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CraHoBjleHMe pOMaHa: JIMTEPaTypa VS TeopHus JHTEPaTyphbl

© 2023r. N.JI IlonoBa

JlokTop (pugog0rnuYecKrx HayK,
BEAYIIMIA HAyYHBIA COTPYAHUK
HMHcTtutyta MupoBoii tutepatypsl uM. A.M. T'opskoro PAH,
Poccus, 191069, Mocksa, yi. [ToBapckas, 1. 25a
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-8552-8127
irina.popova@mail.ru

Pe3iome. CTaTbs MocBsIeHa MpobjaeMaM CTAaHOBJIEHUS TEOPUU pOMaHa M MPEIUCIOBUIO KaK 0CO00i
dbopme TeopeTusrpoBaHus KaHpa. Llenabio ucciaenoBaHus sIBISETCS TpodIeMaTu3alus TUCKYPCUBHOTO
perniepTyapa TeOpMM poMaHa Ha 3Talle CTaHOBJIeHUsA. POMaH Kak XaHp, 1OJroe BpeMs OcTaBaBIIUiCs
3a npejaenaMu NpeaMeTa Mo3TUKU, ObLJI TEOPETU3UPOBAH B PUTOPUYECKOM TpaAUIIUU, HE TOJBKO B yue-
HBIX TpaKTaTaX, HO U B MPEAUCIOBUSX, OOBSICHSIOIINX, YTO MPEACTaBIsIeT cOO0I poMaH, KaK U Io Ka-
KWM 3aKOHaM OH YCTPOCH, KaKyIo UCTOPUI0 UMEeT M KaKUM 00pasiaM cienyeT. MoXHO cKa3aTh, 4TO
TEOpHUsI pOMaHa B CBOEM IeHe3Hce BhI3peBasia BOJM3M JUTEPaTYPHOIO TEKCTA, JOJTO He MOphIBast 001Ieit
¢ HUM ITynoBUHBL. M maxe obyekasich B hOpMY OTAEIbHOTO COUMHEHU S, MOSIBIISIIIACH PSJIOM I BMECTE
¢ pomaHoM. “Tpakrar o mpoucxoxaeHun pomaHos” / “Traité de 1’origine des Romans” (1670) I1.-1. FOs /
Pierre-Daniel Huet (1630—1721), ymopsiIOYMBILM i TEOPUIO M KICTOPUIO KaHpa U OTNIPEIeIUBIINI aJIrOPUT-
MBI €T0 MCCIIEAOBAaHMS BILUIOTh 10 KoHIa XIX B., ObIJT BriepBble M3[aH KaK y4eHoe MpeanucaoBue B hopme
MMchMa K IPYTry U aBTOpy poMaHa “3auna. Mcnanckas nosecTh”: “Ilucbmo Meché FOa Kk Meché ne Cerpe.
O npoucxoxneHnu pomaHoB” / “Lettre de Monsieur Huet, a Monsieur de Segrais. De I’origine des romans”.
Tak FOa co3nan He TOTBKO TEOPUIO pOMaHa, HO U HOBBIM JIOKYC TEOPUU, IIMPOKO MCITOJb30BaBIINIACS
B €BPOIEMCKUX U PYCCKOI IUTepaTypax Nepruoia CTAaHOBJISHM I HAllMOHAJIBLHOTO pOMaHa.

KumoueBsie ciaoBa: Teopus pomana, I1.-/1. K03, M.M. baxTtuH, pomaH, MEeHUIIIES, TUTepaTypa U TEOPUSI.

Jlnsa uurupoBanus: [lonosa U.JI. CtaHOBJIeHUE pOMaHa: JUTepaTypa vs Teopust Jutepatypsl // 3Bectust
Poccuiickoii akagemuu Hayk. Cepust nutepatypsl u sg3bika. 2023. T. 82. Ne 2. C. 5—14. DOI: 10.31857/
S160578800025497-2

The Formation of the Novel: Literature vs Theory of Literature

© 2023  Irina L. Popova

Doct. Sci. (Philol.),
Leading Researcher at the A.M. Gorky Institute of World Literature
of the Russian Academy of Sciences,
25a Povarskaya Str., Moscow, 191069, Russia
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-8552-8127
irina.popova@mail.ru

Abstract. The article deals with the problems of novel theory formation and the preface as a special form of
genre theorizing. The purpose of the study is to problematize the discursive repertoire of novel theory in the
stage of formation. The novel as a genre, that remained beyond the subject of poetics for a long time, was
theorized in the rhetorical tradition, not only in scholarly treatises, but also in prefaces explaining what a
novel is, how and by what laws it is arranged, what history it has and what examples it follows. It can be said
that novel theory in its genesis ripened close to the literary text, without breaking the umbilical cord common
with it. And even when framed in the form of a separate essay, it had appeared next to or along with the novel.
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6 ITOITOBA. CTAHOBJIEHME POMAHA: IUTEPATYPA VS TEOPUA JIMTEPATYPHI

“Treatise on the Origin of Novels, or Romances” / “Traité de 1’origine des Romans” (1670) P.-D. Huet /
Pierre-Daniel Huet (1630—1721), that regulated the theory and history of the genre and determined the
algorithms of its research until the end of the 19th century, treatise was originally published as a scholarly
preface in a letter form to the friend and author of the novel “Zaida. Spanish Story”: “Letter from Monsieur
Huet to Monsieur de Segrais. On the Origin of Novels”/ “Lettre de Monsieur Huet, 8 Monsieur de Segrais.
De l'origin des romans”. So Huet created not only the novel theory, but also a new locus of theory, widely
used in European and Russian literature during the formation of the national novel.

Key words: theory of the novel, P.-D. Huet, M.M. Bakhtin, novel, Menippean, literature and theory of

literature.

For citation: Popova, 1.L. Stanovlenie romana: literatura vs teoriya literatury [The Formation of the Novel:
Literature vs Theory of Literature]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka [Bulletin of the
Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 2, pp. 5—14. (In Russ.)

DOI: 10.31857/S160578800025497-2

ITucarens B pojiu TeopeTUKa U KPpUTUKA — (PYHK-
LM B UCTOPUU KYJbTYpPbl OTHIOAb HE 00111e00s13a-
TeJbHass. B oqHUX TpaaulMsIX JuTeparypa U Teo-
pusi — Ba poja esITeJIbHOCTU, KOTOPbIe HE MOTYT
coBMeliaTbcsd. HamoMHUM, 4TO MO3TUKA KakK ca-
MOCTOSITE€JIbHAs HayKa, CO3JaHHass APUCTOTENEM,
He mpearoJaraja yyacTus Mo3Ta B OLIEHKE U KO-
IudpUuKauuy JUTEpaTypHON MpakKTUKuU. B mpyrux
TpaaiulUsIX, HAPOTUB, ITO3T MOXET ObITh OAHOBpE-
MEHHO 1 aBTOPOM IMO3TUKU, OoJiee TOro, Mo3TUKA
MpeACTaBASETCS KaK BUJI JUTEPATyPHOU AesATeIbHO-
ctu'. Takoso “IToaTnueckoe uckycctso” Topauus,
CTaBlliee BEePIIMHON U OJHOBPEMEHHO 3aBEPILIEHUEM
PUMCKOM TEOPETUKO-TUTEPATYPHOM CUCTEMBI; TaAKO-
Bo “IToatmueckoe uckycctBo” byano, oOpasuoBas
Teopusi (paHIY3CKOro KJIacCUIIM3Ma U KJaCCUKMU.
OOpaTuM BHMMaHUe, YTO MO3THI CTAHOBSITCS CO3/1a-
TEJISIMU MTO3TUK B KYJBTYPaX, CTPOSIIIUXCS TTO 00pa3-
11y, XOTSd U HaINOJHEHHOMY OPUTMHAJbHBIM CONlEP-
J)KaHUEeM, — KaK puMcKas no obpasily rpeyeckoid, a
¢dpaH1y3ckas 1Mo obpasiy aHTUUHOTO KJIACCUUECKO-
ro KaHoHa. TeM He MeHee, cerToaHsT 00e Mo3MBbI, U [0-
pauus, u byajo, SBASIIOTCS TIpeIMETOM MCCen0Ba-
HUS HAYKU O JIMTEPATYPE — U KaK XYJIOXECTBEHHbIE
TEKCTHI, X KaK 00pas1bl TEOpUUZ.

“ABTOpCcKas” TEOPUS® U KPUTHUKA YUUTBIBAJIACh U
HCCIIeoBaach HAyKOI 0 IMTepaType ¢ MOMEHTa e

! BpeMsi OT BpeMeHHU MOXHO HabJII0aTh BO3BPAT K 3TOH niee
C 1Mo KpaiiHe Mepe IBYXThICS4eJeTHell uctopueil. Bripouem,
CEroJHsl HacCTauBaTh Ha €€ aBTOPCTBE MOXHO Pa3Be YTO B TOM
cMblIciie, 0 KoTopoM rosopui ['ére: “Bcee xopoluee ObLI0 yxe pa3s
IyMaHO, CTOUT TOJBKO MIepeayMaTh ero eie pas”.

2 0 xomnosuuuu “Iocranus k [Tuzonam” F'opauus, U3BECTHOM
rnoa 6oJjiee MO3AHUM Ha3BaHUEeM “O MO3TUYECKOM MCKYCCTBE”,
niu “Ilostuka”, unu “Hayka noasuun”, Kak o KOMIO3ULUU Xy-
JIOXKECTBEHHOI0 TIPOU3BEICHUsI — poiema — Mo3aAHeaHTUYHOMN
nutepatypsl [1]. CMm. Takxe: [2].

3 MMoxanyii, TONbKO OAHO Ae(UHUTUBHOE OrPAHUUYEHUE CIIE-
IlyeT BBECTH C caMoro Hauaja. Teopusi — U 3TUM OHA OTJIU-
yaeTcs OT APYTMX HAyYHBIX TUCKYPCOB O XYIOXECTBEHHOM

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

MOSIBJICHU I, OMHAKO B Ka4e€CTBE CAMOCTOSITEIbHOM
JINTEpaTypOBEedYECKOM ITpoOaeMbl OblJIa OCO3HAHA
CpaBHUTEIbHO Mo3m0HO, B XX B. B xonie 1940-x ro-
OB, MCCJIenys BhICKa3bIiBaHU [€Te o Impupoae Kiac-
cuku, D.P. Kypuunyc orMeTu1, Kakoit 3amevyaTebHOMI
TEMOI MOTJIO ObI CTaTh U3yYEHUE KPUTUUYECKUX BbI-
ckasbiBaHuil [éTe o nureparype’. 3a npoueniuue
C TeX MOp HeCSITUJIETUS BCe BbICKa3biBaHUS [éTe
0 TuTeparype ObLIM OTOOpaHBI, CUCTEMAaTU3MPOBAHBI,
M3IaHbl MHOT'OKPATHO ITOBTOPEHHBIMHU OTIEIbHBIMU
U3TAHUSIMU.

To ke MOXHO cKa3aTh U O pyCCKOM JIUTEePaTypOBe-
JIEeHUU, B mocaeaHeit Tpetu XX B. LieJeHAIpaBJIeHHO
3aHUMaBIIeMCs ITpobieMaMy ITMCaTeNbCKON KPUTH-
Ky 1 Teopun. CyXaeHUsI mucaTeaei o JuTeparype
U JUTEepaTypPHOM TpyAe IedyaTaJluch OTACAbHBIMU
KHUTaMu, crienuaiabHas cepust “M3 nureparypHo-
ro HacJienusi”, BEIXOAUBIIASI B COCTaBe OCHOBAHHOM
B 1972 r. oubnuorexu “JIxo0uTensIM pOCCUIICKOI CI0-
BECHOCTH”, OblJla TTOCBSIIIEHA U3JaHUIO U UCCIIEI0-
BaHMIO TUTEPATYPHO-KPUTUIECKUX TEKCTOB PYCCKUX
nucartese.

Bripouem, ogHUX crieliMalbHBIX M3TaHUN JUTE-
PaTypPHO-KPUTUYECKUX TEKCTOB JIJI51 pellleH s MPOo-
0J1eMBI, BBIHECEHHOI B 3arjlaBUe 3TOM CTaThU, HEIO-
cTaToOYHO. TPyITHOCTH COCTOUT B TOM, UTO CY3KICHUS
nucaTtesjieid o IUuTepaType MOTYT COAepPKaThCs KakK

CJIOBECHOCTU — TOBOPUT O JIMTEPATYpe C TOUKU 3pEHUsI YHUBEP-
canpHOro. MMeHHO B 3TOM CMBbICJIe MBI M OYyZeM MCITOJIb30BaTh
MOHSITHUE ‘Teopus’.

4 HayuyHoe u3yueHue npo6seMbl 6110 HauaTo KypLuycoM B KOH-
e 1940-x romoB. CM., B 4aCTHOCTH, ero ctaThio 1948 r. “I'éte
kak kputuk” [3]. K Tomy xe Kypuunyc no konua 1920-x ronos u
cpasy nocyie Bropoit MUpoBOit BOWHBI MHTEHCUBHO 3aHUMAJICs
COBPEMEHHOI TUTepaTypoii (BbI3bIBAsi TEM CaMbIM HEI0YMEHME
KOJIJIET TI0 “akajeMuveckomy” 1exy, B yactHocTH Jleo Lmurie-
pa), cHayana (ppaHIy3ckoii (cM.: [4]), 3aTeM aHTIOSI3BIYHOI, KaK
nepeBonuunk T.C. Diuora; mosxe cneuaibHo Dinuotom u I. I'ec-
ce — B TECHOM CBsI3M ¢ nojiyueHueM umu HobGeneBckoit npemun
10 JINTepartype.
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POPOVA. THE FORMATION OF THE NOVEL:

B TEKCTaX, ONyOJIMKOBAHHBIX MTPU KU3HU, TaK U B ap-
XMBHBIX MaTepuajax; KakK B CllellMaJIbHBIX CTAThIX,
KpUTHKaX, MaHUpECTaX, TEOPETUUECKUX UCCIIEI0-
BaHUSX W MPEIUCIOBUSIX, TAK U B HEOKOHYEHHBIX
YEepHOBBIX HAOpoOcCKax, MMchMax, JTHEBHUKAX, BOCIIO-
MUHAHUSIX COBPEMEHHUMKOB, HAKOHEIl, B COOCTBEHHO
XYIOXECTBEHHBIX TTpon3BeaeHUsIX. OUeBUIHO, YTO
oOpallleHWe ¢ dTUMU Pa3HOXKXAHPOBBIMU UCTOUHMU-
KaMM B KaXJIOM cjiyyae MUMEeT CBOU OCOOEHHOCTH,
a JITST COCTABJICHUST Ha UX OCHOBE OOIIeil KapTHHEI
TpebyeTcs TOMOJIHUTEIbHAY aHAIUTUYecKas paboTa.

B xakoM OTHOILIIEHUM CYKACHUS TTucaTesei o au-
TepaType U JUTEepaTypHOM TPy/e HAXOASITCS K HayKe
o ntuteparype? bBonbias ux yacth octaeTcs (akKTOM
UCmMopuu aumepamypuvl u/uil AUmepamypHoi Kpumu-
ku. ITucatenbckass KpUTUKaA SBJSIETCS YaCThIO JIU-
TepaTypHOIl UCTOpUU, Oe3 UCCIETOBAHUS KOTOPO
HEBO3MOXHO COCTABUTH alcKBAaTHOE ITPEACTaBICHIE
00 Broxe: 0 HampaBJIeHUSIX U 1IKOJaX, 0 KOHKYPUPY-
IOIIUX JJUTEPATYPHBIX IIPOrpaMMax, O HalpaBIeHUU
JIUTEpPaTypHOro BKyca, peJaKLIMOHHOW MOJUTUKE
>KYPHAJIOB Y raseT U T.A. be3yc/loBHY10 LIEHHOCTH Cy-
KIEHUS ITUCcATes O IMTepaType UMEIOT B KOHTEKCTE
JIMYHOTO TBOPYECTBA, [IJII HIOHMMAaHUS 3aKOHOB, “UM
caMUM HaJ co00I0 ITPU3HAHHBIX .

Ho nvmb B cpaBHUTENBHO PEAKMX Clydyasix muca-
TeJbCKasi KPUTUKA TOBOPUT O JIUTEPATYPE C TOUKU
3pEeHU ST YHUBEPCATbHOTO, TO €CTh UMEET COOCTBEHHO
TEOPETUYECKYIO LIEHHOCTR . Tak, TUTepaTypoBel, rie
Obl OH HY HAaXOJMUJICS U K KaKOU Obl I3bIKOBOI KYJib-
Type HU MpUHaAJeXal, MPUCTynast K UCTOPUU MU-
pPOBOI1 TUTEPATYPbI, HE CMOXET 000U TUCH 0€3 KOM-
mJjiekca cyxxaeHuit I'éte, KoTopblii KoguUuIIMpoBal
caMo TNOHSATHE ‘MUpOBas JNUTepaTypa’®. “3aKoHOM
[Munnepa” Ha3bIBAIOT MPUHLUI €AUHCTBA BHYTPEH-
HEro W BHEIIHEro, NepeBoj NepexX uBaHUS B OOJIUK,
a obsivka B mepexuBanue. nu eile oquH NpuMep:
Jist onipenesieHust mousatus ‘apxetun’ C.C. ABepuH-
LeB npuberaeT K BhICKa3biBaHUIO Tomaca MaHHa,
Kak K eIBa JIM He Jyulieil KpaTtkoii ¢opMyJTnupoBKe
KOHIUEIIMUU apXeTuna, Bblpaxarolleit CMbICT 9KC-
TpanoJisiliui 3TOTO TeEpMUHA B chepy JUTepaTypbl
[5]; [6, c. 110].

Tem He MeHee, KapTuUHA TEOPETUUECKUX BO33pe-
HUM JUTEPATYPHOM SIIOXU, COCTABJICHHAS C YUYETOM

> PazymeeTcs, HCTOPUsS 3HAET aBTOPOB, YIAUHO COYETAIOLINX
MUCATEbCKYI0 M HAYUHYIO IeSITeIbHOCTD. BblJIo OBl HATSIKKOM,
HaIlpUMep, Ha3blBaTh “IUCATEIbCKOM Teopuein” Tpyabl AHApes
Benoro o Teopuu cTuxa u TBopuecTBe ['orosis, uian, HaIpoOTUB,

“mpo3oit nuTeparypoBena” — pomansl FO.H. TeiHsiHOBA.

% Maea “mupoBoiil autepatypbl” (“Weltliteratur”) Hepa3pbIBHO
cBsizaHa ¢ uMeHeM ['€Te, XoTs1 caM TepMUH (UKCUPYETCS elle
IO TOTO, KaK OH BIIEpBbIC MosiBJsieTcss B Oymarax [€Te u B 6ece-
Jax ¢ HUM.
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UCKJIIOYUTEIbHO CUCTEMHBIX MTO3TUK U HAYYHBIX T€O-
puii, He MOXET ObITh MOJHOMI. DIIUCTEMOJIOTUYECK e
KPUTEPUHU TTODTUKU U TEOPUU JIUTEPATYPBI, XOTA U
MOABEPXKEHBI UCTOPUUYECKUM U3ZMEHEHUIM, I10 CBO-
el npupone KoHcepBaTuBHbI. [loaTuKa U Teopus
JIATEPATYPhI IPU3BAHBI OTBEYATh HA YHUBEPCAJIbHbBIE
BOIIPOCKI: YTO TAKOE JIUTEPATYPA, KAKOB €€ IIPEIMET,
KaKOBBI €€ XKaHpbl, €€ S3bIK (CTUJb) U T.1. MHOTHUE
yacTHblie (haKTOPHI, ONMpPENEISIONIME B TOM YUCTIE U
OTBETHI HA 3TU YHUBEPCAJIbHBIE BOIIPOCHI, HE BXOIAT
B ee Kpyro3op. CucreMHble HayuHbIE TEOPUU CO31a-
I0TCSI, KaK MpaBuJio, B IEPUOJbl CTAOUIU3ALIUU JIUTE-
paTypHBIX A3BIKOB U XKAHPOBBIX CUCTEM, OTKJIMKASICh
Ha TO, YTO COBEPLIMIIOCH U OTCTOSIOCK . [Tepromsl
KPU3UCOB, MIEPEJIOMOB JIUTEPATYPHON UCTOPUU €CIIU
U TIOIaJaloT B X MOJIe 3peHu s, TO yXe post-factum.

IMucaTtenbckass KpUTUKA, HAIPOTUB, XUBO OT-
KJMKAeTCs Ha JIUTepaTypPHBI IIpolecc, GUKCUpPyeT
MIPOMCXOAMIINE TIEPEMEHBI B CUCTEME PeajbHOTO Bpe-
MEHH, OILICHNBACT HOBBIC TCHICHIINU, TIPOTHO3UPYET
Oyaylee pa3BUTHE JUTepaTyphl. Jlydinne oGpasibl
nucaTe/bCKO TEOpUU HEPEAKO CO3AaI0TCsI B EPUO-
Jbl KPU3MCOB, Ha TIepeIoMax JUTEPaTyPHOI UCTOPUH,
Korja TpebyeTcss MHTEHCUBHOE OCMBICJIEHIE HOBOM
CUTyallM1, HOBOT'O CMBICJIa YHUBEPCAJIBLHBIX BOIIPO-
COB TTO3TUKW U €€ OCHOBHBIX KaTeTOPUIiA.

WmenHo Takoii Obls1a purypa ['éTe Ha nmepesiome
eBporieiickoit mcropuu, ¢ 1770 mo 1830 r. — B nmepu-
OJ1 3aBeplIeHUs 2,5-ThICSTUeIeTHE ! TpagUuLIMU €BPO-
NEUCKOM JIUTEepaTyphl U Iepexoia — 4epe3 KOPOTKOoe
“UHTEepMeL1I0” HAllMOHAJIbHBIX JIUTEPATyp — K op-
MUPOBAHUIO MUPOBOI TuTepaTyphl. Kpyr yHuBep-
CcaJibHBIX BOIIPOCOB, 3aTPOHYTHIX [€Te B ero KpUTu-
YEeCKMX TeKCTax, M1UchMax, 6ecegax, ObLJI 00yCJIOBIEH
U TIpen3ajaH KakK ero JIMUHOCThIO, TaK U ero 3MO0XO0ii.
Hcropuueckuii craTyc OCIeIHET0 YHUBEPCAIbHO-
ro aBTOpa €BPONEUCKON TUTEPATyPhl, 3aBEPIIUTEIIS
MHOT'OBEKOBO# TpaagulIMU, “IIOCIIEIHEr0 3BEHA 30-
snoToit nenu”, upymeit ot l'omepa [8, c. 30], — u ox-
HOBPEMEHHO MPOBO3BECTHUKA HOBOI UIeU MUPOBOM
JIUTEepaTyphbl IPUIATIU €r0 CYyKICHUSIM O0IIe3Hau -
MYIO TeOPETUYECKYIO LIEHHOCTb.

7 B npeleabHO 3a0CTPEHHOI (opMe 3Ta MbICIb BbIpaXeHa
M.M. BaxTuHBIM B MOATOTOBUTEIbHBIX MaTepuaiax K mepepa-
6otke KHUTU 0 PpaHcya Pabie 1944 r. [Ipusenem aToT dpar-
MEHT, CKOJIb BaXXHbIi, CTOJIb Y HEIOOLIEHEHHbI 1 Halllell Teopueil:
“Hamma, eBpormeiickasi, TeOpus JUTEpaTypsl (MO3THKA) BO3HUKIIA
U pa3BUBajiach Ha OYEHb Y3KOM M OTPAHMYEHHOM MaTepuaJie Ju-
TepaTypHbIX siBjieHUit. OHa ciiarajach B 3MOXU CTaOMJIM3aLUU
JIUTEePATYPHBIX (DOPM M HALIMOHATBHBIX TUTEPATYPHBIX SI3BIKOB,
B 3I0XH, KOTJa OOJIbIIIUE COOBITUS TUTEPATYPHOI U SI3BIKOBOM
KU3HU — MOTPSICEHU S, KPU3UCHI, O0pb0a U Oypu — OBIIM yKe
IIaBHO T03aM, KOTa caMmasi MaMsTh O HUX YXe M3TJIaauiach,
KOT/la BCE YXe YTPSCIOCh U OTCTOSIJIOCh, OTCTOSIJIOCh, KOHEY-
HO, TOJIBKO B CaMbIX Bepxax o(OUIINaTu30BaHHOU JTUTEPATyPhl U
sa3pika” [7, 1. 4 (1), c. 705].
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8 ITOITOBA. CTAHOBJIIEHHUE POMAHA: IUTEPATYPA VS TEOPUA JIMTEPATYPHI

M Bce-Takm oOpa3sliibl “aBTOPCKOI Teopuu”, ume-
fo1Iei 001Ie3HaYMMBbI CMBICJ, BRIXOISIIIIMIA 3a Mpe-
JeJibl COOCTBEHHOT0 MHAMBUAYaJIbHOIO TBOPUECTBA,
HEMHOI'OYMCIIEHHBbI. B OONbIIMHCTBE Cly4yaeB Takue
MpUMeEpPBbI TMOO UMEIOT JIOKAJIbHBIN XapakKTep, He 3a-
Tparupasi IO3TUKY KaK CUCTeMY, JIMOO MpeacTaBis-
10T CO00i1 pol ‘OATUKU KakK IO033UM’°, TEOPETUIUPY-
IO MO2TUYECKOE UCKYCCTBO B MO3TUYECKOM Xe
¢dopme, He paspyliias Mpyu 3TOM I'PaHUILLYy MEXIY JTU-
TepaTypoil U Teopueill Kak AByMs pa3HbIMU polaMu
JesITeJIbHOCTU, XOTSI Y CBUJIETEBbCTBYSI O €€ TOIBU K-
HOCTU U U3MEHYMBOCTHU.

k * k

B uctopum nutepaTypbl OB MO KpaiiHeit Mepe
OJIVMH HECOMHEHHBIN cliydail, Koraa Teopus, Me-
folast yHUBepCaJIbHBII CMBICI, CKJIaAbIBajach BHE
MO3TUKM, Ha TPAHUIIE TUTEPATyPhl M HAYKH, a 3aTeM,
BCTpaMBasiCh B TO3TUKY, pafuKalbHO ee nepedopma-
TupoBaa. Peub uger o reopun pomana.

Poman Kak XaHp, J0JTroe BpeMsl ocTaBaBIIMICS
3a peaejgaMy IIpeaMeTa MO3TUKU, ObIJI IepBOHA-
YaJIbHO TEOPETU3UPOBAH B PUTOPUYECKON TPAIULINH,
HE TOJIbLKO B CIleliMajJbHbIX TpaKTaTax, HO U B “aB-
TOPCKOI Teopuun”, BHYTPU M Ha rpaHUlIaX JUTepa-
TYPHOTO TBOPYECTBA, B MPEIUCIOBUSIX U BBEICHUSIX,
OOBSICHSIIOIINX, UTO TAKOE POMaH, KaK U MO KaKUM
3aKOHaM OH yCTpoeH. M0oXHO cKa3aTh, YTO TEOPpU S
poMaHa B CBOEM I'eHe3Mce KakK Obl BhI3peBaJjia BOIN3HU
JINTEPATYPHOTO TEKCTa, HOJT0 He MOphbiBas OOIICi
C HUM ITYIIOBUHBI.

11 TOro YTOOBI MOHSTH PagUKaJIbHOCTh IIEPEMEH,
MPOU3OLICAIINX B TO3TUKE C BKJIIOUEHNEM B HEe pO-
MaHa U IPYTUX NPpo3andeCcKMX KaHPOB — MMPO3auKM
KaK TaKOBOM, HY>KHO HAIIOMHUTb O TOM, UyeM Obljia
JedruHULMS ‘poaa’ B KJIAaCCUUECKOM MOITUKE.

“IToaTKa” ApUCTOTEJISI UCXOAMIA U3 IeDUHULIN
pona’ Kak KJIIOYeBOM, AJs1 APUCTOTEJsI oHa Obljia
JIaxke BaxKHee, yeM aepuHuus mola3uu. ‘Pon’ (a 3a-
TeM — ‘XaHp’) B HOpMaTUBHON MO3TUKE HAaYMHAaET-
Csl C YCTAHOBJIEHUS CyOCTaHIIMaJbHbBIX TPU3HAKOB,
OTIpEACIISIONINX eT0 MACHTUIHOCTH KaK CYIITHOCTH, a
3aTeM CaM yKe CITyXKUT MePUJIOM MTPaKTUKU, OCHOBOM
IUTST pa3pabaThIBaeMBIX peKOMEH AUt oaTy. Pa3-
HbIE XXaHPbl — 3TO pa3Hble ‘ToapaxkaHus’ (Uiunowg) u
pasHble ‘UckyccTBa’ (TEYVN); XKaHP MOCTENEHHO TPU-
obpeTaeT CBOM HOpMAaTUBHBIE MPU3HAKU, HEOOXOIU-
MbI€ U TOCTATOYHbIC YCIOBUS CBOCH UACHTUYHOCTH.
CTaHOBJIEHME KaHpa C TOYKU 3PEHU S KJIaCCUYeCKOi
HOPMAaTHBHOM MO3TUKU — BTO €ro “Ipuxo K caMo-
My cebe”: TOCTUTHYB cebeToxXaecTBa, XaHp OCTa-
HaBJIMBAETCI, €MY YXKe HeKyla UATU. APUCTOTEb
B “IloaTuke” Tak roBOopUT O Tpareauu: “... UcribiTaB
MHOTO TIepeMeH, Tpareans oCTaHOBMUJIACh, 0OpeTs,

4

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

HakoHell, pucyiyto eii npupony” (1449al4; nep.
M.JI. I'acnaposa) |9, T. 4]. 3nech, IO TOYHOMY 3aMe-
yaHU10 ABEpUHIIEBa, BbIpaxkeHO PyHIaMeHTaJlbHOE
«IIpeAcTaBJIeHUE O KaHpe KaK O CYIIHOCTU, XOTS U
BO3HUKAIOLIEH U TTIOCTEIIEHHO CTAHOBSIIENCS BO Bpe-
MEHH, OJHAKO UMEIOIIEeH BHEBpEMEHHYIO “IIpupony”,
nnu <...> “9HTeNeXn0” — BHYTPEHHIOI 3aJaHHOCTb,
MMIIEpaTUB ToxaecTBa cede» [10, c. 3].

OO0paTuM BHUMaHUE, TOBOPS O MMO3TUKE APUCTO-
TeJisI, Mbl TIOJIb3yeMCsl TEpMUHOM ‘XKaHp’, XOTs U
OOIIEMPUHSITHIM, HO BCE-TaKU B JIUTepaTypoBee-
HUU OTHOCUTENbHO HOBBIM. Enie A.H. BecesnoBckuii
Ha pyoexe XIX—XX BB. oroBapuBaJj yCIOBHOCTh U
OrpaHUYEHHOCTD IMMOHATHUS ‘KaHP’, er0 KOHTEKCTHYIO
CBsI3b ¢ ppaHIy3cKuMu Teopusmu [11, ¢. 250], npen-
MOYUTAasI pacCyXaaTh 0 ‘pomgax’ M ‘Buuax’ MO33UU, U
TOJIbKO B 1920-€ Tonbl MOHSITUE KaHP' CTaHOBUTCS
YHUBepCaIbHbIM, TaK YTO €TI0 UCMOJIb30BaHUE JAXKE
Mpyu YIIOMUHAHUU 00 apUCTOTENEBCKON MOITUKE
HPOUCXOAUT “II0 YMOJIYaHHUIO”, 0€3 crelraabHbIX
OTOBOPOK.

AHTUYHOE TEOPETUKO-IUTEpaTypHOE 3HAHUE
BBIZEJINIIO OTPAHUIYCHHBIM KPYT KaHPOB: 3IIOTICIO,
Tpareaunio, KOMeInio, TUPUIeCKHe U pUTOPUUYECKIE
KaHpbl. [1py 3TOM He Bcsikoe kaHpoBOoe 0003HaUYeHUe
OIMUCHIBAJIOCH KaK XaHp B cUcTeMe MoaTuku. Hampu-
Mep, ‘ouoc’ (Blog), kak u ‘Tparenus’ (tpaywdia), sB-
JIIeTCs )KaHPOBBIM 0003HAUEHMEM, U TEM HE MeHee
3TO TePMUH MHOI'0 CcBoiicTBa. ‘buoc’ He cogepXuUT
HUKaKOI XapaKTepUCTUKM XaHpa, KpoMe TeMaTuJe-
CKOIt — M3JIOXKEHME XXKU3HEHHOT'O TTyTH HCTOPUIECKO-
ro Julia u/Ujan ero HpaBoB U 00pa3a XXU3HMU; ‘Tpare-
U’ XKe SIBJISIETCSI )KaHPOBBIM 0003HAUEHEM BO BCeil
MOJHOTE CMbICTIA, perJaMeHTUPYS He TOJIbKO Xapak-
Tep “moapaxkaHus”, HO U SI3BIK, CTUXOTBOPHBIN pa3-
MEp, YUCJIO ASUCTBYIOMMX JUll U T.4. (cM.: [10, c. 7]).

HecmoTps Ha pa3Hylo cTeleHb perlaMeHTalluu,
BCE JXaHPOBBIC Ne(PUHUIINH B KJTACCUIECKOI TTOITUKE
MBICJTMJINCHh KaK TOXICCTBEHHBIE ceO¢ M HEITPOHU-
Laemble ApyT Ajs apyra cyuiHoctu. HeobxogumocThb
>)KaHpOoBoO#t AuddepeHIMalMK TPO3auKU 3acTaBuIa
repecMoTpeTh 3TO 6a3zoBoe nmpasuiio. HyxHo jiu no-
HUMaTh Ne(UHUIIMIO )XaHpa KaK HEKYI0 HEeU3MEH-
HYIO Ha BCE BpeMeHa TOUKY OTCcUeTa, OTHOCUTEIBHO
KOTOPOIt TOJKHO paccMaTpuBaTh 00pa3Iilbl KaHpa
B X Pa3BUTUU, UJIMU OHA TOXE MOABUKHA, U3MEH-
YyuBa U UCTOpUYECKU oOycioBieHa? M Bo3MoOXHa U
CMeHa XXaHPOBOM UACHTUYHOCTU? C TOUKU 3peHU S
ne(UHUTUBHON MOSTUKM, BOCXOMSIIIEH K APUCTO-
TeJII0, — HEeT; OMHAKO UCTOpUs JuTepaTypbl HoBoro
BPEMEHU MPOJIEMOHCTPHPOBAIa 00paTHOE: 1a, MOXET.

Hapacraromas mpo3ausanus CI0BeCHOCTU U TO-
TpeOHOCTH TEOPETU3NPOBATh POMaH HE TOJIBKO pa3-
pyIInaa TpaIuIIMOHHYIO XKaHPOBYIO CUCTEMY, HO 1
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POPOVA. THE FORMATION OF THE NOVEL:

M3MEHMJIA TIPEACTaBICHUE O CYLIHOCTH ‘TIOR3UU’° U
rpaHuiax ‘moatudeckoro’. IlpeBpalmieHne pomaHa
B IIPEIMET PETyJIsSIpHOI TeOpeTUUeCKO pedieKcum
MMEJI0 HECKOJIbKO CJIEACTBUI 00IIeTo xapakTepa,
CTUMYJIMPOBAB He TOJIbKO U3MEHEHME TPaHULl U Ha-
YUYHOU crieuupUKALUU HOIMUKU U pUMOPUKU, HO U
MepPeCMOTP OMIO3UILIUU CTUX/TIPO3a KaK MepBUYHOMN
IS oTipeneaeHus ‘To33un’ (‘iuTeparypbl’) U ‘H03-
TUYecKoro’ (‘TUTepaTypHOCTH’), a TAKKE BHIIBMXKE-
HHE B KAYeCTBE MNIABHOI'O KOHCTUTYTUBHOIO TIPU3HA-
Ka TIOHSITUS ‘BBIMBICET .

KoHcTutynpoBaHue poMaHa Kak XXaHpa IMpOuC-
XOIMJIO MOCTENIEHHO U 00peio CBOIO CUCTEMHYIO
Teoputo K koHy XVII B. [Tapagokc ucropuu tTeope-
TUYECKOTO OCBEIIEHUS pOMaHa COCTOSIJI B TOM, UTO
MepBOHAYaJIbHO POMaH KaK XXaHp SIBJISJICS MpeaMe-
TOM pumopuxu. PerynsipHast reopust pomaHa ¢GpopMu-
pyetrcs B XVII B., B anmoxy 0apoKKo, U 3TO — meopus
pumopuueckas. B cuctreme putopuku XVII—XVIII Bs.
POMaH TOJIy4aeT TEOPETUUECKYI0 KoTU(pUKALIUIO KaK
CMelIaHHBIN PUTOPUYECKUI XKaHP, U CBOIO XKaHPO-
BYIO UCTOPMIO: TEPMUH ‘pOMaH’ paclpocTpaHsIeTCs
Ha aHTUYHOCTb U CpelHEBEKOBbE, TO €CTh Ha ITOXMU,
poMaHa He 3HaBIlIKe; 6apodyHasi TeOpUs BeleT UCTO-
pHUIO0 XKaHpa OT “Irpeyeckoro pomaHa”.

BriocneacrBuu, Koraa Teopust poMaHa CTaHOBUTCS
MpeaIMeTOM MO3TUKU, BOBHUKAET HOBBIM MapamsoKc:
MO3TUKA MOJyyaeT pOMaH He MPOCTO KaK XaHp, Ipe-
KJIe He BXOIUBIINM B KPYro3op TEOPUU CIOBECHO-
CTH, a KaK XaHp, TeOPETU3UPOBAHHBIII PUTOPUKOIA,
IpUUYeM XaHpoBasg TEOPUS U KaHPOBAsT UCTOPUS,
“cocTaBlIeHHBIC” PUTOPUKOI JIJIsl pOMaHa, OKa3blBa-
JOTCSI C HUM Hepas3aeabHBI, TTO3TUKE OCTAETCS TOJIBKO
MNPUHATH UX “3a OCHOBY” — TakK poOXJIaeTcs ITOHSITHE
JKaHPOBOTO “cCaMOCO3HaHUs~ poMaHa.

st puTOPUKY HE TIPEACTABISIIJIO CIOXKHOCTU KO-
IUGULIMPOBATH POMAH Kak XaHp, HO pUTOPUKA KO-
JudupoBaga ero No CBOMM COOCTBEHHBIM 3aKO-
HaM. A.B. MuxaiijioB, ucciaenoBaBLIN pOMaHHbIE
TEOpUU BTMOXM 0apOKKO, MoKa3aj, KaK puTOpuKa
XVII B. ocBanBajia HOBbII 11 Hee xaHp. Eciau nisa
cneunMuKaluy MO33UU ObLJIO JOCTATOUHO METpa
U pudMBI, TO OJ51 poMaHa — ONpeaeieHUs “Io3-
ma 6e3 MeTpa”: “EcTh apyroit Bua nosm (Gedichte),
onHaKo <u3JjlaraeMbIX> MNPO3auYECKOM peubto <...>.
OT aIpyrux oHU He OTJIMYAIOTCS HUUEeM, KpoMme <OT-
cyTcTBUSA> MeTpa. <...> TakoBBI TaK Ha3blBaeMbIe
pomansl...” (.M. Mopxod (1682); mep. A.B. Mu-
xaiiynoBa). JleduHUILIMS HOBOro XXaHpa — poMaHa,
yepes MOCPEJCTBO CTApPOro — 3MUYECKON MOAIMBI
(moosm HoBoro BpeMeHU B pUTOPUYECKON Tpaauliuu
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1 TOMEPOBCKUX MOAM — B TPAAULIMU TereibsiHCKOM
5CTEeTUKN®), He MOrjla pellnTh NpoOJeMbl TEOpe-
TU4YecKoi creuudukauuum pomaHa: “... Takoe npo-
cmoe pelieHue He CHUMAaeT npobaembl, a 3aTOHSIET
€e, CJIOBHO 00JIe3Hb, 6Hympsb. JleiicTBUTENbHO, BEIb
puTopuUecKasi Teopus MbITaeTcs He O0ojiee, HE Me-
Hee KaK MCTOJKOBATb HOGblU XAHP B AyXe cmapozo”
[12, c. 147].

Pemrenue npo6JjeMbl ObIJIO HAIEHO, M OHO 3aTpa-
TMBAJIO CaMO CYIIECTBO MO3TUYECKOT0. YTOOKI BKITIO-
YUTH POMaH B CUCTEMY IO3TUYECKOTO MCKYCCTBA,
HY>XHO OBLJIO CHSITh OMMO3UIIMIO CTUX/TIpO3a KakK
KOHCTUTYTUBHYIO IJI51 IpeAMeTa MO3TUKU. MMEeHHO
3TO U caefian B cBoeM Tpakrare [1bep-Jdanusns KOs /
Pierre-Daniel Huet (1630—1721).

“TpakTaT 0 IPOUCXOXAeHUU poMaHOB” / “Traité de
Porigine des Romans” (1670) craj pelralommmM coObI-
THEM B CTAHOBJICHU U TEOPUHU XKaHpa U — IIUPE — T€O-
puu npo3auku. CounHeHnue KOs, B mpoijiom aBTopa
HEeOOJIBIIIOr0 pOMaHa, a BIOCJIEACTBUHU EIUCKONa 1
yneHa dpanuysckoit akagemun (1674), 6b110 IpH-
3HAHO “3CTETUYECKOI JeKapalueil COBEpPIIEHHOIE-
TUS poMaHa”’ U ONPENEINIIO EBPOIIENCKYIO TEOPUIO
JXKaHpa o KpaifHeit Mepe Ha Clenyoliue IBeCTH JeT.

W, 94T0 0COOEHHO BaxKHO NJIs1 HAlllEil TEMBI, TPpaK-
taT K05 ObLI M31aH oA OAHOI 00J0XKKOI ¢ poma-
HoMm “3ampa. McmaHckass ucTtopus”, KaK y4eHOe
npeducaogue, B GopMe ImucbMa K APYry U aBTOPY
pomana: “Ilucemo Mech€ FOn Kk meché nme Cerpe. O
npoucxoxaeHuu pomaHoB” / “Lettre de Monsieur
Huet, a Monsieur de Segrais. De I’origine des romans”.
Taxk KO3 co3manm He TOJIBKO TEOPHIO poMaHa, HO U
TpaauIIMIO TIPEIUCIOBUSI KaK MpOCTpaHCTBA JJIs
TEeOpeTU3UpOBaHUs XaHpa. [IpenucioBue B dop-
Me oOpallleHus K YUTATENI0, IPYTy, PONCTBEHHU-
Ky, HaKOHell, K aBTOpY, peaJbHOMY WJM BbIMBIIII-

JIEHHOMY, €CJIM POMaH, KaK B ciiydae ¢ “3annoii”!”,

8 B “Dcretuxe” Teresd, B OTAMYME OT PUTOPUYECKUX TEOPUIt
XVII-XVIII BB., poMaH cOIMOCTaBJsIeTCS HE C pUTOPUUYECKU-TTO-
HSTBIM 3110COM, a C 3II0OCOM TOMEPOBCKUM, TTepeIarnuM “U3Ha-
4aJIbHO-TIO3TUYECKOE COCTOSIHUE MUpa”.

DTy xapakTepuctuky (“die dsthetische Miindigkeitserkldrung des
Romans”) npuBoIuT B KOMMEHTAapUU U yKa3aTesie COAePKaHUsI
K KpUTUYECKOMY M3IaHuI0 TpakTaTa 03, BKiIoyatomeM B cedst
dakcumuie nepporo ¢panuysckoro uzganus (1670) u mepso-
ro u3naHus Ha HeMel KoM s13bike (1682), Xanc XuHrepxoiizep /
Hans Hinterhduser [13, c¢. 13%, 165]. CM. Take KpUTUUYECKHUE
usn.: [14] u op.

10 Criops! 06 aBTOpcTBe “3anabl” MPOAOIXKAIOTCS MO CEil NEHb.
Poman Beimien non umeHeMm 2KaH-PeHbo e Cerpe u Tak Ie-
peusnaBajicst BijaoTh 10 1780 r. Xotst aBTopoM “3auabl” yxe
IaBHO NMPUHSITO cuuTaTh M.-M. me Jlagaiter — B KaTajore
HauuonanpHo#t 6u6anoTeku OpaHUMK poMaH €IMHOJIUYHO
YUCIUTCS 3a Heil, a HEKOTOPbIE JKaHPOBbIE HAXOMKH B €€ COUM-
HEHMSX JaxXe aTTeCTOBAHBI KaK ‘M300peTeHMne (DpaHIy3CKOTO
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npeanoJjiarajl 3JeMeHT MUCTU(DUKALIMU WU TIOJI-
CTaBHOT'O aBTOPCTBA, — OCOOEHHO aKTUBHO MCIIOJIb-
30BaJjicsd KakK JIOKYC aBTOPCKMX TEOPUI B IEPUOJ CTa-
HOBJICHU ST HAIIMOHAJILHOTO POMaHa B EBPOTIEUCKUX U
PYCCKO¥ JIUTeparypax.

Tpakrat KO3 oueHb OBICTPO MOJYUUJ U3BECTHOCTD
¥ CTaJ TOMyJsIpeH He ToJbKo Bo DpaHIINM, HO U
Jajexko 3a ee npeaeaaMu. Iloutu cpasy OblT U3HaH
OTIEJIbHO [15]; 3aTeM TOTIOJTHEH U BBIMYIIIEH BTOPHIM
n3gaHueM [16]; mepeBeeH Ha OCHOBHBIE €BPOIIEii-
cKue 13bIK1 U JaTbiHb. K 1711 1. HacuuTHIBaI BOCEMb
U3IaHWii Ha ppaHLy3CKOM', IepeBoIbl Ha aHTIWIi-
ckuii (1672), nuaepnanackuii (1679, 1700, 1705), na-
TuHcKkui (1682), Hemeukuii (1682). bolr n3BecTeH u
B Poccun. IlepeBon Ha pyCCKMiA SI3bIK BBIIIEN O0Jee
BEKa CIyCTs IocJie ero nepsoro ugaHus — B 1783 r.,
B Tunorpaduu H.M. HoBukosa [17]. [IpuMmeyaTesbHO,
YTO pycCKOe M3JaHUe BOCIIPOU3BEIO OMBIT MEPBOIA
nmyonmmKkanuu TpakTaTa KakK yIeHOTO IMPeaUCIOBUAS
K poMaHy, IIpaBaa He K “3auae”, K TOMy BpeMeHU
yXe MepeBeleHHOI Ha pyccKuii a3bik'2. TpakraT
IO5 HeM3MeHHO YUYUTHIBAJCS U PYCCKOW TEOpHUEid.
B 1886 r. co3maTeb HICTOPUUYECKON TOITUKU B pabo-
te “Uctopust unu reopus pomana?” arrecronai s
Kak “IepBOTO CO3HATEJIbHOIO TEOpeTUKa” poMaHa,
“o0mupHasi HAUMTAHHOCTL KOTOPOro “mocraBujia
ero Ha UCTOPUYECKYIO TOUKY 3peHus” [18, c. 16].

k * k

TpakTtat FO3 B HayKe 0 1uTepaType UMEET 0COOYIO
penyrauuio. Cuurtaercs, uto KOs BriepBbie ymopsino-
YUuJI TEOPUIO pOMaHa — B €ro TpakKTare, Mo BbIpaxe-
HM1I0 MuxaiinoBa, COnepXUTCS “KOHCIIEKT OyIyIIero
JIUTEPaTypPOBEIYECKOTO OCMBICIICHU I pOMaHa BIJIOTh
o koHma XIX B.” [12, c. 146], — 1 Bce-TaKu TOUHEe
cKa3zaThb, uTo FO»s ee co3pan.

05 koHCTUTYyHMpPOBaj poMaH KakK XaHp U Kak
MpeaMeT MO3TUUYECKOr0 UCKycCcTBa. XOTS OTHAE/Ib-
HbIe BaxkKHeEHIIMe HaOMIOACHU ST Hall 0COOCHHOCTSIMU
poMaHa MOXHO HaiiTu M y IPYTUX aBTOPOB, UMEHHO
105 chopmynanpoBan MPUHIMITEI U3YYSCHUST pOMaHa,
ero reHe3uca 1 MICTOPUU, YTO, B CBOIO oUepelb, Iepe-
CTPOMUJIO TIO3TUKY B LIEJIOM.

poMaHa’, — mpeamnojoxeHue oo “McmaHckoil uctopun” Kak
coBMecTHOM npoekTte K03, ne Cerpe, magam ne Jladaiter (mx
3HaKOMCTBO, coryiacHo MmemyapaM FOa, coctosiioch B 1659 1.) u
Jlapouidyko nmo-npexxHeMy UMeeT CBOMX CTOPOHHUKOB.

' Cnenyromue nsn.: 1685, 1693, 1699; 1705 (2 usn.) 1711
(eMm.: [13, c. 29%)).

12B 1765 r. B Mockse, npu UMIIepaTOpCKOM yHUBEPCUTETE, ObLI
M3IaH aHOHUMHBIN TepeBoa “3auabl”: “3auma, runinaHcKas
HUCTOpHsI, COUMHEeHHAas1 rocioguHoM [e3erpe”, B 2 4.

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

Y1o0Obl BKJWYUTH POMAaH B CUCTEMY IMO3THUYE-
ckoro uckyccTBa, KOs, co cchlikoit Ha ApucToTe-
JIsI, HEe TOJIBKO CHMMaeT OIMITO3UIINIO CTUX / TIpo3a
KaK KOHCTUTYTUBHYIO, HO M BBIABUTAET Ha TIepBOE
MECTO B OMpeAeJeHUU MO3TUYECKOI'O @blMbicea, a
He cTux. PomaH, monaraer KOs, BHe 3aBUCUMOCTU
OT TOT0, HAlIMCaH OH B CTUXaX WJU B IIp0O3e, MO-
KeT OBITH TIPEIMETOM TTO3TUKU B ApUCTOTEIIEBCKOM
cMmbiciie. PoMaHUCT — MO3T, XOTSI U MULLIET MPO30ii,
MOCKOJIbKY MM03Ta ejaeT MO3TOM He CTOJbKO CTHX,
CKOJIBKO BBIMBICEN: “...quoy qu’ils ayent d’ailleurs un
tres-grand rapport, et que suivant la maxime d’Aristote,
qui enseigne que le Poéte est plus Poéte parles fictions
qu’il invente, que par les Vers qu’il compose, on puisse
mettre les faiseurs de<s> Romans au nombre des
Poétes” [19, c. 6].

B amennguuu K aBTOPUTETHOMY UMEHU APUCTO-
TeNs pa3andumMa peakinsg Ha CpeaJHEBEKOBOE UCTOJI-
KOBaHMeE 03311 KaK UCKYCCTBA METPUKH I10 TIPEU-
myiecTBy. KO3 uMmeeT B BUAy, 11O BCEil BUTUMOCTH,
MaKCUMY U3 IeBsATOH rnaBbl “IloaTuKkn”, coriacHo
KOTOPOIi MO3T “I0JIKeH ObITh 00Jiee TBOPLIOM (hady,
YyeM METPOB”. ApUCTOTEJIb B IEBSITOM TJIaBe T'OBO-
PUT O 3ajaye MO3TAa U O Pa3IMUUU MEXIY Mo33ueit
U UCTOPUEM:

...MCTOPUK U TMOBT pa3inyaloTcsl He TeM, YTO OAMH IH-
1IeT CTUXaMU, a ApYyToii mpo3oto (Beab 1 [epomora MOXHO
MepeIOXKUTh B CTUXHU, HO COUMHEHUE ero BCe paBHO OCTa-
HETCSl UCTOpUE, B CTUXAX JIM, B IIPO3¢e JIM), — HET, pas-
JINYAIOTCS OHU T€M, YTO OJUH TOBOPUT O TOM, YTO OBLIO,
a IpyToil 0 TOM, 4TO MOTJIO ObI OBITh. <...> MTak, oTCio-
na sICHO, YTO COYMHUTEb NOJIXKEH ObITh COUMHUTETEM
He CTOJIbKO METPOB, CKOJIBKO CKa3aHUIi: Beb COUMHUTEb
OH TIOCTOJIbKY, IMTOCKOJIbKY MOJApaXxaeT, a moapaxkaeT oH
neicTBUsAM. Bipouewm, naxe eciy eMy MpUAETCS COUUHSITD
<HEUCTBUTEJIbHO> CIIyUYMBILIEECS, OH BCE XK€ OCTAHETCS CO-
YUHUTEJIEM — Bellb HUYTO HE MelllaeT TOMY, YTOObl MHbIE
U3 CAYUYUBLIMXCS COOBITUI ObLINM TaKOBbI, KAKOBBI OHU
MOTJIM OBl CJIYYUTHCS TI0 BEPOSITHOCTU U BO3BMOXKHOCTH;
B 3TOM OTHOIIIEHUY OH U OyneT ux counHutesnem (1451b;
nep. M.JL. Tacnaposa) [9, T. 4]".

Hnsa treopun HoBoro BpeMeHU 3TOT (pparMeHT
UMeJl UCKJIouuTeabHOoe 3HaueHue. Korga Hayka
0 JIUTepaType OKa3bIBajach nepen He0oOXOAMMOCTbIO

13 Cp. nepeson H.U. HoBocanckoro: “UcTopuK U MO3T pas3in-
YalOTCd HE TEM, UTO OJIMH FOBOPUT CTUXaMM, a IPyro npo3oii.
Benb counHenus I'epomora MOXXHO ObIJIO OBI TTEPEJIOXUTD B CTHU-
XU, U BCe-TaK| 3TO OblJIa ObI TaKas e UCTOPUS B MeTpax, Kak 1
0e3 MeTpoB. PazHuI1la B TOM, YTO OIMH paccKa3blBaeT O IMPOUC-
HIeAIeM, APYroif o ToM, YTo MOTJIO OBl Tpou3oiTu. <...> M3 aTo-
ro SICHO, YTO ITO3T JOJIKEeH OBITh OoJiee TBOpPLIOM (hady, yeM
METPOB, TaK OH TBOPEIl MOCTOJIBKY, TOCKOJIbKY BOCIIPOU3BOIUT,
a BOCIIPOM3BOAUT OH JeicTBUs. [laxke eciiu eMy NpueTcs u3o0-
paxaTtb IeCTBUTEIbHbIE COOBITHSI, OH BCe-TaKM TBOPELI, TaK KakK
HUUTO HE MPEensITCTBYET TOMY, YTOOBI HEKOTOPbIE 1EHCTBUTE b-
HbIE COOBITHSI MMEJIU XapaKTep BEPOSITHOCTU U BO3MOXHOCTH.
Bot mouemy on ux TBopenr” [http://newmenandr.net/poetical.
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POPOVA. THE FORMATION OF THE NOVEL:

paciiMpeHus: CBOeTo MpeamMeTa, Kak B cliyuyae Teope-
TUYECKO JIeTUTUMALIMU POMaHa U MPO3anvdeCKOTO
uckycctBa B XVII B., oHa Hem3MeHHO oOpailaaach
K IX mmaBe “IToaTku”, HaX0[s B HEl TEOPETUYECKOE
000CHOBaHME HOBOMY MPEACTAaBICHUIO O CYIIITHOCTHU
¥ TpaHUIIAX JIUTEPATyPHOTO TBOPUECTBA.

HecmoTpst Ha cewinky HOa, ciienyeT 3aMeTUTh, UTO
8bIMbICe KAK KATeropusl, IIepecTPOUBIIasT IIPEACTaB-
JIEHUE O MpeAMeTe MO3TUYECKOr0 UCKYCCTBA, HEMo-
cpenctBeHHO K “IloaTuke” ApucToTens He BOCXOIUT,
XOTd M cienyeT U3 Hee. KOHCTUTYUpPOBaHUE biMbiC-
Ada KaK TIpeaMeTa No3TUUeCKOro UCKYCcCTBa, CTaBIlIee
Ba>XHBIM IIIarOM Ha MMyTHU MepexXoaa OT KJIaCCUUECKUX
MO3TUK K HOBBLIM, OBLJIO MOATOTOBJIEHO HE TOJIBKO
pa3BUTHEM CIIOBECHOCTHU, HO Y Pa3BUTUEM TEOPUH,
B TOM YMCJIE NPEIIIEeCTBYIOIUMU UHTEPIPETALIUSI-
Mu Apucrotens'.

Ynpa3aHUB MOHOTIOJUIO CTMXA B TEOPUU MOATH-
yeckoro TBopuectBa, KO3 cmor konuunnupoBarsb po-
MaH KaK CaMOCTOSITeJIbHbI TUTepaTypPHbBII XXaHp, a
He MaprMHaJIbHYI0 Pa3HOBUAHOCTDb TPaAULIMOHHOMN
JKaHPOBOW CUCTEMBI, MCCIIEIOBATh €T0 COOCTBEHHYIO
creuu@uKy U BHICTPOUTH €r0 UCTOPUIO.

OTBeyast Ha BONpPOC, UTO €CTh POMaH U MO Ka-
KMM 3aKOHaM OH JIOJIKeH CTpouThcs, 02 menaet
aKIIEHT, BO-TIEPBBIX, Ha OTJMYUHN pOMaHa OT 3II0-
ca, BO-BTOPBIX — Ha COOTHOIIEHUU MPaBAOTOI0-
ous (“vraisemblance”, “vraisemblable”) 1 BbIMBIC-
Ja (“fiction”), TpOTUBOIOCTABSISI pOMaH, C OJHOM
CTOPOHBI, Ucmopuu, C KOTOPOH, cieayst ApUCTOTENIO,
COOTHOCHUT ITpaBaoONono6ure, a ¢ APYyTroil CTOPOHBI, —
“ckaszkam”, ¢ KOTOPBIMU CBSI3bIBAET BHIMBICEI.

14 B 5TOM cMBIC/Ie NTOKa3aTesleH TpakTar JJomuHuka ['yHancca-
suHa “O pazgenenuu dunocobuun” / Dominicus Gundissalinus
“De divisione philosophiae” (ok. 1150), onuparomniics Ha apucTo-
TeJIEBCKOE MPeICTaBICHE O TOITUKE U €€ MECTE B CUCTEME HayK.
IMpenmer nmoatuku ['yHAMCCANUH ONpenesieT IBOSKO — KakK
“res gesta” u “res ficta”, To ecTb KaK IeHCTBUS IPOU3OIICAIINE U
NeiicTBUS BBIMbIIIIEHHbIE: “M ateria huius artis duo
sunt: quia aut res gesta aut res ficta” [20, c. 54]. (Cp. B nnepeBo-
e Ha HeMeuKuid S3bIK: “Der Gegenstand dieser Kunst besteht in
zweierlei, entweder ndmlich in etwas wirklich Geschehenem oder
in etwas Erfundenem” [21, c. 127].) Cpenu ke BbIMBILIJIEHHBIX
(“res ficta”) oH pa3nu4aeT Te, KOTOPbIe MOTJIA MTPOU30UTHU, U TE,
KOTOpBIE MPOU30UTH HE MOTJIM. B KauecTBe MITIOCTPUPYIOILETO
rnpuMepa B MepBOM cliyyae cKa3aHo 00 apeymenme, WUV OBOJIE,
KaK B €BaHTeJIbCKOU MpUTYe, MOSICHSIOIeH UCTUHY pacCKa3oM
U3 TTOBCEIHEBHOCTHU; BO BTOPOM ciayudae — o “ckaske” “Res
autem ficta aliaest, que fieri potuit et dicitur argumentum
ut parabole euangelii, alia est, que fieri non potuit et dicitur
fabula” [20, c. 55]. (Cp. B nepeBozae Ha HeMeukuii: “Erfundene
Gegenstande wiederum gibt es einmal solche, die geschehen
hatten konnen, und dann spricht man von Argument wie bei den
Gleichnissen des Evangeliums, zum anderen solche, die nicht
hétten geschehen konnen, und dann spricht man von Mdrchen (lat.
fabula)” |21, c. 127. Kypcus moit. — U.11.].)
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Jpyroit BaxXHeWINi 1 HEOTMEHsIeMbI# 111ar, cle-
JnaHHbIi H03, — peTpocriekusi poMaHHON UCTOPUU
B I1y0b BeKOB: H03 ycTaHOBUJI XXaHPOBYIO TPaIUIIUIO,
0TOoOpaB (OpMbl AaHTUYHOM CIIOBECHOCTH, KOTOPBIE,
C €ro JIETKOW PYKHU, CTAJU HA3bIBATHCSI POMAHOM; MO-
HSITUE “TpedyecKMnii poMaH” U UCTOKU TEOPUU aHTUYU-
HOTO POMAaHa BOCXOIST K €r0 TPYY.

3aMeTUM B CKOOKaX: mapaaoKcaabHYIO Oollepalinio
MOCTPOEHUST UCTOPUHU KaHpa KaK PETPOCHEKIINH,
pe3yJibTaTaMU KOTOPOU JIUTepaTypOBeAeHUE MOJIb-
3yeTcs 0 CUX MOP, UCCIAeA0BAT U OTUYACTU MBITAJICI
IIEPECMOTPETh 1 IIOBTOPUTH B CBOEH MMO3THUKE pOMaHa
M.M. baxtuH.

BbaxTuH HEOOTHOKpPATHO aIlelaupyeT K TpakTaTy
IO5 kak K crapeiiieit u “aBTopuTeTHeliei” eB-
porneiickoil Teopuu pomaHna'’, oco6o oTMeyas 3Ha-
YyeHHe UCTOPUU “Tpedeckoro pomaHa”: “B obmactu
crelualbHBIX TTPOOJIEeM aHTUYHOTO pOMaHa 3Ta
KHMra Halllla CBOIO CMEHY JuIllb B padote B. Poxe,
TO €CTh TOJBKO uepe3 aBectu jaet (1876 1.)” [7, T. 3,
c. 127—128]. B To xke Bpems baxtun nonarain, uro 0>
HETOOIEHMJI 3HAaUeHWEe CePbe3HO-CMEXOBBIX XKaH-
POB — MEHMITIIOBOM CAaTUPBI M COKPATUYECKOTO -
ajora, KoTophblii, nepedpasupys Illnerens, Ha3bIBal
“pOMaHOM TOTO BpeMeHM

...HEKOTOPBIC M3 HUX CYTh XaHPBl YUCTO POMAHHOIO
THIIA, COmepXallue B cebe B 3apobliiie, a MHOTAA U B pa3-
BUTOM BUJIE, OCHOBHBIC 3JEMEHTHI BaXXHEUIIUX MO3.I-
HEUIIMX pa3HOBUJIHOCTEN €BPOIEHCKOro poMaHa. <...> ...
Ha3BaHHbIE HAMM CEPbE3HO-CMEXOBBIC KaHPbI, XOTSI U
JIMIIEHBI TOTO TBEPAOT0 KOMITO3UIIMOHHO-CIOXETHOTO KO-
CTSKa, KOTOPBI MBI IIPUBBIKJIN TPEOOBATh OT POMAHHOTO
KaHpa, IPeIBOCXMUIIAIOT 00JIee CYIIEeCTBEHHBIE MOMEHTHI
pa3BUTUS pOMaHa HOBOIrO BpeMeHH [7, T. 3, ¢. 625—626].

05 cTponi ucrtopuio xkaHpa U3 IMePCHEKTUBHI CO-
BPEMEHHOI'0 eMy 0apOYHOI0 pOMaHa, UCIBITABIIETO
CYILIECTBEHHOE BIMSIHUE “Ipedyeckoro pomaHa”, B TO
BpeMs KaK IpyTue BUALI aHTUYHOI IIPO3anKHu, IIpe-
BOCXMUTMBIIIME HE MEHEE 3HAUYMMBbIE 3TaIlbl Pa3BUTHUSI
JKaHpa, OCTaJINUCh BHE MOJIS €T0 3pEeHM S €ClIU K IIep-
Bo(peHOMEHY 0apOYHOro poMaHa ITOJABOIUT TakK Ha-
3bIBa€MbIi I'peueCcKuii poMaH, TO K MepBO(PEHOMEHY
pomaHa JlocToeBckoro, mo MHeHMI0 baxtuHa, — Me-
HUIIIIOBA caTUpa U COKPAaTUYECKUIA TUaIOT.

15 JTaHHBIMU O TOM, ITO KAKMM UCTOYHMKAM BaXTHH 6bLI 3HAKOM
C TEKCTOM TpaKTaTa, Mbl He pacrosiaraeM. bBaxTuH npuBoauT Ha-
3BaHME TpaKTaTa [0 pa3HbIM U3TaHUSIM, a B pykornucu “<K po-
MaHy BOCITUTAHUSI>" naeT HeGOJbIIOoi GparMeHT B COOCTBEH-
HOM TepeBojie: “pOMaH — BbIAYMKa O MPUKJIIOYEHU X, TPO30Ni
HamucaHHas AJsl pa3BjeyeHUsT U NOydyeHus: yuTareneit. Jlo-
0OBb JOJIXKHA OBITH IIaBHBIM CIOXKeToM pomaHa” [7, T. 3, c¢. 218].
Cp.: “...Romans sont des fictions d’aventures amoureuses, écrites
en Prose avec art, pour le plaisir et I'instruction des Lecteurs”
[19, c. 4-5].
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IIpu >TOM HYXXHO yYUTHIBaTh, 4TOo KO3 B cBOEM
TpaKTaTe yaejasieT BHUMaHUe MeHUIIee, 0003HavyaeT
€€ XXaHPOBbIE ITPU3HAKU: CMEIIIEHUEe CTUXA U TIPO3HI,
cepbe3HOTO 1 Becenoro (“la Prose avec les Vers, & le
serieux avec enjoué” [19, c. 62]), 1 yKa3bIBaeT Ha 3Ha-
YyeHUe MEHUTITNEH IJIST PUMCKOI0 poMaHa U 0COOeH-
Ho g “Catupukona” INerponna'®. Takum obpaszom,
baxTuH, yTBepxXaasi 3HaueHUEe MEHUIIIIOBOI caTu-
PBl B UICTOPUU pPOMAaHAa U paciiupsst KpyT OJIU3KUX
K MEHUTITIEe CEPhe3HO-CMEXOBBIX XXaHPOB, cKopee
onupajcs Ha KoHcTpyKuuio KOs, yueM ee onmpoBep-
raji, pa3BuUBasi U IPOCLIUPYS Ha PYCCKYIO JTUTEPATYPY
OIITH M3 €€ 3JIEMEHTOB.

Ho BepHeMcs K miany FOa. BoicTpanBasi uctropuio
>KaHpa Bpa3pes3 3aKOHaM MO3TUKU, 110 IPUHLIUITY pempo-
cheKyuu, OH BbIIEJSIET OCHOBHBIE 3TaIlbl CTAHOBJIEHUS
pomaHa oT aHTudHocTu A0 XVII B.: 1) mpoucxoxaeHue
pOMaHa U BJIMSIHWE BOCTOYHOI CJIOBECHOCTU (ETUNTSIH,
apaloB, IePCOB, MHIYCOB, CUPUSIH); 2) TPEYeCKUIA PO-
MaH; 3) puMckuii pomaH; 4) pomaH CpeaTHEeBEKOBbSI U
Peneccanca (KO3 oTMmeyaeT yrnagok rnocJje pacliBeta 1
HOBBIU MOABEM XKaHPA; CIelMaIbHO OCTaHABJIMBAETCS
Ha reHe3uce M STUMOJIOTUU MOHSITUS ‘POMaH’; CpaBHU-
BaeT POMaHbl HAIITMOHAJIbHBIX €BPOIENCKUX JINTEPATYP
un otMevaeT BausgHue @panmnum Ha Mtanuio u Mcma-
HU10; KOHCTUTYUpPYET ocoboe 3HaueHue “/lon Kuxora”
u “onobauorexku JJoH Kuxora” B uCTopun caMoOCO3HaHUSI
poMaHa Kak KaHpa); 5) COBpeMeHHBII1 eMy (hpaHILy3-
ckuii pomaH XVII B. Kak HOBY10 BEpIIIMHY POMaHHOTO
HUCKYyCCTBA.

IlpennoxxeHHBINH “TIJ1aH” UCTOPUU KaHpa CTaj OC-
HOBOM IJ151 TEOPETUKO-IUTEPATYPHOIO OCBEIICHM S
pOMaHa; 1o 3TOU KaHBE, YTOYHEHHOM 1 JOIOJHEHHOM,
HUCTOPU S TIPOUCXOXKISHMSI poMaHa IrcaJjiach Ha Ipo-
TSIXKEHUU II0 KpaliHeil Mepe ABYX BeKOB. BmiorTh
Jo nociaeaHei Tpetu XIX B. 6apoyHasi Teopusi poMa-
Ha, obsieyeHHas B ¢popMy ITucema FO0s k ne Cerpe —
MIpeauciaoBUs K poMaHy Magam e Jladaiier, cnyxuia
‘PaMOYHOI KOHCTPYKIIUElH”’, KOTOPYIO OTHIIU(MOBbIBA-

Jla 1 HaIlOJIHAJIla MaTe€pUaJioOM aKaacMMUdeCKasd TCoOpuAd.
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Pe3iome. O0BEKTOM CTAaThU SBJSIOTCS MPOLiEeCChl BHYTpeHHel peun (B noHuMmanuu JI.C. Beirorckoro),
B X0lle KOTOPbIX (hopMuUpyeTcs Oyayiiee BoickazbiBaHue. ONMH U3 TAKUX MPOLIECCOB — 3TO KOMIIPECCUST
CUHTaKCUUECKOI CTPYKTYpbl. B yacTHOCTH, MHTEpEC MPeacTaBISIIOT MOJUITPONO3UTHBHbIE BbICKA3bIBa-
HUSI, B KOTOPBIX POJIb BTOPUYHOTO MpPeIuKaTa BHIMOJHSIIOT Hapeunsi. AHAJIU3UPYIOTCS TPUMEDPBI U3 pyC-
cKoit xynoxecTBeHHOU nuteparypsl (oT U. IlImeneBa 1o A. buToBa), B KOTOpPbIX 32 CHHTaKCUYECKOM
CTPYKTYPOIl ITPOCTOTO MPEIIOKEHM I CKPBIBACTCS CJIOXHBIN CMBICH. [lesaeTcst BBIBOM, UTO K QYHKIIUU
BTOPMYHOTO TMpearKaTra Hanboyee CKIOHHBI Hapeuusi co 3HaueHUeM (hU3MOJIOTUYECKUX UJIU TICUXUYe-
CKMX OILILYILIEH U, MOPaJbHOI OLIEHKHU, COOTBETCTBUSI KYJbTYPHOI HOpMe U T.1. OnHaKO pa3iuyHas cjo-
BOOOpa3oBaTesIbHas MPEAbICTOPUS TAKOTO aBepOa MPUBOAUT K ero aMOMBaJICHTHOCTH U B COOTBETCTBUM
C 3TUM K pa3JIMYHbIM BapMaHTaM TPaKTOBKHU CKPbIBAIOIIEHCS 3a HUM MPOMNO3UIIMU. B 11e710M Xe BO3-
MOXXHOCTb “yIakoBaTh”’ LIEJYIO ITPOTIO3UIIAIO B OJHO CJOBO JieJlaeT Hapeure MOJHOUEHHBIM YYaCTHUKOM
ITPOIIECCOB PEUEBOIi A TEIHLHOCTH.
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Abstract. The object of the article is the processes of inner speech (in the understanding of L.S. Vygotsky),
during which the future utterance is formed. One such process is syntactic structure compression. In
particular, of interest are polypropositive utterances in which adverbs play the role of a secondary predicate.
Examples from Russian fiction are analyzed (from 1. Shmelev to A. Bitov), in which a complicated meaning
is hidden behind the syntactic structure of a simple sentence. It is concluded that adverbs with the meaning
of physiological or mental sensations, moral assessment, compliance with a cultural norm, etc. are most
inclined to the function of a secondary predicate. However, the different word-formation background of such
adverb leads to its ambivalence and, in accordance with this, to different interpretations of the proposition
behind it. In general, the ability to “pack” a whole proposition into one word makes the adverb a full-fledged
participant in the processes of speech activity.
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0. Beenenue

Hauwunasi ¢ cepennnbl XX Beka B chepy BHUMaHUSI
JIMHTBUCTOB MPOYHO BOILJIO MOHSITHE TIPOIO3ULIUH.
OHO cTaj0 TOYKON IepeceyeHUs] MHTepPecoB “uUu-
CTBIX” SI3bIKOBEJIOB, IOTMKOB U IICUXOJIOTOB, U CITOPbI
110 3TOMY MOBOAY He yTUXalT. BoT omHO U3 coBpe-
MEHHBIX OITpeaeIeHU: “Npono3uIus, NPOno3uIHno-
HAJIbHOE COJepXKAHUE, MPONO3UTUBHDINH CMBICT — THUIT
colepxKaHUsl eIUHUILBI SI3bIKa, MPeacTaBsIONNi
co00il MbICJIEHHBIII 00pa3 CUTyalluU, T.e. CYLUIHO-
CTH, XapaKTepU3ylolleicss BpeMeHHBIM apamMeTpoM”
[1, c. 564].

NHbIMU ciOBaMU, TIPOITO3ULIUS — 3TO OOBEKTUB-
HOE II0JI0KeHHUE Aell (HeYTO, YTO IIPOUCXOIUT), OT-
paxeHHoe B coobueHnn. Ml TMHIBUCTHI 3aHSIUCH
npo6aeMOil COOTHOILIEHUS MTPOMO3UIIUMN KaK eI~
HUIBLI MBICTIM W TIPEIJIOKEHUS KaK CTPYKTYPHOM
eIMHUIIBI sI3bIKa. “B mMpuHILIMNE TOJXHO OBITH OJ-
HO-OJTHO3HAYHOE OTHOIICHUE MEXIY ITPOMO3UIISI-
MU U TIPOCTBIMU MPEAJIOKEHUSIMU: OJHO MPOCTOE
npenjgoxeHue (clause) BbIpaxkaeT OAHY MPOMNO3U-
uuio” [2, ¢. 167]. OmHako maBHO 3aMedeHa peajibHas
CIOCOOHOCTh MPENJIOKEHUS BhIPAXXaTh HECKOJIBKO
MPOIO3UIIMIA: DTO KAYeCTBO HA3bIBAIOT MOJIUITPOIIO-
3UTUBHOCTBIO. [TOCKONIBKY Ke OpraHU3yIOIIUM 3Be-
HOM MPOITO3UILINY IBJISIETCS IPEINKAaT, TO MOJUIIPO-
MO3UTUBHOCTb IMOJAPAa3yMeBaeT HaJIMYKMe BTOPUUHOIO
npenykara, T.e. JOIOJHUTEJIbHOTO CKa3yeMoro, —
MOTOMY HEKOTOPbIE aBTOPhI UCIIONb3YIOT TEPMUH
nOAUNDeOUKAMUBHOCTND.

Haubonee siBHOe MpoOsSIBJICHUE MOJUMNPOMNO3U-
TUBHOCTU — 3TO CMBICJIOBAsS CTPYKTypa CIIOXHBIX
npeajoXeHui: 0o003HaUeHUEe HECKOJbKUX “o0pa-
30B CUTYallUii” COOTBETCTBYET CaMOil UX (CIOXHBIX
npenjgoxeHuii) npupone. Ckaxem, coobduieHnue Ilo-
cae moeo, KaK X03s8uH yexan, dom onycmen He TpeOy-
eT CIlellaJIbHOTO KOMMEHTApUs: ICHO, YTO OHO OT-
paxaeT nBa coObITUS. HO MOIMIIPONO3UTUBHOCTh
JIOTUYHO YCMOTPETh TaKXe B MPEIIOKEHUSIX OC-
JIOXKHEHHOI CTPYKTYPBl — C 000COOJEHHBIMU 00CTO-
ATeJIbCTBAMU UJIN ONpeaesieHUusIMU, HanpuMep: Ilo-
KUHYMbLI X035UHOM, doM onycmen. Kpome Toro, kak
M3BECTHO, CIIOXXHBII CMBICT MOXET BbIpaxkaThCsl U
B paMKax IIpOCTOr0 IpeaioxkeHus (0e3 000co0meHu s
€ro 4JICHOB). DTO CBSI3aHO, B YACTHOCTH, C SI3BIKOBOI
CMOCOOHOCTHIO HOMUHAIN30BAaTh MPOTMO3ULIUIO, T.C.
MpencTaBasITh €¢ B BUJAe UMEeHU, cp.: [locae omse3-
da xo3sauna dom onycmen. OTcioga BHITEKAeT, YTO
MU3BECTUA PAH. "

CEPUA  JIMTEPATYPbI

“cpeIcTBOM BBIpaXkeHUsI HOMWHAJIN30BaHHBIX MPO-
MMO3UTHUBHBIX CMBICJIOB IIPEXKIE BCEIO MOTYT CIIYKUTh
MPUAATOYHbBIC YACTU CIOXHOIMOAYMHEHHBIX MTPEIIO-
JKEHUH, a Takke 000CO0JeHHbIE YJICHBI IIPEIJIOXKE-
Huit. KpoMe TOro, mporno3nuTUBHBIE CMBICTBI MOTYT
OBITh BBIPAXKEHbBI IIPU IIOMOIIM OTACAbHBIX CJIIOB U
BbIpaxkeHuit” 3, c. 34].

1. BropuyHblii IpeANKAT U €r0 BbIpazKeHue

Pa3zpaboTka nmpo0OjeMbl TOJTUNPONO3UTUBHOCTU
MpuBeia K yriIyoJIeHHOMY aHaJIu3y CEMaHTUYECKO
CTPYKTYPBI PYCCKOTO TIPEAJIOXKEHUS U, B YACTHOCTH,
K OYepPUMBAHUIO KPyra TexX “OTOeJbHbBIX CJIOB U BbIpa-
KEHUI”, KOTOPBIE CITIOCOOHBI HECTU (PYHKIIUIO BTO-
PUYHOTO ITpeauKaTa.

I'A. 3o10TO0Ba euie B cBoeit MoHOTpacduu 1973 roma
obOpaTuja BHUMaHNWEe Ha KOHCTPYKIIMHU C MPOU3-
BOJHBIMU TpeajioraMu (co cmopoHbl, 8 pe3yabma-
me, 8 3HaK, 8 adpec, ¢ nosuyuii, 6 cayuae v T.1.). OHN
OYEeHb YacTO BKJIIOUYAIOT B ce0S1 OTTIarojbHOe UMs 1
B CMJIY 9TOTO IIpearogaraloT “ImpeauKaTuBHYIO KOH-
meHcauuio” [4, c. 254]. JleiicTBUTENbHO, PEAJIOXKE -
Hue Ilo éo3eépauienuu 6 depesnio bypmucmp nogen Hac
nocmompems gesaxky (npumep IA. 3o0y10TOBOIT) co-
JIEPXUT B ce0€ ABE MPOMO3ULIMU: ‘KTO-TO (MbI? MU
OypMUCTP?) BEPHYJICS B IEPEBHIO U ‘OYpPMUCTD MOBEN
Hac MMOCMOTPETH BedJIKY . «B pesyabrare cTpyKTypa
MpeaOXEHU S, BKJIIYAKIIEro Mogo0OHble KOHCTPYK-
LM, CTAHOBUTCS “YIJIOTHEHHON”, MOJIUNpearKa-
TuBHOI» [ Tam xe, c. 257]. B 6o1ee mo3aHuX paboTax
HCcclienoBaTeIbHAIIA, KpOME HOMUHAJM3aIlMH, BbI-
JeJIseT ellle CAeAYyIoIINe BUAbl CMHTAKCUUECKOM Jie-
pyBalMK: MHOUHUTUBU3AIINIO, aIBEPOMATN3aIIAI0 1
arpubyTusauuio [5, c. 183].

H.[. ApyTioHoBa, uccjegoBaBllIass CMBICIOBYIO
CTPYKTYPY MpeIIOXeHUs, cpopMyITHpoOBaia Mpo-
OJeMy 1Mpe: TI0 €€ MHEHUI0, UMEIOTCSI B BULLY OCO-
Oble ciiyyau, KOrJga CeMaHTHUYEeCKW TUIT UMEHH
HE COOTBETCTBYET €ro CUHTAaKCUUeCKON (PYyHKIIUH.
B wacTHOCTHM, OHa TTOKa3bIBAaET, UTO CYIIECTBUTEIb-
HbIe C TIPEIMETHBIM 3HAUEHUEM B ONpeAeIEeHHOM
KOHTEKCTE CITOCOOHBI BBIpaxkaTh COOBITUITHO-BpE-
MEHHOI CMBICIT, HAITpuMep: 4 3adepicancs u3-3a KHue
unu OH npuwen necmomps Ha Hoey. “IlpeaMeTHBIE
CYILIECTBUTEJIbHBIEC B 3TUX CJydyasiX 9KBUBAJICHTHBI
10 3Ha4YeHU o Tpono3unuu” [6, c. 122].

Kakue xe JekcMKo-rpaMMaTUYecKue KJac-
CBI CJIOB CIIOCOOHBI MPUHUMATh Ha ce0sl PyHKIINIO
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BTOPUYHOTO IpeanKaTa, KOHIEHTPUPYS B cede co-
IepxaHue 1eyoi mporno3uuuu? Io-BuanumMomy, 3To
He TOJIBKO UMSI CYIIECTBUTEILHOE B €r0 MaJekKHbIX
¢dopMax B coUeTaHUHU C MpeajioraMu, HO TaKXKe U
‘CMHTAKCUYEeCKUe MapruHaibl” — MpuJiaraTejabHbie
U Hapeuus [7, c¢. 201-217].

1

PaccMoTpuM cieayomiuii mpumep.

Manwi 6611 6 Havro, Kyopsaswiii u y3xoauystii. Pedko naa-
Kan, mano yavibanca, Hava cuuman, umo memnepamenm pe-
benok yrnacaedosans mamepunckui (JI. Ynuukas. 3ejaeHblii
marep).

CpaBHUM € 3TUM TIPEIIOKEHUEM UCXOIHYI0, Hell-
TpanbHYy1IO pasy: Pebenok ynacaedosas mamepum-
ckuit memnepamenm. CUHTaKCHUUecKas ee CTpyKTypa
IIPOCTa M TIpo3pavyHa: pebenok — TIONJIeXAIIee, YHAC-
n1e008aa — cKazyeMoe, memnepamernm — NTOTIOJTHEHUE
C TIOMYMHEHHBIM MY OIpeaeIeHUECM MAMepuHCKUul.
Ho B nuTare u3 JI. Yaunkoit nonojsiHeHUe memnepa-
Menm He CIIyJaliHO BBIHECEHO B ITPEMO3UIIMIO; 3Ta
oMmda3za (MO3UILIMOHHOE U MHTOHAILIMOHHOE BhIAEe-
HUE) CUTHAJM3UPYET A HAC HEKUM TOTIOJTHUTETb-
HBIM CMBICI: ‘peOCeHOK yHacieqoBall (4eii-TO) TeM-
nepaMeHT (3TO HOPMaJIbHO), HO ‘3TOT TEMIIEpaMEHT
oKa3aJjcsg MaTepUHCKUM !

MecTo TTOmOOHBIM MpUMepaM HAXOAWTCS B THU-
MMOJIOTUY TTOJIMTIPOTIO3UTUBHBIX (M TMOJTUITpEeIrKa-
THUBHBIX) TIpeAJIOKEeHU M, mpeniaraemoir M.B. Bce-
BosjomoBoii. [lo ee MHEHUIO, B COCTaBe MPOCTOTO
MPEeaIoKeHUST BTOPUYHBIN TTpeanuKkaT oopa3yoT:
a) konpenukat (Ou cudum cuacmaugwlil U NOMPsCeH-
notil; H ecnomuun eco moaodvim; OH 8epHyacs 6 ceno
yuumenem), 6) “KOMIOHEHTHI CO 3HAUYEHUEM COCTOSI-
HUS JIN1IA, OCTOXHSIOLIME ITpoIto3ninio” (B enese ox
ovlean cmpauten; B omuasnuu ona pewunacs Ha oms-
e3d), B) “Moboit KOMITIOHEHT B (pokyce P, conpsikeH-
HBIM ¢ KoMnoHeHToM B ¢okyce T (tonuk)” (Ilve-
¢y oH Hanucaa 3ameyamensvryr) [8, c. 209]. Ham aTa
KJaccuduKanus Kaxercss HeIoCTaTOYHO OJHOPOI-
HOI1 TT0 cBOMM OocHOBaHMsIM. KpoMe Toro, 3amMeTmM,
YTO POJIb BTOPMYHOI'O MpenuKara He 00s3aTeIbHO
TpeOyeT OT MpUJIAraTeJIbHOTO TONMMKAJIN3aIluu, T.¢.
BbIHECEHMU ST B dM@PaTuuecKylo no3uuuno. CpaBHUM
CIeAYIOMNA TIPUMEp U3 TIOBECTHU yKe YITOMSIHYTOTO
aBTopa:

Ilocae yxoda 6eccmoicaennoit meduyunv, Huna edpye
cmpawro 3acyemuaace. Onsamov HA4anLa HOCUMbCS ¢ OYMblA-
kamu (JI. Ynuukas. Becenbie TOXOpOHBI).

OHpCI[CJ'ICHI/IC beccmbiCAeHHbLIL 30€Ch, KOHCYHO,
OTHOCHUTCA HE K MCIUIIMHE KaK TaKOBOﬁ, a K BU3U-
Ty Bpaqeﬁ, KOTOPbIC HUYEM HE€ MOIJIN ITOMOYb YMU-
parouemy. CwMmbICT NPpeaIOKEHU A BbICTpanMBACTCA
CHCHYIOHIHfII ‘mociie TOro, Kaxk ymjin MECOAUIIMHCKUEC
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pabOTHUKU, YCUIINST KOTOPBIX ObLJIM OECCMBICIEHHBI,
Hwumna... 3acyetunacsy. IlpunararenbHoe CKpBIBaeT
3a c000Ii OTAEIbHYIO IPOMNO3UIINIO.

Haxkonel, ki1accudukays BTOPUYHBIX MpeIuKa-
TOB, npenjaraemasi M.B. BceBosionoBoii, oKa3bIBa-
€TCSI HEIIOJIHOM, IIOTOMY YTO B Hell MpUHILIUIINATIb-
HO He HaXOIUTCS MecTa HapedusMm! A MeXIy TeM,
JTaHHAs 9aCcTh PeYM B CUHTAKCUYECKOM OTHOILICHUU
oOJylajaeT mpuMedaTeJbHBIMU U B YEM-TO YHUKAJIb-
HBIMU CBOMCTBaMU.

2. Hapeune B CHHTAKCHYECKOil CTPYKTYpe
BbICKa3bIBAHUS

IMpenBapum ciaeaywoiinii akTUYECKUN MaTepu-
ajJl KpaTKUM UCTOpUUYECKUM 3KCKypcoM. Hapeuuns
KakK 4acTb pedyu (JIeKCUKO-TpaMMaTU4YeCKUI KJIacc)
copMHUpPOBAIMCH €Ille B OOIIECIaBIHCKUMN TTEPUO/.
IIpusBaHue UX COCTOSIJIO B TOM, YTOOBI XapaKTepHU30-
BaThb C TOW UM MHON CTOPOHBI IEHCTBUE UJIU COCTOS -
HUe, 0003HAaUeHHOE I1arojioM (caM TEPMUH Hapeuue —
KaJjibKa ¢ JaTuHcKoro ad verbum, T.e. “1ipu riaroe”).
OcHoBHas Macca Hapeduil (agBepOOB) M3HAYAIIb-
HO oOpa3oBbBIBajach JMOO OT IMaAeXHBIX U IIpen-
JIOXHO-MaAEXKHBIX (DOPM CYIIECTBUTEIbHBIX, JTUOO
OT IpMJIaraTeJIbHbIX (0COOEHHO — Ka4eCTBEHHBIX)
[9, c. 151-156].

OIHAaKO B COBPEMEHHBIX CIaBIHCKMX SI3bIKAX
(byHKLIMM HApeumnii, UX CTPOEHUE U MECTO B CUHTaK-
CHYECKOM CTPYKTYpe (hpasbl 3aMETHO PACIIUPUIIUCH.
Hapeuust MOryT yTOUHSITh 3HAYEHUE OPYTUX Hape-
YUii, MOAYUHSITHCS HEMOCPEACTBEHHO CYILECCTBU-
TeJbHOMY WJIU TNpujaraTeibHOMY, JErko mpuoope-
TalT QYHKIHUIO cKa3zyeMoro (B 3TOM cjyyae OHU
MMpeBpaIlaloTCd B IpeIUKaTUBLI). A ¢ YYETOM TOTO,
YTO U B CJIOBOOOPA30BATEIBHOM OTHOILIEHUU CO-
BpeMEHHBIC Hapeuusl Ype3BbIYaiiHO MHOTOOOpa3HbI
(oHU MOTYT OBITH OOpa30BaHbI JaxKe OT IpUYACTUI
WUJIU [IeerpruyuacTuii), CTAHOBUTCS MOHSTEH MHTEpeC
COBPEMEHHBIX McceaoBaTesieil K JaHHOMY JIEKCH-
KO-TpaMMaTH4YecKoMYy KJiaccy, cp.: [10, c. 160—168].
OcobeHHOE BHMMaHMWE 3TU “BOJIbHBIE CTPEIKU”
rpaMMaTUKU MPUBJIEKAIOT B ICUXOJIUHTBUCTUYE-
CKOM acIIeKTe, MIPUMEHUTEIbHO K IpolieccaM, Ipo-
TEeKalolIMM BO BHYTpEeHHE! peuu, B xoae GOopMUPO-
BaHUS CTPYKTYPHI BbICKa3bIBaHUS.

HaunHeM ¢ aHanm3a ciemylomeil MUTaThl, B KOTO-
poit yrioTpebaeHre Hapedns ciierka aparaeT B3I
quTaTENS.

Ona, <...> HaMA6 6 00eux N1a0OHAX N0 2A3eMHOMY
KOMKY, ¢ 08yX CMODPOH 8U32AUB0 NPOMUPAAA BbIMbIMOE
cmeka0, Hagaauguucy epyovto Ha pamy (J1. PyOuHna.
Kenryxun).
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Hapeuue su3zeauso 3Ha4uT ‘NPOH3UTEIBLHO PE3KO,
¢ Bu3rom’. OHo 3apukcuponaHo B [11] B 432 Tekcrax,
o0111ee KOJMYeCTBO IpuMepoB — 605 (maTa oOpaiie-
Hus: 07.01.2023). Camble yacThle IJ1aroJibl, ¢ KOTO-
PBIMU COUYETAETCS 3TO Hapeune, — 3TO KPUu4amas 1 ero
MPOU3BOAHBIEC (3aKpuuame, NPOKPUHAMb, KPUKHYMb,
BbIKPUKHYMb U T.11.), XOXOMAMb, CMesIMbCsi N UX TIPO-
U3BOJAHBIE (3axoxomams, 3acmesamscs U T.J1.), a TAKXKe
opams, nems, 60NUMb, CNPAUUBAMb, OMBEHAMb U NIP.
B eaom okono 90% Bcex ymoTrpebaeHU TaHHOTO
Hapeuusi — 3TO COYETAHUS C TJIaTOJIaMU PEYU M BOOO-
111e TOJI0COBOM NesTeNbHOCTU. [Ipomupams (CTEKJI0)
HUKOUM 00pa3oM B 3Ty T'PYIIITY HE BXOIUT.

SIcHO, 4TO 3a NMPUBENSCHHONW LUTATON CKpbIBa-
€TCsl CJIOXHBIN CMBIC, KOTOPbI He YKJiaJblBaeT-
CS B CTPYKTYPHBIE PAMKHU MMPOCTOTO MPEATOKEHUS.
DTO NpUMEpPHO clAeAylolee: ‘OHa... C IBYX CTOPOH
NpoTUpaja BEIMBITOE CTEKJIO, OTYEr0o TO U31aBaJio
BusrnuBbie 3ByKW. [loscHuM ckazaHHoe. [Ipomu-
pams — aKIIMOHAJIbHBIN TJIaroJi, 0003Havalon i
KOHTpoJIMpyeMoe neiicTBue. Buzeauso xapakTepusyer
He JeiCTBUE caMOil XXEeHIUHBI, a “IeiicTBue” CTEK-
Jia IO/l €€ pyKaMu: OHa MpOTUpaa CTeKJ0, a CTEKJIO
BU3xaJyo. Boobue, suzeauso xapakTepusyeT HEKOH-
Tposiupyemblie AelicTBuUs. Jlaxke eciaiu roBOpUTCS, UTO
KTO-TO 8U32AUE0 CRPOCUA VIIU 8U32AUBO OMEEMUA, TO
OT ero XeJlJaHWs 3TO He 3aBUCEJIO: OTO CBOHCTBO €ro
peueBoro anmnapara v B 11eJIOM IICUXOCOMaTUKU!

Ponb Hapeuus: B mpolecce TEKCTOMOPOXKICHUS
OYEeBUJIHA U MIPUMEHUTEJILHO K CIIOHTAHHOM YCTHOM
peun. 3mech NpeaCcTaBUTENN JAHHOTO JIEKCUKO-TPaM-
MaTMYECKOIo KJjacca JIETKO NPUHUMAaIOT Ha ceOds
(GYHKIMIO BEPIIMHHOIO y3ja ¢pa3bl — NpeauKara.
IlpuBenem oguH pparMeHT U3 ONMyOJMKOBAaHHOIO
coOpaHus pa3rOBOPHBIX TEKCTOB:

Tym nado umo6 kak-mo eom... To au xumuuecku ona Kax-
mo... 83aumodeiicmeosana // To au... 6om Kak-mo... 0cooyro
cmpykmypy eii coeaams // Ouens mpyono // Hy amo daaexo
ewe // A ceiluac om geauroaenno s cmompen... Bom ceituac
sudicy / oueHv wupoko éom Ha 3anade / meKcmuAbHAA-MO
00yes // [Ipuuem om Agpuku odo... soobue Ckandunasuu //
[12, c. 197].

3. Hapeune Kak cpeACcTBO YNAKOBKH MHGOPMALUA

B 11e;iom Hapeuue, ¢ ero “MOOMJIBLHBIM”, U “BCe-
SITHBIM”, y4acTUeM B IIpolieccax Mmpeoopa3oBaHUS
BHYTPEHHE peur BO BHEIIHIOK, aKTUBHO UCIIOIb-
3yeTCsl, C OMHOM CTOPOHHI, /ISl COKpAIIeHMS IJINHBI
TEKCTa, a ¢ APYTOil CTOPOHBI — AJISI YCIOKHEHUS €ro
CeMaHTUYECKOM CTPYKTYphl. B mocnenHeM ciydae
OHO BBICTYIIA€T B KaUeCTBE BTOPUYHOTO IIPeAUKATA.
JanHasg cuTyallMst HAXOAUT CBOE MECTO U Cpean Xy-
JIOKECTBEHHBIX CPEACTB MUCcATEJIsd, YTO Mbl MIPOJIE-
MOHCTPHUPYEM Ha HECKOJIbKHUX ITpUMepax.

MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBl WU

HOPMAH. Ob OCOBON ®YHKIIMWU HAPEUMI B CTPYKTYPE BbICKA3BIBAHU S

Cmyodenmuol 00UOHO WBbIPAAU NOCYOY HA CMOA, U, HEO0A20
dymas, s nodas Pummuxy npocvoy 06 yeoavienuu (B. Kase-
puH. OcBellleHHbIE OKHA).

C10BO 06u0HO O3HAYAET ‘C UYyBCTBOM OOMIBI (TIpU-
YeM 9TO, KaK MpaBUJIO, HE Hapeyue, a IpeIuKaTuB,
o003HavaloN il coCToSHUE CyObeKTa: KOMy-mo
06uodno, umo...). Tak XTO B IpUBEJCHHOM IIpUMepe
UCTIBITBIBAN 3Ty obuay — cryaeHTbl? Het, obuny
WCIIBIThIBAJI KYXOHHBIN pabounii, HaOnIOgaBIIN I
JTaHHYIO cueHy. CMBICT NPeaIoKeHUs: ‘CTYIeHThI
LIBBIPSIJIM MOCYAY Ha CTOJI, U MHE OBIJIO OOMTHO 3TO
Habmoaartk!

Kax moavko onu ouymuaucs Ha cepedune nepeyika, 3em-
A5 MOWHO 3aulamanacs Noo Ho2amu, ¢ Kpblulu meampa no-
saaunace uepenuya... (M. Unwvd, E. [lerpos. JIBeHaaaTh
CTYJIBEB).

CoBO mowino, KOTOPOE TOXE Yallle BCEro BbICTY-
naeT B poJiu NpeAuKaTuBa, repeaaetT B CBOEM Ipsi-
MOM 3HaYeHUM (DPU3NOJOTHIECKOE COCTOSIHUE TOIII-
HOTBI, NIpealIecTBYIollee pBoTe. B naHHOM ciiyuae
OHO XapaKTepu3yeT OlIYIlEHUEe MepcoHaXel, oka-
3aBIIUXCSI B 30He 3emueTpsiceHus. M1 cMmbica Bce-
ro MpeaJoXEHUS BHIMISIAUT TaKUM 00pa3oM: ‘3eM-
JIST 3aIraTaiach IMoJ HOTaMH, OT YeTO CTajJo TOITHO'
(k ropsny monkaTuiach ToliHoTa). Hapeuue, kak u
B MPEABIAYIINX CAyYasiX, CKOHLIEHTPUPOBAJIO B cede
cojiepXaHue 11eJI0i MPOMO3ULIUU.

Padom ¢ 3epkanrom eucena cmapunuas HApooHas Kap-
muHka “Sepyano epeutnoeo”, neuamaHHas ¢ MeoHoi 0ocKu
u npuamno packpawennas pyxoii (1. Unbd, E. IleTpos.
JIBeHaa11aTh CTYJIbEB).

Hapeuue npusmno B naHHOI LUTaTe XapaKTepu-
3yeT He TpOoIecC pacKpallnBaHUs KapTUHKH (XOTS
(opMasIbHO OHO OTHOCHUTCS K IIPUYACTUIO pacKpa-
WeHHblil), a OIYIIEHWS 3pUTEIIST: OHO 0O3HAYaeT, YTO
KapTUHKa Oblyia MpUsTHA A5 B3TIs1a.

Ine6 dymaem 06 apxaneene Bapaxuune, naamve komo-
P00 8 0eablX AUAUAX, — U 60AbHO 6CNOMUHAEM 0 MamepU...
(b. Iunpagk. ['onblii Tom).

Hapeuue 6041610 0OBIYHO cOUYETAETCS C IIarojaMu
(busznyeckoro Bo3aeiCcTBUS: yodapums, NpuueMums,
YWUnHyms A T.I., 1 OHO 3HAYUT ‘TPUUYUHSS OOJIb,
HarnipuMep: Oun 6oavHo cocan moro pyky. Kpome Toro,
CYILIECTBYET OMOHMUMUYHBII MPEAUKATUB 6016HO —
CO 3HaUEHHUEM ‘UCTBIThIBATh 00JIb ((PU3NUECKYIO WU
MCUXUYECKY10): Mue 6oabHo om meoux ca06. Vicnonb-
30BaHME CJIOBA 604bHO B IPUBEICHHOM LIUTATE TPeOy-
€T UCTOJIKOBATh MOCIEIHIO CIEIYIOIIUM 00pa3oM:
‘Te6 BCrioMUHAET 0 MaTepu, U 3TO POXKIAET B €T0
nyiie 00Jb (ero ayiie cTaHOBUTCSI 00JbHO). 3a Mpo-
CTOI 10 (popMe CMHTAKCUYECKOUN CTPYKTypoit [1ed
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004bHO 8CNOMUHAEM O mamepu ONATb-TaKM CKpbIBa-
IOTCA OBC ITPOITO3NILINUA.

Ilpazonuuno éxycHo naxno, xaeb aexcanr Ha pacnucHoll
docke, eapenve HaKAadblearu cepebpsHoll N0JUCKOL ¢ 8UMOLL
pyuxoii (1. 'panun. Kaptuna).

Ilpa3onuuno 6KycHO naxao — 3TO 3HAYUT ‘MaXJo
BKYCHO, KaK 3T0 ObIBaeT 1o npa3gHukam. dopmaib-
HO ITpM 0€3JIMYHOM CKa3yeMOM Aaxa0 €CThb IBa 00-
CTOSITENILCTBA 00pa3a NeUCTBUS: NPA30HUYHO VI BKYCHO.
Ho cumnTomMaTuyHO, 4TO MEXAY HUMU HET HU COUYU-
HUTEJbHBIX, HA TOMYUHUTEIbHbBIX OTHOIIEHU . OHU
KaK Obl COTJIacyloTcs APYT C APYTOM CEMAHTUYECKU
(1 TaMm, U TaM — ceMa “XOopollo”), HO penpe3eHTUpy-
0T IBa pa3HBIX, CAMOCTOSITEIBHBIX CMBICITA!

Cpasy Xxe 3aMeTuM, 4YTO MOI0O0p IPUMEPOB —
U3 HOBEHUIIINX KJaCCUKOB, MAaCTEPOB PYCCKOTO CJIO-
Ba — CHUMaeT BO3MOXHOE BO3pakeHue (Uau yIpekK)
B HapylLIEHUU CUHTAKCUYEeCKO HOPMBI. SACHO, 4TO
rnepen HaMM — HEKOTopasi TeHIeHI M, onuparola-
sICSl HA BHYTPUSI3bIKOBbIE 3aKOHOMEPHOCTU U pea-
JU3yIomasics B CTUINCTUYSCKN MOTUBUPOBAHHBIX
caydJasx.

[MpuBeaeHHBIE IUTATHI CBUACTEILCTBYIOT O TOM,
YTO MPeACTaBUTENN KJlacca Hapednil TaKKe MOTYT
WTpaTh poJib BTOPUYHOTO TipeankaTa. He ciayyaii-
HO, HATTOMHUM, JaHHBII JIEKCUKO-IpaMMaTUUYCCKU it
KJIaCcC COCTAaBIISIET OOHY U3 CII0BOOOPA30BATEIbHBIX
0a3, Ha KOTOPBIX BbIPACTAET TaK Ha3blBacMasl KarTe-
ropus coctosiHus (tepmuH JI.B. [Ilep6b1). MoxxHO
TOJIBKO YAUBASATbHCS TOM JIETKOCTU, C KOTOPOM aj-
BepOBI MOTOJHAIOT 3Ty KaTteropuio. Beien 3a yxke
anpoOUPOBAHHBLIMU U KOAUMPUIIMPOBAHHBIMU B TaH-
HOIi POJIU CIOBaAMU .1€2K0, NPUSIMHO, YOOOHO, 8bl200HO,
no3dHo, onacHo, 6e3pazauyHo U T.I. B Ka4eCTBE CKa-
3yeMbIX HAUMHAIOT YIIOTPEOIATHCS epsa3H0, HO30PHO,
KomgbopmHo, yenecoobpazno, puosemoso n T.11.

4. CemanTnyeckas cnenuduka Hapeyus —
BTOPUYHOTO MpeIuKaTa

BaxkHoi1 yepToii Hapeyusi, ¢ y4eTOM pa3HbIX Ba-
PUAHTOB €ro cJI0BOOOPa30BaTENbHON MPEABICTOPUH,
SIBJISIETCSI CMbICJIOBAasi aMOMBaJICHTHOCTb, HEOTpe/ie-
JIeHHO3Ha4yHOCTh (TepmuH B.B. MaptreiHoBa). IToka-
K€M 3TO ellle Ha IBYX JIUTepaTypHbIX IpUMepax.

Ecenun 6 onucvieaemom 200y 6bvin 3anpeujeH, aazepuo no-
nyasapen (A. butos. [lylIKuHCKUit 10M).

HecoMHEHHO, OOCTOSITEILCTBO Aa2epHO NOJXKHO
MOAYEePKHBATh BBICOKYIO CTEHEHb MOMYJSIPHOCTHU
TekcToB EceHnnHa. Ho Kak moHUMaTh: 1aeepHo nony-
aspen? Tlonynsipen B narepsix? [lonynspeH, HecMmo-
Tpsl Ha OMACHOCTb CChUIKU B Jiarepb? [lonynsipeH
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Osarogapsi pacrpocTpaHEHHUIO JIarepHO 3CTeTUKU?
Yurarteab BIpaBe MPUHATH J1I000€ TOJIKOBAaHUE U
B COOTBETCTBUU C 9TUM BOCCTAHOBUTDH TY UJIM UHYIO
WCXOAHYIO MPOIMO3ULIUIO.

ITonoOHYy10 KapTUHY Mbl HA0JI0JAEM U B CJIEIYIO-
1eM cyyae.

U onsmov Hecnewno u pacaso nosepryics 3aMok 6 celighe,
2de momuaucy mempaou “Macmepa u Mapeapumor” u “Tea-
mpanavroeo pomana’... (J1. SIHoBcKas. 3anucku o Muxaunie
Bynrakose).

Yto 3HAuuUT: pacaso nosepuyasca? IloBepHyJcs
B p>kaBOM 3aMKe (B TAKOM cJIydae Mbl UMeJIU ObI AeJI0
C CHUHTAaKCMYECKUM MEePEHOCOM U TPaHCIIO3ULIMeii)?
[ToBepHyJICd ¢ TAKMM TPYJAOM, C KAKUM OTKPbIBAET-
cs1 pxaBbIii 3aMoK? [ToBepHYJICS cO CKPUIIOM, CBOIi-
CTBEHHBIM pxXaBbIM 3aMKaM? BoccTaHaBiauBaembie
CMBICJIBI HE TaK yX JAaJIEKU APYT OT Opyra, HO AJIs
yuTaTelis Iogo0Hast cBoOoma BEIOOpa co3aaeT UITIo-
3110 TBOPUECKOTO YYaCTUSI — COABTOPCTBA...

Hcnonb3oBaHME Hapeuursl B KAYeCTBE BTOPUUYHOTO
MpeauKara m1aeT o cede 3HaTh, BO-TIEPBBIX, HapyIIe-
HUEM KaHOHOB JIEKCUYECKOI COUeTaeMOCTH (Cp.: 8U3-
2AUBO KPUKHYMb W GU32AUBO NPOMUPAMb, OO0AbHO
YUUnHyms u 6046H0 6CHOMUHAMb U T.11.), BO-BTOPBIX,
BO3MOXHBIM CIBHUTOM B JIGKCUYECKON CeMaHTUKE
caMoro Hapeuus (cKaxeM, Kkpymo KakK Hapeuue u
Kpymo KakK TIpeAuKaTUB pa3ollJIMCh B CBOMX 3Haue-
HUSX), B-TPETbUX, N3MEHEHUSIMH B aBTOPU3AIIUK
CcOoO00IIeHU ST (MEHSIETCS TOUKA 3pEHM S Ha CUTYalluIo0 —
cM.: [4, c. 263-264]).

IMosicHuM noclienHee CBOMCTBO Ha ellle HeCKOIb-
KUX IIpUMepax.

Ilaxnem moococesenvnuxom ceaujenno. <...> Ilaxnem
ceamenno pozamu (. llImenes. Jlero ['ocrionHe).

OnHa U3 comepXaluXxcs B 3TUX MPEATOKEHU X
MPONO3ULIUI — naxHem MOMCHCeBeAbHUKOM (MU po-
3amu) — oTpaxaeT 00beKTUBHBIE (PU3UOTOTUUECKUE
OIIYIIeHUS: (DaKT IMPUCYTCTBYIOMIETO B BO3AYXE apo-
Mara. Bropasi npono3uuus, 3aKjJo4eHHas B HAapeuuu
C8AUjeHHO, COOTBETCTBYET OMpeAeIeHHBIM PEIUTNO3-
HBIM ¥ HPaBCTBEHHBIM TIPEICTAaBICHUSIM HappaTo-
pa. Iy HOcUTEes UHOM, MOCTOPOHHEN KYJbTYPhI
3arax MoX>keBeJbHUKA (UJIU PO3) MOXKET HUKAKUX
cakpaJIbHbIX accolldaliiii He BbI3bIBATh.

Tycmasg I[laxanuab 3awaean 60016 myckavlx peavcos. <...>
Jlexcneska npugena e2o 6 Kuaboum. 30ecv eco KApMaHvl M-
aceao Hanoanuaucs (C. JloBnaToB. 30Ha).

Kapmanwo nanoanusuce — 370, TaK cKas3aTb, 00b-
eKTUBHAs (BHEIIHSSI) XapaKTepUCTHKa KapMa-
HOB: B HUX UTO-TO IMOJOXUIU. A CIIOBO MsiCEN0
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MTPUCOBOKYTIJISIET K 3TOMY CYObEKTHBHBIE OIIYIIIEHU ST
MepcoHaxa: ‘eMy CTajio TSIXeJO, OH MOYyBCTBOBAJ
TsKecThb. [loyyaeTcs cBoero poja cTepeocKonuye-
cKuii 3¢dexT: B OHOM MPEAJIOKEHUM MPEeACTaBIIe-
HBI IBa B3TJI1a HAa OMHO U TO € peaJbHOe IOJI0Xe-
HUE Ael.

...Ienpux Heanosuu, HU3KO-HU3KO CKAOHACH HAO 00edeH-
HbIM CIMOA0M, cAbluHo yapanan nepom oymaey (B. Ilpemyx.
HoBas mockoBckast punocodus).

Yacte npennoxenus lenpux Heanosuu yapanan
nepom 6ymaey COIEpPKUT BU3yallbHYIO KapTUHY: 00-
pa3 NUIIYILero YejaoBeKa; a cAblulHO — 3TO CIyXOBbIE
OLIYIIEHHUS MPUCYTCTBYIOIIUX B JTAHHOW CUTYallUU:
3TO UM BCEM OBIJIO CJIBIIIHO!

OcraeTcs BBISICHUTH, KaKUe UMEHHO Hapeuwus,
C KaKoii ceMaHTUKOII HanboJiee CKJIOHHBI K TOMY,
YTOOBI MPUHUMATDh Ha cebsl TSAXKECTb BTOPOTO CMbIC-
JioBoro okyca B npeajoxeHuu. Cynus no Hauemy
MaTepualy, 9TO MpexXae BCEro aJaBepObl CO 3HAYECHMU-
eM (PU3MOJOTMYECKUX UJIU TICUXUYECKUX OLYILEHU T,
MOPaJbHOM OLIEHKHU, COOTBETCTBUS KYJIbTYPHOM
HOpMeE U T.TI. DTO CBSI3aHO C TéM, YTO B CaMO Mpu-
poJie YKa3aHHBIX MTOJAKJIACCOB 3aJI0KEHA CKJIOHHOCTh
K npenuKaTHOU pyHKIMM. JlaHHOE HAOII0IeHUE BbI-
BOJUT HAac Ha NpobJyieMy MecTa TOTO UJIM MHOTO HO-
MUWHATMBHOIO KJjlacca B mpoiieccax (popMupoBaHUs
CTPYKTYPbl BHICKa3blBaHU S, MHAUYE TOBOPSI — peue-
MBICJIUTEJILHON CTIeIIMan3allMU YacTel peuu.

CucrteMaTu3Upysl COBpeMeHHbBIE TIpeACTaBICHU S
0 MEXaHU3MaX pevyeBOi AESITEIbHOCTA U COOTHOCH
ux ¢ yueHueM JI.C. BbIroTckoro o BHyTpeHHe peunu,
E.C. KybopsikoBa numet: «ITockolbKy BeIOOp eau-
HUIBl HOMUHAILIMU BCErlia COIacyeTcsl C ee CTPYyK-
TYpHO-CEMAaHTUUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU, B MO-
POXJIEHUHW PEYEBOTO BHICKA3bIBAHU S BaXXHYIO POJIb
WUTpaeT, Ha Halll B3MJIS/1, HE TOJbKO (hOpMUpPOBaHUE
JIMYHOCTHOTO CMBICJIA, HO U “TIpUBSI3KA” €Tro YacTeil
K TeM MJIM UHBIM eAUHULIaM HOMUHauuu» [13, c. 115].
N uyTh nanee: “Yem nmoiaHee U BbIpa3uTeJIbHEN MO-
KET MepenaTh Ta WKW WHAS eIWHWIAa HOMUHAUKU
TUTIbI OTHOIIIEHU M, TEM BbIllIE €€ 3HAYUUMOCTb 5
opraHu3auuu Beicka3eiBaHus” [Tam xe, c. 116].

DTO BIOJHE COIJIACyeTCs C IIpOaHaIN3UPOBAHHBIM
BBIIIIE MaTeprajoM. MBI BULUM, UYTO Hapedue, Kak
U 1100as Apyrasi 4acTh peuu, KOHIEHCUPYET B cede
NpeablAYIIMIA KOTHUTUBHBIN 1 KOMMYHUKATUBHbBI
ONBIT coutuyMa. BripaxaTh OIIYIIEHUS W OLIEHKY
JUISI CJTIOB TUIIA 00UOHO WU mAdcea0 — OTO KaK Obl X
¢yHKIMOHaIbHas MpeporaTuBa. 3aJoXXeHHasl B Ha-
pPeUMsIX CKJIOHHOCTD K MpearuKaTHON (hyHKIMU (YXKe
MpOSIBUBIIASI Ce0sI B PYyCCKOM $I3bIKE B XOJI€ UCTOPU-
yecKoro (popMHUPOBAHUU “KATETOPUU COCTOSTHUS)
MU3BECTUA JIMTEPATYPBI "

PAH. CEPUA

HOPMAH. Ob OCOBON ®YHKIIMWU HAPEUMI B CTPYKTYPE BbICKA3BIBAHU S

MpOJoJIXKaeT peaiu30BbIBATHCS B Mpolieccax oopa-
30BaHUS MOJUIIPEINKATHBIX CTPYKTYP.

5. 3aka09eHne

Takxum oOpas3om, mpolecchl IMpeodpa3oBaHUS
(B TOM umncjie KoMrnpeccuu) ppas3bl, MIPOUCXOASIINE
BO BHYTpPEHHEM peuu, 3aTparuBaioT u Hapeuue. bo-
Jiee TOTO, MpeICTaBUTEICH JAHHOTO JIEKCUKO-TpaM-
MaTHUYECKOro KJjiacca MOXHO CYUTaTh BaXHBIMU
yuyacTHUKAMU B MEXaHU3MaxX pPeueropoXAcHUS U
pEYEBOCIIPUSITHS.

Ecnu nonXxonuTh ¢ MO3ULIMI rpaMMaTUKU TOBOPSI-
LLIETO, TO peYb UACT O MYTSIX BOTUIOIIEHUS TIIyOUH-
HOI CeMaHTHYECKOM CTPYKTYPhI B IOBEPXHOCTHYIO.
Hapeuyune nmo3BoJjisieT “ynakoBaTh” LEJIYIO IPOII03U-
L0 B OJHO CJIOBO, (POPMaIbHO MOJUUHSIOLIEECS
npenrMKaTy MHOM ITPOMO3ULIUU.

Eciiu e nccnenoBarh IeITEAbHOCTD CYIIAIOIIETO
(peuunueHTa), TO MBI UMEEM JIeJIO C ITPOLIECCOM BOC-
MIPUSITUS TUHEINHO OPraHM30BaHHOI'O TEKCTA BILJIOTh
IO ero “BOCCTAHOBJCHUS” IO MCXOITHOM CMBICTIOBOM
CTPYKTYphl. OKa3bIBaeTCs, YTO €CJIM 3HaUeHUEe Hape-
YusI HEe COTJIacyeTCsI C CEMaHTHUKOM Tjlaroja, oopasy-
IOIIIEro MPOIO3UIINIO, TO agpecaT BRIHYXIEH, OIU-
pasich Ha KOHTEKCT, IMMOABICKMBATh B CBOEM CO3HAHUU
J00aBOYHYIO ITPOIO3ULINIO, C KOTOPOIi JaHHOE Hape-
yye Ob1JIO Obl COBMECTUMO.
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O co3naHuM PyCCKOS3bIYHOI OHTOJIOTHM MO HM(POBOIA I'yMAHMTAPUCTHUKE
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Pesiome. Ipeniaraercst pazpaboTka pycCKOSI3bIYHON OHTOJIOTUHM 110 LIU(DPOBOM TYMaHUTAPUCTUKE KaK
YacTh MHOPACTPYKTYPHI 3TOU TUCHUIIIMHBI, KOTOpas MoJyJ4aeT OpraHu3ainoHHoe oopMIeHe Kak
B Mupe, Tak 1 B Poccun. ONMUChIBarOTCsI OCHOBHBIE 3apy0ekK Hble ICTOUHUKM JIJIsI TAKOM OHTOJIOTUM. Tak-
K€ OMUCHIBAIOTCS POCCUIICKME MPOEKThI MOCIEAHUX JIET B 00JaCTU MOHSTUIHOIO COCTaBa TMHIBUCTUKU
U GUIOJOTUHU B 11€JIOM, KOTOPBIE 11eJ1eco00pa3Ho UCIob30BaTh. KpaTko uznaraercs dopmupoBaHue
KOHIIENTYaJbHOI MOJIEJIM OHTOJOTUU. B KauecTBe TeXHOJOTMUYECKO OCHOBBI MpeaiaraeTcsi MOe b Mpo-
ekta Ontolex-Lemon Ha niatdopme CeMaHTHYECKOM CETH M JIMHTBUCTUYECKUX CBSI3aHHBIX OTKPBITHIX
naHHbIX. [TogyepkuBaeTcss HEOOXOAMMOCTD KOJIIa00paliuy pa3IMyHbIX CIIEIIMAJIUCTOB U OpraHU3aIInii.
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Abstract. It is proposed to develop a Russian-language ontology for digital humanities as part of the
infrastructure of this discipline, which receives organizational registration both in the world and in Russia.
The main foreign sources for such an ontology are described. It also describes the Russian projects of recent
years in the field of conceptual composition of linguistics and philology in general, which are advisable to
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Key words: digital humanities, ontologies, world experience, Russian sources, computational linguistics,
digital philology, Ontolex-Lemon.

For citation: Antopolsky, A.B. O sozdanii russkoyazychnoj ontologii po tsifrovoj gumanitaristike [About the
Creation of a Russian-Language Ontology for Digital Humanities]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid
literatury i dzyka [Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023,
Vol. 82, No. 2, pp. 22—32. (In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800025499-4

22



ANTOPOLSKY. A RUSSIAN-LANGUAGE ONTOLOGY FOR DIGITAL HUMANITIES

BBenenue

MoxxHO yTBEpX1aTh, YTO ¢ Hauaja XXI B. B Mupe
CJIOXKMJIACh HOBasl JUCLUUIIJIMHA, KOTOPYIO MPUHSI-
To HasbiBaTh Digital Humanities, uiu nudpoBoii
ryMaHuUTapucTtukoii. B monorpacdun [1], a Takke
B MCCJIEAOBAaHNUHU, OIIMCAaHHOM B pabdorte [2], moka3a-
HO, YTO B MUPE YK€ COTHU OpraHu3anMii OTHOCAT
ce0s K 5TOU TUCHUIIINHE, aKTUBHO pealu3yloTcs
MEXJIYHapoAHble U HallMOHAJbHbIE MPOrpamMMbl
B 9TOi1 00J1acTH U, caMOe TJIaBHOE, CO3[aeTCs CIelt-
aJTu3vpoBaHHAS MHPPACTPYKTypa, MOAIEPKUBATO-
1asi UcclieoBaHusl, pa3paboTKu U (popMUpPOBaHUE
MHPOPMaLlMOHHOTO IpocTpaHCcTBa (MH(pOCHEPHI)
mdpoBoit ryMaHuTapucTUKU. OTIMCaHUIO cOCTaBa
U GYHKIIMOHUPOBAHUS 3TO MHMPacTpyKTyphl B EB-
pocolo3e MOCBsIlIeHa Apyras nyoaukaiuus aBropa [3].

Hy>XHO OTMETUTb, UYTO COCTAB U COJEPXKAHUE
HU(PPOBO TYMAHUTAPUCTUKMU OCTAIOTCS ITUCKYC-
CUOHHBIMU. B yacTHOCTM, pa3iMUHbIEC TOJXOMAbI
K OMpEeaeSIEeHUI0 JaHHOU AUCLUTIJIMHBI peIcTaBlie-
HBI B XpecToMaTuu, usnanHoii B KpacHosipcke [4].
OnHako OOJILIIMHCTBO UCCeaoBaTeNIeld CXOMsTCs
BO MHEHMHU, YTO SAAPOM LMPPOBOK TYMaHUTAPUCTU-
KU SBJSIOTCS TaKWMe TUCUMIUIMHBI, KaK UCTOpUYE-
cKkast uH(opMaTuKa, KOMITbIOTepHAsl TUMHTBUCTUKA,
uudposas ¢ugonorus, a Takxke MpuMeHEHUE UH-
(GhopMaLIMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUI B OU-
O1uoTekax, apxuBax U mysesx. M3 aToro, B yacTt-
HOCTH, clieayeT, 4To uudpoBas TYMaHUTApUCTUKA
JIOJI>KHA CTaTh OAHUM U3 BaXXHBIX U MEPCIEKTUBHbIX
HarpaBjeHui nesteJbHOCTU OTAENIEeHUS UCTOPU-
Ko-punonornyeckux Hayk PAH. [eiicTBuTeabHO,
oJHa U3 IocjiefHUX HayyHbIX ceccuit OMMPH PAH
OblJIa IOCBsIIIEHA 3TUM pa3padboTkam [5].

B Poccum nudposasi ryMaHUTapUCTUKA TaKXKe
noJjiyyaeT opraHu3allMOHHOE o(opMJjeHHUEe: B He-
CKOJIBKMX YHUBEPCUTETAaX CO3JaHbl COOTBETCTBY-
fOIIHe CTPYKTYPHI, KOTOpBIe 00bemIMHMUINCEH B Poc-
CUICKYI0 accouralnio HMGpOBbIX TYMaHUTAPHbBIX
Hayk'. Takxxe Benercs paboTa MO CO3MLAHUIO MH-
dpactpykrypsi: UHMOH PAH u LlenTp undpoBbix
rymMmaHuUTapHbIXx Hayk Cubupckoro ¢eaepaibHOTO
YHUBEpPCUTETa HayajJlMu MPOEKT MO CO3JAaHUIO MH-
(opMaLIMOHHO-CIIPAaBOYHOI CUCTEMBI 110 IU(PPOBOI
ryMaHHUTapucTuKe [6].

BaXXHBIM KOMIIOHEHTOM MH@PacTPpYKTYpPhI CO-
BpeMeHHOI LMPPOBON HAyKM SIBJISIOTCI OHTO-
Joruu, obecrneyuBamwInue MpeacTaBIeHUE MOHSI-
TUMHOTO U JIEKCMYECKOTO CcOCTaBa pa3JUYHBIX
Hay4YHBIX JUCHUIIJIWH, a TaKXe HAyYHOTO 3HAHMUS
B 1ejioM. CyIiecTBEHHO, YTO OHTOJIOTUY OTPaXKaloT

! Poccuiickas accolmanvst LMGPOBLIX TyMaHUTapHBIX Hayk http://
dhrussia.ru/ (mata oopamenus: 01.04.2022).
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KOHIIeTNITyaJIbHbIE MOJIEU KaK B (hopMain30BaHHOM
BUIE, IPUTOOHOM MIJI5I KOMIIbIOTEpHOII 00pabOTKH,
TaK U B €CTECTBEHHO-5I3bIKOBOI (hopMe, yUUTHIBAIO-
mei creuu@uKy HallMOHAaJIbHOW TEPMUHOJIOTUU.
OTU OHTOJIOTUHU JOJXKHBI IIPUMEHSITHCS IIPU peaan-
3allMy pa3IMYHBIX IIPOEKTOB, CO3AaBast JOTMYECKYIO
U TIOHSITUMHYIO OCHOBY IPEACTABJIEHUS HAyYHOM
nHdpopmauuu. [Ipu 3ToM, KpoMe CBOeil OCHOBHOI
(byHKIIMM, OHTOJIOTUSI OMHOBPEMEHHO JOJIXKHA Oopra-
HU30BbIBATh IIPOCTPAHCTBO METaJaHHBIX, KOTOPOE
OMNMCHIBAET, MPEACTABISIECT U CTPYKTYpPUPYET UH(DO-
chepy JaHHOI 001aCTH 3HAHUSI.

B naHHoOI#1 cTaThe 000CHOBBIBAETCS BO3MOXKHOCTh
M 11eJIeCO00Pa3HOCTD CO3MaHMs PYCCKOSI3bIYHOM OH-
TOJIOTUU 110 HU(PPOBOI T'YMaHUTAPUCTUKE C YIESTOM
KaK MHPOBOTO OITbITA, TAK X OTEYECTBEHHBIX pa3pa-
OOTOK, KOTOpbIE MOXKHO MOJIOXKUTH B OCHOBY CO3/1a-
HUST OHTOJIOTUU.

Mﬂponue HCTOYHUKH OHTOJIOTUMA

O4yeBUAHO, 4TO HUGppPOBasi TYMaHUTAPUCTUKA HO-
CUT KOMIUJIEKCHBIN MEXIAMCIHMIIMHAPHBIN Xapak-
Tep, MO3TOMY CPeICTBa UHIEKCUPOBAHUS AJIs1 3TOM
cdepbl JOJKHBI MHTET PUPOBATH MIOHATHS U3 pa3HBIX
obsacTteit. EBporneiickue ncciaenoBaTean KOIJIEKTHUB-
HBIMU YCUJIMSIMU pa3paboTaiu crieluaJbHYI TaK-
COHOMMIO JIJIs1 TIpeJCTaBIeHUsI TIOHSATUM TIO Uccie-
MOBaHMSIM B IIM(MPOBOI TYMaHUTAPUCTHUKE, KOTOpast
nonyuuna HaszBaHue TADIRAH?. Kak nuwyTt pas-
paboTYnKu, “3Ta TAKCOHOMUS IM(PPOBOI MCCIIEIO-
BaTeJIbCKOM NeSITeJIbHOCTU B TYMaHUTApHBIX HayKax
ObLIa pa3dpaboTaHa AJIs1 UCIIOJAb30BaHUS cCaliTaMUu U
MPOEKTaMU, YIIPaBIsIeMbIMU COOOILIECTBOM, KOTOPbIE
HamnpaBJeHbl Ha CTPYKTypUpOBaHUE MH(MOPMALIUH,
OTHOCSIIEHCST K MU(PPOBBIM TYMaHUTapHBIM HayKaM,
U objeryeHue ee obHapyxkeHus. OxugaeTcs, 4YTO
TaKCOHOMMU S OyneT 0COOEHHO MoJie3Ha AJIs1 YCUIUIA,
HamnpaBJIeHHBIX Ha cO0p MHGpOpMALIUU O TU(PPOBBIX
TYMaHUTapHBIX MHCTPYMEHTaX, MeTOIaX, MPoeKTax .

TADIRAH Bkiouaer 3 ¢pacera:

*  Buagbl uccnenoBaTenbCKOM ACATEIBHOCTU
*  OOBEKTHI UCCIIETOBAHUS

. MeTonbl uccienoBaHUM

TADIRAH npeacraBasieT codoit OTHOCUTEb-
HO HEOOJbIIONH MHCTPYMEHT. Budsl desmenvHocmu
BKJIOYaloT 8§ pyopuk u 40 noapyopuk, Obsexmor —
40 HaMMeHOBaHUI TUIIOB B BUJIE MJOCKOTO CITHCKA,
u Memoow BKIo4aoT 41 TepMUH, 4aCTh U3 KOTOPBIX

2 TaDiRAH — Taxonomy of Digital Research Activities in the
Humanities. URL: http://tadirah.dariah.eu/vocab/index.php (mata
obpamenus: 01.04.2022).
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npuss3aHa K Budam desmeavnocmu, a 9aCTh OOBSIB-
JIEHA HE3aBUCUMBIMU.

HaumeHoBaHUs1 pyOpUK U moapyOpuk Budog de-
ameavHocmu CHAOXKEHBI JOCTATOYHO HNOAPOOHBIMU
ToJIKOBaHUSIMU. OQbsexmbl 1 Memods: TOTKOBAHUMN
HEe UMEIOT.

Ananu3z TADIRAH moka3siBaeT, 4ToO IIpenia-
raeMblii B HEM COCTaB MOHITUIN U UX CBSA3CH JIUIIb
YaCTUYHO OTpaxKaeT POCCUICKYIO TEPMUHOJIOTHYE-
CKYIO TPaAUIIMIO U TPAKTUKY TPUMEHEH U ST TIOHSITUI.
DTO BUJHO C MEepBOI K& pyOpUKU OCHOBHOTO (paceTa
Buowr desmenvnocmu, KoTopast Ha3blBaeTcsd 3axeam
(B opuruHaje — capture).

I[IpuBeneM TOJKOBAaHHWE 3TOTO MOHSITHUSA IO
TADIRAH: “3axBaT 0ObIYHO OTHOCHUTCS K Jesi-
TEJIbHOCTU MO CO3AaHUI0 LIUPPOBBIX CYyppOraToB
CYIIECTBYIOIMMNX KYJbTYPHBIX apTedaKTOB WU
BBIPAXXEHUIO CYLIECTBYIOIIUX apTedaKToOB B LHUD-
poBOM TipeacTaBieHUU (OoLUdpPOBKa). DTO MOXET
OBITh PYUYHOIi TIpoliecc (Kak B pacuindpoBKe) WU
aBTOMAaTU3MpPOBaHHAs Mpolenypa (Kak B BU3yaJu-
3allMY WJIM paclio3HaBaHUM AaHHBbIX). Takoil 3axBar
MpealecTByeT odoralleHU0 U aHaau3y, Mo Kpaii-
Heit Mepe, ¢ CHCTeMaTHYeCKO TOYKM 3pEeHUST, €CITN
He Ha ITpakTuke”.

IMoHsiTue 3axeam BKJOUYaET TaKue MOAPYOPUKH,
Kak [Ipeobpazosanue, Pacnoznasanue dannoix, Pac-
kpoimue, Coop, Omobpaxcenue, 3anuces, Tpanckpun-
yus, a B Ka4eCTBE METOJa yKa3aH ToJabKo 06x00
6e0-cmpaHuy,.

IIpennaraemoe ToJIKOBaHME TaK ke, KaK U colep-
)KaHue pyoOpUKU, BbI3bIBAET Maccy BonmpocoB. Hau-
HEM C TOTO, YTO TIOHATHUS 3axéam B POCCHUUCKOMN
Tpaauuuu BooOle HeT. BeposiTHO, Oiuxke Bcero
K COJlep>KaHUI0 3TOro moHsATUsl oTHocutcsa Coop.
Ho Torma Ilpeoopaszosanue, Pacnoznasanue danuuiXx,
Packpoimue, Tpanckpunyus TOJXKHBI OTHOCUTBCS
K BULY AesdTeJbHOoCTU Obpabomka ungopmayuu, HO
He K cOopy.

A cozngaHue HUMPOBBIX CyppOTraTOB — 3TO, KOHEY-
Ho, TIpex e Bcero, Oyugposka. ONHAKO 3TOT METO/,
B TADIRAH oTtHeceH He K 3axeamy, a K Cozdanur.

PaznuuHbie BOpOChl BOBHUKAIOT ITPU aHAJIU3e U
IPYTUX BUAOB IESITeJIbHOCTU M METOJOB, BKJIIOUEH-
HblX B TADIRAH. B 11enom 3ta cucrtemMa moHATUI
He BIIOJIHE COOTBETCTBYET POCCUICKOM MTpaKTUKE.

bosee mpuBbIYEH A1 POCCUICKOTO MCCIeqoBa-
Telisa nepedeHb TunoB 00beKToB TADIRAH. Onna-
KO U 3eCh €CTbh BOIIpOCHl. Tak, HAIIpUMEp, CJIOXKHO
pa3iauyaTh TakKue TUIIbI 00BEKTOB, Kak [Ipoexmul,
Hccaedosanus, Ilpouecc uccaedoeanus, Pesysoma-
mbl uccaedosanuii. HesiCHo COOTHOIIEHWE TTIOHSITUI
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

Ilpoepammnoe obecnewenue i Uncmpymenmot. K Tomy
K€ B OTOM IepeyHe B eIMHOM PSIAY MTPENCTaBIeHbI
MOHSITUS CAMBIX Pa3HBIX CEMaHTUYECKHUX KaTEeTOPHIiA,
OT TEMAaTUYECKUX PYOPUK 0 aOCTPaKTHBIX MOHSITUI.

Ho6asum, utTo B TADIRAH oTcyTcTByeT MHOXE-
CTBO MOHSTUI, HEOOXOAMMBIX IJIs1 OTOOpazkKeHU I TI0-
HSITUN HU(DPOBOI TYMaHUTAPUCTUKU, HAITPUMED, TE-
MaTU4eCKUe MOHSITUS, SI3bIKOBOI, TeorpapuuecKuii,
XPOHOJIOTUUECKUI U ApyTrue ¢haceThl.

Takum ob6pasom, xotss TADIRAH, xoHeuHO,
JIOJIXKHA OBITh YUTEHA IIpHU pa3pabOTKEe OTEUYeCTBEH-
HOI OHTOJIOTMHU MO 11M(GPOBOI TYyMaHUTAPUCTUKE, HO
HE MOXET OBbITh €€ OCHOBOIA.

Koneuno, 3a pybexxoM pa3paboTaHO U MCHOJIb3Y-
€TCd MHOXECTBO APYIMX CPEACTB IIpeACcTaBJIEHUS CU-
CTeM MOHSITUI B LIM(POBOI TyMaHUTApPUCTUKE. DTHU
CpelicTBa peaJiu30BaHbl B BUJIe CTAHAAPTOB, CUCTEM
MeTaJlaHHbIX, TE€3aypPyCOB, Kjaccudukaluii 1 cood-
CTBEHHO OHTOJIOTU 1O pa3HbIM 00JaCTSAM 3HAHUS U
(bopmam nesTebHOCTU, KOTOPbIE UMEIOT OTHOLIEHHE
K JaHHOM NUCLUIIIUHE.

AHanu3 1 0060011IeHe MUPOBOTO OMbITA MO MPe/-
CTaBJICHUIO TTIOHSTUMHBIX U JIEKCUUECKUX COOpaHUIA,
KaK YHUBEpCaJIbHBIX, TaK U TEMaTUUYECKUX, CBSI3aH-
HBIX ¢ 00J1aCThIO KYJbTYPHOTO HACJIENUs, CACIaHbI
Jx. Puneit us Yuusepcutera Makl'unna [7]. B cek-
TOpe KYJbTYPHOTO HAcJeAusl CYylIeCTBYET OrpOM-
HO€ KOJMYECTBO CTAaHIApTOB MeTaJdaHHBIX M aHa-
JIOTUYHBIX TIOHSITUMHBIX CXeM, a UX B3aMMOCBS3b
elle OOJibllIe OCJOXHSIET cuTyalnio. B mpoekTe
JI>x. Puneii cobpaHO U CUCTeMaTU3UPOBAHO CBHIIIE
100 Takux cpeactB. OHU 3arpyXeHbl B I1aTopMy
Dataverse, 4To no3BoJIsIeT yI00OHO aHAJIM3UPOBATh
9TU CPEACTBA I10 Pa3JIMYHBIM OCHOBAHMUSIM, a TaKXe
BU3YyaJIM3UPOBATh pe3ybTaThl aHAIM3A.

B pabote I:x. Puseii pa3nuuHble cpeacTBa Npe-
CTaBJIEHUS MOHITHUI paccMaTpUBaIOTCS KakK ITpPO-
CTPAaHCTBO MeTaJaHHBIX, BKJIOoYamllee pa3Hble
crangapthl. Kaxapiit n3 105 ctangapToB oleHUBa-
eTCs T10 CTENEHU ero IIpMMEeHEHM s K onpeaesieHHbIM
KaTeropMsIM I10 KaXXI0i M3 YeThIpeX OCeil: coobIe-
CTBO, 00/1aCTh, QYHKIMS U LIEITb.

ITox coobmiecTBaMu MMEIOTCS B BUAY CJIEAYIOLINE
KaTeroOpMHU: apXUBLI, My3eu, OMOIMOTEeKM, MHPOpMa-
LUOHHASI UHAYCTPUSL.

O06JacT BKJIIOYAIOT TaKMe KaTeropuu: KyJbTyp-
Hble 00BEKThI, HAOOPHI JAHHBIX, [EOMPOCTPAHCTBEH-
HBIe JaHHbBIC, TBIXYIINECS 00bEeKThI, MY3bIKaJIbHBIC
Martepuaibl, HaydYHble TaHHBIC, BU3YaJIbHbBIE PECYPCHI.

CDYHKL[I/IOHEII[BHI)IC KaTeropmnumn:. KOHLECIITYaJIbHBIC
MOACIN, CTaHOAPTbl HA KOHTCHT, KOHTPOJINPYCMbIC
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CJIOBapU, CXeMbl U TEXHOJOTUHU, SI3bIKU PA3METKHU,
¢dopMaThl, cTaHAAPTHI HA CTPYKTYDY.

Kateropum ueneii nmpenjiaralorcs cieaylouime:
JaHHBbIE, ONMUCATEJIbHbIE METAJaHHbBIE, METAaJAHHbIE
odopMIIeHU S, MeTadaHHbIE COXPAHHOCTHU, ITPaBOBLIE
MeTaJlaHHBIE, CTPYKTYPHbBIE MeTaJaHHbBIC, TEXHUYE-
CKMe MeTaJlaHHbIe

3HaueHue cTaHIapTa B JaHHOI KaTeropuu onpeaessi-
€TCS1 COYETAHUEM €rO PACIPOCTPAHEHHOCTH B OTOM Ka-
TEropyu, ero KOHCTPYKTUBHOTO 3aMbICJIa U €ro o01Iei
MPUTOIHOCTHU JIJIS1 UCTIONB30BaHUS B 3TOI KaTeropuu.

IMpencraBiaeHHbBIe B JaHHOI pabOTe CTaHIapThI OT-
HOCSITCSl K UMCIYy HauboJiee MIUPOKO UCTOJIb3yeMbIX
WU NyOJUKYeMbIX B COOOIIECTBE KYJIbTYPHOIO Ha-
clieausi, XOTsI, KOHEYHO, YUTEHBI He BCe CTaHIapTHI,
KOTOpPbIE MOTYT UMETh OTHOILIEHUE K 00J1aCTH KYJb-
TYPHOI'O HaCJeAMSI.

Euie onHa ob6obiiarmnias padboTa, KOTOPYIO MOX-
HO HCITOJIb30BaTh B Ka4eCTBE MCTOYHMKA OHTOJIOT MU
HUGpPOBOI r'yMaHUTAPUCTUKHU, — 3TO MH(MDOPMAIIMOH-
Hasl CUCTEMa CBSI3aHHBIX OTKPBITBIX clioBapeit LOVA.

B LOV B HacTosiliee BpeMsl 3arpyXXeHo IMOYTHU
800 cnoBapeii, OHTOJOTUI U APYTUX JEKCUUYECKUX U
TMOHATUIHBIX COOpaHUMA, B TOM YMCJIe pa3HOOOpa3-
HbI€ CTaHIAPThl METaJaHHBIX.

Hanubie B LOV nipencrtaBieHbl B (popMaTe CBSI-
3aHHBIX OTKPBITHIX JaHHBIX. [IJIs1 KaX10Tr0 clioBapsi
B LOV TepMUHBI (KJacChl, CBOMCTBA, TUITHI JaHHBIX,
9K3EeMIJISIpbl) UHAEKCUPYIOTCS M IpelajiaraeTcs
(GyHKIIMS MOJTHOTEKCTOBOIO nourcka. ITo cpaBHeHMIO
C IPYTUMU CYIIECTBYIOIIMMHU MTOUCKOBBIMU CHCTEMa-
MM OHTOJIOTMM aJITOPUTM PAHKMPOBAHUS B IIONCKO-
Boii cucteme LOV He TOJIBKO OCHOBAaH Ha IMOITYJIsIp-
HOCTHU TepMHUHA B HAOOpaxX TaHHBIX, HO ¥ YYUTHIBAET
ero nomnyjgspHocTh B akocucteme LOV. B cucteme
BO3MOXEH MOUCK CJIOBAPHBIX JaHHBIX MO CEMaHTHU-
YeCKMUM KaTeropusM, TaKuUM Kak Memadanuwie, Me-
moovt, Cepsucwt, Kamanoeu, Ilepconwst, Caoapu, Mynb-
mumedua, Cobvimus, Bpems n 1np.

B Mmupe, koHeuHO, pa3pabaTbiBaeTCsI MHOXECTBO
IPYTUX JIEKCUKO-CEeMaHTUYECKUX COOpaHUil, KO-
TOpPbIE MOTYT OBITh UCITOJb30BaAHBI MPU pPa3padOTKe
PYCCKOSI3BIYHOM OHTOJIOTMHU 1O IM(PPOBOM ryMaHU-
TapucTUKe. MHOrue u3 HUX pacCMOTPEHBI B 0030P-
HoI1 MoHorpaduu aBropa [8]. OgHako HanboJiee ak-
TyaJleH IJ151 JaHHOM 3aJa4u pOCCUMCKUI OMBIT.

Poccuiickuii onpIT

B manHOM pa3zpgesne Mbl KpPaTKO MPEACTaBUM POC-
CUICKMEe NCTOYHUKU CITOBAPHO-OHITUKIOMEINYECKIX

3 LOV — Linked Open Vocabularies. URL: https://lov.linkeddata.es/
dataset/lov (mata oopamenust: 01.04.2022).
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CBEIEHMIA, a TAKKe OTUILEeM MpaKTUYeCKUe peau3o-
BaHHbIe KOHILENTYyaJbHbIE MOJEIN POCCUNUCKUX pa3-
paboOTUYMKOB MOCAEIHUX JIeT. TeMaTUu4ecKu Mbl oTpa-
HUYUMCS 00JIACThIO KOMITBIOTEPHOM TMHIBUCTUKU U
11 GbpoBOI (PUITOIOTUU.

B Hacros1iee BpeMs pOCCUCKMM MOJIb30BaTEI M
MHTepHETa JOCTYIHBI COTHU KaK oUM(PPOBAaHHBIX
TPaJAMLMOHHBIX CJIOBAapeil HA Pa3IMUYHBIX A3bIKaX,
TaK W ClelNaJu3MPOBAHHBIX JEKCUKOrpadhudecKux
6a3 JaHHBIX Pa3JMYHOro HasHaueHud. M3BecTHO
HECKOJIBKO POCCHIICKMX arperatopos JEKCUKOTpa-
¢uueckux JIUP, HazoBeM Haubosee NMOMyasipHbIE:
Ipamoma.py*, Crosapu’, Lingvo®, Caosapu Onaaiin’,
Myasmumpan®, Axademur’®, Carosapu.CC".

Crneuunanu3upoBaHHbI MoAOOp cioBapeil U dH-
LHUKJoTeAni pUITOTOrMYecKoil TeMaTuK1 coopaH
B COOTBETCTBYIOIIEM pasnesie M3BeCTHOI nHdopma-
LHUOHHOM oubnuoreku ®OB “Pycckas nureparypa u
doabkiaop”!l.

BeposTHO, Haubosee aBTOPUTETHBIM COOpaHU-
€M KOMMbIOTePHBIX ciioBapeil B Poccuu sBisieTcs
paznen “Jlekcukorpaduyeckue pecypchbl” Ha caiiTe
MucTutyTa pycckoro s3bika uMm. B.B. Bunorpamona
PAH".

CBeneHUsT 0 POCCUNCKUX JIEKCUKOTIpaUUeCKUX
JINP nnist HayyHBIX uccienoBaHuii coopansl B HaBu-
ratope MHGOPMAIIMOHHBIX pecypcax Io SI3bIKO3Ha-
Huo0'3. Beero tTam onucano okoso 100 gexcukorpa-
¢duueckux JINP, pazpaboTaHHBIX B YUPEXKICHM IX
PAH, B ToM uncie pa3in4yHbIe CIOBAapU Ha OCHOBE
HKPSI.

4 I'pamora.py. URL: http://gramota.ru/slovari/ (zata o6paliieHus:
01.04.2022).

> Cnosapu. URL: http://slovari.ru/start.aspx?s=0&p=3050 (nara
obpamenus: 01.04.2022).

¢ Lingvo. URL: https://www.lingvolive.com/ru-ru (mata o6pa-
menust: 01.04.2022).

7 Cnoapu Onunaiin. URL: https://slovaronline.com/ (1ata o6pa-
wenwust: 01.04.2022).

8 Mynbsrutpan. URL: https://www.multitran.com/ (1ara o6pa-
menHus: 01.04.2022).

 Axagemuk. URL: https://dic.academic.ru/ (naTa o6pameHus:
01.04.2022).

10 Cnosapu. CC. URL: https://slovar.cc/ (nata o6pameHus:
01.04.2022).

' dyngaMeHTanbHas 3J1eKTpOHHAd 6ubaunoTeka “Pycckas aure-
patypa u ¢onbkiop”. CrnoBapu, sHuukinonennu. URL: http://feb-
web.ru/feb/feb/dict.htm (1ata obparienus: 01.04.2022).

12 Onnaitn pecypest MPSI PAH. Jlekcukorpaduueckue pecypesl. URL:
https://www.ruslang.ru/onlayn-resursy-irya-ran (jata oopalieHust:
01.04.2022).

13 HaBuratop MHGOPMALMOHHBIX PECYPCOB IO A3BIKO3HAHUIO.
URL: http://niryaz.inion.ru/ (nata oopamenus: 01.04.2022).
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IMepeyeHb POCCUIICKMX 3NIEKTPOHHBIX CJI0Bapeil 1
JIEKCUYECKMX 6a3 TaHHBIX MOXHO HaiTH B KaTaJore
NL-Pub B pasnenax Cnosapu u Tezaypycoi'.

Poccuiickuii onbIT B 001aCTU CO3MaHUSI OHTOJIO-
TUi 1 KOMITBIOTEPHOM JIEKCUKOTpaduu B LIEJIOM TaK-
K€ JOCTATOYHO OoraT u pa3HooOpa3eH. O000IIeHE
STOrO OIbITA MOXHO HAWTU B TOM YUCJIE B MOHOTpa-
dusx [9] u [10], a Takxe B paboTe aBTOpa [8].

B Poccuu HanboJiee moJTHO 1 TJIyOOKO OHTOJIOTH-
yeckad nmpobieMaruka peajnzoBaHa B JJabopaTopuu
nHGOPMAaLMOHHBIX UCCIENOBAaHUI!, KoTOpasa u3-
BECTHAa CBOMMU pa3paboTKaMU B 00JJaCTU CO3AaHUS
Te3aypyCcoB M aBTOMAaTHMUYECKON 00pabOTKM TEeKCTa.
CosnaHHBII B 1aboparopun Tezaypyc RuThes'® uc-
noJyib3yercs B uHpopmalinoHHoi cucteme Y MC Poc-
cuga' U B Ipyrux npoekTax ¢ rocylapcTBEHHBIMU U
KOMMEPUYECKUMHU OpraHu3alusIMU.

Tezaypyc RuThes npencraBisieT co00ii TMHTBU-
CTUUYECKUI pecypc KOHLENTYaJlbHOIO TUIIA, TO €CTh
UEPAPXUUYECKYIO CEThb MOHATUI, K KOTOPbIM TPHU-
MUCaHbl TEKCTOBbIE BbIpaxkeHus1. I B aTOM cMbIcie
RuThes oTHOCUTCS K TOMY 3Ke KJIaccy, 4TO U Te3aypyc
WordNet. I1pu atom, B otninuue ot WordNet, KoTo-
pBIil co3aaBaics Kak MOJIEb YeJIOBEUEeCKO MaMsITu
(pasmenbHOE OMMCAHUE YacTeil peuu, crieliuabHbIe
TUIIBI OTHOIIEHUH u ap.), Te3aypyc RuThes 3agymbl-
BaJICSl UMEHHO KaK pecypc JJisl aBTOMaTUUeCKOil 00-
pabOTKHU TEKCTOB.

CrneayeT OTMETUTh TaKKe pa3dpabOTKU KOMIbIO-
TepHbIX JUHTBUCTOB U3 CIIOI'Y. PazpaboTtaHHBII
9TUM KOJIJIEKTUBOM Te3aypyc RussNet ctan oj-
HMM U3 3aMETHBIX POCCUNCKUX JIMHTBUCTUYECKUX
pecypcos'®.

BaxxHBIM JOCTHXXEHMEM B 00JIACTH CMCTEMaTH3a-
LMY TTOHSATHIA U JIEKCUKH B 00JIACTU KOMITBIOTEPHOIA
JIMHTBUCTUKH cTasa paspadorka [lopmana snanuii®.

B sToM mpoekTe moapodOHO pa3paboTaHa KJjac-
cu(puKaLUsg TUHTBUCTUYECKUX PECYPCOB, METOIOB

4 Pecypenl. Cnosapu. URL: https://nlpub.ru/Pecypcoi#.D0.AL.
D0.BB.D0. BE.D0.B2.D0.B0.D1.80.D1.8C (mata oOpameHwus:
01.12.2021).

15 JTaGopaTtopus nHMOPMALMOHHBIX uccaenoBanuii. URL: http://
www.labinform.ru/ (nata oopaiuenus: 01.04.2022).

16O auHrBucTUyeckoit oHtonoruu “Tesaypyc PyTes” cm.: URL:
http://www.labinform.ru/pub/ruthes/index.htm (mata oGpareHus:
01.04.2022).

7 VUC Poccusa. URL: https://www.uisrussia.msu.ru/ (1ata o6pa-
menust: 01.04.2022).

18 RussNet. URL: http://project.phil.spbu.ru/RussNet/index_
ru.shtml (mata oopamenus: 01.04.2022).

19 KomnblorepHas sunrsuctuka. I[opran 3nanmii. URL: https://
uniserv.iis.nsk.su/cl/ (mata oopamenus: 01.04.2022).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

aBTOMATWYECKOT0 MCCIENOBaHUS TEKCTa, a TaKXKe
BCeli conyTCcTBYIOIIEH MHGOpMaLK; (paKTUUYECKU
MOCTPOEHA OHTOJOTUS MOHSATUMN, OTHOCIIIUXCS
K KOMTIBIOTePHOI TUHTBUCTHUKE. OTMcaHue poeKTa
MOXHO HaiTu B padorte [10].

IIpuBeneM s niocTpauuu (pparMeHT pa3pado-
TaHHOM KJaccupuKaluu.

MeTtonbl 06pabOTKM TEKCTa

|| MeTonbl aHalIn3a TEKCTA

||+ MeTonsl MOpd0OIOrMYecKOro aHaanusa
||+ MeTtons! paspemenns anadopsl

|| MeTonbl pa3spelieHUs] HEOTHO3HAYHOCTHU

|||+ Metonpl pa3peleHus JeKCUIECKON MHO-
TO3HAYHOCTH

[|]|- MeTombl CHATHS TpaMMaTHUYECKON HeOoJ-
HO3HAYHOCTU

[||F MeTonsl cerMeHTaLIMN TEKCTA
||| MeTombl CMHTAKCMYECKOTO aHAIM3a
||- MeTonbl reHepaliy TeEKCTa

OpurnuHaJbHBIM TIPOEKTOM MO MpeAcTaBIeHUIO
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUI SBJIsieTcsd paboTa U3-
BecTHOro poccuiickoro nuHrsucta C.A. Kpsiiosa.
PesynbraT 3T0O# pabOTHI, KOTOPYIO OH Ha3Baj MeTa-
nuHrBucTuueckoil BII, pa3mellneH Ha WHGOPMaALIU-
onnowM noprae Starling?. Ipountupyem C.A. Kpbi-
JoBa: “MeTaJMHIBUCTHYECKUE 0a3bl faHHBIX (MB/I),
CJy>XaT UHCTPYMEHTOM CHUCTeMaTHU3allMy 3HAHUN
O JJUHTBUCTUKE (2 HE HATIPSIMYIO O SI3bIKE), OJHAKO
KOCBEHHO CMOCOOCTBYIOT TaKXe CUCTeMaTu3alluu
CBEIEHU M O si3bIKe. MOXHO BbIJIESITh 1B€ pPa3HOBU/I-
HocTtu MBJI;

(1) metanayunbsie (MH-) MBJI (Bxoabl B KOTOpbIE
SIBJISIOTCS METAJIMHTBUCTUYECKUMHU TTPOEKIIUIMU
Hay4YHBIX TEKCTOB 10 JTMHIBUCTUKE) U

(2) metaoobekTHBIE (MO-) MBJI (BXOIBI B KOTO-
phIe SIBISIIOTCS METaTUHTBUCTUYECKUMU TTPOEKITUSI-
MU SI3BIKOBBIX CYIIITHOCTEIA).

Bxonamu B MO-MB]/I ciyxar, HanmpuMep, xapak-
TEPUCTUKU SI3BIKOBBIX OOLIHOCTEH (JIMHTBOHUMMU-
yeckue, 3THOHUMUYECK1e, TOMOHUMUYECKUe, XPo-
HOJIOTMYECKHUE); HApULIATEIbHbIE TMHTBUCTUYECKUE
TEPMUHBI; UMEHA SI3bIKOBBIX €AUHUIL (B TOM YMCJIE
MMEHAa TAKCOHOMMYECKUX KJTACCOB BHESI3BIKOBBIX
CYIIIHOCTEIA).

CrnenyeT mpexjae BCEro MPOBOAMTH pa3anyuue
MEXJy OHTOJOTMUEeCKUM (MaTeprualbHbIM) YPOBHEM,

20 BapumioHckasg OGawnsg. Ipoext “Dpomouus gspika”. URL:

https://starling.rinet.ru/program.php?lan=ru (gara oOpaileHus:
01.12.2021).
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Ha KOTOPOM MOXHO BBIIEIUTh 00BEKTHOE MHOXKE-
CcTBO (OpPUTHHAJ, YHUBEPCYM) C CYIIECTBYIOIIUMU
B HEM OTHOIIEHUSIMU, U THOCEOJIOTUYECKUM (IITU-
CTEMOJIOTUYECKMIi, UaealbHbIi1) YPOBHEM, Ha KO-
TOPOM BBIACISIETCS MOIEIbHOE MHOXECTBO (MOJIEb,
Teopusl) C 3aJaHHBIMM Ha HEM OTHOIIEHUSIMU. DTY
MOJEeJb U CTPOUT METAJMHTBUCT, BOIJIOLIAOLI M A
e€ B BUJE rpaMMaTUKH, CJIOBapsl, IPEIMETHOTIO WU
MMEHHOTO yKa3arejs, Tabaubl, rpada, qepesa, Kap-
THI, atjiaca, 0a3bl JaHHBIX U T.I01.” [11].

B nmanHOIT paboTe mpenyiaraeTcsd pasBepHyTas
cucTeMa IOHSATUI, MPEeACTABISIOMIMUX MIpPeIMeT-
HYI0 00JIaCTh; MBIl IPUBOJUM BEPXHHUE YPOBHU 3TOI
KJaccuuKaumm.

1. Yuueepcym s3vik06bix s61eHUL.

IA. OOIIETMHTBUCTUYECKUIA YHUBEPCYM.
(IA.1.) Mup SI3bIKOBOI1 CUCTEMBI.

(IA.1.0.) SA3pIKOBas cucTeMa U €€ MOACUCTEMBI.
(IA.1.1.) d3bikoBbie enuHuLbI (S1E).

(IA.1.2)) OtHowmenus mexny SE.

(IA.1.3.) Ynens! orHomeHuit mexay SE.
(IA.1.4.) ®yukuum AE.

(TA.1.5.) CriocoObl BbIpaxkeHU sl 3HAYEHU iA.
(IA.1.6.) Kumaccor AE.

(IA.1.7.) Unenn! knaccos AE.

(IA.1.8.) SI3bIKOBBIE CTPYKTYPHI.

(TA.1.9.) YacTu 43bIKOBBIX CTPYKTYP.

(IA.1.10.) SI3bIKOBBIE TTPOLIECCHI.

(IA.1.11.) Jlormuyeckue cBSI3M SI3bIKOBBIX SIBJICHUIA.
(IA.2.) PeueBast qmHamMuKa.

(TA.3.) PeueBasi ctocoOHOCTH (TUMBI, aCMEKTHI U
KOMITIOHEHTHI).

(IA.4.) PeueBoe BapbupoBaHue (TUIIBL U IIPOSIB-
JICHU D).

(TIA.5.) A3biKoBOE (PyHKIIMOHUPOBaHUE (TUTIBI).

(IA.6.) d3bIKOBBIC MI3MEHEHUS (TUTTBI, ACTIEKTHI 1
KOMIIOHEHTHI).

(IA.7.) SA3p1KOBBIE CXONCTBA U pa3Indusl (TUIIBI).

(IA.8.) UcTopuueckyrie OTHOLIEHUS MEXIY SI3bIKO-
BBIMU OOIIHOCTSIMU.

Ib. YacTHOMMHTBUCTUYECKUIA YHUBEPCYM.

(Ib.1.) YHuBepcyM MCTOPMYECKUX SI3BIKOBBIX
OOIIHOCTET.

(Ib.2.) YHuBepcyM apeajioB pacIipocTpaHEHUS
SI3bIKOB: KOHTUHEHTBI, PETMOHBI, CTPaHbl, HACEJIEH-
HBbIE TyHKTHI.
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(Ib.3.) YHuBepcyM YaCTHOJMHTBUCTUYECKUX
CIUHMII.

IB. YHuUBepcyM peueBBbIX COOBITUI

(IB.1.) YHuBepcyM CIOBECHOCTU (MHOXECTBO
TEKCTOB).

(IB.1.2.) YHuBepcyM namMsITHUKOB MUCbMEHHOCTH.
(IB.1.3.) YHuBepcyM BbICKa3bIBaHMIA.

(IB.2.) YHuBepcyM BXOXJEHUI peyeBbIX 3Ha-
KOB-3K3eMILIsSIpoB (tokens).

11. Ynusepcym cobcmeenHo auHe8UCMUKLU.

(II.1.) JIuarsuctel (B TOM YHCI€ JUHIBUCTBI-
HenpodeCcCUoHaIbl).

(I1.2.) JIuHrBUCTUYECKME IIKOJIbI X HAIIPABJACHMS.

(I1.3.) JIuHrBUCTUYECKHE KPYXKKHU, OOIIIECTBA, ac-
cOLIMALIMU U T.II.

(I1.4.) Mecra, rue npoTeKaeT AeITeIbHOCTh JUHT-
BUCTOB (KOHTMHEHTHI, CTPaHbl, IPOBUHIIUU, HACE-
JIEHHBIE ITYHKTHI).

(I1.5.) YupexaeHus, rue NpoTeKaeT IesITeTbHOCTh
JIMHTBUCTOB.

(I1.6.) YHUBEpPCYM JTMHTBUCTUYECKUX PAOOT.
111. Mup aunesucmuueckux modeaeli.

(II1.1.) OnucaHus A36IKOB (CJI0BAapU, FpaMMaTUKK
W T.IL).

(II1.2.) OnucaHus peyeBbIX OTPE3KOB: TPAHCKPUII-
LAY, XPECTOMATUU TEKCTOB, U3JaHUS IMTaMSITHUKOB,
NPOAYKThI TPAHCKPUIILIUY U TpaHCIUTEpaALlUU, TIe-
pPEBOIBI TEKCTOB, (DOHETUYECKUE COHOIPAMMBI, KOM-
MEHTapUHU, TJIIOCCHI, (OpMaJIbHbIE MPEACTaBICHU S
TEKCTOB B BUJe MOP(HOJIOTNYECKUX U CUHTAKCUYe-
CKHX “pa300poB”, CMHTAKCUYeCKMX rpadoB (B 4acT-
HOCTH, JepEeBbEB 3aBUCUMOCTEI U COCTABJISIIONINX),
LIETTOYKU TpaHC(POPMaIlMOHHOI'O BbIBOJA, TOJIKOBA-
HUS OTAEIbHBIX IPUMEPOB U T.II.

(IT1.3.) Onucanus SE: cnoBapHble cTaTbu, TpaBU-
Jla, 3aKOHBI, UCKJIOUYEHUS K TIpaBUaM U T.I1.

LleHHBIM UICTOYHUKOM OHTOJIOTMYECKOUN U JEKCU-
KO-CEMaHTHUYeCKOM MH(MOPMAaLIUU SIBISIETCS pyCCKU
Buxucaosaps (WIKT)?'. CnoBapb ObL1 OTKPHIT 1 Mast
2004 rona, u ceituac B HEM comepxuTtcs 1 114 852 cra-
ThU O CJIOBaX, CIOBOOOPA30BaTENbHBIX €IMHULIAX U
cinoBocoueTaHUsgX 0ojiee 500 13p1K0oB MUupa. Pycckmit
Bukxucaosaps IBIsETCS BOCBMBIM 110 BeJIMYUHE BU-
KHucaoBapeM, coctosaimuM u3 6osee yem 520 000 cra-
Teit. OgHa cTaThs MIPEACTABIISET COOO0M IEKCUUECKYIO

2l Pycckuii Bukucioaps. URL: https://ru.wiktionary.org/wiki/
3arnaBHas_ctpaHuiia (nara obpamenus: 01.04.2022).
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3anuch, HanmucaHHyto 6osiee yem 120 000 monb3oBa-
teeii ¢ 2004 rona.

IlpenmeTom omucaHus B Bukucaogape SIBASIIOT-
cd Bce JIeKCUYEeCKNEe eNUHUILBI, 3a(pMKCUPOBAHHBIE
BO BCeX MUChbMEHHBIX SI3bIKAaX M AHMajieKTax MHUpa.
CnoBHUK Bukucaosaps popMupyercs: U3 JIeKCeM,
MopdeM U IPYyrux ci0BOOOPa3yIOLIUX €AIUHULL, a
TaK3Ke YCTOMYUBBIX CIOBOCOUYETAHUI 3TUX SI3BIKOB,
C UCIIOJIb30BAHUEM TeX IrpauuecKuX OCHOB (CUCTEM
MUCbMEHHOCTHU), KOTOPbIE TPAAUIIMOHHO ITPUMEH SI-
JOTCI B COOTBETCTBYIOIINX SI3BIKAX.

Bukucnosaps couetaeT (DyHKIIMU HECKOJIbKUX BU-
JIOB TPAAUIIMOHHBIX CJIOBApe, BKJItOYasi TOJKOBbIE,
opdorpaduueckue, opdoanudeckKkue, rpammaTuye-
cKue, nmepeBoaHbIe, (ppazeosornyeckKue u ITUMOJIO-
rnyeckue cjaoBapu, a Take Te3aypychl.

MoXHO yKa3aTb TaKke Ha MPOEKT pa3pabOTKU OH-
TOJIOTMM HAyYHOTO 3HAHUS HA OCHOBE MHTETpALluM
KJ1acCU(UKALIMOHHBIX CUCTEM U TOJKOBBIX CJIOBapeii.
DTO0 MPOEKT, KOTOPHIii ObLI BoiMoHEH B 2014—2015 rr.
1o 3agaHuo MuHoopHayku PD nipu roaoBHO posu
BUHWTMH u B KoTOpoM MpUHMUMAaJa yyacTue rpyrmma
CMelMaJTuCTOB U3 pa3HbIX OpraHu3alunii, BKiaoJas
aBToOpA.

ITonpoOHOe onucaHue IpoeKTa UMEETCsI B paboTe
[12]. 3mech ykaxeM, 4TO MpaKTUUECKUM Pe3yJIbTaTOM
JTAaHHOTO MpPOeKTa ObLJIO co31aHMe 6a3bl JaHHBIX Tep-
MUHOJIOTAYecKHe coBapu’’. MUcTouHukaMu GopMu-
pPOBaHUST TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIIOBapeil IBISIIOTCS
CJIENYIOIIME PECYPChI:

*  DHUUKJOMNEAUYECKUE CIoBapu (PHIIMKIIOIE-
I1H), UMEIoIIrecss B CBOOOTHOM IOCTYIIEC Ye-
pe3 UHTepHeT;

*  KJIIOYEBbIE CJIOBA, IPUIMIMCAHHbIE K PyOpHUKam
COIJIACHO TEXHOJIOTUM OUOJMOTrpapuuecKux
06a3 ganueix BUHUWUTUW, BEH PAH n HIIb
nMm. K. 1. YmmmmHcKoro;

° 0a3a JaHHBIX CTaH,I[apTPIfSOBaHHOfI TEPMUHO-
JIOTUNn POCCTaH}IapTa;

° JIEKCM KA HAMMEHOBAaHU M DY6pI/IK COIToCTaBJIA-
E€MbIX KJIaCCI/I(I)I/IKaL[I/IOHHbIX CHUCTEM,

* Te3aypychl Tematumuyeckux pyopuxk HIIb
uM. K. JI. Yimnuackoro u U®DIT CO PAH.

KoHeuHoi1 11eTbio TTpoeKTa MpeaIoarajioch co-
3JaHUe OHTOJIOTUW HAy4YHOTro 3HAHWs Ha OCHOBE
MHTErpaluyu BCEX MEPEYUCIEHHBIX UCTOYHUKOB.
OnHako TTPOeKT OBLI 3aBepileH GOpPMUPOBAHUEM
9KCIEpUMEHTAJIbHOM 6a3bl JaHHBIX, TIe Mpolec-
Cbl MHTETpallMy OBIIW peaju30BaHbl JUIIb I

22 Tepmunonornyeckue ciuosapu. URL: http://termin.jscc.ru/
users/sign_in

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

HCCKOJbKUX TEMATUYECCKUX O6HaCTeﬁ, BKJIrO4Yasd
A3BIKO3HAHMUE.

Eme onmH mpoekT, peaqan30BaHHBIN C yI4acTHEM
aBTOpa, OB HAITpaBJIeH Ha UCCJIeIOBaHUE JIEKCUKH
MeTaJaHHbIX POCCUMCKUX JIMHTBUCTUYECKHUX Pecyp-
coB. Llenbo ero ABASIIOCH CO3AaHUE JEKCUYECKOM 1
TePMUHOJIOTUYECKON OCHOBBI JIJISI TTIOJHOLEHHON OH-
TOJIOTMM MO JUHTBUCTUKE (I3bIKO3HAHU10). [TpoayKT,
KOTOPBIi MOAyuns HazBaHue OHmoa02usi NOUCKOBbIX
mepmurnoé no auneeucmure (OITEJ), Takke MOXET
CIYXUTh IJI HABUTALIMU U/UJIU MeTarorucka B poc-
cutickux JIMP. I[TpyHuuIiel oT60pa UCTOYHUKOB JJIs
OIITEJI, ctpykTtypa BJl, ocoOeHHOCTU OTACAbHbBIX
clioBapeil MeTagaHHBIX onrcaHbl B pabote [13]. B Ha-
crosiiee BpeMst OIITEJI peannzoBaHa u pa3melieHa
B UHTepHeTe?.

Peanuzosannas Bepcus OIITEJI Bkiarouaer
55 cnoBapeii, UCTIOIB30BAaHHBIX B 28 POCCUMCKUX
JINP paznbix Tunos. Becero B OIITEJI npencrasieHo
cBhime 430 ThIC. yHUKAJbHBIX JIEKCUYSCKUX SAMHUIL;
00beM KaxJ0ro cjoBapsi, JaHHbBIE O MEepeceueHUusixX,
a TakXe Ipyrasi CTaTUCTUKA MpPUBEAEHBI B pabo-
Te [14]. Bce cnoBapHble cTaThd HE3aBUCUMO OT UC-
XOJTHOM CTPYKTYPHI CJIOBapsi METaJaHHBIX NIpUBeE/Ie-
HBI K KJIACCUUECKOI Te3aypyCHOH (IeCKPUIITOPHOI)
¢dopme, Kak 3T0 orucaHo B padbore [15].

®ynakmnonanpHOcTh OIITEJI 3akm09aeTcs B BO3-
MOYXHOCTU MCCIEA0BATh JEKCUKY U TTapaJUuTrMaTuKy
cioBapeit MHGOPMAIIMOHHBIX SI3BIKOB, BOLIEAIINX
B OIITEJI, 1, 4To 0cOGEHHO BaXHO, COMOCTABJISITh
CJIOBapHbIE CTAThU JIJIsI BBIPAOOTKU 00I1Iei (CBOAHOIT)
CJIOBApHOW CTaTbu, yCTPAaHEHUS OOHapPYyXXEHHBIX
MPOTUBOPEUMI U UCTIPABIIEHUS OIIUOOK.

M3 nmociaenHUX uccienoBaHU M, CBSI3aHHBIX C MIPe-
CTaBJICHUEM CUCTEMBI IOHSTUI B 001aCTU LIU(PPOBOIA
(bunosoruu, MoxxHo HaszBaTh Te3zaypyc Mo cpaBHU-
TEJbHOM MO3THUKE U CPABHUTEJIBLHOMY JIUTEPATypO-
BEIIEHUIO, peaIn30BaHHBIN B OAHOMMEHHOU MHPOP-
MAalMOHHOI cucteme?,

Tezaypyc COCTOUT U3 TEPMUHOB, HAXOMSIIUXCS
B OMpeneJeHHbIX oTHoIeHUusIX. CucteMa oTHoOIIe-
HUM npeacTaBjieHa B BUAE “BepTUKaJIbHON” mepap-
XWYECKON CTPYKTYpPbl, AJOMOJHEHHON “ropu3oH-
TaJbHBIMU” HEUEepapXUUYECKMMU OTHOIIECHUSIMU
(cMHOHUMM S, aTbTepHATUBHOE TIOJIOKEHWEe B Mepap-
xuu). Bce TepMUHEBL pa3aensioTcsa Ha ABa TUIA: Tep-
MWUH-TUCHUIIINHA, OMPEIeIIIOINN HEKOTOPYIO
00y1acTh HayKM (TIePeBONOBEICHME, TTOATUKA, CTUXO-

BelicHUE U T.J.), U TEPMUH-00BEKT, ONpeaea IO

2 OHTOJIOrMS TOMCKOBBIX TEPMMHOB IO JMHIBMcTHKe. URL:
http://db.inion.ru/optel/ (nata obpaienus: 01.12.2021).

24 CpaBHUTE/IbHAS TOTHKA U CPABHUTENLHOE JINTEPATYPOBENEHHUE.
URL: http://cpcl.feb-web.ru/
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KOHKpEeTHOe HayIHOoe MOHSATHe (OYKBaJbHBIN Te-
peBoa, komenus, M0 u T.1.). Mexay TepMUHaAMU
CYILIECTBYIOT CIEAYIOIUe CTPYKTYpooOpasylouiue
OTHOIIEHUS: “pyOopuka — pasaen” (MexXay IBYyMs
TepMUHAMU-TUCLUTIIMHAMU, HAaTIpUMep: CTUXOBE-
JIeHUe — MEeTpUKa), “IUCUUIUINHA — 00BEKT IUCIIH-
MJIMHBL" (MEXIy TePMUHOM-IUCUUIIIIMHON U TEp-
MWHOM-00BEKTOM, HallpUMep: METPpUKa — METP) U
“ponm — BUA” (MEXIy AByMS TEPMUHAMU-O0BEKTAMH,
Hampumep: MeTp — sIMO).

OcTaJibHbIE OTHOLIECHUSI HE SIBJISIOTCS CTPYKTY-
poOOpa3yIOIMMMU: OHU SKCIUIMIIMPYIOTCS B TIOJSIX
cTaTeil, HO He OTpaXalTcsl B CTPYKTYype (TaKOBBHI,
HarpuMep, OTHOIIEHU S MeX a1y CMHOHMMaMu). Kpo-
M€ TOTO, B psilie CIydyaeB OTHOMICHUS MEXIY Tep-
MUHAMU HOCST MPUHLUMTIHUAIBHO CETeBOI XxapaKTep.
151 TOTO YTOOBI COXPAaHUTH “IPEBECHYI0” MEepapXUIO,
B COOTBETCTBYIOIIEM MECTE CTPYKTYPhI pa3MeliaroT-
CS CCBIJIKY Ha aJIbTepHATUBHOE MECTOPACTIONOXKEHUE
TepMHUHa (“TepMMUH-CChIIKA”).

B onucaHHoIt cucTeMe nMeeTcsl Takxke pasnena Ju-
yukaonedus, B KOTOPOM cofiepKaTcsl KpaTkue ouorpa-
¢uueckue u oubanorpaduueckue CBeIeHUs O Mo3Tax,
TMEPEBOIUMKAX U UCCIIEIOBATEISIX-KOMTIAPATUBUCTAX.

OueBHIHO, YTO JAHHBII ITPOEKT COAEPKUT BCE HE-
00X0mMMble MTPEAIOCHIIKN IJIsl pa3pabOTKUA OHTOJIO-
WU, XOTS U TI0 OTPAaHMUYEHHOI TeMaTHKe.

Takum oO6pa3oM, MOXHO KOHCTaTUpPOBaTh Ha-
JIn4yre OOJIBIIOrO YMCa CO3JaHHBIX POCCUNCKUMU
JIMHTBUCTAMU Y UH(pOPMATHKaMU UCTOUYHUKOB, KO-
TOPBIE MOTYT OBITh UCITOJIb30BAHbI IPU CO3TaHUM OH-
TOJIOTUU 110 HM(pPOBOI ryMaHUTAPUCTUKE, 10 Kpaii-
Helt Mepe, ee GUT0JIOrMYeCcKOro KOMIIOHEHTA.

B 3akiouyuTebHON YaCcTU CTAaThbU Mbl U3JI0XKUM
HEKOTOPHBIE IIPEAJIOKEHM S 10 METOAUKE pa3pabOTKM
3TOU OHTOJIOTUU.

IIpuHuune paspadoTKH MOIEIN OHTOJIOTHI

Mex1yHapoHOe COOOIIECTBO HE TOJbKO BeaeT
MNpaKTUUYECKYI0 pabOTy MO CO3JaHUI0 OHTOJIOTUH 1
arperaliiyd COOTBETCTBYIOIIUX HaHHBIX, HO U IIPO-
BOJIUT MCCIEIOBAaHMS 1O pa3paboTke oO0Iei Momue-
JIY, TIpeanojaramineii B3auMoIeCTBUE OHTOJIOTU A
U KJIaCCUUECKOo Jiekcukorpaduu. Dol mpodieme
nocasaeH npoekT ONTOLEX?, KoTopblii peannsyeTt
OIHOMMEHHOE COODIIECTBO B paMKax JIesITEJIbHOCTH
Koncopuunyma BecemupHoii maytTuHbl. OCHOBHBIE 3a-
Jadyy poeKTa:

. Pa3zpaboTatb Moaeau NMpeacTaBieHU s JISKCUKH
(M MAaIIMHOYMTAEMBIX CJIOBApEil) OTHOCUTEILHO

25 Ontology-Lexicon community group. URL: https://www.w3.org/
community/ontolex/ (mata oopamenus: 01.04.2022).
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OHTOJIOTH1. DTH JEKCUYSCKINE MOICIN IIpe-
Ha3Ha4YeHBbI I TPeACTaBICHUS JEKCUYECKUX
3amuceii, coaepXalnux NHPOPMAIUIO O TOM,
KaK 2JIEMEHTBI OHTOJIOIMU (KJIacChl, CBOICTBA,
WHIWBUIBI U T.JI.) peanu3yI0TCs Ha HECKOTbKUX
SA3bIKAX.

« IlpomeMOHCTPUPOBATH MOMOJHUTEIbHYIO
LIEHHOCTb IpeAcTaBJIEeHU JIEKCUKHU B CeMaH-
TUYECKON ceTH, ylesis ocoboe BHUMaHUE
TOMY, KaK MCIOJIb30BaHWE MPUHILIUIIOB CBSI-
3aHHBIX JAaHHBIX MOXET MO3BOJIUTH IIOBTOPHO
KCIIOJIb30BaTh CYIIECTBYIOIIYIO TMHITBUCTUYEC-
CKYyI10 MH(pOopMaILMIO U3 TAKOTO pecypca, Kak
WordNet.

. IIpenocTaBuTh NydllIve NPpaKTUKUA UCIOIb30-
BaHUS JMHIBUCTUYECKUX KATETOPUI JaHHBIX
B COUYETAHUU C JIEKCUKOM.

*  [IpoaeMOHCTPUPOBATH, UTO CO3TAHUE TAKOM
JIEKCMKY B COYETAaHUM C CEMaHTUKOM, comep-
Kalllelicss B OHTOJIOTUSIX, MOXET yJy4IIUTh
MPOU3BOAUTEIbHOCTh MHCTPYMEHTOB aBTOMAa-
TUYECKON 00pabOTKU TeKCTa.

OObenMHUTH JIOACH, paboTalIIMX HAl CTaH-
JTapTaMU IpeacTaBAeHUS JUHIBUCTUYECKON
nHpopMaluM (CHHTaAaKCUYeCKOM, Mopdoaoru-
YeCKOM, CeMaHTUYECKOI 1 ITparMaTUyecKoil),
ONMpasIiCh Ha CYILIECTBYIOIINE NHUIIMATUBBI 1
ornpenessisi MyTu COTpyAHUYECTBA Ha Oyayliee.

. O6ecneynTh B3aMMOIECTBIE MEXIY CyIle-
CTBYIOIIUMU MOJEISIMHU JJISI IPEICTAaBICHUS
U CTPYKTYPUPOBAHUS JUHIBUCTUYECKOM
HUHpOPMaALIUH.

IMocnenHuit pe3yabTaT NpoOeKTa — MOAYJIb JIEKCU-
korpadun mogenu Lexicon gy oHTonoruii (lemon)
KakK pe3yJbTaT padoThI IpyIIIIbl coodmiecTBa Ontology
Lexicon (OntolLex). Monynb npenHa3HadyeH mJis
MpeacTaBieHUs] CIOBapeil U J0ObIX APYTUX JUHT-
BUCTUYECKUX PECYPCOB, COAEPXKAIIUX JEKCUKOTpa-
(bnueckue JaHHBIE, U aApPECyEeT CTPYKTYPhl U AaHHO-
Taluu, 0ObIYHO BCTpevarolirecs B JeKCUKorpapuu.
DTOT MOAYJb paboTaeT B COYETAHUU C MOIYJIEM
lemon core, HazbiBaeMbIM OntoLex?¢. Kak Ham npen-
cTaBisieTcsl, UMeHHO Moaesib Ontolex-Lemon goskHa
OBITH MOJIOKEHA B OCHOBY ITpe/ijlaraeMoii OHTOJIOTU U
HUGbPOBOI TYMaHUTAPUCTUKU.

HavanoMm pa3paboTku 11000l OHTOJIOTUM TPeE-
METHOIT 001aCTH JOJXKHO cTaTh (POPMUPOBAHNE KOH-
uentyanbHoii Monenu E/R (CyuiHocTb / OTHOLIEHME),
omnpenessoneil OCHOBHBIE MPOLECCHl, CYOBEKTHI U
00BEKTHI B 9TOI 00J1aCT U BUAbI B3aUMOIEHCTBUI

2 The Ontolex Lemon Lexicography Module. URL: https://www.
w3.0rg/2019/09/lexicog/ (nata obpamenus: 01.04.2022).
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mexay Humu. s paszpadotrku monenu E/R OGbiBaer
MTOJIE3HO C(POPMYIMPOBATH KIACCUUECKIE BOITPOCH
WHO, WHERE, WHEN u WHAT.

Ans uudpoBoit ryMaHUTAPUCTUKU OCHOBHBIMU
00BbeKTaMU SIBJISIOTCSI MH(MOPMaIlMOHHBIE PECYPChI
U MHCTPYMEHTapUii, cyObeKTaMU — OpraHU3alllu,
(uznyeckue auua, NporpaMMsl, IpolueccaMu — cep-
BUCHI, UCCJICIOBAHUS, CO3MaHNE PECYPCOB U MHCTPY-
MeHTOB. [TOHSITHO, YTO NPOLECCHl NOJKHbBI UMETh
Ha3HayeHue, XpOHOJornuyeckue, reorpapuueckue u
WHCTPYMEHTaJbHbIE aCTIEKTHI.

PaccMoTpeHHass HaMu B HayaJjie CTaTbU TAaKCOHO-
musi TADIRAH conepXuT nonbITKy GopMUpOBaHUSI
YacTU KOHUENTYyaJbHOU Moaeau uudpoBoit ryMaHu-
TAapUCTUKU, BKJIIOUYAIOLIEH eI UCCIeIOBAHUI, Me-
TOJ bl UCCIEAOBAHUMI, OOBEKTHI.

HccnenoBaHue, IpoBeleHHOE C LIEJIbIO CO3MaHUS
MHPOPMaALlMOHHO-CIIPABOYHOM CUCTEMBI 1O UG-
pOBOIi TYMaHUTAPUCTUKE U YIMOMSIHYTOE B Haya-
Jie JaHHOU CTaTbU, BbISIBUJIO OCHOBHbIE CYIIIHOCTH,
omnpenaessonre coctaB nHpocdepsl LUPPOBOM Ty-
MaHUTAPUCTUKU: aKTOPbI, MPOEKTHI, UH(GOPMALIMOH-
HbIe PECYpPChbl, UHCTPYMEHTHI, CEPBUCHI, HOPMATU BHI.

OCHOBHBIMHU CBOMCTBAMM, XapaKTePU3YIOIIUMU
9TU CYIIHOCTY U BBIICJIEHHBIMH B XOJi¢ aHAJIN3a, SIB-
JISTIOTCS BUI MH(MOPMAIIMOHHBIX peCypCoOB, Ha3Have-
HUE CEPBMCOB U MHCTPYMEHTOB, TeMaTnudecKas mpu-
BSI3Ka PECypcoB, reorpaduyeckas MpuBsI3Ka akTopa,
XPOHOJIOTMYeCKasT IIPUBI3Ka 00bEKTA.

BeposTHO, HEOOXOOUMBIMU CYIIHOCTIMU (MJIHN
CBOIMCTBaAMU CYIIHOCTEM) AJid o6gacTu HUdpoBOii
TYMaHUTAPUCTUKU TOJXKHBI OBITh KAaTETOPUU, BbI-
JeJIeHHbIe B IUTUPYEMOM BBIIIE MCCIECIOBAHUU
Jx. Puneit: "HCTUTYLIMU, K KOTOPBIM TTPUHAIJICKUT
00beKT (apXxuB, My3eil, OubanoTeka u ap.), GyHKIU-
OHAJIbHOCTb U 1LIeJIM CTAaHAapTOB MeTaJaHHBIX.

ITocne onpeneneHus: cocTaBa CyIIHOCTEN 001aCTH
1HU(POBOM TYMaHUTAPUCTUKU, KJIACCOB UX CBOMCTB
1 OTHOIIEHMII MOXHO MepexoauTh K (popMupoBa-
HUIO CIIMCKOB MOHSATUMN Ka>XJI0W CYIIHOCTU U TPO-
eK “Cy0beKT—OTHOILIEHUEe—00BEKT”, “00BEKT—OT-
HOIIIEHUEe—CBOWCTBO” U NPYTUX JJIsI BBISIBJICHHBIX
noHITUM. I 3TOit 1IeIn MOXHO MCIIOJIb30BaTh Cy-
IIECTBYIOIIME KaK 3apyOekHbIe, TaK U pOCCUiicKue
SHIMKJIONEANU, KIacCu(pUKaLlMU, TAKCOHOMUU, OH-
TOJIOTUU, CTAHIAPTHI.

3aKJIIOUUTEIbHBIN 1Al — 9TO JEKCUKAIU3all s
MOHSITUI OHTOJIOTMM Ha OCHOBE CYIIECTBYIOLIUX Te-
3aypycoB U CIIOBapeii.

Kak yxe OblJI0O 0TMEYEHO, TEXHOJIOTMYECKOM OC-
HOBOI, B paMKaX KOTOPOM TIpeaiaracTcs co31aBaTh
OHTOJIOTHUIO TU(PPOBOI TYMAaHUTAPUCTUKH, TOJIKHA
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

OBbITb, BEPOSITHO, TEXHOJIOTU S CBI3aHHBIX OTKPBHITHIX
nmaHHBIX. KoHKpeTHas TeXHOJIoTuYecKass MOIeIb
peanuszoBaHa B rpoekTe Ontolex-Lemon, onmucaHnHOM
BBIIIIE.

B 3akiioueHre HECKOIBKO CJIOB 00 OpraHu3aluu
JIesITeIbHOCTH I10 co3aaHunI0 oHToI0TuM. [1o Hamemy
MHEHUIO, 3TO JIOJI3KEH OBITh KOJJIa0OpaTUBHBIN MPO-
€KT, OTPaXarlMil KOJJEKTUBHOE 3HAHME HAyYHOTO
CcoOo0I1IeCTBa, NPEeACTaBACHHBIN B CETU U JOCTYIHBIN
JIJ11 HOCTOSIHHOIO MOIMOJHEHUS YYaCTHUKAMMU IIPO-
€KTa, OIHAKO C LIEHTPaJIU30BAHHOM MoIepaluei.
B npoekTe 10JKHbBI UMETh BO3MOXHOCTD ITPUHSTh
y4yacTue CHeluraJucThl pa3JIMYHbIX TYMaHUTAPHBIX
IUCIHUIIJINH, a TAKXE KOMITBIOTEPHBIE JIMHTBUCTHI
1 MH(GOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTU. TeXHOIOIrnM KO-
J1a0oOpaTUBHBIX MPOEKTOB XOPOIIO M3BECTHBI, Cy-
IIIECTBYET OTKPBITOE IIPOrpaMMHOE OOecIieueHue
IJI KOJIJIEKTUBHOIO CO3JaHUS OHTOJIOTUM; AeJI0
3a opraHM3aluell 1 XeJlaHueM. BeposaTHO, MHU LI M-
aTUBY MO CO3IaHUIO OHTOJOTMU JOJXKHBI NPOSIBUTH
CTPYKTYPBI, BXOASIINE B ACCOLIMALINIO TMU(MPOBBIX
ryMaHUTapHBIX HayK. ABTOp HaJAeeTCs, YTO B UMCIIO
YYaCTHUKOB MpeajaraéMoro nNpoeKkTa BOMIET TaKxkKe
MHWOH PAH u npyrue akageMnyeckue opraHusa-
LUK TYMaHUTApHOTO IIPOQUII.

CITMCOK JIMTEPATYPbI

1. Digital Humanities: ryMmaHuTapHble HayKU B LIUQ-
poByio 3moxy / mox pen. I.B. Moxaeoii. ToMmck:
Wszn-sBo Tom. yH-Ta, 2016. 120 c.

2. Aumonoavcxkuii A.b. Undocdepa uudpoBoii ryma-
HUTApUCTUKU: ONBIT aHanu3a // MHdopmanmoH-
Hble pecypcebl Poccun. 2022. Ne 1. C. 30—-38. DOI:
10.52815/0204-3653 2022 01185 30

3. Aumonoawvckuit A.b. UHdpopmaunoHHasi nHoppa-
CTPYKTypa COLMalbHO-TYMaHUTAPHBIX HayK B EB-
pocoro3e // Hayka u HayyHass uHpopManus. Ha-
yka u HayuHas uHpopmanus / Scholarly Research
and Information. 2021. Ne 4(1). C. 18—-32. DOI:
10.24108/2658-3143-2021-4-1-18-32

4. lIndpoBble TyMaHUTapHBIC HAayKW / XpecToMaTHSI.
URL: http://lib3.sfu-kras.ru/ft/LIB2/ELIB/b71/
free/i-531505996.pdf (nara o6pawenus: 01.04.2022).

5. 'ymaHuTapHble HAyKU B 310Xy UU(GPOBU3ALIUU.
Buneorpancnsuusas Obuiero cobpanusg Otaene-
HUS UcTOopuKo-duonornyeckux Hayk PAH. URL:
http://hist-phil.ru/events/427/ (nata obpalieHus:
01.04.2022).

6. Aumonoasckuii A.b. Nudocbepa nudpoBoit ryma-
HUTApUCTUKH: CTPYKTYpa U TCHACHIIUN Pa3BUTHS //
DJIeKTpOHHOE MHGOPMAIIMOHHOE MPOCTPAHCTBO
IUTST HayKu, oOpa3oBaHUsl, KYJbTYpbl: MaTepua-
abl IX MexayHapogHO Hay4YHO-TIpaKTUUYECKOIt

A3bIKA 2023 Tom82 Ne2 ¢ 22-32



ANTOPOLSKY. A RUSSIAN-LANGUAGE ONTOLOGY FOR DIGITAL HUMANITIES 31

koHdepennuu (r. Opein, 16—17 nmexabps 2021 1.) /
Hayu. pen. u cocT. B.B. Matsees, /I.H. I'pu6koB, pen.
koJ.: A.A. AkcroxuH, C.H. Maunbko. Open: OpJioB-
CKUIi roc. MH-T KyabTyphl, 2022. C. 5—11.

7. Riley J. Seeing Standards: A Visualization of the Metadata
Universe. DOI: 10.5683/SP2/UOHPVH, Scholars Portal
Dataverse, V3. URL: gWl/jicj8wtJm4Grmph7TQ==
[filetUNF] (mara oopamerusi: 01.04.2022).

8. Aumonoavckuit A.b. JInHrBUcTUYECKUE MH(pOpPMa-
IUOHHBIC pecypchl: MoHOTpadus / A.b. AHTOITONb-
cknit; MTHWUOH PAH, ®yunam/ 6-Ka; Hayd. pen
I.B. Edbpemenko, M.: UHMOH PAH, 2022. 466 c.

9. Pybawxun B.Ill. OHTONIOrMYecKasi ceMaHTuKa M.:
®dusmariut, 2013. 348 c.

10. Zlo6poe b.B., Heanos B.B., Jlykaweeuy H.B., Coao-
éves B./I. OHTONIOTUY U T€3ayPYChl: MOAEIU, UHCTPY-
MeHTHI, punoxenus. M.: U3zg-so MHTYMUT, 2008.
176 c.

11. boposukosa O.H., 3azopyavko FO.A., 3azopyavko I b.,
Kononenxo U.C., Coxonosa E.I. PazpaboTka nopraja
3HAHM 110 KOMMbIOTEPHOU JUHTBUCTUKE // Tpymsl
11-i1 HaLMOHAbHOM KOH(MEPEHLIMH 110 UCKYCCTBEH-
HOMY WHTEJUIEKTY C MEXAYHapOIHBIM y4yacTueMm
KHNHN-2008 (r. Ayona, Poccus). T. 3. M.: JTEHAH/,
2008. C. 380—388.

12. Kpoiaoe C.A. I3 KaKuX 3JIEMEHTOB COCTOUT MeTas-
3bIK JIUHTBUCTUKU? // Kubpuk A.E. (ri1. pexn.). Kom-
MblIOTEpHAsi JUHTBUCTUKA U UHTENJIEKTYalbHbIE
texHonoruu: [lo marepuaram exeronHoir Mexay-
HaponHoit koHpepeHuuu “Auanor” (bekacoso, 26—
30 mas 2010 r.). Beim. 9 (16). M.: U3n-Bo PITY, 2010.
C. 248-253.

13. Aumononsckuit A.b., E¢ppemenko JI.B. UHDpochepa
oO1iecTBeHHbIX HayK Poccuu: MmoHorpadus / non
pen. B. A. LIBeTkoBoii. M.; bepnun: lupekr-Menua,
2017. 676 c. DOI: 10.23681/468227

14. Anmonoanavckuii A.b., Casuyk C.O., Tamees A.A. O pa3-
pabOTKE OHTOJOTMU MOMCKOBBIX TEPMUHOB I10 JIMHT-
Buctuke // UHbopMmanmoHHbie pecypchl Poccun.
2020. Ne 4. C. 2-7.

15. Aumonoawvckuii A.b., Makcumoe H.B., Tamees A.A.
DKcnepuMeHTallbHas 6a3a TaHHBIX UICTOYHUKOB JIJTST
CO3IaHUSI OHTOJOTUU 1O JUHTBUCTUKE // MHDOP-
ManmoHHbIe pecypcbl Poccuu. 2021. Ne 3. C. 24-30.
DOI: 10.46920/0204-3653_2021_03181_24

16. Kaaenoe H.E., Bearooszepos B.H. ®opmupoBaHue
TEPMUHOJOIMYECKMX CIOBapeil Mo JIeKCUKe Kjac-
cuduKaLMOHHBIX cucteM // HayyHo-TexHUYecKas
nHpopmanus. Cep. 1. Opranuzaumsi 1 MeToIMUKa
uHopMaLoHHOo#i padoTsl. 2015. Ne 3. C. 60-70.

REFERENCES

1. Digital Humanities: gumanitarnye nauki v tsifrovuyu
epohu. Pod red. G.V. Mozhaevoj | Digital Humanities:

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

Humanities in the Digital Age. Mozhaeva, G.V. (ed.)].
Tomsk, I1zd-vo Tom. un-ta Publ., 2016. 120 p. (In Russ.)

. Antopolsky, A.B. Infosfera tsifrovoj gumanitaristiki:

opyt analiza [Infosphere of Digital Humanities: The
Experience of Analysis]. Informacionnye resursy Rossii
[Information Resources of Russia]. 2022, No. 1,
pp. 30—38. DOI: 10.52815/0204-3653 2022 01185 30
(In Russ.)

. Antopolsky, A.B. Informacionnaya infrastruktura

socialno-gumanitarnyh nauk v Evrosoyuze [Information
Infrastructure of Social Sciences and Humanities in
the European Union]. Nauka i nauchnaya informaciya
[Scholarly Research and Information]. 2021, No. 4 (1),
pp. 18—32. DOI: 10.24108/2658-3143-2021-4-1-18-32
(In Russ.)

. Tsifrovye gumanitarnye nauki. Hrestomatiya [Digital

Humanities. Anthology]. URL: http://lib3.sfu-kras.
ru/ft/LIB2/ELIB/b71/free/i-531505996.pdf (In Russ.)

. Gumanitarnye nauki v epohu ctsifrovizacii [Huma-

nities in the Era of Digitalization]. Videotranslyaciya
Obshchego sobraniya Otdeleniya istoriko-filologicheskih
nauk RAN [Video Broadcast of the General Meeting
of the Department of Historical and Philological
Sciences of the Russian Academy of Sciences]. URL:
http://hist-phil.ru/events/427/ (In Russ.)

. Antopolsky, A.B. Infosfera tsifrovoj gumanitaristiki:

struktura i tendencii razvitiya [Infosphere of Digital
Humanities: Structure and Development Trends].
FElektronnoe informacionnoe prostranstvo dlya nauki,
obrazovaniya, kultury: materialy IX Mezhdunarodnoj
nauchno-prakticheskoj konferencii (g. Orel, 16—
17 dekabrya 2021 g.). Nauch. red. i sost. V.V. Matveev,
D.N. Gribkov, red. kol.: A.A. Aksyuhin, S.N. Manko
[Electronic Information Space for Science, Education,
Culture: Materials of the IX International Scientific and
Practical Conference (Orel, December 16—17, 2021).
Scientific Ed. and Comp. V.V. Matveev, D.N. Gribkov,
Ed. Col.: A.A. Aksyukhin, S.N. Manko]. Orel, Orlovskij
gos. in-t kultury Publ., 2022, pp. 5—11. (In Russ.)

. Riley, Jenn. Seeing Standards: A Visualization of

the Metadata Universe DOI: org/10.5683/SP2/
UOHPVH. Scholars Portal Dataverse, V3. URL:
gWl/jicj8wtIm4Grmph7TQ== [fileUNF] (available:
01.04.2022).

. Antopolsky, A.B. Lingvisticheskie informacionnye

resursy: monografiya |[Linguistic Information
Resources: Monograph]. Moscow, INION RAN Publ.,
2022. 466 p. (In Russ.)

9. Rubashkin, V.Sh. Ontologicheskaya semantika |Onto-

logical Semantics]. Moscow, Fizmatlit Publ., 2013.
348 p. (In Russ.)

10. Dobrov, B.V., Ivanov, V.V., Lukashevich, N.V,,

Solovjev, V.D. Ontologii i tezaurusy: modeli, instrumenty,
prilozheniya [Ontologies and Thesauruses: Models,
Tools, Applications]. Moscow, 1zd-vo INTUIT Publ.,
2008. 176 p. (In Russ.)

2023 Volume 82 Ne2 p. 22—32



32 AHTOINOJIbCKUWW. PYCCKOSI3bIYHAS OHTOJIOTUS 1O LIM®POBONM TYMAHUTAPUCTUKE

11. Borovikova, O.1., Zagorulko, YU.A., Zagorulko, G.B.,
Kononenko, 1.S., Sokolova, E.G. Razrabotka portala
znanij po kompyuternoj lingvistike [Development of
a Knowledge Portal on Computational Linguistics].
Trudy 11-j nacionalnoj konferencii po iskusstvennomu
intellektu s mezhdunarodnym uchastiem KII-2008
(g. Dubna, Rossiya) [Proceedings of the 11" Natio-
nal Conference on Artificial Intelligence with Inter-
national Participation CII-2008 (Dubna, Russia)].
Vol. 3. Moscow, LENAND Publ., 2008, pp. 380—388.
(In Russ.)

12. Krylov, S.A. Iz kakih elementov sostoit metayazyk
lingvistiki? [What Elements does the Metalanguage
of Linguistics Consist of?]. Kibrik, A.E. (gl. red.).
Kompyuternaya lingvistika i intellektualnye tekhnologii:
Po materialam ezhegodnoj Mezhdunarodnoj konferencii
“Dialog” (Bekasovo, 26—30 maya 2010g.). Vyp. 9 (16)
[Kibrik, A.E. (Editor-in-Chief). Computational
Linguistics and Intellectual Technologies: Based on
the Materials of the Annual International Conference
“Dialog” (Bekasovo, May 26—30, 2010). Issue 9 (16)].
Moscow, 1zd-vo RGGU Publ., 2010, pp. 248—253. (In
Russ.)

13. Antopolsky, A.B., Efremenko, D.V. Infosfera
obshchestvennyh nauk Rossii: monografiya. Pod red.
V.A. Tsvetkovoj [Infosphere of Social Sciences of

Russia: Monograph. Tsvetkova, V.A. (Ed.)]. Moscow,
Berlin, Direkt-Media Publ., 2017. 676 p. DOI:
10.23681/468227 (In Russ.)

14. Antopolsky, A.B., Savchuk, S.0O., Tameev, A.A.
O razrabotke ontologii poiskovyh terminov po lingvistike
[On the Development of an Ontology of Search
Terms in Linguistics]. Informacionnye resursy Rossii
[Information Resources of Russia]. 2020, No. 4,
pp. 2—7. (In Russ.)

15. Antopolsky, A.B., Maksimov, N.V., Tameev, A.A.
FEksperimentalnaya baza dannyh istochnikov dlya
sozdaniya ontologii po lingvistike [Experimental
Database of Sources for Creating an Ontology
on Linguistics]. Informacionnye resursy Rossii
[Information Resources of Russia]. 2021, No. 3,
pp. 24—30. DOI: 10.46920/0204-3653 2021 03181 24
(In Russ.)

16. Kalenov N.E., Beloozerov V.N. Formirovanie
terminologicheskih slovarej po leksike klassifikacionnyh
system [Formation of terminological dictionaries on
the vocabulary of classification systems]. Nauchno-
tekhnicheskaya informaciya. Ser.l. Organizaciya
i metodika informacionnoj raboty [Scientific and
Technical Information. Ser. 1. Organization and
Methodology of Information Work]. 2015, No. 3,
pp. 60—=70. (In Russ.)

Jlama nocmynaenus mamepuana é pedaxyuro: 4 anpeas 2022 e.
Cmambs nocmynuaa nocae peyeH3uposanus u dopabomu: 25 aneaps 2023 e.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

Cmambs npunama K nyoauxavuuu: 15 gpeepans 2023 e.
Jama nyoaukayuu: 30 anpeas 2023 e.

Received by Editor on April 4, 2022
Revised on January 25, 2023
Accepted on February 15, 2023
Date of publication: April 30, 2023

A3bIKA 2023 Tom82 Ne2 ¢ 22-32



H3BECTHA PAH. CEPUA JINTEPATYPbI U A3bIKA / STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE
2023, mom 82, Ne 2

OpuruHanbHas ctaths / Original Article

DOI: 10.31857/S160578800025500-6

CruxorBopenne O. Mangeapmrama “CoJiOMHHKA:
JIMHTBUCTUYECKUM KOMMEHTAPUIA

© 2023 1. B. II. MockBun

JlokTop (punogornyeckmux Hayk, mpodeccop
Bonrorpaackoro rocyzapcTBEHHOTO COLIMAIBHO-TIEAarOrNYeCKOTO YHUBEPCHUTETA,
Poccus, 400066, Boarorpan, npocn. um. B.U. Jlenuna, a. 27
vasmoskvin@yandex.ru

Pesome. Kak moka3zan aHanu3, o0pa3Hyio KaHBY ctuxoTBopeHust O. Manaensimtama “CojloMUHKA” CO-
CTaBJIsSIeT pa3BepHYTass MHTEPTEKCTyalbHas aJlllo3us K pacckasy 9. ITo “Jlureiiss”, BO MHOTOM BILJIOTh
10 TEPMETUYHOCTHU 3aTEMHEHHas PSIIOM CEMaHTUUYECKUX NMEPEHOCOB. BhIsiBIeHUE MpelieIEHTHBIX OTIOp
JNIAHHOM aJlJII03UU CITOCOOCTBYET 60Jjiee MOJTHOMY MOHMMAaHMIO TaHHOTO TEKCTa; MpUBeAeHbBI (haKTHhI,
B CBeTe KOTOPBIX UMSI Jlueeiis (aHTI. Ligeia) ienecoobpa3Ho paccMaTpUBaTh KaK TOBOpSIIIIee; MOSICHEHNE
MOJyYnJia aHAIUKJIMIHOCTh CTPYKTYPBI CTUXOTBOpeHUsI. O003HaYeHHAsI MHTEPTEKCTyaIbHasI TOI0TIe-
Ka CTUXOTBOpPEHUsI MaHIeblITaMa CTABUT IO/l COMHEeHUeE 9B(POHNYECKE TPAKTOBKY, MPUHA LKA NE:
1) M.JI. TacmapoBy, mojiararouieMy, 4To Ipu Moucke pudMsbl K ¢JIOBY youma nipuiio umst Cepaguma, Ko-
TOpoe U “TIpuBeJIO 3a COO0I BEPEHUIY POMAHTUUECKUX UMEH”, B YyacTHOCTU uMs Jlueeiis; 2) B.B. Myca-
TOBY, CUMTAIOIIEMY, YTO «JIeJIO HE B XKECHIIIMHE, a B 3ByKe €€ UMEHU, KOTOPbIil BUOPUPYET, cOo31aBasi Olly-
1eHue 0J1aKeHHOCTH, U U3 3TOI BUOpalluy BO3HUKAeT HOBBIM psia uMeH: “JleHop, Conomunka, Jiureiis,
Cepagura”». CtuxorBopernne Ocuna Manaenpmrama “ColoMUHKA” HAIIMCAHO B BBICOKOM JIMPUUECKOM
ctuje. Beicokuii CTUIb HECOBMECTUM: 1) ¢ ByJbrapu3mMaMu U IpyObIM IIpOCcTOpeureM; 2) ¢ KaTeropuei
koMmuueckoro. MakTop (1) craBuT noxa comHeHue noctyaupyeMbiii I. @peiiinHbIM HaAMEK Ha “ByJibrap-
HOE BbIpaxk€HME 3POTUYECKOTO ColepKaHusl”, JeXallluii, 1o ero TpakTOBKE, B OCHOBE CTUXOTBOPEHU ST
Manpnensimrtama; pakTop (2) — npenmnojaraemyto H.M. XapakueBbiM CBA3b JaHHOTO CTUXOTBOPEHU ST
¢ KoMuuyeckuM rporeckom B. XieOHukoBa “Omubka cmept” u yTBepxaaeMmyto B.B. UBaHOBBIM CBsI3b
UMEHU JTUPUIEeCKON TepOMHM TeKCTa MaHIeplTaMa ¢ COJIOMUHKOM, Yepe3 KoTopyio bapeimiHs CmepThb
B YKa3aHHOI1 Ibece XJIeOHMKOBA MKJIa BUITHEBBIN COK.

Kawuesbie caoBa: mosTuka, MaHaenbiTaM, 00pa3HOCTh, CEMAaHTUYECKUM MEePEHOC, MHTEePTEK-
CTYaJbHOCTb.

Jns nuruposannsi: Mockeun B.I1. CtuxorBopenue O. Manaenbitama “ColoMUHKA”: TMHTBUCTUYECKU
koMMeHTapuii // U3Bectusa Poccuiickoit akanemun Hayk. Cepust iuTepaTyphl 1 sa3bika. 2023, T. 82. No 2.
C. 33-51. DOI: 10.31857/S160578800025500-6
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Abstract. As our analysis has showed, the figurative outline of O. Mandelstam’s poem “The Straw” is an
expanded intertex-tual allusion to E. Poe’s story “Ligeia”, largely obscured by a number of semantic transfers
to the point of tightness. The identification of the precedent supports of this allusion contributes to a more
complete understanding of this text; facts are given in the light of which the name Ligeia might be considered
as meaningful; the anacyclicity of the structure of the poem has been clarified. The indicated intertextual
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background of Mandelstam’s poem casts certain doubt on the euphonic interpretations belonging to:
1) M.L. Gasparov, who believes that when searching for a rhyme, the name Serafita came to the word ubita
‘killed,” which “led to a string of romantic names”, in particular the name Ligeia; 2) V.V. Musatov, who believes
that “it’s not a woman, but the sound of her name, which vibrates, creating a feeling of blissfulness, and from
this vibration arises a new series of names: Lenore, Solominka ‘Straw’, Ligeia, Seraphita”. Mandelstam’s
poem “The Straw” is written in a high lyrical style. High style is incompatible: 1) with vulgarisms and
rude vernacular; 2) with the category of the comic. Factor (1) casts certain doubt on the hint postulated by
G. Freudin to the “vulgar expression of erotic content”, which, according to his interpretation, lies at the
heart of the Mandelstam’s poem; factor (2) — N.I. Khardzhiev’s supposed connection of this poem with
V. Khlebnikov’s comic grotesque “The error of death” and V.V. Ivanov’s alleged connection of the lyrical
name the heroines of Mandelstam’s text with a straw, through which the Lady Death in the specified play by
Khlebnikov drank cherry juice.

Key words: poetics, Mandelstam, imagery, semantic transfer, intertextuality.
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1. Beenenmne

JaHHBINA TEKCT TPAAUILIMOHHO OLIEHUBAETCS KakK
repMeTUUYHBI, “HenmpoHuuaeMblit” [1, c. 96], kak
«Habop “0aXeHHBIX CJIOB™» [2, ¢. 65]; Kak 6eccMBbIC-
JIM1Ia, KOMIIEHCUpyeMas MY3bIKOil pUTMa U 3BYKO-
BBIX KOMOMHALUI: «DTO AEUCTBUTEIBHO — “BBICOKOE
KOCHOsI3b1uMe”, o ['yMuseBy, 1a 1 MOXHO Ji1 ObLIO
ObI KOCHOSI3bIUME 3TO NposicHuTh? Ensa nu. MHoroa
clly4yaeTcs HyMaTh, UTO 4elioBeuecKasl aylia Obljaa
Obl OenHee, ecau Obl HE OT3bIBajach OHA Ha TO, YTO
CKOpEl CMYTHO Y CJIaJOCTHO €if YTO-TO HATIOMUHAET,
yeM ee YeMy-JIM0O YUUT UJI YTO-TO €ii pacCKa3bIBaeT.
B xoH1e KOHIIOB 3TO — “3ByKM Hebec” [...]» [3, c. 94],
cloJa ke OTHeceM CJieAyIollle TUIIOBbIe OLIEHKU:
“CTUXOTBOpPEHUE aneJUIUPYET IIPEXKIe BCEro K Cayxy”
[4, c. 239]; «|...] oTHOLIEHUE K CJIIOBY KaK 00pas3sy, Kak
eIUHCTBY 3HAYMMOCTHU U 3BydYalleil mpupoasl, ¢o-
HEMBI M CMBbICIIA, COIepKaHUI U (GOPMBI OTIpeaeasieT
(GyHKIMIO 3ByKa B 1T033UM MaHeabliTaMa: TBUXE-
HUe “3BYKOBBIX IPEICTABICHUI” MOXET UCITOJIHATH
00s13aHHOCTb TMHAMUKU CMBICIOB. CTUXOTBOpEHUE
“Conomunka” (1916) — cioxHas pa3paboTka XKeH-
CKOTr'0 UMEHH, JIeXKaIIero B OCHOBE TEKCTa, — UMEHU
Canomen AHapoHuKoBoii. “KopHecioBue” cTaHO-
BUJIOCh Y MaHaenbimTaMa Bce 00jiee aKTUBHBIM, —
CLIETIJIEHUE CJIOB KaK 3BYKOB CIIEpBa ITOAIEPKMBAJIO,
a MOTOM M 3aMeCTUJIO clerieHue uaei» [5, c. 308],
¢ GOHOJIOTUYECKOM U METPUUYECKOMN TOUEK 3PECHUS
JaHHOE CTUXOTBOPEHUE OOCTOSITEIBHO paccMOTpelia
C. Cemmaep-Bakapenwmiicka [6]. [IpouTeHre TekcTa,
Ka3aJoch Obl, BHOBb 1 BHOBb y0OeXIaeT HAC B CIpa-

BEIJIMBOCTH MPUBEIEHHBIX XapaKTEPUCTHUK, CP.:

I

Korma, conoMuHKa, He CIUIIL B OTPOMHOI CrlajibHe 1
M xnmemrb, 6eccoHHast, 4T00, BaxKeH U BHICOK, 2

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

CIOKOITHOM TSZKECTBIO — UTO MOXKET OBITh MevYaJIbHE —
Ha Bexu 9yyTKMe CITycTUICS ITOTOJIOK,

3
4
CoJtoMKa 3BOHKAas, COJIOMUHKA CyXas, 5
Bcro cMepTh ThI BBITTUIIA U ClEIa1ach HEXHE, 6
CroManach MUJIast COJJOMKa HEXUBasl, 7
He Canomest, HeT, COJIOMUHKA CKOpEId. 8

B yachl 6eCCOHHUIIBI TPEAMETHI TSIXKeee, 9
Kak 6ynTo MeHbllle UX — TaKasi TUIIMHA, — 10
MepualoT B 3epKaJjie MoayIKu, 4yTh Oenesl, 11
U B kpyriio0M oMyTe KpoBaTh OTpaxKeHa. 12
Hert, ne ConoMuHKa B TOPXKECTBEHHOM aTJjace, 13
B orpomHoii koMHaTe Hag yepHoo HeBoii, 14
JIBeHaALIaTh MECSIIEB IIOIOT O CMEPTHOM Yace, 15
CTpyuTcs B BO3ayXxe Jieq 0JIeqHO-Toy00i. 16
Jlexkabpb TOPXKECTBEHHBII CTPYUT CBOE JIbIXaHbE, 17
Kaxk 6ynTo B KomHare Tskenass Hesa. 18
Het, He Conomuuka — Jlureiisi, yMupaHbe, — 19
4 nayumiics Bam, OjaxkeHHBIE CJIOBA. 20
11

A Hayunicsg BaM, 61aXXKeHHBIE CJIOBaA: 21
Jlenop, Conomutka, Jlureiiss, Cepadura. 22
B orpomHoit koMHaTe Tsxkesast Hena, 23
W rony6ast KpoBb CTPYUTCS U3 TPAHUTA. 24
JlexaOpb TOpKeCTBeHHBIN cusieT Haa HeBoii. 25
JIBeHaaIaTh MECSIIEB IIOIOT O CMEPTHOM Yace. 26
Hert, He ComoMuHKa B TOPXKECTBEHHOM aTJjiace 27
Bkyiraet MmeaieHHbI TOMUTEJIbHBIN TOKOM. 28
B mocii kxpoBu XkuBeT gekadbpbcKast Jinreiis, 29
Ubs B capkodare criut OyaxkeHHas JII0OOBb. 30
A ta — CosiomnHKa, 66T MOXeT — CaJiomest, 31
Y61Ta XaJloCThIO U HE BEPHETCA BHOBD'. 32

YTouHMM: HESICHOCTH (CM. pa3aen 3) codyeTaeTcs
3/1€Ch C BBICOKMM OIMUYECKUM CTUJIEM (CM. pasnen 2),
YTO XapaKTepHO KaK JIJIsI CUMBOJM3Ma, OT KOTOPO-
ro OM, cTporo roBopsi, HUKOTJa He OTXOAMJ, TaK U

! TexcT nmpuBeneH 1o uzganuio |7, c. 95-96].
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st ctuxoB 1mo3ngHero OM. ITo maenwuto C. T'onnbep-
ra, B JaHHOM CTUXOTBOPEHMHU HabJ0aeTCsl BO3Bpar
OM “k scretuke cumBosim3ma” [8, c. 131]; bosee ToU-
HOIl mpeacTaBiisieTcs ciaeayloinas oueHka: “Ocun
ManpenpiTaM, pa3pbiBasi CBSI3U C CUMBOJIMCTAMU,
ocTaBaJics ImpojaoJixaresieM cuMmBoauzma” [9, c. 395].
CTuUMYJIOM 3TOTO pa3pbiBa ObLI, CKOpee BCero, KOH-
cratrupyembiit camum C. l'ongbeproMm “cTpax Bau-
AHUA”, oTTaakuBaBmuii OM oT bioka u cuMBoO-
nu3Ma [10, c. 81]. C 2Toil TOUYKM 3peHUsI BbI3bIBAET
noHuMmanue no3unusa I.B. AmamoBuya: “[...] biaok
OIVH B Halll BeK [1yIIKWUHY MPOTUBOCTOUT U 0 M3-
BECTHOI CTeNeHU eMy OTBEUYaeT, U ero NpoaoKaeT.
<...> EcTb napcrso biioka, 1 cO3HAIOT OHU 3TO UJIU
HET, BCe HOBeiillne PyCCKHe MO3Thl — ero Mo JaHHbIe,
JIaxke eCJIM MHBIe CPear HUX M CTAHOBSTCS TOMTaH-
HBIMHA-OYHTOBIIUKAMH W TTOITaHHBIMU-OTCTYITHU-
kamu” [3, c. 88, 90].

2. CTuiiMcTHYeCKas XapaKTepUCTHKA CTUXOTBOPEHHS

AnHanusupyemoe ctuxorBopeHue OM mpuHan-
JIEXXUT BBICOKOMY CTHUJII0. B coBpeMeHHOM poccuii-
CKOM SI3BIKO3HAHUU TOCIIOICTBYET MHEHHE, COTIIACHO
KOTOPOMY MOHSITHUE BBICOKOTO CTUJISI HECET Ha cebe
“meyaTh ycTapeJIocTu”’, He OTBeUaeT “COBPEeMEHHOMY
COCTOSIHUIO SI3bIKA”, MpeAcTaBAsIeT cO0O0i yTpaTuB-
UK aKTyaJIbHOCTh “OCKOJIOK IMpeXHEei CTUIUCTU-
yecKoli cucteMbl”, etc. (cMm. 0630p: [11, c. 284—-291)),
OTCIO/Ia HEIOCTATOYHASI U3YYEHHOCTh CIOXHBIX U
3JOKYTUBHO YTOHYEHHBIX MEXaHMU3MOB BHICOKOTO
CTUJISI B OTEYECTBEHHOM (PUJIOJIOTUYECKON Tpaau-
UK. YKa3aHHOE 00CTOSITEJILCTBO BBIHYKJIAET HAC
00paTUTHLCI MPU CTUJIEBOI XapaKTePUCTUKE CTUXOT-
BopeHHs OM K psiny TeOpeTUUYECKUX MOSICHEHU, a
TaKXe TMPOU3BECTU HEKOTOPbIE TOMOJHEHUSI K ITOHSI-
TUHAHO-TEPMUHOJIOTMYECKOMY allapary COBpeMeH-
HOM pycCcKOM MO3TUKU. BO3BhIIIAIOT CTUIL JAHHOTO
TeKCTa?, MPUAAIOT EMY TOPKECTBEHHOE 3BYYaHUE:

1. InnHa ctuxa: pa3mep S16xx/m (1-s1 yacTh) 1 3ep-
KanbHO: d6M/x (1-g cTpoda 2-it yacTu), Bo 2-if cTpo-
de 2-it yacTM MyXKcKasd M XKeHCKas KJIay3yJbl
yepenyoTcsl XuacTU4ecku, 3-s1 cTpoda 2-it yactu —
onAaTh d6X/M>; COOTBETCTBEHHO, CUJIJIA0MYECKU it
00beM CTHUXa CUMMETPMYHO KoJebJieTcsl B mpe-
nenax ot 12 mo 13 ciaoroB. CoriacHo cTapuHHOMK

2 OTIMYUTETbHBIE YePTHI BHICOKOTO CTUJIS: 1) HECOBMECTUMOCTE
¢ KaTeropueit KOMM4IECKOro, ObITOBBIMHU aCCOIIMALIMSIMU; 2) yCTa-
HOBKHU Ha MPOCTPAHHOCTb, apXau3alnuio U KCeHU3alluIo peyuu;
MOCJIeTHUE IBE YCTAHOBKY CIIYXaT, B YaCTHOCTH, YCTPAHEHU IO
OBITOBBIX accoumanmii [11].

3 TakuMm Xe 06pa30M PaCIIONOXEHBI KEHCKHE ¥ MYXCKUe pU(DMEIL
[6, c. 416]. Kak moka3aHo HUXe (CM. pa3e 3), yeperoBaHue pas-
MEPOB M YuepenoBaHue pudM OTBEUAIOT MKOHUYECKOI CTPYKTYpE
TEKCTA.
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(mromormyeckoi TpagUIINK, KOJOHBI, B YaCTHOCTH
CTUXM*, IPUHATO MOAPA3AEIATh Ha CIENYIOIINE TPU
tuna: a) Komma (ot 1 mo 6 cimoros), cf.: “ [...] &1
xouua €o0ti oVvOeoLg dlavolag UxPOoTEPA XMAOV,
Ao udg cvAhaPic uéyplg €€ éxtetvouévn” ‘Komma
CHsI €CTh CUHTE3 MBICJIM, MEHbIIIUI KOJIOHA, OT Of-
HOTO cJjIoTa He 6oJiee YeM 10 IIeCTH JOCTUTATOIINiA’
[14, c. 819 / Ilepl €vp. 1V, 1]; 6) ceMmukomoH (oT 7
1o 11 cioros), cp., Hamp.: “Semicolon sustinet medium
naturam inter Colon, & Comma, & tamen plus est,
quam Incisum, Seu Comma” ‘CeMUKOJIOH 3aHUMAaeT
CepearHy MeXy KOJJOHOM U KOMMOM, <10 IJIUHE>
npesbas kommy’ [15, ¢. 45/ P. 11, 6]; B) nnuH-
HBI KOJOH (0T 12 cyioros), B 4aCTHOCTU colon
oblongum, nmpeBbIIAIINNA IJIUHY reK3ameTpa,
cf.: “Colon mediocre est Membrum iustae magnitudinis,
intra nimirim duodecimam, & decimam octauam, aut
vicesimam Syllabam se continens, diciturque Graece
UéTprov” “TepnuMoii JJIMHBI KOJOH — KOJIOH BeJU-
YMHOIO MEXY IBEHAAIIaThIO 1 BOCEMHAIIATHIO WU
IBaIIIATBIO CIOTaMU, TTO-TPEYSCKU MeMPUOH UMEHYE-
MbIit’ [15, c. 46 / P. 11, 7]. Ctunuctudeckas pejieBaH-
TOCTbh CUJIJIA0MYeCKOro 06beMa cTuxa OblJIa OTMeUeHa
eie B o11oxy AHTHYHOCTH: “T'ivetal uév ovv moté »oi
Lol ®xMAOV xalpdg, olov v Toic ueyédeow [...]”
Peub 0 mpenMeTax BeJIMUYECTBEHHBIX TpeOyeT Y-
JIMHEHU ST KOJIOHOB’, ToaToMy “[...] O ToUTO %Ol
EEdueTpov Np®ov te dvoudletal Vo ToU Uixoug,
xal mpémov fipwoly [...]” ‘rekzamMeTp Mo cBOEi Iau-
HE TIPUJTNYECTBYET TepondecKoil <mecHe> u <IoBe-
CTBOBaHUIO> 0 reposix’, “[...] »ai Bpaxéog: olov, 1 ol
UPOV TL UV AeYOVTOV [...]” ‘KpaTKue ke KOJOHbI
K IIpeaMeTaM MeJKUM MPUMEHUMBI, ©X COYeTaHHE
Jaet “Enpd ovvdeolg” ‘cyxoe, aCKeTUYHOE TeUeHUe
peun’ [12, c. 6 & 4 / De eloc., 5 & 4]. [IpumeHsiemble
OM koJioHBI (0TiYOl) IOCTUTAIOT HUXKHETro Tpeaesa
rek3aMeTpa, CJIOTOBO 00beM KOTOPOTO BapbUpyeT-
¢S, Kak U3BEeCTHO, B npeaeiax “ot 13 go 17 cioros”
[16, ¢. 109], nnMHA KOJOHOB, MPUOIUXKAIOLIASICI

3

4 HauynHad ¢ AHTMYHOCTH yYeHbIe YKAa3bIBAIOT HAa U30MOP(PU3M
CTUXOBOTO YJICHEHUS MMO3TUYECKOM peUr U KOJIOMETPUIECKOTO
YICHEHU S peuur Mpo3andeckoit: ““Qaomep 1) moinoig dratpeitan
T01¢ uétpolg otov fuiuétpolg, | EEauétpolg, 7 Toig dAloLg:
oUTm ®al TNV épunvelav TNV Aoyxnv diatpel xal draxpivel T&
xolovueva x®ha, ®xabdmep advamavovia TOvV Adyov, T Te
xataleyoueva avtd, xal &v molhoig Spolg 6pifovta tOv Adyov:
émeitol paxpog v €in xal dmelpog, xal ATexvdS TVIyov TOV
Aéyovta” ‘TlomoOHO TOMY KakK MO3TUUYECKasl pedb YJICHUTCS
Ha Takue Mepbl (LETPOLE), KaK MOJYCTUIIMS U FeK3aMeTpuye-
CKHUE CTUXH, a TAKXKe BCe MONOOHBIC UM, TaK Xe U peyb Mpo3au-
yecKasl pa3iesisieTcsl M pa3pe3aeTcs Ha TaK Ha3blBaeMble KOJIOHBI,
KOM Tlay3aMU WJIEHSIT peub Ha MHOXKECTBO YacTeil, a MHaue peub
Oblj1a Obl TPOCTPAHHON M O€3rpaHUYHO, HEMCKYCHOU U yay-
maromieit ropopsimiero’ [12, c. 2 / De eloc., 1]. Moann CukenunoT
MMEHOBaJ KOJIOH “pPUTOPUUYECKUM CTUXOM (ONTOPIXdC OTiX0C)”,
yrBepxkaas: “Kdlov 8¢ éotL otixog [...]” ‘KosoH sBasiercs cTu-
xoM [...]" [13, c. 82 /EENy. I: 6-7].
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K TeK3aMeTPpUUECKOM, AeJlaeT BO3MOXHBIM MCIIOb-
30BaHUe OOJIBILION LIE3yPhl (CM. TYHKT 4).

2. IIpocTpaHHOCTh CUHTAKCUYECKUX ITOCTPOCHU A,
ocjioxHeHHas runo3eBkcucoMm (Cosomka 360HKaASA,
CONOMUHKA cyXxas), TapeHTe30U (umo moicem Obimsb
neuansteil), yrouneHussmMu (He Canomes, nem, cono-
MUHKa ckopeil), cpaBHeHUsIMU (Kak 6y0mo 6 komHame
msxceaasn Heea), nepeuncinenuem (Jlenop, Cosomunka,
Jlueeiisa, Cepaghuma), MHOTOUUCTEHHBIMU XYIOXKeE-
CTBEHHBIMU OIpeaeICHUSIMMU.

3. [lonucunnabbl, KOTOPbIE MOTYT OBITH OIpee-
JIEHBI KaK CJIOBa, IUIMHA KOTOPBIX MPEBBIIIACT TPU
cyiora’, T.e. JUIMHY CTOIbI, a IIOTOMY CITIOCOOCTBYIOT
MMOSBJICHUIO TTUPPUXUS, 3aMEIISIONEeT0 TeUeHe
peuYu U OCNabIISTIONIEero MOHOTOHHBII CUMMETPU3M
W30TOHUMU: conoMUHKA, becconnas, Caromes, beccoH-
HUUA, OMpaxdceHa, mopicecmeenHblil, 61e0H0-204y001i,
ymupaHnve, Hayuuacs, oaaxcennoie, Cepaguma, eony-
bas, momumenvHolil, dekabpockas, capkogaee. OT-
cloja 6ojee UM MeHee BbIpakeHHOe MPUOIMKEeHUe
K METPUYECKOI HEOTIPeaeICHHOCTH BSIJIOTO CTHU XA
(Tak MOXeT OBITh MepeBecH TEPMUH JIATHHOSI3bIU-
HoOU dunosoruu versus tardigradus), B KOTOpOM HET
MO0 HETOCTATOYHO MAJIBIX CUMHTAKCHUYECKHX
1me3yp, T.e. YICHEHUN CTPOKU CUHTAKCUUYECKUM
IIBOM Ha OTHEJbHBIE CIOBO(GOPMBI U (OHETUYIEC-
CKMe CcJI0Ba®, Hamp.: a) C 5CTETUYECKU MOTUBHUPO-
BaHHOM CMEHOM YCKOPEHU I U 3aMeieHuii: M ucu3Hme,
u| eocmope, u| newasv — // Bce mo, ueleo xeamum)|
¢ auxeorw: // M cmpanno|npuumny|o danw, // U nped-
noleoeoduiolio xeoro (E. Emaruna. M cMoTpuT riasa-
mu IIbepo..., 2005); 6) c oOHaxkeHUeM ITpruemMa B KO-
MUYECKUX Leisix: bydy| necnu| mebe| ckaszvtleams, //
Heu|30bi6H0|He3al06ennbl|5, // muxo|cmpyiinoleoao|-
cucmelle, // meakolkpynualmool6usvneile! (A. JIeBUH.

> Kak HaM IpeacTaBisgeTcsd, KPUTEPUU KPAaTKOCTU / IPOCTPaH-
HOCTHU PEYeBOro CerMeHTa 3aKJII0YeHbl B KOJIMUYECTBEHHBIX Ia-
paMeTpax apTUKYJISILMOHHOTO 6Jaro3Byuusi. B aToit cBsI3u 3a-
MeTtuMm: 1. [MTonucuimadsl, B 11eJIOM XapaKTepHBIC IJISI KHUXKHOTO
sI3bIKa, B YCTHOM Heo(UIIMANIbHOM pevyr peryasipHO coKpala-
IOTCS TTOCPENCTBOM Pa3jJUYHOIo poja MeTarnjaa3mMoB A0 IBYX-
TpeX WJIM Jaxe OJHOTO cJiora, cp.: npoeoaoka (4 ciora) = pasr.
nposo|nk|a (3 cnora), Cankm-Ilemepoype (4 cnora) — pasr. [lu-
mep (2 cinora), samecmumens (4 ciora) — pasr. sam (1 cior), etc.
B naHHOIT TMXOTOMMUHU MOTUCUIIA0aM TTIPOTUBOCTOSIT KpaTKHeE,
MPOU3BOIHBIC OT HUX SAWHUIIBI; IJMHA MEePBLIX MPEBbIIIACT
TPHU cJIoTa, JJMHA BTOPBIX KOJIEOJETCS OT OJHOTO CJIOTa 10 TpeX.
2. [1pu ckaHIIOBKE CTUX YJIEHUTCS Ha MOJHBIE (OT 2 10 3 CJIOTOB)
1100 ycedeHHBbIe (BIJIOTH m0 1 ciaora) ctonbl. Takum oOpa3om,
C TOUYKHU 3peHUsI 06Jaro3Byumsi KpaTKUM JIOJIKEeH OBbITh TPU3HAH
peyeBoii 0Tpe30K, CJIOTOBOI 00beM KOTOPOTro KoJsiebdaercs oT 1
0 3 eAUHULL

¢ Cf.: “Unde caesura distinctus dicetur finis ordinis metrici
conjunctus cum fine ordinis in vocabulis” ‘lle3ypoto nMeHOBaTh
IPUHSITO COBMAIcCHNE METPUUECKUX PSIIOB C KOHIIOBKAMMU CJIOB’
[17, c. 20].
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[TeineBnaronpoHukatmuii..., 2001). B ctuxot-
BOPHO# peun IeiicTByeT orpaHWYeHUE Ha MCITOb-
30BaHMe IIMHHBIX, MAPPUXMNEOOPa3yIONINX CJIOB,
MOCKOJbKY HaJMuue MUppuxues’ 0OJIUTaTOPHO
npearnojaraeT CHUXEeHNE Yrcia JeKCUYeCKUX yaa-
pEeHUIi, a TEM caMbIM OCJa0JeHUe CTOIMHOrO PUT-
Ma U NpUOJIMKEHHE CTHUXa K 3ByYaHUIO MPO3bI.
B cTapuHHBIX PYKOBOJACTBAaX UCIIOJb30BAHUE CIIO-
BO(MOpPM, CIOTOBOII 00BbEM KOTOPBIX COCTABIISIET
IIBE€ CTOMNBI M OoJiee, T.e. “IJIMHHBIX CJIOB”, CUMTA-
JIOCh HETOCTATKOM cTuxa. Tak, TaTWHOSI3BIYHBIN
NpocBeTUTEeNb 310X KapoauHIrcKoro Bo3poxiae-
Hus Paban Masp (ok. 780—856), mumieT: “[...] non
oportet in carmine has syllabas quodlibet excedere
nomen, ut Carthaginensium, Hierosolymitanorum,
et Constantinopolitanorum” ‘He DOJIKHO B CTUXaXx
yOoTpeOJIsITh CIOB, CEii MEPHI IIPEBOCXOASIINX, Ta-
KUX, KaK KapgaeeHaHCcKoe, UepycaiuMumos U KOH-
cmaumunonoauman’ [18, c. 675 / Exc. 111]. Ctpoku,
comepxallye TakKue clioBa, UMEHOBAJIUCh “3aMef-
JIeHHBIMU, Bstouaymumu (tardigradi)” [vide, e.g.: 19,
c. 353] u TpakTOBaINCh KaK “cTpaHHOCTH” [20, c. 179].
B kauecTBe MILTIOCTpALlUM PETYSIPHO MTPUBOAUIIOCH
clieayroniee IByCTUIIINE U3 MHEMOHUYECKOM TTO3MBI,
cocTaBjeHHOM B 1611 I. oKchOpPIACKUM (DUIT0TOrOM
Yunabsamom Beitzom (1564—1614) u3 HanGosiee 4acToT-
HBIX JATUHCKHUX CJIOB. B THX cTUXaX TpyIHO yrajaath
reK3aMeTp:

Contur|baba|ntur Co|nstanti|nopoliftani
Innumejrabili|bus| sollicitudini|bus.
[21, c. 140 / Cent. XII: 1227]

DKBUMETPUYECKUI MepeBo (BTOPOM CTUX YMTa-
eTCsl KaK NeHTaMeTpUUecKuii):

‘O6ecro|Koe[HBI KO|HCTaHTH[HOTOIH|TaHe
Hewcuu|cmumeitnmu|mu| mpeTpeBoltHeHus M’

3aech JeKCUYECKMMHU yIapeHUSIMU TTOAAe pXKaH bl
JINIIB IBa METPUUECKUX U3 mecTu. OUeBUIHA CIIeAy-
foIiasi 3aBUCMMOCTD: YeM OOJIbIIe B CTUXE METpHUYe-
CKMX yIapeHUH, moaaep>kaHHbIX JeKCMIeCKUMU, TEM
OH pUTMHUYHEE, U Hao6opoT?. Cp.:

Her, ne| Costo|MuHKa| B TOp3Ke|cTBEeHHOM| aTiia|ce

Jlexcnyeckumu Yaap€HUAMMU 31€Ch OKa3bIBAlOTCA
Ioaacp>XKaHbl BCEIro Tpu METPUYECCKUX U3 IIECTU, YTO
1 IpnagacT CTUXy 3aMCIOJICHUC (JICKCI/I‘{CCKOC yaape-
HHE Ha aKLIEHTHO CaMOCTOSTEJbHOI JIEKCeME Hem

7 TIuppuUXUii MBI TIOHUMAEM KaK CTOITY, B KOTOPOIl METPUYECKOE
yIapeHue He OAIEPKaHO JIEKCUYECKHUM.

8 MHBIMU CJI0BAMU, COOTBETCTBUE YUCJIA JIEKCUUECKUX Yaape-
HUI 9YMCITy METPMYECKUX TOJIKHO OBITH “[...] sufficient to keep the
underlying metrical pattern from being obscured [...]” ‘moctaTtou-
HBIM JIJTSI TIOJIEP>KaHU sl OTTO3HABAEMOCTH 0a30BOI METPUYECKOM
cxeMbl’ [22, c. 38].
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He OTBeYaeT METPUIECKON CXeMe CTUXa, TTOTOMY TP
CKaHJIOBKE OHO MoTpebyeT nmpuraymenus’: H[em,
Hlé] ...).

4. MenuanpHas 1e3ypa, npuuamoiias CTUXy 3ep-
KaJIbHO-CUMMETpUUYHOEe uieHeHue “S3 || 37, or-
MeYeHHas MpeaLe3ypHbIM nuppuxuem'’ u noromy
3aMeIIgoIIas TedeHe peur, 9YTO TaKXKe OTBeYaeT
CTUJICBOII MHTEHIIMU TEKCTa, CP.:

Kornal, como|MuHKa, || He crimIib| B Orpo|MHOIA crialibHe
W xneib|, 6eccolHHas, || uT00, Ba[)KeH u| BHICOK,
CITOKO|ifHOM TA[KECTHIO — || 4TO MO[KeT OBITH| TIeua|ThHe —
Ha Be|ku uy|rkue || crrycTulncs mo|ronox,

B nosTuke Takas 1e3ypa u3BecTHa KakK “TIMppUXU-
yeckasi” [aHT. pyrrhic caesural. TekcT HanvcaH BocC-
XOISIIIUM MaXXOPHBIM METPOM, HO JaKTUIMYecKast
mesypa — IJjlayyuniasi CKpUnkKa, “HaXMM CMbIUKa’
[24, c. 192], npunaet muHopHOCTh. C. Cemmiep-Ba-
Kapejauiicka oTMeYaeT, 4YTo lie3ypa “co3aaeT 31ech
MHULIKANbHYI0 nay3y” [6, c. 407]; TouHee ObIIO OB

bl

37

[25, c. 417]. OGUbHBIE CTUXOBbIE TTIEPEHOCH TPAdU-
IIMOHHO TTPUMEHSTIOTCS IS CTUIIM3AIlNU Pa3roBOp-
HOIt, cHUXeHHo# peun; OM B aHATU3UPYEMOM TeK-
CTe SIBHO MX M30eraer.

6. OTCcyTCTBUE Pe3KUX CTUXOBBIX YJICHEHWIA; 3a MC-
KJIIOUEHUEM JBYX clydyaeB (CM. MyHKT 5) CTUXOBbIE
YJICHEHU I COBIAIAIOT C FpaMMaTUYEeCKUMU TTay3aMu.

B pe3yibraTe meiicTBUS LIECTU YKa3aHHBIX BBILIE
CTUJIMCTUYECKU PeJIeBaHTHBIX (PaKTOPOB BO3HMKA-
eT xapakTepHas s mo3Tuku OM “3amenyieHHas,
IJ1aBHAas, CTporasi pedb, OBeSIHHas X0JI010M OeccTpa-
crus” [26, c. 131].

7. TemaTnyeckasi MUHOPHOCTb, YeMY CIIOCOOCTBY-
€T, B YaCTHOCTH, UHTEPTEKCTyaJIbHO KOHHOTHPO-
BaHHBINT OHOMACTUKOH TEKCTa: UM JleHop OTChIIAET
K IByM cTUXOTBOopeHUSAM D.A. Ilo 0 cMepTu neBy1I-
ku: “Jlenop” (1843, nepeon K./. bansmonTa, 1901)
u “Bopon” (1845, nepesoa JI.C. MepexkKOBCKOTO,
1890), Jlueeiis — x muctuueckoit HoBese D.A. Tlo

[13 o 2
FOBOPUTD O MEAMATBHOMN TIay3e, YCUICHHOI 3amMen- J1MIeia” 0 CMEpPTU M YyJeCHOM BO3BPalleHNH BO3-

JICHMEM Ha TIpea1e3yPHOM MUPPUXUU.

5. OTCyTCTBUE PEe3KMX CTUXOBBIX MEPEHOCOB.
B texcrte Habarogaem auillb aBa repeHoca: a) double-
rejet (cM. cruxu 1 u 2)!'; 6) contre-rejet (cM. cTU-
xu 27 u 28). Eme JluoHucuii anumkapHacckuit
(I B. 10 H.3.) OTMETHUII, UTO IIOBT HEPEIKO MOJXKEH
U3 OJHOTO CTHUXa B APYroi “unxvvewv 10v Aoyov’
‘mpomsieBaTh peueHue’ [25, c. 426 / De comp. verb.
XXVI: 256], cp. B taTuHCKOM IepeBoae: “ulterius
sermonem protrahere” ‘B 4yxXwue npeaeabl IpoaJie-
BaTh pedyeHme’. PaccMaTpuBast yCIIoBU S, TIPU KOTOPBIX
“|mt)dg momua, §j wéhog mtelh AéEel xaAf] TapamAioLlov
vévolto” ‘[c|TuXoTBOpHAs peub, B YaCTHOCTU JIUPUKA,
proOpeTaeT YepThl CXOACTBA ¢ Mpo30it’, JInoHucui
yKa3aj Ha aKTUBHOCTh IIPUMEHEHU ST TIEPEHOCOB KaK
OCHOBHYIO IIPUYMHY TaKOIro CXoAacTBa [25, c. 416 u
424—439], cf. latine: “Etenim pedestri quam proxime
orationi acceditur, quam numeris mensuris erratum
est” ‘Uem OoJibllle METPUUECKUX OLIMOOK [T.€. CIIy-
yaeB nepeHoca. — B.M.], Tem GoJiee K mpo3e [OyKB.
‘K S3bIKYy coaaat’. — B.M.] peub npubauxaercs’

bl

9 HammoMHMM: NpY MPUTIYHIEHUU OTCYTCTBYET KaueCTBEHHAS Pe-
NYKLMSA yAAPHOTO [JIACHOTO (Hamp.: mémos Tans! [T°07|T4H’]), Ipu
ATOHMPOBAHUM XKe KIUTUKa (3a 2dpod [3A-TOpBT|) 11060 3HKIU-
HOMEH (3d 20pod [34-I'bpbT|) yTpauuBaeT JIeKCUUECKOe yapeHue,
a COOTBETCTBYIOLIMI TJIACHBIN MOABEPTraeTcsl KaueCTBEHHOM
peayKIIMMU.

10°M_.JI. TacniapoB crnpaBelIMBO YKa3bIBAE€T HA TO, YTO MPAKTHU-
YeCcKHM CKBO3Has JaKTUJIWYeCcKas 1e3ypa IUKTYET 31eCh BIOOD
Npeaue3ypHEIX CJIOB: “IIUHHEIE, C JAKTUIMYECKMMU OKOHYA-
Husmu” |23, c. 189].

' Double-rejet TyT He3aMeTEH; BEPOSATHO, UMEHHO B 3TOi CBA3U
C. CemMutep-Bakapenuiicka oTMeuaeT, YTO “31eCh HET peaibHO-
ro nepeHoca (there is no real enjambement)” [6, c. 407].
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mobaeHHoit repos (1838, mepeBon K./. baabsMmoHTa,
1901), Cepagpuma — x MmuctTuyeckomy pomany O. ne
Banbzaka “Cepadura” (1834)2.

8. 3aTeMHEHHOCTb TeKcTa. BrICOKUIT CTUIb HECO-
BMECTHUM: a) C KOMU3MOM, B YaCTHOCTH TMapoaueii u
OypseckoM; 0) ¢ ObITOBBIMU, BYJIbIapHbIMU, (PU3HO-
JIOTMYECKUMHU acCOLMALIUSIMU; B) C OTKPBITOCTHIO
neckpumuii. CormocraBisgsg pedyb MPUKPBITYIO U
OoTKpHITYI0, demerpuit Danepckuii otMedaeT: “viv
0¢ Momep ovyraivuuatt 1oV Adyov Tf dAAnyopia
x€xpnTal AV yap 10 VITOVOOVUEVOV POPEPDTEPOV,
xal dAAog eindCel Ao TU O 8¢ capeg xal avepodv,
xata@povelobal eindg, Homep Toug dmodeduvuévoug”
‘Anneropus [uMeeTcs B BULY AAAnyopia in genere, T.e.
1100011 nepeHoc. — B.M.] mpeacTaBiisieT co00I0 pedb
NPUKPBITYIO, a BCE, UTO 3aKJ0JYaeT B ceOe TeMHBI
HaMeK, BO30yXJgaeT ropa3mo OoJbIe ykaca U BCSI-
KUX I0TagoK cpeau cayuiareneit. C apyroit cropo-
HBI, TO, YTO BbIPAXKEHO SCHO U OTKPBITO, TOCTONHO
JINIIB NTpe3peHnsl, MOgO0HO YeJIOBEKY 0€3 OIeKIbl’
[12, c. 74 / De eloc., 100]. 1 3ateMHeHHOCTh “CoJl0-
MUHKHU”, U UHTEPTEKCTyadbHbIC OTCHIJIKU K MUCTHU-
YEeCKMM TeKCTaM (CM. IIYHKT 7) BIIOJIHE OTBEYalOT
9TOMY CTapMHHOMY TipaBuiy. CuMTaeTcs, 4To ycTa-
HOBKA Ha 3arajiky MnosiBJjisieTcsi B mo3nHux ctuxax OM
(HauuHasi ¢ 1920 r.), B moaATBEepXAeHUE TPUBOIUTCS,
B YaCTHOCTH, cieaylolnee naByctuinue: M oaaxcen-
Hoe, OeccmblicaenHoe c1060 B nepsviil pas npousnecem

2 ima Canomes OTCbLIAET K U3BECTHOMY OUOJIEHCKOMY CIOKETY
(Mard. 14: 6—11), omHaKO 3Ta KOHHOTAIIU I, TAKXXE MUHOpPHasI,
HE BITMCBHIBAETCS HU B CIOXKETHYIO, HU B 0Opa3HyI0 TKaHb CTUXOT-
BopeHust. OGpaTuM BHUMaHUE Ha TOT (pakKT, YTO OHO HE BKJIIO-
YeHO B psia “OsaskeHHBIX cloB”: Jlenop, Coromunka, Jlueetis, Ce-
paguma (ctux 22).
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(OM. B IletepOypre MbI coitaemcsi cHoBa, 24.11.1920),
cp.: «“biaxeHHoe, 6eCCMbICIEHHOE CJIOBO” — OHO
KaK pa3 JOCTaTOYHO OECCMBICIIEHHO, YTOOBI Ha CJIO0-
BE HEBO3MOXHO OBLJIO CJOBUTH, OJHAKO U TOCTATOY-
HO HEOECCMBICTICHHO, YTOOBI XpaHUTh HEOCTHIBIIYIO
namMmsiTh O CJIOBECHOCTHU cJioBa, o Jloroce» [27, c. 220].
Hymaetcsi, 4To KypC Ha 3aTeMHeHUe ObLJI B3SIT paHb-
we: 4 nayuuiacs eam, baaxcenuvie caosa (nex. 1916).
H.A. Manaenbiutam nosicHsiet: “U B 1100BU ObIBAIOT
OnaxxeHHO-0eccMbIcIeHHBIE cioBa [...]”7 [28, c. 70];
CJIEMyeT TaKXe T0JIaraTh, YTO 3a TePMETU3MOM ITO31I-
HUX cTUX0OB OM CTOUT HE TOJBKO U HE CTOJbKO 3B-
demMus (Hamp., moauTUYeckasi, kak B “One”, uiu
apoTuYecKas, Kak, Hamp., B “MacTtepuiie BAHOBATBIX
B30POB”), CKOJIbKO YCTAaHOBKA HA BO3BBILLIEHUE CTUJIS.

B pesyabTaTe MCIIOIb30BaHUS PACCMOTPEHHBIX
BBIIIIE TIPUEMOB U CPEACTB BO3HUKAET “[...] TOT TOp-
XECTBEHHBIA U MOHYMEHTAJIBHBIU CTUJIb, KOTOPBI
HauOoJiee XapaKTepu3yeT 3peyIo 1mo33uto MaHae b-
mTamMa”, Korjga ero cTuxu “[...] Bce yalle HalmoMuHa-
IOT MaJIeHbKHE ONbl UM TpareAuiHbIe MOHOJIOTU”
[26, c. 131].

3. ITosscHeHH s K TEMHBIM MECTaM

Cruxu obpaieHbl K KHsxHe Canomee Hukona-
eBHe AHApoHuKoBOi (1889—1982), meTepOyprckoit
KpacaBulle, X034 Ke caJloHa, BHy4YaTOW MJIEMSIHHU-
e A.H. IlnemeeBa. Bnoa OM BcnomuHaet: “Cam
OH TOBOPUJ O cebe, UYTO YaCTO BOCXMUILAJICS XKEH-
IIMHAMU, HO NeHCTBUTEIbHO BJ1OOJIEH ObIJ B IOHO-
CTU TOJIbKO ABaXxabl — B CajloMer0 AHAPOHUKOBY U
B <AHHY> 3enbmaHoBY” [28, c. 271]. Umsa Canromes
BBICTYIIAET 10 OTHOIIEHUIO K OHUMY CosomMunka Kak
sroHuM [4, c. 241], cp.: «ColloMrHKa — ITOMalllHee
IIPO3BHUIIIe, TaHHOEe AHIPOHUKOBOM ¢¢ PaKTHIeCKUM
myxkeMm <moatom> PadanoBuuem: “CaioMOuKoOii ee
30ByT Apyrue. / He Tak, Kak Bce, st Ha3biBal ee. / <...>
CObLIICS MOIi COH, COJIOMHHKA MOs1”» [29, c. 74]. CnoBa
conomunrxa i Casomes: CBSI3aHBI B TEKCTE:

1. OrpunarenbHbiM cpaBHeHueM: He Canomes,
Hem, conomunka ckopeii! Cp.: «YKpalleHUeM CUHUX
BTOPHUKOB [T.e. BeuepoB B cajioHe C.H. AHapoHuKoO-
Boii. — B.M.] 6u1ma Casmomest AHIPOHUKOBA, HE TT1ca-
TeJIbHUIIA, He MT03Tecca, He aKTpuca, He 6ajiepuHa u
He MeBuIla — cnjonnoe “He”» [30, c. 301].

2. IlepeHocoM 10 CXOACTBY peepeHTOB, T.e. Ce-
MaHTHU4YecKoi MeTadopoii, ninu Mmetadopoii ex simili:
Coaomka 360uKas, coaomunka cyxas. Cp.: “Y Caio-
Meu Obljla BbICOKasl U OUYeHb TOHKasl purypa. Takast
’Xe TOHeHbKasl Oblia U AHHa AxmaTtoBa. OHuU 06e
MOTJIM, CKPECTUB PYKHM Ha CITMHE, OXBATUTh UMM Ta-
JINIO TaK, 4YTOOBI KOHIIBI MaJjiblieB 00EUX PYK CXOIU-
Jmcs nox rpynsio” [30, c. 301].
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3. bauszko3Byuunem, cp.: Caa[Almés ~ c[Alaomun-
Ka, “B PyCCKOM IPOU3HOIIEHUU 00a <cJI0Ba> HaYU-
HaIOTCS CJIOTOM /sal/”, B pe3yjbTaTe BTOPOE BbITIISI-
IUT “KaKk IMMWHYTHUBHAas (popMa IepBoro”, orciona
BapuaTUBHOCTh B €r0 HAallMCAaHWU: a) MUHYCKYJIU-
3alisl — KaK UMEHU HapULlaTeJIbHOTO; 0) KaIruTa-
au3anusg — “Kak MMeHM coOCcTBeHHoro” [4, c. 241],
cp.: «Mmg “ConomuHka” ManHpgeapliTam [...] mucan
TO ¢ OOJIBIIION, TO C MaJICHbKOM OYKBEI: OHO IJISI HETO
KoJIe6aJloCch MEXAY COOCTBEHHBIM M HapHUIAaTelb-
HBIM» [23, c. 196]; [31, c. 167].

CnenoBaTejibHO, CJIOBO COA0MUHKA B 3HAYEHUU
‘CanoMest’ mpencTaBisieT co00ii ceMaHTUYECKYIO (2)
U OJHOBpEeMEHHO 3BYyKOBY10 (3) MeTadopy. C aToit
TOUYKU 3pEHUS] TPYAHO MPUHSITH CAeAYIOlIee TOosSCHe-
HUeE: «|...] “3ByKOoBO€ MpeacTaBjieHue” rnmomeliaeTcs
BHYTPb “3HAYMMOCTH” ¥ JaeT TOJYOK MIJisi 00pa3oBa-
HUs HOBBIX cMbIcioB — “CAJIOMest — COJIOMunka”.
[TonoOHY0 MpakKTUKY 00pa30BaHUsI HOBOI CeMaHTU-
KUY MyTeM u3MeHeHUs (OHETHYECKOTO COCTaBA CJIOBA
B PYCCKYIO 033110 BBeJ XJI€OHUKOB, K OIBITY KOTO-
poro MaHjaenplITaM B TO BpeM$l ObLJI Ype3BbIYAIHO
BHuMatejaeH» [31, c. 166]. IlomuepkHeM: 3ByKOoBas
meTadopa npeacrapisieT coboil He “usMeHeHue ¢ho-
HETMYECKOIr'0 cCoCcTaBa CJIoBa”, a JEKCUUECKYI0 cyO-
CTUTYLIMIO, TPOU3BOAUMYIO Ha OCHOBE OJM3KO3BY-
yus: coromunka BM. Caaromesn, <Mapx> Illazan BM.
wae, HaTIP.: GUIICY AUYA, 3ANPOKUHYMblE K 8ecHe, // U
camy eecHy — mak o6auszko, ¢ namu waeaasax (I1. Ka-
nyruHa. C BeicoThl, 2014); nwuk BM. wuk: Anounckas
Kpyaucka, a5 nmuxa — “Illlaneas” (CB. JIutBak. Thl
MOMHMUIIb JIU Ty cyeTy Ha neppoHe, 2003); npydoxr BM.
npyo, cp.: ede 108UMCS U3 YUCIMO20 NPYOOHA // pbibeul-
Ka 30a10mas 6e3 mpyda (b. JInxteHdenba. DKCKypcus,
2010), etc.

XapakTepusyss OHOMAaCTUKOH CTUXOTBOPEHUS
OM, cneuuaiaucThl yKa3blBaloT: 1) Ha ero MHTEp-
TEKCTYaJbHYI OTMeUeHHOCTh: “Jlenop (JIuHop) u
Jlueeiiss — XeHIIMHBI, YHECEHHBIE paHHE! CMEePThIO,
MEPCOHAXU OJHOMMEHHBIX CT<UXOTBOPE>HUS U HO-
Besuibl B. [10” [32, c. 558]; ¢ HeTouHOCcTsIMU: a) “TloaT
cpaBHUBaeET €€ ¢ reponHsMu Darapa 1o (Jueeiis, Jle-
nop) u banbsaka (Cepaguma')” [35, c. 476]; 6) B cTU-
XOTBOPEHUHM “TIOSIBJISIIOTCSI MEPTBBIC, BOCKpeCcalomue

13 Tak B Tekcre; cnenyer: Cepaguma. B pacckase D. JIumoHoBa
[33] repouHs, TI0 cI0oBaM aBTOpa, — Mpodeccop pyccKoit puio-
noruu B.I1. [Tonyxuna, “[...] nepeBupaet ctpouky Jenop, Co-
aomunka, Jlueeiis, Cepagpuma, — ona npousHocut CosomuHka,
Lupuyes, Cepagpuma, onyckas nepByto u3 repouHn darapa [lo,
MOAMEHSsIsI BTOpYylo aHTU4YHOU [lupueeil u pycubunupys 6aib-
3akoBckywo Cepaduty B Cepachumy”, “[...] myTaeT oT4eCcTBO ca-
Mmoit Canomen: u3 Huxoaaesnvr oHa mpeBpaiiaet ee B Mpakauesny,
Kak ecJu Obl oHa Obljla JOUYePbIO COBETCKOTIO JIMTEpaTypoBeaa 1
TeJeBU3MOHHOTO personality Mpaknus Anaponukosa” [34, c. 242
u 243]. — B.M.
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13 HEOBITUS XeHcKue oopasbl Darapa I[lo (Jlenopa
[? — B.M.] n JIureiis)” [36, c. 102]: Bockpecia TOdb-
Ko Jlureiis; 2) Ha 3B(POHUYECKUIT CTUMYJI €ro UH-
BEHILIMU: MPU MOUCKE PUDMBI «OTKJIMKOM Ha CJIOBO
“youta” npuxonut umsa “Cepadura” u BelleT 3a CO-
0o0i1 BepeHUIly poOMaHTUUYEeCKUX UMeH» [23, c. 192],
Ccp.: «[...] Aeno He B XEHIMHE, a B 3BYKE €€ UMEHH,
KOTOpBI# BUOPUPYET, co3aaBasl ollylIeHe OaxkeH-
HOCTH, U U3 3TOM BUOpAIlMX BOSHUKAET HOBBIM Psif
umeH: “Jlenop, Conomunka, Jlureiist, Cepacdura”»
[31, c. 167]; 3) Ha ero cBsA3b ¢ TeMOit cmepTu: “Bee atu
TepOMHU OOBbEIMHEHBI OMHON YepPTOM — B X KM3HU
oOHapyXuBaeTCs POKOBasl MpeaonpeaeieHHOCTh
K cMepTu B pacusete cui” [31, c. 169]; cp.: “Orto —
3HaAMEHATEJbHBIN PSII TUTEPaTyPHBIX UMEH, Tepo-
uHb Dnrapa [To u banb3zaka, cMepTeabHO OOJIBHBIX
n11000Bb10 [...]7 [37, c. 102]; umg Jlureiin cBs3aHO
“C poMaHTMUYECKON JII0OOBBIO, MpeoaoieBaIleit
cMmepTh” [23, c. 192], etc. EcTh u Takast TpaKTOBKa:
«[lepeyeHp 3TUX UMeH BocxonuT K ctaTthe T. [oTbe
o III. bogyepe: “...BeuHo kelaHHBII 1 HUKOTIA HE
JOCTUXUMBII Heall, BEpXOBHasl 00XKeCTBEHHasl Kpa-
coTa, BOILIOIIEHHAas B 00pa3e 2(pupHOIi, OeCIIIOTHOK
KEHIIMHBL... Kak Jlureiid... u DieoHopa Oarapa [1o n
Cepacduta — Cepadur banbzaxka...”» [38, c. 272]. [1y-
MaeTcsI, IeJI0 He TOJIbKO B 3TOM.

Hauynewm ¢ HanGosee oueBUIHOTO MOMeHTa. MMe-
Ha Jlenop, Coaomunka (‘Canomes’), Jlueeiis, Cepa-
¢uma TIOCTaBIIEHbI B OIWH psil, odpasys 22-i CTUx,
TeM caMbIM cBoiicTBa JleHop, Jlureiin u Cepadutst
npunuceiBatorca Canomee't. 3nech HabI0IaEM TaK
Ha3. CUHOMKWO3UC [rped. ovvoixelwoic ‘CBI3bIBa-
HUe’'| — HeoXMJIaHHOEe CpaBHEHUE, pealn3yeMoe, Kak
MPaBUJIO, B COUMHUTEIbHON KOHCTPYKIIUU, HEPENKO
B Bue nepeynciaeHns . CUHOMKUO3UC MPENCTABIIA-
eTcsl “coelMHeHNeM Pa3HOPOIHBIX MOHSITUM, MPO-
TUBOpEYAILIMM OOIIEMY MHEHUIO U 31PaBOMY CMbIC-
ay”16 [39, ¢. 115] n1viub Ha NepBbIA B3MIsAL; TaHHBIA
MpUeM 3KCIJIyaTUPyeT CKJIOHHOCTh CO3HAHUS K CO-
TMOCTAaBJIECHUIO CMEXHBIX MPEIMETOB, cp.: «[...] A1Ba
KaKMX-TN0O0 KycKa, TTOCTaBJIEHHBIC PSIIOM, HEMUHY-
€MO COEIUMHSIIOTCS B HOBOE TpeACTaBlIeHUE, BO3HU-
Kalollee U3 3TOTO COMOCTaBAeHUsI KaK HOBOE Kaye-
CTBO. DTO OTHIOAb He CyTy00 KmHeMarorpaduieckoe

14 Cp.: “[...] B 3TOM KOHTEKCTE U MEPEOCMBICJIEHO UM$ FepOUHN”
[37, c. 102].

S Hanp.: Tomep, Muavmon u Ilanuxoeckuii! Tenaas komnanusa!
(A. Unsd, E. Tlerpos. 3onoToit TenéHok, 1931); Bam ¢ beiipo-
HoM wunena 3100a, Ipemena u npasdusa recms. O 10p0 — epag
mut! [Tosmer 06a! Ce, mnumcs, 610 cxodcmeo ecms (A.C. [TymkuH.
Opa ero cusrenbctBy rpady M. UB. XBocToBy, 1825); He noay-
yumes — 0guHemM 6 noamol, nogezem — 6 mopeauu y mempo (O. Ye-
yuk. [TpoBunuuael, 2008).

16 Cf.: “SYNOECI0sIS. Hoc schema docet diversas res conjungere,
& communi opinioni cum ratione adversari |[...]".
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00CTOSITENBCTBO, a SIBJIEHUE, BCTPEUAIOIIEECs HEN3-
0€XHO BO BCEX CyYasiX, KOrma Mbl UMEEM JEJIO C CO-
MocTaBjeHUEeM ABYX (haKTOB, SIBJCHUH, TPEIMETOB.
Mbl IPUBBIKJIW MOYTU aBTOMATUUYECKHU JieaTh CO-
BEpPIIEHHO OIlpeaeeHHbI TpadapeTHBIA BbIBOI —
0000I1IeHe, €CAU Mepe] HAMU MOCTaBUTh PSIIOM
T€ UJU UHbIE OTIeJbHbIE 00bEKTH. Bo3pbMuTe, nis
npumepa, Moruiy. CornoctaBbTe €€ C XEHIINHOM
B Tpaype, Mjaadyyuen psaoM, U Majio KTO YIECPXKHUTCS
oT BeIBoza: “BrmoBa”» [40, c. 253].

Konnortauunonan umenu Cepaguma, peaeBaHTHBII
m1st ctuxorBopeHust OM, MOXeT OBITh PaCKpPHIT ClIe-
IYIOIIEei BBIIePKKOI M3 TIpElleIeHTHOTO TeKcTa: Vorce
6 meueHue HecKoabkKux ouell, npuxods k Cepagpume,
Bunasghpud uyecmeosan, kak e2o meno npoeaiusaemcs
6 0e30ny. O0HUM 8324200M 3MO CIMPAHHOE CO30aHue
MbBICAEHHO 8MA2UBAN0 €20 8 cepy, 6 Komopyo Me-
dumauus 6eodum yuenoeo, kyoa Moaumea nepenocum
sepyruyio oymy, kyoa Meuma npueodum xy0odcHuka,
kyoda CoH 3aHocUm HeKomopwix ardell; 6edb y Kaicoo-
20 CB80ll 2040C, 308YUULL K HeOeCHbIM 0e30HaM, Y Kaic-
0020 c801l NPOBOOHUK, umobbl dobpamuvcs myoa, u éce
cmpadaiom no sozepauienuu (O. ne banp3zak. Cepadu-
Ta, 1834). He noctyaupys MHTEpPTEKCTyaJIbHbIX Te-
pexkJinueKk (OHU 37eCh IBHO OTCYTCTBYIOT), YKaxKeM
Ha HEKOTOpOe CXOACTBO BIleUaTJeHUI OT 00pa30oB
CepaduTtsl u npotoTuna CoJOMUHKU, KOTOPOE OLIY-
1aeTcs Mpy 0OpalIeHN | K yKe YIIOMSHYTOMY BBITIIE
ctuxorBopeHuto C. PadamoBuya, mocBIIeHHOMY
Canomee AHIPOHUKOBOI:

CaJIoMOUKOIi ee 30BYT Jpyrue.

He tak, xax Bce, st Ha3bIBaI ee.

MonuTtBeHHOE UM ecTh — Mapus,

W rpemtHU1IBI CBSITO €CTh XXUTHE. ..

A B Kabake y IepeBSIHHOI CTOMKH,
B3MmocTuBIIMCH HA BBICOKMA TaOypeT,
be3MonBHasg yyacTHU1IA TOMOM KU

[1beT ype3 COIOMUHKY CBepKawluii MoaT.
OH OJielleT 30JI0TOM pacrjaBJIEHHBIM U aJIbIM.
Kaxk 6ynTo KpoBb pacTBOpeHa B BUHE.

O 4yepHOI XXKEeHIIMHE, CKIOHEHHOM Hala 00KajIoM,
30BelIMit COH HelapoOM CHUJICS MHE.

B BeuepHeM 11aThe ¢ BBIPE30M HIUPOKUM

W B 1Is111€ YepHO, MJIOCKOU 1 OOJIBIION,

OHa KaKUM-TO0 NPU3PAKOM XKECTOKUM
CkJloHSIaCh XKATHO HAJL MOell Tyoi

N, kak Bamnup, ee ;KuBble COKU
be3ocTaHOBOYHO U MEIJIEHHO NMUJIA. ..

Bor nnaTtbe yepHoe, U BbIPE3 B HEM IIUPOKUH,
M 6poBU TOHKME, KaK JIETKUE KPbLIa...

Kaxk cnanko MHe o rpemrHuiie Mapuu
MeuTath, HagexX 1 OOMaHHBIX He Tasl.
CaJjloMOuKoOii ee 30ByT IpyTrue.

COBbIJICSI MO COH, COJIOMUHKA MOSI.
“CaJloMOuKoii ee 30ByT npyrue” (mexnay 1915 u 1919)

Cepadura BraruBayia <pymy> Bunbppunga, Ca-
JoMouka (IMogo0OHO BaMMUpPY, NbIOIIEMY KPOBb
JKEePTBBI) — XWBBIE COKU IYIIN JTUPUICCKOTO Tepos.
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CnoBa nonoiika U kabak OKUPYIOIe HEOXMTaHHO
(o KXpaifHeit Mepe C TOYKH 3PEHUS XapaKTePUCTUK,
npeactaBiaeHHbBIXx OM B cTtuxorBopeHun “Cojo-
MMHKA”) oTBeyaroT Tomy oopasy C.H. AHIpOoHHKO-
BOI, KOTOPBIII HAXOOMM B onricaHuu D. JIMMOHOBA,
OTKPOBEHHOM M HUHUYHOM [33, c. 142—148]; B aTOM
maaHe “JIumoHoB u Cajnomes CTOST Opyr apyra”
[34, c. 237]. C yka3aHHOI TOYKM 3peHU S pealbHbIi
o6pa3 CasioMeu AHIPOHUKOBOM clieyeT TpaKTOBaTh
JINIIB KaK 00Jiee MJIM MeHee TTONXOAAIINIA MaTeprall
IIJ1s1 BO3BBIIIIEHHON M MUCTUYECKOI (paHTa3UU, CO-
3naHHoil OM.

KnroueBbIMU 1111 aAeKBaTHOTO OCMBICJICHU ST TEK-
cta OM npencTaBisioTcs ClIeAyIonie a1Ba (pparMeHTa,
peanau3yloniue TeMy IMorpy>keHusl B 0ecripoOyaHbIi
COH, HAallIOMUHAOW U cMepTb'’: Cnokoiinoil maice-
cmolo — umo moxcem Ovims neyanavueil, — Ha eexu uym-
Kue cnycmuacs nomoaok <...> Bcro cmepmb moi 6vinuaa
u coeaanacw Hedcteil, Caomaaace mMuias co10MKa He-
acugas. OHU OCJIOXKHEHBI:

1. MotuBaunonHo. KoHTeKCTyaJabHBIN aHAIN3
MOKa3bIBaEeT, YTO 3/I€Ch UMEIOT MECTO JBa CEMaHTHU-
yeckuX nepeHoca: 1) meracdopa: <COH HaIlJIbIBaeT
TakK, KakK OyaTO ObI> mscenvlii NOMOAOK CHYCMUACS
Ha 6eku, OTCIoa cleACTBUE (B BUIE pa3BEepTKU DTOM
ke MeTadophl): cosomka <HOJ TIKECTbIO> CAOMANAACH
‘ycHyJa’; 2) METOHUMMUS, YCUJIEHHAs] CpaBHEHUEM:
<Hakamnajia u> evinuia <CHOTBOPHOE, BbI3bIBAIOIIEE
OecrpoOyIHbII COH, KPENKUI KaK> cmepms's, oT-
ctoma Metadopa, pa3BUBalollasi JaHHOE CpaBHEHUE:
CON0MKQ Hedcusas ‘TIEXUT / CIIUT, KaK HeXuBas’, ‘yc-
HyJa MepTBbIM cHOM’. Ecnu 7-it ctux Caomaaaco
MUAas COAOMKA HeXcueas o3HauvaeT ‘yCHyja MepT-
BBIM CHOM’, TO 28-ii cieayeT IMMOHMMAaTh KaK pa3BU-
BalOIIUI 3Ty XK€ TeMY, B UYeM yOexk1aeT CyOCTUTY LM
momumenvHolil ROKOUW — MOMUMENbHbLI COH, CP. Bky-
waem MeOAeHHbI MOMUMEAbHbLI NOKOU ‘BKYIIAcT
COH, CIIUT MEPTBBIM CHOM’ WU: 3aCHYA 5, U CHUACS MHE
Tomumeavnwtii con 6o cne (H.A. 3n1006un. 3acHyn g, u
CHUJICA MHE..., 1953); BeIpaxkeHue cdenaracs HexlcHell
(mocjie CHOTBOPHOTO) — KaK CUHOHUM BbIPaKeHU S
noepy3unacb 8 COHHYH Hezy, YTO MOATBEPXIaeTcs

17 lanHag aHaJorud uMeeT TUIIOBOM XapakTep, cp., Hamp.: Eue
uauie npoeodumcs napaiiens mexcoy cmepmoio u ciom. Cmepmo
ecmb 060aee npoooaANCUmMeAbHbLI COH; 21N0 — MOM KPenkKuil, jcenes-
HbLil, NO BbIPANCEHUIO NOIMA, COH, OM KOMOPO20 MAK mpyoHo Ovi-
eaem npobyncdenue (A.I1. l'ony6uoB. M3 uyTeHU i Mo LepKOBHOM
apxeojoruu u IuTypruke, 1917). MuTeprekcTyanbHas aano3us
OTChIJIa€T HAC, CKOpPee BCEro, K CIEAYIOIIUM cTuXxam: 3decs, no-
2py3usuUCh 6 COH Hceaesnvtil, Yemanas npupooa cnum (®.U. TioT-
4yeB. 31eCh, T TaK BSJIO CBOI HEOECHBI..., 1830).

'8 [Ipumep cXOmHON TUCTPUOYL UM CIIOBa coH: Bee kpyacunocs,
mewanoce 6 mozey Ocuna, u éce 3mu KapmuHbl, KaK 4epHUIAMU,
3aauean yepHulil bGecnpoldyonstit con, kpenkuil, kax cmepms (b. An-
Ma3zosB. [lepeBai, 1999).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUWE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

€CJIM He METOHUMUUYECKON CMEXHOCTbhIO, TO SIBHO
BbIpaXX€HHBIM B3aMMHBIM TSITOTEHUEM MOHSATUMK
‘coH’ U ‘Hera’, cp.: Vnoenve neeu connoii Hanoansem
dyx eeo (A.C. IlymikuH. Ha Mcnanuio ponHyto, 1835.
BapuaHT yepHoBoro aBtorpada); [locae 6o0ku u edovl
uygcmeyeulb maxKyio CAA0KYio yCmaiocmos, MaKy Hez2y
M0100020 CHA, 4MO KAK Yepe3 600) CAbIUUULL 2080D
(U.A. bBynuH. AuToHoBckue s1010Kk1, 1900); Ilowen-
yu, nocmeiics, muavtii, Muawiii 06pa3, HeICHbLI COH
(A. biiok. KTo-To menuer u cmeeTtcs..., 1901).

ITo meicau B.B. UBanoBa, “mocTtpoeHue CTpo-
(b1 MM gaxe BCero CTUXOTBOPEHUSI, OCHOBAHHOTO
Ha 3ByYaHUU OJa’KeHHOro COOCTBEHHOTO MMEHMU,
BCTpevaeTcs yKe U B pAaHHUX CTUXaX MaHIebIiTa-
ma. JloctaTouHO HAaNOMHUTH co3Byuust Coromka —
CONOMUHKA — caomdaace... conomka — Caromés — cono-
munka [...]” [41, c. 439]. He nckitouasi 2BhoHUYECKY IO
COCTaBJISIIOIILYIO JAHHOTO psijia, 3aMEeTUM, UTO CBSI3b
JIBYX LEHTPaJbHBIX €T0 3BEHbEB (COAOMUHKA U CAO-
Manacy) UMeeT Ipexae BCcero Mmeradopuyeckylo
OCHOBY; IIpY HEIOOLIEHKEe JaHHOro (hakTa aJeKBaT-
HOe MOHMMAaHWe CTUXOTBOPEHUS eBa JIU BO3MOX-
Ho. BbL10 OBI yIIpoIlleHMeM BOIIpoca Iojaratb, 4To
TEMHOTAa U MHKOTePEHTHOCTh TeKCTOB OM SIBIISI-
IOTCSI UCKJIOUUTEIbHO pe3yabTaToM “[...] Kampu3oB
CIOppPeaIuCTUYECKOro BOOOpaXKeHsI, KOTOPOE OTaa-
HO B 06e3pa3aebHYI0 BJaCTh CAMBIX CHYYaiHbBIX CO-
3Byumii [...]” [42, c. 7]. Tem He MeHee, B cTuxax OM
JacToO BUOSIT O€CCMBICIUILY, TOAYUHEHHYIO 3BPO-
Huu: “A He mo0a ctuxoB MaHaenpmtamMa. He Jro-
0JI10 3TOrO JJOTUYECKU-0EeCCMBICEHHOTO COUeTaHUSI
pa3HoOpomHBIX (ppas. Ho s Bocxullawch 3TUM coUe-
tanueM. IlycTts cTuxu MaHaeablITaMa MOXHO YM-
TaTh OMMHAKOBO XOPOIIIO U C CepeINHBI, M C HaJyaa,
U ¢ KOHIIA, HO TO3T, TIOUCTUHE, OTKPhLI B PYyCCKOM
CTUXE HEeBUAAHHBIE BO3BMOXHOCTU. MaHe/IbIITaM
C 3aMeyaTeIbHBIM UCKYCCTBOM BOPOYAET CJIOBECHBI-
MM CHETJIECHUSIMU, 3BYKOBBIMM MaccaMM, CLIEIJIsI-
eT uX u paszopaceiBaeT. UMeHHO y MaHaeblITamMa,
a He y pyTypuCTOB HACTOSIIEee TOPKECTBO 3BYKa
HaJ cMBICJOM. 371ech, a He Yy AHapest benoro, HacTo-
guasg My3blka cTuxa, He B cuMdoHusax'®, He B rpy-
ObIX, OpocaloIIMXCs B TJIa3a BHYTPEHHUX pudmax, a
B OTOM, MOXET ObITh, 0€CCMBICJIEHHOM, HO MpeKpac-
HOM COYETaHMM 3BYKOB [...]” [43, c. 342—343]. [ymaeTt-
Csl, UTO TIPUYUHBI HETTOHITHOCTU TeKCTOB OM Hellb-
351 CBOJUTh UCKJIIOUYUTEJBHO K “TOPXKECTBY 3ByKa HaJ
CMBbICTIOM”.

ITo muenuio I. @dpeiinuHa, TepouHs «cTaja
npenMeToM mpes3peHus (was scorned) 3a To, 4TO
OHa mpenaJja JeasiHoe COBEPIIEHCTRO |[...], MPOsIBUB

19 Mmeerca B BUAY LUK BepceToB A. Besoro: “JIpamaTuyeckas
cumponus” (1902), “Cesepnas cumponus” (1904), “Bosspar”
(1905) u “Ky6ok metesneit” (1908).
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“HEXXHOCTb” M Jaxe “JOMKOCTH ’», ycMaTpuBasi 31eCh
HaMeK Ha “ByJibrapHO€ BbIpaXkeHWe d3POTHYECKOTO
conepxanusi” slomat’ |...] [44, c. 133 u 334], KoTO-
poe xapakTepu3yeTcsl Kak NMpHHaIIexaliee rpyoo-
My Ipoctopeunio [45, c. 358] u KoTopoe MBI 31eCh
W3 9TUYECKUX COOOPaKeHU I TPUBECTH TTOJTHOCTHIO
He pewmnyuch. OnHako: 1) repouHs Oblna youma xa-
aocmoio (cTUX 32), a He Mpe3peHueM; 2) Kak Imokasa
KOHTEKCTyaJIbHbII aHaJIN3, HOMUHAIIUY HedcHee N
caromanacy (“HEXHOCTh” U “JIOMKOCTBH”, B TPAKTOB-
ke ®peitnuHa) B TekcTe OM CcBSI3aHBI ¢ TEMOIt CHa, a
He Tpy0oii 2pOTUKU; 3) TEPOUHSI cOeaaracs HexcHel
‘mpemajgach HEXXHOMY CHY, Here cHa' (CIIOHTaHHBIN
npoliecc Moj AeiiCTBUEM CHOTBOPHOIO), a He “Iposi-
BUJIA HEXKHOCTh (OCO3HAHHOE JAEUCTBUE): 31eCh BU-
IUTCST €CJI He TIOAMeHa, TO TOTeps Te3nca CO CTO-
pPOHBI aHAIUTHKA; 4) YKa3aHHbIII HaMeK JUIIEeH
He TOJIbKO KOHTEKCTYaJIbHO, HO U, HACKOJBKO 3TO
M3BECTHO, KOHCUTYaTUBHOM MOAIEPKKHU, T.C. eIBa
JIM OTBeYaeT peaJbHOMY ITOJOXEHUIO eI, a 3HAUUT,
HeTpaBIOIon00eH; 5) ByJbrapmu3Mbl, 00CIEHU3MBI
W 3JIEMEHTBI TPyOOT0o TTPOCTOPEYN s HECOBMECTUMEBI
C BBICOKHUM CTHUJIEM (CM. TIYHKT 8 B paszeJe 2).

2. UnarteprekcryanbHo. CooTHeceM ctuxu 5—6 Co-
AOMKQ 360HKAS, CONOMUHKA cyXxas, Bcio cmepmo mot
GbINUAA U COeAANACH HedcHell CO CIEAYIOIUMU IBYMS
OTpBIBKaMu U3 pacckasa . 1o “Jlureiisa”:

AHANOrug 1. M Torna-to 1 OTYETIAUBO YCAbIIIAT
JIETKHE LIard Ha KOBPE Yy JIOXKA; U 4yepe3 MTHOBEHUE,
noka PoBeHa momHocuIia 60KaJ K ycTaM, s yBUIET —
WJIW 3TO MHE MOMEePELINJIOCh — YTO B OOKAJ ynaJju,
CJIOBHO U3 HEKOEero He3puMoro MCTOYHUKA, TPU UJIHU
yeThipe 00JIbIINE KAIUIM CBEPKAIOIIEH JKUIKOCTH Py-
ounosoro usera. Ecau g 3To u yBuzaei, To PoBeHa —
HeT. OHa 0e3 KoJieOaHW i BBIMJIA BUHO, a S HE CTal
TOBOPUTH O SIBIICHUU, KOTOPOE, KaK S TOAyMaJl, ObLJIo
BCETO-HABCETO BHYIIEHO MHE B3BUHYEHHBIM BOOO-
pakeHueM, TOBEeICHHBIM 10 00JIe3HEHHOU KUBOCTHU
cTpaxaMu XXeHbl, ONMYMOM U MO3THUM YyacoM. U Bce
>K€ HE MOTY CKpPBITh [...].

CorrocTaBUM ¢ ONMCAaHUEM TUITOBOM MPOLETYPhI
npueMa CHOTBOPHOIO: AHHA Medcdy mem, 6epHYE-
Wucs 8 ceoll Kabunem, 83114 POMKY U HAKANAad 8 Hee
HeCK0AbKO Kaneab AeKapcmea, 6 Komopom GaANCHYH0
yacmos cocmaensnn Mopuii, u, 6bINUE U NOCUOEE He-
CKONIbKO 8peMeHU Hen00BUIICHO, C YCHOKOCHHbIM U 8e-
ceavim dyxom nowaa 6 cnaavrro (JI.H. TosncToii. AHHa
Kapenuna, 1873—1877).

AHAJIOTHA 2. U BCce xKe He MOTY CKPBITh OT CaMO-
ro cebsl, UTO cpa3y nocJie najeHus: pyOMHOBBIX Kanejlb
COCTOSIHHE MOeii JKeHbI CTAJI0 Pe3KO YXYAMATbCS; U
Ha TPEThIO HOUB, MOCJIENOBABIIYIO 3a TOM, pyKaMu
CJIyT OHa OblJia 00psKeHa A1 rpoda, a Ha YeTBEPTYIO
s CUIIe]T OMUH OKOJIO €€ TeJjia, IOBUTOTO CABAHOM |...].
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CoJIOMUHKA, 6blnuUé cMepmdb ‘KAIIM CHOTBOPHO-
ro’ (cMm. a”ajoruio 1), yitnet mogoo6Ho seau PoBeHe
u BepHeTcs Jlureiteit (cM. ctuxu 29—30). B a10ii xe
CBSI3U 0OpaTMM BHUMaHMUE Ha €llle OJHO CONIMXKEHUE:
a) Hem, ne Conomunka [yxe Jlureiisi?| ¢ mopacecmeen-
Hom amaace <0eJbIX IPOCThIHEH> (cTUX 27) — 0) Teso
nenu PoBeHHI in praesentia / JIureiiun in potentia 661110
noeumo casdanom. 3aMeTUM: OOBIUHBII MaTepua aJs
caBaHa — OeJblii aTiac, cp.: Xopouuau ee |...| 6 6eaom
amaacHom casane u 6e3 KopoHsl Ha 2onoee (V. 3umMuH.
Ilapckas pa6ora, 2011).

DruteT mopucecmeennnbiii <atinac> (ctux 27) / <me-
Kabpb> (ctuxu 17 u 25), ecau paccMaTpuBaTh ero Kak
KOHHOTHPOBAHHBIN MPENTEKCTOM JleeHadyame mecsi-
ueé norom o cmepmuom wace (CtTux 15 / 26), monydaet
MOSICHEHHE B CBETE CJIECIYIOIIEr0 TUIIOBOTO KOHTEK-
crta: [lpomsoicHo pasHocumces noepebaivHoe nexue, 36y -
YUm U Nbemcsi mopicecmeeHHbLI No2pedalbHbLl mapul
(H.T. Tapun-Muxaitnosckuii. JlerctBo Tembl, 1892).
C 2TOil TOYKM 3peHUs YKa3aHHBIN 3MUTET MOXET
OBbITh UCTOJIKOBAaH KaK CMEIIEHHbIH (mopocecmeennas
NecHb 0 CMepMHOM Hace = Mopucecmeennvlil amaac |
dexabpb, 3HAMEHYIOLLIU I KOHELL, “CMepTh”’ roa).

B ctuxorBopenun OM peub MIOET CKOpee O CHE
B oOpa3e cMepTH, CHE MOI BUIOM CMEPTHU, O MEPT-
BOM CHE, 4YeM O CMEpPTH, CP. B UePHOBOM BapuaHTe:
Ybouma ycanocmoio u ne npocnemces enoew! [46, c. 455].
CoH Hepenko ObIBaeT MpejacTaBjieH B oOpa3ax: a) Tiy-
00KoOI1 Boabl (OTCI0Ma MeTadopa noepy3umsCs 6 COH),
yepHoil peku: Yepnotii con Mou OHu 3amonua no Kpas
(T1. BepneH. YepHblii cOH Mou OHHU..., 1880. Ilepes.
A.M. I'eneckyna); ¢ 9TOi TOYKHU 3PEHUS MOXET OBITh
OCMBICJICHA ClieayIollasi CEKBeHUUS: B oepomHoil Kom-
Hame Had uepnoro Hegoii (ctux 14) - Kak 6yomo 6 kom-
Hame maxceaan Heea (18) » peanusanus Metadophl:
B oepomuoit komname maxnceaas Heea (23); 0) Ts1Keno-
ro MpeaMeTa, OTClojla eCu He cTepTasi, TO y3yaJibHas
MeTadopa msxuceantit con, Hatip.: Ewe ¢ noavaca myuu-
AU e20 JyMbl, a NOMOM HE3ANHO HABAAUACA OYPHOU U
maxckui, kak yeap, con (M. byoenHosB. benas Gepe-
3a, 1952); uHAMBUYyaJbHO-aBTOPCKas peaausalus
9TOM Xe MaTpullbl: CHOKOUHOU MANCecCmblo — 4mo
Mmoxucem 6vimb nevanvreii — Ha eéexu yvymkue cnycmu.a-
ca nomoaok (ctuxu 3—4). Ha Beku CoJIOMUHKHU CIy-
CTHJICS, B 00pase TSKeJIOro MOToJIKa, TIYOOKU COH,
cp.: B odunokolii pauze 36eponosa, 03apeHHoll AYHOI,
NOMYXAU 02HU U KPENKUI COH CRYCMUACS HA KPbLAbIX
Houu na eéexu ee ooumamesneit (H.A. baiikos. B ne6psx
Manbuxypuu, 1934).

C 0603HAaUYeHHOW HAMW MOTWUBALlMOHHOM U Te-
MaTU4YeCKOi (peyb UAET O TIyOOKOM CHE), a Tak-
K€ C KOHTEKCTYaJbHOI TOUKM 3peHUus (cnycmuics
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He Ha camy Canomer?’, a Ha ee gexu) TPYIHO IpPU-
HSTbh 3POTHUYECKYIO TPAKTOBKY MOTOJIKA KaK “Iap-
tHepa Canmomen” [8, c. 133]; [47, c. 118], oTKyna cie-
ayet, uto OM “noxe aw00BH [c TTOTONKOM? — B.M.]
COOTHOCUT <...> CO CMepTHBIM JoxeM” [47, c. 119].
C. Cemmiep-Bakapenniicka BUIUT B CITyCKAIOIIEM-
cd MOTOJIKE “KPBILIKY Irpoba”, orMedasi, 4To popMa
Ha éeKu 3BYYNT Kak Hasexu |6, c. 409], HO pe3ynbTa-
TaMU JUHTBUCTUYECKOTO aHaIn3a SI3bIKOBasl peab-
HOCTb 3TUX M MHBIX accollMalluii He TTOATBEpKAaeT-
ca’!': kppllKa rpoba onyckaemcs, a He CHYCKaemcs,
BBIpaXCHUE HaBeKU msjcKue JINIIEHO CMbICJa, etc.

Hnero cmepTu noaaepxxuBaet cTux 15 (= 26): Jse-
Hadyamb Mmecayes nowwm o cmepmuom uace. Cylie-
CTBYET TaKasl ero TpakToBKa: «Y MaHpaeablliTamMa
B ero ctuxax o ColoMuHKe B Aekabpe “J/IBeHamlaTh
MECSIIEB MOIOT O CMEPTHOM 4ace” — roj KOHYaeTCs»
[48, c. 18], cp.: “mexabpb KoHuyaeTca” [6, c. 414]. EnBa
JIA, OMHAKO, peuyb UAET JUIIb O KOHIIEe (“CMEpTHOM
yace”) cTaporo rojaa; IMosiICHEeHUsI TpeOyeT U OJInLe-
TBOpsitoluii rnaroy norom. B.K. TapaHoBckuii yka-
3bpIBacT Ha TO, YTO “y MaHaeabplITaMa 4achl MOOT”
[49, c. 107]; 3aMeTHUM TaKxXe, 4YTO XOJ BpPEMEHU ac-
couuupyetcss y OM ¢ npubiauxeHueM cMepTu: Ymo
norwm uacol-Ky3Hevuk, Cp. aajee, ¢ yrnoaooiieHueM
BpeMeHU MblaM: Ymo 3ybamu moiuu movyam Ku3z-
Hu moHenvkoe ono (OM. YTo MoloT yachl-Ky3HEUYHUK...,
1918). Yachl motoT 0 MpUOIUXKEHUU CMEPTHOTO Yaca
He ToJIbKO Yy OM, cp.: C 6bicokoil bautHu K0A0K0AbHOI,
Ilpu3zeienoiii 3amensn 3601, Qacvt norom Haod xucu3-
Hbl0 doavHoll, Caeds deuxicenue spemen. <...> A mop-
acecmayrwuias meds 306em u HAc 8 upede MeHOBEHUIL
Meavknymeo, noosims u ymepems (B.S1. bprocos. I'o-
Joc yacos, 1902); ¢ sBGeMUCTUUECKUM YMOJTYaHU-
eM: a) Vmewas ee, uwacvt norom c60io necHio 0 6e4HO-
cmu: “llodymaews! Yemouipnadyams — eocemnadyams!
Tuk-mak... A 6040Cbl YMO HC — OHU HE MOALKO OM-
pacmym, oHU O 8pemMeHem nocederom... Bpems, epe-
mal.” (C.M. T'eopruesckas. JIrynbs, 1969); 6) Yaco:
Ha cmenke, epems nozaoujas, Ilorom mHe Henpepvié-
Hoe TUK-TAK, U ncuznv mos, wacam énumas, Yxo-
dum meodnenHo 60 mpak... (B. I'ypkoB. Hacel Ha cTeH-
Ke, Bpems norioiuasd..., 2015)?2. H.K. Uykosckuit

20 Cp.: Taxcenviii céunyosuiii con nagaauncs Ha nee (J1.B. ABepku-
eB. [loBecTu U3 coBpeMeHHOTO ObITa, 1875).

2l lanHblit pakT MO3BONAET CUMTATH TAKUE ACCOLIMALIUU BOJIb-
HBIMU, “YUTATETbCKUMU”.

22 Henb3s UCKJIIOUATh MaJMMIICECTHYIO TPAKTOBKY 00pasa, 3a-
KJIIOYEHHOTO B CTUXE 26: MeTh MOTYT OMHOBPEMEHHO U “BeTep
Han HeBoit” [6, c. 414], u yacel. A.H. ToacToii, XxapakTepusys 1mo-
3TUKY aKMeMr3Ma, oTMedaeT: “[...] HakJaablBaHue oOpa3a Ha 00-
pa3 — OYeHb IIMPOKO PACIpPOCTPAHEHHOE SIBJICHUE B COBETCKOM
sutepatype. <...> @aHTa3us YMTATE s UCTIBITBIBAET TO Xe€, YTO
dororpacduyeckas miacTuHkKa, Ha KOTOPOI CHSTO JBa U300pa-
xenus” [50, c. 150].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

(1904—-1965), ormuceiBasst komHaty OM B JoMe yue-
HbIX B [TeTporpane?’, oTMEUaeT, 4TO B 3TOI KOMHATE
“[...] B yray cTostiv cTapuHHBIE YaChl — BEJIMYMHOM C
mKad, KOTopble OTMeYaau He TOJbKO CEKYHIY, MU-
HYTY 1 4ac, HO 1 Mecsll, 1 yucio mecsaua” [51, ¢. 170].
ITo muenuio MycartoBa, y OM «|...] Tema cMepTH Tec-
HO CBsI3aHa C TeMOI BpeMeHH — TaKHue ke HaIlOJIbHbIe
yachl “TIOIOT O CMEPTHOM vace”, oTOMBasi BpeMsl, B
cnaygsHe ConomuHkmW» [31, c. 168], cp.: “Aeenaduame
mecsaueg norom. ICTOYHUK 3TOro oopasa, BEpOsITHO,
— CTapuHHBIE Yachl CO 3HaKaMU 30MaKa Ha nudep-
omare” [32, c. 558].

C. Cemmiep-Bakapenuiicka ycMaTpuBaeT B CTUXE
(2) “yo6arokuBatromuii morox (lulling rush)” 3BykoB
[6, c. 408], JI.T. I[TanoBa BUIMT BO BCEii ITepBOIi YacTU
nuKJiaa “ydarokuBaHMe JT100uMoii”: «Bo BcsikoM ciy-
yae, peyeBoii TOTOK BHYTPU Hee BBICTPOEH TakK, 4TO
repoii-paccka3uuk Kak Obl HalleBaeT BO3JII00JEeHHO
KOJIbIOECIBbHYIO TECHIO0, UTOOBI OHA yCHYJIa (OTCIO/A,
KCTaTU, Mpeaukar “meTh”’, TMepedaHHBINA NBeHa-
natu Mecsauam)» [47, c. 119]; Kk coxaneHuio, aBTop
HE YTOUYHSET, KAK UMEHHO “BBICTPOEH pe4YeBOIl I10-
TOK”, TEM CaMBbIM JIMIIIAsI CBOIT Te31C 0OOCHOBAHUI,
K 9TOMY 100aBUM, UTO BblpaxkeHUs Bcro cmepmb mol
evinuaa (CTux 6) u Jsenadyams mecayes norom <mebe>
0 cmepmuom yace (CTUxu 15 u 26) HUKaAK He BSIXKYTCS
C >XKaHPOM KOJIbIOEbHOH NMecHU 1 “ybaloKMBaHUEM”.

K. bpayHn ormeuaet: «Ha mpoTsizkeHUU BCEro CTU-
XOTBOPEHMU S KaxKeTCsl, YTO TOBOPSIINI 00eCOKOeH
BONPOCOM YCTAHOBJIeHNUSA TMIHOCTH: COJTOMMHKA U
Canomes? B KoHIIe TIepBOi1 YaCTU IOSIBIISIETCSI HOBOE
MMsI 1 CHOBA BO3HMKAET BOIIPOC O TMUYHOCTU: — “HeT,
He ConomuHka — Jlureiisi, ymupanbe...” — He Coso-
MmuHKa (1 He Canomes), a JIureiist — UMsI ¢ TAKUM Xe
OKOHYaHHEM [TOUHEee, CXOMHOI KOHIIOBKOI. — B.M.],
kak u Cajomest» [1, c. 98]. Jlymaercs, 4To pedb UAET
He 00 “ycTaHOBJIEHUM JJMYHOCTU’, a O IpeBpalle-
Huu. ConocTaBUM CTUX 13, C KOTOPOro OHO, Ha Halll
B3MJIs1, HaUuHaeTcs (Hem, ne Coaomunka 6 mopace-
cCmeeHHOM amaace), U CIeAyIIIUi pparMeHT mpe-
LIEICHTHOTO TeKcTa: Yxuceau u énpasdy nepedo muow
cmosina xcusas Poeena? Yuceau u énpasdy smo Poese-
Ha — ceéemaokydpas u 2oayboenrasas sedu Poeena Tpe-
eenuon uz Tpemeiina? K uemy, k uemy comneeamocsa?
Ilossazku myeo obsusasu pom, Ho, OblMb MOdICEm, MO
He 0bL1 pom dcueoli aedu Posenvt? A wexku — po3wvi yse-
AU HA HUX, CA08HO 8 NOAJEHb ee JCU3HU — 0a, @ CamMoMm
dene, 3mo moeau 6otmo uexu aedu Posenvt. U nodbo-
POOOK € AMOUKAMU, CO8CEM KAK ) 300p080Ii, pa3ee 3mo
He Mo2 0btmb ee nodbopodok? Ho umo xce, Heyxuceau
OHa cmaaa éviule pOCMOM 3a 8pems ceoeil 60ae3HU?
(®. Mo. Jlureiia. INepes. B. Porosa, 1976). B ctuxe 19

23 B lom yuenbsix OM nepeexai us JlomMa UCKYCCTB B sIHBape UK
despane 1921 rona.
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MOSKVIN. O. MANDELSTAM’S POEM “THE STRAW”

CoJIOMUHKH yKe HeT, HO nosBisercs Jlureiis: Hem,
He Coaomunka, Jlueeiia, ymupanve. IlpennoxeHHas
HaMu aHaJiorusl TakoBa: jeau PoBeHa yliia B 1ap-
CTBO MEPTBBIX U TaM 00EpHYJIach / OTTyAa BEpHYJach
Jlureiieii (B mpeneaeHTHOM TekcTe); CooMUHKa XKe,
8bINUG cMepmb, YIIIJa B LIapCTBO MEPTBOrO CHA U TaM
obepHyJach / OTTyda BEepHETCS, TI0 MeuTe Jupuue-
cKkoro repos, Jiureieii (Bo BTopuuHOM TekcTe). Maes
yXoJa ¥ BO3BpallleHM S ToAJepKaHa aHAIUKINYe-
CKOIi CTPYKTYpPOM TeKCTa, Cp.:

Her, e ColoMHHKA B TOpP:KeCTBEHHOM aTiace, (1: 13)
JIBeHaauAaTh MecsleB MOWT 0 cMepTHOM Yace, (1: 15)
JlekaOpb TOpKECTBEHHBII CTPYUT cBOE abixaHbe, (I: 17)
Kaxk 6ynto B komHare Ts:kenas Hesa. (1: 18)

Hert, ne Conomunka — Jlureiiss, ymupanse, — (I: 19)
A Hayuuics Bam, osaxkeHHbie ciaosa. (I: 20)

A nayuuacs Bam, 0naxennnie ciaosa: (11: 21)

Jlenop, Conomunka, Jlureiia, Cepadura. (I1: 22)

B orpomnoii komuate tsaxkenaas Hesa, (11: 23)
Jleka0Opb TopkecTBeHHbIii cusieT Haa Hepoit. (11: 25)
JIBeHAAIATh MecsIeB MOT 0 cMepTHoM vace. (I1: 26)
Her, ne Conomunka B Top:kecTBeHHOM atiaace (11: 27)

IMpuBeneM MpuMep UKOHNUUYECKON CTPYKTYPHI Te-
MaTUYeCKU CXOIHOTO THTIA:

41 ymep poBHO 29 jieT TOMY Ha3aj.
Hazan —
TOMY —
JeT —
29 —
POBHO —
HE BEPHYTh.
S1. CaryHoBckuii. Jlexy u gymaio... (1966)

Eme K. bpayn 3ameTn, uyto “ [...] 60ab11as 4acThb
BTOPOIi CTPO®dBI COCTOUT B OCHOBHOM U3 MTOBTOPOB —
YACTUYHBIX UM TOYHBIX — MPEAbIAYIIUX CTPOK CTU-
XOTBOPEHMU I, B HEKOTOPOI CBSI3U C UACHTUYHOCTHIO
Conomunku-Canomen” [4, c. 241], C. Cemmiaep-Ba-
Kapeluiicka BUIUT 30eCh “00paTHYIO epecTaHOBKY
(backward rearrangement) CTUXOB BO BTOPOM 4YacTu”,
KoTopasl “MMUTHUPYET yaBauBawIlunii 23pdexT 3epKa-
na B cnanbHe” [6, c. 416]; M.JI. l'acmapoB oTMeyvaer,
yT0 B nukje OM nBe cTpodbl BTOPOit YacTH “mpen-
CTaBJIAIOT KaK OBl 3¢pKaJbHBIM KOHCITEKT” MOCTeI-
HUX ABYX cTpod MepBoit yacTu, pukcupys “oopar-
HYIO0 TIOCJIeI0BATEIbHOCTb CTPOK” U €€ MKOHUYHOCTD:
“I'paHuiia Mexay I1ByMsI CTUXOTBOPEHUSIMU — KaK Obl
MOBEPXHOCTD 3epKaa”, kpyeavlii oMym 3epKalia “oc-
MBbICsieTcsl UKOHUYecKn” [23, ¢. 193]. MbI CKJIOHHBI
BUAETH B CTUXOTBOpeHUM OM aHaUMKJIWYECKU I
TEKCT, KOTOPbIIf UKOHUYEH CKOPEEe MO OTHOIIEHUIO
K cloxeTty pacckasza 9. Ilo “JIureiiss” (T.e. K CIoXeTy
MNpeLeleHTHOro TeKCTa), ueM simpliciter K oTpaxe-
HUIO KOMHATHI B 3epKaJie, BUCAIIEeM Ha cTeHe. [1pu-
rassauMcs: B uacer becconnuybt npedmemol msoiceee,
Kak 6yomo menvuie ux — maxkas muwuna, — Mepyarom
6 3epkane nodyuku, 4yyms oenes, U 6 kpyzaom omyme
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kposams ompayxcena (ctuxu 9—12). I[IpeacraBiaeHo
oIfnucaHue UHTEpbepa, MPUYEM C TOUKU 3pEHUS Te-
POMHU, JiexXallleil Ha KpoBaTu (B MPOTUBHOM CJly4ae
KpoBaTh U NOAYIIKU BUAHBI Obl He ObLIM). HescHo,
M0 KaKOi IMPUUMHE CTPYKTYpa TEKCTa I0JXKHA ObITh
nogYrMHeHa 3TOMY mpocTtomy, de facto ObITOBOMY
OITUCAHUIO.

PaccmoTpum ctuxu 29—30: B moeii kposu scueem
dexabpockasn Jlueeiia, Yvs 6 capxogaee cnum 61a-
Jcennas n10606b. OOpaTUM BHUMaHKUE Ha KOHTEKCT,
MCKJIOYaIuii OykBajlbHOe TOHMMaHue: Jlureiis
acusem 6 Kpogu, cp.. B kpoeu copum oeons xnceaanss,
Jywa moboii yazenena, Jlob3aii mens: meou 1063aHbs
Mue caawe muppa u euna (A.C. IlymkuH. B xpoBu
TOPUT OTOHbB KeNaHbd.., 1825); B eco kposu mcueem
aceaanue 6podums (I'. TypunHa. BecTpeTunucs nsoe,
1993). Ums Jlueeiis ssBHO TIpeAcTaBiisieT coboit MeTo-
HUMUYECKYIO CBepTKY (Jueeiis » meuma o Jlueeiie),
C 9TOM TOUKU 3peHus cTuxu 29—30 MOXXHO MOHUMATh
KakK yTBepXKIaloIIrMe MeUTy O JIIOOBM, OXKMIaHUE NN
npenyyBCTBUE NIOOBU: nekabpbckasa Jlureiiss xo-
JIOMHA, ee TI000Bb CITUT, HO BECHOM MMPOCHETCS, Kak
peka, cp. Yvs 6 caprogpaze cnum oaaxcennas 110606b
(ctux 30) u mepBOHavaJbHbII BapuaHT TeKcTa: [de
eonybas Kkpoew dekabpvckux po3 pazauma M 6 capko-
daze cnum maxncenasn Hesa (46, c. 453], uMIiukauus:
‘B Jekabpe peka CIUT, HO BECHOI MPOCHETCS .

3aKkJII0YNTEeIbHOE IBYCTUIIME IIUKIIAa MOXET ObITh
OCMBICJIEHO JIUIIIb B CBETE clieayloliero ¢gakra: “au-
TepaTypHas Jlureiis cymena mpolTH 4yepe3 CMepPTh
U Yyepe3 yMUPaHUe JPYroro yejaoBeka oOpPECTU BTO-
pyto Xu3HbB” [6, c. 415]. [IpuBegeM cXOmTHBIC TpaK-
ToBKU: 1) «KyJTbMMHAIIMOHHBIII MOMEHT B paccKase
ITo — 3aMeHa TUYHOCTE! ABYX XXEHIIUH, MEePEBO-
IJIOIIEHUE OOHOW B APYrYIO U IOCTEIIEHHOE pac-
KPBITHE DTOr0 paccka3dmky. Ty ke TeMaTUKY MBI
HaxonguMm u B “Conomuuke”» [1, c. 100]; 2) “JIureiis
y Onrapa Ilo BockpecaeT u3 (4yxoro) capkodara”
[23, c. 191], A.K. 2KOJTKOBCKU TaKxXe YIIOMUHAET
«capkodar, mMpolMTUPOBaHHBIIT MaHAeaAbIITAMOM
u3 “Jlureitn” 3. Ilo» [34, c. 244]. TpakToBka (2) Tpe-
OyeT YyTOUHEHUIA:

a) cJI0BO capkogae (B opMe €. 4.) B CTUXOTBO-
peHun OM BOCXOOMT CKOpee K YepHOBOMY BapuaHTy
(A 6 caproghace cnum msaxcesas Hesa), uem K npelie-
JIEHTHOMY TEKCTY, T.e. pacckasy . 1o “JIureiis”, roe
peub UAET He O capkoghaee (en. 4.), a 0 capkoghaeax
(MH. 4.):

HeckonbKO OTTOMaHOK U 30JIOTBIX BOCTOYHBIX
KaHJeas10poB pa3Melaluch B 6ecropsiaike; OblIo TaM
1 JIOXE — CYMpPYyXKecKoe JIoXKe — B UHAUNCKOM CTHU-
Jie, HU3KO€, BhIpe3aHHOe U3 TIXKeJIoro 30eHa, ¢ 1mo-
JIOTOM, MOAOOHBIM T'PoOOBOMY ITOKpOBY. I1o yriaam
MOKOS CTOSIJIM Ha TopllaX TMraHTcKue capkodaru
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W3 YePHOTO TpaHWTA, MOCTaBJICHHBIC M3 IMAPCKUX
rpoOHMII B oKpecTHOCTsX JIyKcopa, IpeBHUE capKo-
(harm, craBivie BeuHbIMU U3BaTHUSIMU. <...> CTEHHI,
TMTAHTCKM — Ja’ke HEeMPOMOPIMOHATIbLHO — BBICOKHE,
CBEpPXY JOHM3Y OBbLIM yBeIIaHbI TSXKEIBIMU, MACCUB-
HBIMU BBIIIMBKAMH, BRIIITMBKAMU 110 TAKOM Xe TKa-
HHU, 9TO CIYXHUJIa U KOBPOM Ha T0JTy, U TTIOKpbIBaJjia-
MU JJISI OTTOMAHOK U 90€HOBOTO JIoXa, U MOJIOTOM
HaJ HAM.

0) TToCTeTIeHHO OXXMBast M HAaKOHEIl BOCCTaB ¢ 20e-
H08020 n0dca (a He “U3 yyxXoro capkodara”), geau
PoBena HeoxxuaaHHO TIpeBpalaercs B Jlureiiio, cp.:

HaBepHoe, B IOJHOYS [...] pplaaHue, TUXOE, HEX-
HO€E, HO BECbMa OTYETJIMBOE BbIBEJIO MEHS U3 OlleIe-
HeHus. S TOYyBCTBOBAJI, YTO OHO UJAET C 30€HOBOTO
JI0XKa — CO CMepTHOro oapa. <...> VM BHOBb mOrpy3ujics
s B Tpe3bl o Jlureiie, 1 BHOBS |...] 1O yIlIeit MOuX J0-
HECJIOCh TUXOE PBIIaHNE CO CTOPOHBI 90€HOBOI0 JIOXKA.
<...> IloBTOpSO: TPYII OMSTH 3alleBeIUIICS, U |...] TO,
YTO OBLJIO MOBUTO CaBAaHOM, [...] BBIILIJIO Ha Cepenu-
HY KOMHaTHI. <...> YXeJau U BIIpaBAy nepeao MHOK
ctosiyia xkuBasi PoBena? <...>  npsHyJI U OUyTUIICS
y Hor ee! OHa OoTLIATHYJACh IIPU MOEM KaCaHUU U
OTKMHYJIa pa3MOTaHHYIO YXKaCHYIO TKaHb, CKPbIBaB-
LIYIO €ii TOJIOBY, U B MOJABUXXHOM BO3JyXe MOKOS 3a-
CTPYMJIUCh TTIOTOKU AJMHHBIX, pa3MeTaHHBIX BOJIOC;
OHU ObLIN YepHee, YeM BOPOHOBO KPbLJIO MOJYHOUYHU!
M torna MensieHHO OTBEP3JIMCh OYU CTOSIBIIEN TTpe-
no mHolo. “Ilo kpaiiHeil Mepe, B 9TOM, — BCKpur4aJ
s, — s HUKOT/Ja, 51 HUKOT/1a He OluOyCch — 3TO Yep-
Hble, TOMHbIE, 0€3yMHbIC 04U — MOEI MOTEepsTHHOMI
068U — rocnoxu — FOCTIOXU JIMTENW”.

HanHas (huHanbHas) clieHa MOBECTBOBAHUS UM-
MAUIUpPYeT ucue3HoBeHUe Jeau PoseHnbl. [Tpopuco-
BbIBaeTCSI CACAYIOIIAsi aHAJOTUS: KPOBAMb 8 02POMHOU
cnaavHe ‘noxe MepTBoro cHa CoJToOMUHKU’ — 36eH080¢e
A00ice B TIOKOE C TUTAHTCKU — JlaXKe HEeIpOIopLHO-
HaJbHO — BHICOKMMU CTEHAMMU ‘JIOXKE CMEPTH JIeaAU
Posennr’.

31ech BO3HUKAET ABa BoIlpoca: 1) Kakyio Ipupoay
nMeeT Mmetamopdo3sa “PoBena - Jlureiis”, onucanHas
B paccka3se 3. 1o, u He saBisIeTCs I OHA pedaeKcoM
KaKOro-TO peaJibHOTO SIBJICHUS; 2) KAKUMU MOTHUBa-
MU PYKOBOACTBOBAJICS aBTOP MPU BbIOOpE UMEHU JJI5I
raBHo#t repouHu. Creayoolnass TUIIOBasl ClipaBKa
He MaeT BO3MOXHOCTHU MPUBSI3aTh KOHHOTAIITMOHA
numMmeHu Jlueeiis K cioxeTy pacckasa: “The name Ligea
was borne by a dryad in Vergil’s Georgics, 1V, 336,
and this is probably the significant connection in Poe’s
poem” ‘Ums JIuresa Hocuna apuana B mosme Bepru-
g “Teopruku” (1V: 336), 1 3T0, BepOSITHO, BasKHast
cBa3b B moame I1o’ [52, c. 331]. Kuura IV moambl Bep-
TUJIMS TIOCBSIIEHA TTYETOBOACTBY, JIureiiss ymoMu-
HaeTcs 3MeCh INIIb OMHAXKIBl — TIPU TIEPEIUCTICHUN
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUWE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

Humd (He npuan’t); BUIMMOIA CBI3U C CIOXKETOM pac-
ckasza 3. Ilo HeT. ABTOp, OAHAKO, JaeT HAM CJIEeAYIO-
1Yo MoacKasky: S xouy ckazame, ymo, nocie moeo
Kax kpacoma Jlueeiiu éoyapunace 6 dywe moeii, CA06HO
6 aamape, MHO20€ 8 MAMEPUANLHOM MUPE BHYULAN0 MHE
mo dice, Mo s OWYyuian 80Kpye U 8Hympu cebs npu 30-
pe ee 02pOMHbLX AyHeHOCHbIX ouell. U 6ce jce 51 He Moe
HU onpedeaums 3mMo oupyuienue, Hu N00BepPeHYMb €20
pazbopy, Hu daxce BHUMAMENbHO NPOCACOUMb 3a HUM.
A y3naean eco, nosmopsro, eas10s Ha OYUHO pacmMyuyio
103y, HA0A00as 3a MOMbBLALKOM, 30 6abouKoll, 3a Xpu-
3aaudoi [...]. JlymaeTcs, 4TO CTUMYJIOM JIJIsSI MHBEH-
IIUY YKa3aHHOU MeTaMopdO3Hl (T.e. TIpeBpallieHus
nenu PoBensl B JIureiito) crtajgo npeBpalieHue ryce-
HUILIBI B 0a00YKY BHYTPM KYKOJKU (CBOETo poja “ca-
BaHa”). [IpoToTruriom takoii 6abouKu, CKOpee BCETo,
MOCJIY>XKUJ ONUH U3 BUIOB OapXaTHUIIbI, U3BECTHBII
B BHTOMOJIOTUU KakK erebia ligea, unu uepnywrxa Jlu-
2ea / aueea [53, c. 86], cp. nart. erebia ‘GapxaTHuIIA,
yepHyka’'. ['yceHua qureu npsdem KOKOH, BHyTpHU
KOKOHA T'yCeHMIIa TIpeBpaliaeTcsa B aumdy, HuMba —
B 6a60YKY, YTO TIPOSICHSIET MOTUBAIIMOHHYIO CBSI3b
TepMuHa erebia ligea c umenem Humdsl Jlureiiu [rpey.
Afyeia, nat. Ligea], npadyweii npsicy:

[...] BokpyT Hee [KupeHbl| HUM(BI MUIETCKYO NPSIN
IIpsizKy oKpacKu I'yCTOI CTEKOJIbHO-3€JIEHOTO 11BETA.
Hpuma 6b1s1a Tam, Kcando, Jiureiis ob1a ¢ @uiookoii,
30JI0TO BJIaXKHBIX BOJIOC BIOJIb IIIEW CITYCTHUBIINE OEJIOi;
Tam u Husest 6bs1a, Criud, Kumonoka, Tanws;

Psnom ¢ JIukOpunoii tam 6e1okypoii cunena Kunumnmna |[...].

Beprunwii. l'eopruxu, 1'V: 334—339 (nepes.
C.B. lllepBuHCKOI0)

Jlures — nHeBHas 6abouka, npeBpaieHue xke Po-
BeHHI B JInreiito mpon3011I0 B MpeapacCBeTHHIN Yac:
Houb noumu konuanace, u ma, umo 6vi1a mepmea, uie-
senbHynacy 6Hoeb. I'epoil pacckasa He 1oou PoBeny,
XOTS M yXaXkKuBaJl 3a Heil BO BpeMs 00Je3HH, C Ofl-
HOM CTOPOHBI, MPOSIBJISIS XKAJOCTh K yMUpalolei
JIEeBYIIIKE, C IPYTOii — Impoaojxkas nymarh o Jlureiie
1 CTpacTHO MeuTas o ee Bo3BpauleHuU. Ero jto060Bb
BepHYJa K XXM3HU Jlureiito, paBHOAYLIUE U XKAJIOCTb
younu PoBeHy, B 9TOM CBeT€ MOTYT ObITh OCMBICJIE-
HbI cTuxu 31-32: A ma — Coaomunka, 6bims modicem —
Canomes, Youma xncaiocmoio u He 6epHemcs 6HOGH.
ConomuHka — aHajior PoBeHBI: 3aCHYB MEePTBHIM
CHOM, OHa mpeBpatuTcs B Jlureiito, T.e. ColoMrHKa —
He “noTeHManbHasa Canomesi” [49, c. 99], a moreH-
nuagbHag Jlureiid.

24 Cf. latine: eam circum Milesia vellera Nymphae // carpebant
BKpPYT Hee HUM®BI iepcTh u3 Munera // yecanu’ (I'eopruku, IV:
334-335), T.e. npsau npsixy (y Bepruius atot npoiecc 0603Ha-
YeH METOHUMUYECKH).

3

25 Cp. B UepHOBOM BapuaHTe: Youma y#caniocmoio u He 60CKpecHem
6HO6b [46, c. 455].
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30ecy caedyem zamemums pasHoOCmy. “CBETIOKY-
Ipas u ronyoornasas nequ PoBeHa” mpeBpaliaeTcs
B UepHOOKY1o JIureiito, ¢ BojocaMu “yepHee, YeM BO-
POHOBO KpbIJIO MoJiyHo4YM”; ex analogia y CotoMuH-
KU JOJKHBI ObITh CBETJIbIE KYApHU (T.€. KYIApHU LIBEeTa
CO0JIOMbBI), B ieficTBUTENbHOCTH Xe Casiomest AHIPO-
HMKOBA, TTOCAYXHUBIIasi MPOTOTUNIOM COJIOMUHKH,
OblJ1a YepHOOKOI OPIOHETKOI U B 3TOM IJIaHe OJIMXKe
K Jlureite. Yka3aHHBIIT HAMU KOHCUTYaTUBHEIN 3230D
TOBOPUT O TOM, YTO ObLJIO Obl KpailHE HAMBHO OTOX-
JNEeCTBISATD: 1) peaqbHOCTb U €€ XYI0XKEeCTBEHHOE Ipe-
JIoMJieHue, B yacTHOCTU: a) OM U ero Jupuyeckoro
repos; 6) Canomero AHApoHUKOBY 1 COJIOMUHKY;
2) 3aTeiINBYI0, HO BMECTE C TEM YETKYIO CIOKETHYIO
JinHUIo pacckasa D. [lo u enBa yJOBUMBIN, 3aTeM-
HEHHBI CJIOXKHBIMU 00pa3aMu MOBECTBOBATEIbHbIi1
MYyHKTUP JIUPUUYECKOTO CTUXOTBOpeHUs OM.

Ecniu He mMpUHSITH MHTEPTEKCTYyaJlbHYIO CO-
CTaBJISIIOLIYI0 B YKAa3aHHBIX BbILIE COOBITUIHBIX
OUEepTAHUSIX 3a OCHOBY cTUXOTBOpeHUst OM, To
NpUAETCs IMoJjaraTh, OCTaBasCh Ha MOBEPXHOCTU
cloxeTa U OyKBaJIbHOTO CMBICJIA CJIOB, YTO JaHHBII
TEKCT yTBep:KAaeT JUIb “TeMy AeKaopst U cMepTu”
[54, c. 255].

AByctumive Conromka 360HKAA, CONOMUHKA CYXas,
Bcio cmepmb mot ebinuna u coeaanacs nedcreil (CTU-
X1 5—6) TMOJyYnIIO U WHBIE WHTepInpeTanuu. [1o-
scHeHue M.JI. 'acmapoBa IBHO MpUHMMAaET CJIOBa
svinuna cmepms ad litteram: «CHOTBOpHBIE ObLIN TTO-
MyJSPHBIM CPEACTBOM caMOyOUIicTBa, oTcClona Me-
TOHUMUS “BCIO CMEPTh Thl BBINTKJIA” W BCe HaJbHEeii-
1Iiee pa3BopayMBaHUe CMEPTHOM TeMbl» [23, c. 189],
JI.T. ITaHOBa Take TOBOPUT O “cMepTHOM Jioxe” Co-
JnoMuHKH [47, c. 119]. OnHaKko: a) B TEKCTE peub UIET
HEe 0 CaMOyOUICTBE U, COOTBETCTBEHHO, “CMEPTHOM
Jloxe”, a 0 6beccoHHUIIe (CM. cTuxu 2 u 9); 6) repo-
WHS TIOCJIe TOTO, KaK 8binula cMepms, HE yMepia, a
BKYULANA MEOACHHbLI MOMUMENAbHLI NOKOIL, T.€. COH;
9TOT (pakT B TpaKTOBKe ['acmapoBa He IOJIyYUJI 00b-
SICHEHU S U1 HUKaK B Hee He BIucbhbiBaeTcs. bykBaib-
HOE MOHMMaHHNE PacCCMOTPEHHO METOHUMUM TIPH-
BOJIUT: a) K MOCTYJIMPOBAHUIO “YacTUYHOI cMepTH”:
“[...] reporHs yMHMpaeT JuIlb YACThIO CBOETO CYIIIECTBA,
a Ipyroio 4acThblo OCTAeTCs XMUTh , 3Ta K€ MBICIb
“OymeT IIpoBo3miaiieHa B puHane” [23, c. 191]; 6) ad
absurdum: «CoJIoOMMHKa CTAaHOBUTCSI CMMBOJIOM
OIMHOYECTBA U OOPEYCHHOCTH JMUYHOCTU, KOTO-
pasi “BbINKJIAa BCIO CMEPTH”, HO HE YIILJIA U3 KHU3HM,
a cioMasach, €Taja HeXKHBOM, OCTAaHOBUJIACh KakK
ObI Ha TOpOre U He MOXET ero nepeitu» [55, ¢. 96],
Cp. yiimu u3 Jcu3Hu ‘CTaTh HEXXUBBIM et vice versa
cmamo HeJcuebim “yTHU U3 XXU3HU .

ITo mMbiciun A.K. 2KOJTKOBCKOro, B CTUXOTBOpE-
Hun” OM “gBCTBEHHO ITpOBeneH” “BaMITMPUYECKUI
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MOTUB IUThsI KPOBU”, 3aJaHHbII “ITapOHOMacTHYe-
ckoit mapoii Casomes / Conomunxa (Bcro cmepmo mol
ebinuaa U coenanacs HedxcHell; B moeii kposu icusem de-
kabpvckas Jlueeiis; U econybas kpoes cmpyumces u3 epa-
Huma)” [34, c. 244], onHako: 1) “MOTUB IUTbHSI KpOBU”
He MoJAep>XaH KOHTEKCTOM: T€pPOUHSI ITbET He KPOBb,
a JIeKapCTBO OT OeCCOHHUIIbI; 2) cTux 24 (U eoaybas
KpP06b clmpyumcs u3 epanuma) aHauMKJINIECKU COOT-
BeTCTBYeT cTuxam 16—17 (Cmpyumcs 6 6030yxe aed
Oaedno-2oayboil. Jlekabpb mopicecmeeHHbLil cmpyum
ceoe dblxanwve); CP. B YSPHOBBIX BapruaHTax: a) Jexabps
mopacecmeennvlil Ham ceemum Had Heegoii; 0) ceem
cmpyumcs aedsanou |46, c. 453, 454]. BeiBon: MeTta-
bopa cmpyumcs 20aybas Kpoéb COOTBETCTBYET BbI-
paxkeHUSsIM: a) cmpyumcs 8 8030yxe 61e0H0-204y001
aed; 0) cmpyumcs aedanoili ceéem. 3nech HabJllogaeM
(urypy oTBIeYEHUS BIIUTETA, COCTOSIIYIO B 3aMe-
He TI0CJIeAHEr0 OTHOKOPEHHBIM a0CTpaKTHBIM (“OT-
BJIEUEHHBIM”’) UMEHEM CYIECTBUTEJIbHBIM, HAIIP.:
masxjceavie 4epHbvle KOCbl — MANCECHb YEePHbIX KOC
(B. bprocos. Ha nipyny, 1914); ¢c nmporyckom orpese-
ngemoro: Hao xoamucmocmoro aunoseamoii, Hao usz-
eéecmuocmblo — max, cieeka — Jlseym uzeecmuvio Kom-
xoeamoii Coiposamuie oonaka (B. Aneitnukos. Haz
XOJMUCTOCTBIO TujioBaToii.., 2020), cp. xoamucmas
MeCcmHOCMb = X0AMUCMOCMb, AHAJIOTUYHO: a) bpo-
dum ceem no ap4osvim ypouuwam. Onyckaromces cKka-
abl K pexe. CmMompum ¢ e0pHbIX Hebec 00UHOUeCmEo
¢ noaymecsauem 6 uepnom 3pauxe (A. MaitnGepr. Houb
B ropax, 1997), cp. odunoxoe bvimue ~ 00uHo4ecmaeo;
0) eoayboil KposaswLii céem —~ 20aybas Kpoev. Boipake-
HUeE 201y6as Kpogb ‘KpOBaBO-Toy0oii cBeT’?® HuKak
HeJb3sl IPUHUMAThL B OYKBaJbHOM CMbICJIE: HU K 4e-
JIOBEYECKOI KPOBU, HU K apUCTOKPATUUYECKOMY MPO-
ucxoxaeHuio Caiomen AHIPOHUKOBOI, HU a fortiori
K BAMITUPU3MY OHO HE OTHOCHUTCSI.

H.W. XapnxueB gaeT clienyIolylo CIIpaBKy: «Bcro
cmepmb mol 8vthuaa. ICTOUHHUK 3TOro obpasa — Tpa-
ruyeckasi oyddonana XnedbHukoBa “Ounbdka cMep-
Ti”, U3AaHHas B HOsI0pe 1916 I.: ABeHAAUATDb [10CETH-
Teneit “XapueBHU BecebIX MEPTBELIOB” TIHIOT Yepe3
COJIOMMHKY M3 “KyOKa cmepTu”> [38, c. 272]. M.JI. I'a-
CIapOB CYUTAET 3TY aCCOLUALUIO “ONpaBAaHHON”
[23, c. 196]; B oTOi1 MapaguTrMe OBYCTHUINE 5—6 TIpH-
HSITO COOTHOCUTb «][...] MOCpeacTBOM oOpa3a “BbIIU-
TOI 10 AHA CMEPTU” — C Tparudeckoit oypdoHamoit
XneoHukoBa “Omnbka cmeptu” (1915). B Heit 12 no-
ceturtesieil “XapueBHU BeceJIbIX MEPTBELIOB” THIOT
yepe3 COJIOMUHKY M3 KyOKa cMepTu» [56, ¢. 509].
YTOouHMUM: B TpoTecKHOM nbece “Ommudka Cmeptu”
B. XnebHnukoBa He “12 mocetuTesneii”, a bappimHasa

26 Cp.: [...] u 6om — Kpoeaeo-204y6oii, 06.aumbLil poMOM U NOO0NC-
HCeHHbLIL, 00MCUeas eNa3a U NAAbYbL, KPYICUMCS, WUNST 8 YePHOU
800e, mopm uymxcozo eopoda |...] (T. Toncras. JIummnomno, 1990).
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CmepTb “[0]epeT COJIOMUHKY U MbET BUIIIHEBbBIM COK
U3 CTeKJISHHOro crtakaHa”. Jlajmee yurtaem: “12 ro-
CTel menaroT To Xe. JITMHHBIA CTOJ, KPBITHIi OeJIbIM.
B cTakanax kpacHoe, TeMHoe”. BbIBOI: TIbIOT BUIIIHE-
BBIIi COK Yepe3 COTOMUHKY M3 CTeKJISITHHBIX CTaKa-
HOB (a He “u3 KyOka cmeptu”) bapeiinsa CMepTh 1
12 rocreii (a He “12 moceTuteneii”). Yto ke KacaeTcs
KybKa cMepTH, TO ero TpedyeT TPUHAAUATBIN rOCTb:
A npukasan, s NOKynar 6 xapuesre mepmeey08 eA0moK
Kkyb6ka cmepmu. [lanee, nocjie nuajaora Mexay HUM U
Bapsbimraeit CMepThio, TTOCTIEIHSS ITHET Yally CMEPTH
(mpryemM coJOMUHKA 3[1eCh HE YITOMUHAETCsI), CP.:

Bapeimus Cwmeprtb. d Hanblo ABE Yallld — XXU3HU
W CMEPTHU — U CAEaI0Ch NHOI, HEBKYCHOM, O€JIEHOH y 10~
poru. Tereps BeIOMpaii.

Tpuunanguar sl it. Cama BeiOepu.

bBapeimuas Cmeprs. i cnena.

Tpuunanguars ih. [loaTomy 1 BeiOepu.

bapeimus CwmepTh. f nblo <yamy cMepTH>, — yXac-
HBIH BKyC. fl magaio u 3aceimaio. DTo 30BeTcs “OmmnoKoin
bapeimnu Cmeptu”. 4 ymupaio (magaet Ha IMOAYIIKH).

Jsenadyamo odcusarom moaukamu no mepe ee yMupaHus.
Beceawtii hup 0c6060cOeHHbIX.

bapeimus CMmep b (nodsimas eonogy). JlaliTe MHe
“Omuobky r-xu Cmeptu” (repeauctoiBaeT ee). S Bce mo-
urpaja (BCKaKMBaeT ¢ MeCTa) U MOTY ITPUCOCTUHUTHCS
K BaM. 30paBCTBYIiTe, rocronaa!l

HymaeTcs, 4To cioBo cosomuuka /| CoromuHnka
B 3HaueHUu ‘Caynomess’ MHTEPTEKCTyaJlbHBIMU ac-
collMallisIMU HEe OTSTrOIIEeHO, IMOCKOIbKY: 1. B Tek-
cte OM cmepmb 03HaYaeT ‘JIEKAPCTBO OT OECCOHHU-
LbI’, B TeKCTe Xe XJyieoHukoBa <bapwimHas> Cuepmes
BBICTYITIaeT KaK CyOBEKT, a cmMepmb — KaK CBOMCTBO
HanuTka B Kyoke; B Tekcte OM Conomunka — ums
repouHu (T.e. Cy0ObeKTa), CONOMUHKA K€ B TEKCTE
XJIeOHUKOBAa — MHCTPYMEHT, yepe3 KOTOPhIi moce-
TUTEU MbIOT BUITHEBBIM COK M3 CTAKaHOB; B 3aKJ10-
yuTeNbHOI clieHe bapwiiHsg CMepTh IbeT KyOOK
CMEpTH, HO, padyMeeTcs, He Yepe3 CoJOMUHKY. Ka-
Kue ObI TO HU OBLIIO KOPPEISIIUU MEXY aKTaHTaMU
31eCh OTCYTCTBYIOT, UTO: a) O3HAYaeT OTCYTCTBUE
0a3bl 1J151 aHAJIOTUM; O) CTABUT MOJ COMHEHHUE CJIe-
OYIOIIUI Te3uc: «BapuaHThl UMEHU KHSITUHU U CO-
3BYYHBIX C HUMU CJIOB MaHIeIbIITaM COSTUHSIET 1
¢ TO#i COJIOMMHKOIi, Yepe3 KOTOPYIO B [...] Tparukome-
aun XaeoHukoBa “Omunodka Cmeptu” [...| bapbimns
CMepTh NbEeT T€MHBIIT KPACHBII BUIIHEBbIH COK BMECTE
¢ IBEHAIAThIO TocTIMU» [48, c. 18]. 2. Komuueckuit
rpoTeck XJeOHMKOBA, a TaKXe 3aKJIOUYUTEIbHA,
SIBHO OypJIeCKHasI CLieHa ITbeChl He BSIXKYTCSI C BBICO-
KUM, TOPXXECTBEHHBIM CTUJIEM CTUXOTBOpeHUust OM
(cMm. myHKT 8 B pazaene 2).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

MOCKBHH. CTUXOTBOPEHUWE O. MAHJEJBIITAMA “COJIOMNHKA”

3akJ/oueHnne

[TpoBeneHHOE McClIegOBaHME MTO3BOJISIET YTBEP-
XKIATh:

1. KiiroueBbIMU A1 aIeKBAaTHOTO MOHUMAaHMUS CTU-
xoTBopeHuss OM sBisitoTCs cienyroniue asa gpar-
MEHTa, peaJIn3yIolue TeMy TOTPYXEeHUS B TSXKEJBI,
OecnpoOyIHBI, MepTBBI coH: CnokoliHoil msaice-
cmulo — umo modcem 6vimv neuanvheli, — Ha éexu
uymKue CHycmuacs nomoaok <...> Bcio cmepmb mul
evinuaa u coenanracs Hexcrell, Caomaaace muaras co-
aomka Hexcusas (ctuxu 3—4 u 6—7). KoHTeKcTya b-
HBI aHAJIM3 TTOKAa3bIBAET, YTO 31E€Ch UMEIOT MECTO
JIBa nepeHoca: a) MeTadopa: <COH HaIllJbIBaeT Tak,
KakK OyATO> msdicenvlit NOMOAOK CHYCMUACS HA 8eKU,
OTCIONA CJIeACTBUE (B BUIE OYEpPEIHOrO 3BEHa, T.C.
pa3BEpPTKU BTOM Ke MeTadOophl): 360HKAS CYXAS CO-
Aomra <He BBIIEPKAB TSIXKECTU,> CAOMANAACL ‘YCHY-
ja’; 6) MeTOHUMMUSI, YCUJIEHHAsl CpPAaBHEHUEM: GblNU-
sna <CHOTBOPHOE, BbI3blBalolllee OECIIpOOyIHBIN COH,
TIOXOXMI Ha> cmepmy, OTCIONA MeTadopa, pa3BrUBa-
ollasi 9TO CPaBHEHUE: COA0MKA Helcugas ‘NeXUT /
CIUT, KaK HeXXUBas’, ‘yCHyJIa MEPTBbIM CHOM .

1.1. UccnenoBatenu nmoatuku OM peryjsipHO BU-
JSIT B €r0 CTUXaX MHKOTePEHTHOCTD, MOAUYMHEHHYIO
sBoHMNM: HanmpuMep, o MmHeHuio E.I. DTkunna,
B ctuxax OM “cuenieHue CJI0OB KakK 3ByKOB CIIEpBa
MOAAePXKMBAJIO, a MOTOM M 3aMECTHUJIO CLICIJIeHUE
uneir” [5, c. 308]. Eciu cMOTpeTh ¢ 3TOM TUMIOBO
TOYKU 3PEHUSI, TO PSI CONOMKA — CONOMUHKA — CAO-
manacy — Canomess OKa3bIBaeTCs “OCHOBaH Ha 3Byda-
HUU OJTaXKeHHOTr'0 cOOCTBeHHOTro uMeHu” [41, c. 439].
B ToM, uTO moaTuka OM He CBOAUTCS K “TOPKECTBY
3ByKa Haja cMbIciiom” [43, c. 343], yoexmaloT pe3yiib-
TaThl KOHTEKCTYaJbHOTO, TpaHCHOPMAIITMOHHOTO
MHTEPTEKCTYAJIbHOTO U APYTrUX BUAOB JIUHIBUCTU-
YeCcKOro aHajM3a: TakK, CBSI3b LICHTPaJIbHbBIX 3BEHbEB
psana, npuBegeHHoro B.B. MUBaHOBEIM (cosromuH-
Ka U caomanacs), uMeeT MeTa(hOopUUECKYI0 OCHOBY
(cM. myHKT 1).

2. O6pa3Hyio kaHBy ctuxorBopeHusi OM “Co-
JIOMMHKA” COCTaBJsIeT pa3BepHYyTasi UHTEPTEK-
cTyajibHas aJaio3us K pacckasy 9. Ilo “JIureiis”,
BO MHOT'OM BILJIOTb 10 TePMETUYHOCTU 3aTeMHEHHast
CeMaHTUYECKUMHU MepeHocaMu. BuisgBiieHUe Tpe-
IIEICHTHBIX OTIOP MaHHOU aJITI03UHU CIIOCOOCTBYET
OoJiee TIOJTHOMY MOHUMaHU10 Tekcta OM; ecnu npu-
HSITh pe3yJbTaThl KOHTEKCTYaJlbHOTO aHalu3a JaH-
HBIX IIEPEHOCOB, BBHITIOJTHEHHOTO BHIIIE (CM. pa3aen 3),
TO MBI TTOJTy4aeM CIeAYIONYIO KapTUHY:

2.1. ConomMuHKa evinusa cmepms ‘<HaKalala u>
BbinmuJa <CHOTBOPHOE, BbI3bIBalOIlee COH, Kpell-
Kuii, kKak> cMepTh. — Jlenu PoBeHa rogHecna 6okan
K ycTaM, U3 HE3pUMOT0 UCTOYHMKA B OOKaJ yIaan
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Karin XKUIKOCTHU DY6I/IHOBOI‘O OBE€Ta, OHa BbIIINJIA
BUHO.

2.2. <CoH HamIbIBaeT Tak, Kak OyaToO ObI> msdice-
Avtil homoaok cnycmuacs Ha éexu <COJIOMMHKU, MO-
9TOMY> CAOMAAACH MUAAS CONOMKA Hedlcusas ‘yCHYJa
MepTBBIM cHOM' . = Cpa3y mociie Toro, kak jenu PoBe-
Ha BbIMNJIA BUHO, €€ COCTOSTHUE PE3KO YXYAIIUIOCH,
Ha TPeThI0O HOYb TTOCJIE 3TOr0 OHA ObIJIa OOpsKeHa
JIJ1s1 Tpo0a.

2.3. Hem, ne Coaomunka [yxe Jlureitsi?] 6 mopauce-
cmeeHHOM amaace <OeNBIX MPOCThIHE>. = Teno nenn
PoseHnl in praesentia / Jlureiiu in potentia 6b1710 Mo-
BUTO caBaHOM (TUIIOBOII MaTepuaJl 1Jis caBaHa — Oe-
JIBII aTjac).

2.4. Kposamb 6 0epomHoll chaabHe ‘TOXKE MEPTBOTO
cHa CosloMuHKH, ObITh MoxeT CaioMen / Joxe ee
npeBpalleHus B JIureiito’ > aberosoe a0dce B TIOKOE
C TUTAHTCKUW BBICOKMMU CT€HaMu ‘Jioxke cMepTu Po-
BeHbI / BockpeceHus Jiureiin’.

2.5. Hem, ne Coaomunka — Jlueeiis, ymupanwe... ‘Co-
JIOMUHKA yCHYJIa 1 00epHYJIach B LIAPCTBE MEPTBOTO
cHa B Jlureiito’. » Jlenu PoBeHa ymepiia 1 o6epHyJach
B LIapCcTBe cMepTHU B JIureiiio / BepHyaach U3 apcTBa
MepPTBBIX JIUreiei.

2.6. A ma — Coaomunxa, 6oims moxcem — Canomes,
Youma ncaasocmoro u ne sepuemcs 6nogn. ~ I'epoii pac-
ckaza 3. I1lo He mob6un PoBeHy, X0Ts yxaxXuBal 3a
Heil Bo BpeMsl ee 00JIe3HU, C OHOI CTOPOHBI, MPO-
SIBJISIS JKAJOCTh K YMUPAIOLIEH OeBYIIKE, C APYTOH —
npojoJixkasi Aymarb o Jiureiie u cTpacTHO MedTast
0 ee Bo3BpalleHuu. Ero n11000Bb BEpHYJa K XXU3HU
Jlureiito, paBHOAYIIME U XaJIOCTh youau PoBeny.
CoJloMMHKAa, 3aCHYBIIass MEPTBBIM CHOM U 00OpaTHB-
mrascs B JIureitio nian, cKkopee, B CTPACTHYIO MEUTY
o Jlureiie (B moeil kposu xcueem dexkabpvckas Jlu-
eelis...), IpeaCTaBJIsIeT cO00M 0Opa3HbIN aHAJIOT YOu-
TOI XKaJIOCThIO POBEHHI.

3. CtumysioM 1J1s1 MHBEHIIUU TaHHOI MeTaMopdo-
3bl, T.€. MpeBpalleH s jJeanu POBEeHbI B 4epHOBOJIOCY IO
yepHOOKY10 JIureiil, mpeacTaBiseTcs MpeBpalleHue
ryceHUIIbl B 0a00UKY BHYTPU KyKoJKHU (“caBaHa’”).
[TporoTumnom Takoii 6a00YKM, BUAUMO, TOCTYKMIa
OapxatHuua erebia ligea, unu uepnywra Jluees / au-
ees, cp. nart. erebia ‘6GapxarHulia, yepHymka’'. ['yce-
HULIA JTUTEU npsdem KOKOH (BHYTPU KOTOPOI'O OHa
npespamiaercsa B HuM@py, Humda — B 6a00UKY), 4TO
MPOSICHSIET MOTUBALIMOHHYIO CBSI3b TepPMUHA erebia
ligea ¢ nmenem HUM®HBI Jlureitu [rped. Afyeia, nart.
Ligea), npaodyweii npaxcy B nosme Beprunus “I'eop-
ruku”. C y4yeToM NpuBeneHHbIX (h)aKTOB M aHaJI0T U
ums Jlueeiis (aHri. Ligeia) neiecoodbpa3Ho paccma-
TPUBaTh HE TOJbKO KaK MHTEPTEKCTYaJbHO KOHHO-
TUPOBAHHOE, HO U KaK roBOpsI1Iee.
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4. Vnest yxoma B IapCTBO MEPTBOro cHa (CHa B 00pa-
3¢ CMEPTH) U BO3BpAILeHU / TIpeBpallleHU s MOoaIep-
’)KaHa aHAIIUKJINYECKOI CTPYKTYPOI CTUXOTBOPEHMSI.

5. O6o3HaYeHHasl MHTePTEeKCTyalbHas MOAOoILIeKa
cTuxoTBopeHuss OM cTaBUT MOJ COMHEHUE 3B(OHU-
yecKue TpaKTOBKM, nmpuHamiaexamue: a) M.JI. I'a-
CrapoBy, MojaralouiemMy, YTo Ipu Mmoucke pucdmMbl
K cyioBy youma npuuuio ums Cepaguma, KoTopoe u
“IpuBesio 3a CO00I BEpEHUIY POMAHTUYECKUX UMEH”,
B yacTHOCTU UM Jueeiisn |23, c. 192]; 6) B.B. Mycaro-
BY, CUMTAIOIIEMY, UTO «IeJI0 He B XEHIIIMHE, a B 3BYKE
€e UMeHU, KOTOpblil BUOPUPYET, CO3AaBasi OUIyIle-
Hue 0JIa)keHHOCTU, U U3 3TOU BUOpallMu BO3ZHUKAET
HOBbIH psaa umeH: “JleHop, Conomunka, Jiureiis, Ce-
padura”» |31, c. 167].

6. CruxorBopenne OM “ConomMuHKa” HaIuca-
HO B BBICOKOM JIUPUYECKOM CcTUJie. BhICOKUiT CTUB
HECOBMECTHUM: a) C ByJbrapu3MaMM U TpyOBIM MPO-
cTopeuureM; 0) ¢ KaTeropueit Komudeckoro. MakTop
(a) ctaBUT TTOA cCOMHEeHMe nocTyaupyeMmblii I. dpeii-
IWHBIM HaMeK Ha “ByJIbTapHO€ BbIpakeHUE IPOTH-
YeCKOro ColepKaHus”, IexXalluii, 1o ero TpaKTOBKE,
B ocHOBe cTuxoTBopeHust OM; ¢pakTop (0) — mmpenmo-
naraemyo H.M. XapaKneBbIM CBSI3b CTUXOTBOPEHMU ST
¢ KoMn4eckum rpoteckoM B. XyiebHunkoBa “Orinbka
cmeptu” [38, c. 272] u yrBepxknaemyio B.B. UBaHo-
BbIM CBSI3b UMEHU JIUPUYECKOI reporHu Tekcta OM
C COJIOMUHKOI, yepe3 KoTopyio bapeimusa CMepTh
B YKa3aHHOIi nbece B. XJ1eOHMKOBA M1Jia BULLIHEBHII
COK U3 CTEKJSIHHOTO CTaKaHa.
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BBenenue

Ha mpoTsixkeHUM Bceil MCTOPpUU 4YeioBedYecTBa
OCHOBoOIIOJIaramueil GopMoil pa3BUTUSI JUYHOCTU
ObLJIIO HEMOCPEACTBEHHOE MM ONOCPeIOBaHHOE 00-
meHue. B aTom oTHOmEHNW (POPMBI OOIIEHM ST OTIM-
YaJuch OOJILIIMM Pa3HOOOpa3reM: OT IEPBOOBITHHIX
PUCYHKOB JI0 COBPEMEHHBIX CPEICTB KOMMYHUKALIVU.
Oco06oe 3HaueHUe TTPUOOpeEIT SITUCTOJISIPHBIN CTUIIb
KOMMYHUKAIIMH, B IIPOLECCE Pa3BUTH S KOTOPOTO CO-
BEPIICHCTBOBAJINCH SI3LIKOBBIE (POPMBI BAUSIHUS HA
aJipecaToB COOOIIEHUS.

C TeueHueM BpeMeHM pa3pabaTbiBaJiCsl U COBEP-
IIEHCTBOBAJICS 3MUCTOJSIPHBINA CTUIb, KOTOPBIiA
MO3BOJISII KOMMYHMKAHTAM HE TOJIBKO OMUCHIBATh
coOBITHS, (DOPMYIUPOBATh TpeOOBAHUS U T.O., HO
BJIMSIJI TAKXKE Y HA DMOLIMOHAJIBHOE COCTOSTHUE aJipe-
caTa. 9Ta 0COOEHHOCTh 3MUCTOJSIPHOIO CTHUIIS SIB-
JISIeTCsl OCHOBOIIOJIATaOIIEeH JIsI OMMCAHUSI OMOLIMO-
HaJbHOTro “moprpeTra” KOMMYHUKAHTOB C OXBAaTOM
OrPOMHOTI0 JMalla30Ha MOJOXUTENbHBIX U OTPULIA-
TEJIbHBIX SMOIIUIA.

I[Ipn paccMOTpeHHHM COBPEMEHHOM MHTEpPHET-
KOMMYHUKAIUU C MO3UIUU KJIACCUUYECKUX HOPM
oOMeHa MHGpoOpMaIlMeil MOXHO YTBEpXIaTh, YTO
“...C TOUKHU 3pEHUs IMAJOTUKU CYIIHOCTh KOHKPET-
HOTO YeJIOBeKa €CTh COBOKYITHOCTBH BCEX €Tro IU-
aJJOTMYECKUX OTHOILIEHUUN C NPYyTUMU JIOAbBMU U
00BbEeKTUBHBIM MUPOM... CylllecTBYIOIINEe MEXIY
KOHKPETHBIMU JIOAbMU OTHOIIEHUS AMATOTUKA
pasnenseT Ha Iuajloruyeckue, aHTUaINaJIoTnuecKue
u uHauddepeHTHoIe. JInanornyeckye OTHOLICHM S
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Bceraa sIBJSIIOTCS OMHOBPEMEHHO CYOBbEKT-CyObeKT-
HBIMU U CYOBEKT-00BbEKTHBIMU, UHAUGDDEPEHTHBIS
U aHTUIMAJTOTUUYECKHE — CYOBbeKT-00BbEKTHBIMU”
[1, c. 30]. TakuM oOpa3oM, ¢ Hallleld TOYKU 3pEeHUS,
HayaJoM BcexX Hayajl oOMeHa nH@opManueir MoOXXHO
CUMTATh JII000Ee NMaJIOrMYecKoe eAMHCTBO, CTAaHOBS-
1eecst UICXOAHBIM 3JIEMEHTOM MOJEIN MEXJIMYHOCT-
HOIf KOMMYHUKAaIIMM, OTpakalolleil “kapTuHy Mmupa”
MH(OPMAIIMOHHOTO U SMOILIMOT€HHOT0 XapakTepa.
IToaTOMY MOXHO NMPEAION0XUTh, YTO Kjaaccuye-
CKMI 3MUCTONSPHBINA CTUJIb 3aJI0K1JI OCHOBY COBpE-
MEHHOUW MHTEpHET-KOMMYHMKAIIMK, BIIUTaB B ce0s
BCE OTTEHKMU YEJIOBEYECKMX OTHOIIEHU . OrpOMHYIO
OTpPULIATEJIbHYIO POJb ChIrpajn (paKTOPbl CHATUS
0apbepoB (Tady) TMYHOI OTBETCTBEHHOCTH (AHOHUM-
HOCTbB), a TaKxXe (haKTOpbl BIMSIHUS U MOAPaKaHUSI,
YTO OPraHUYHO BIIMCAJIOCh B MUPOBYIO ITapaaurmy
WHTEePHET-KOMMYHUKAIIUU.

Oco0eHHOCTH MEXKJINYHOCTHONH KOMMYHUKAIAT
B 3M0XY HM(POBBIX TEXHOJIOTHit

B npouecce npeobpazoBaHus BepOaJIbHOIO CUT-
Haja, TO €CTh CUTHajla TYMaHUTapHOTO MPOodUIsI
B LI GPOBOIT KO, BO BCEM MHUPE MCIOIb3YETCS TaK
HasbiBaeMmast OSI-Model (Monenb CBsI3U OTKPBITHIX
cucteM — Open Systems Interconnection Model),
npenHa3HaYeHHas IS MepeHoca pa3HOypOBHE-
BBIX JAHHBIX, KOTOopas Onlyja pa3dpaboraHa Mex-
IYyHApOIHOM opraHuW3alueil Mo cTaHZapTU3aIluu
(International Organization for Standardization —
ISO). JanHas Monmenb SIBIISIETCS MHOTOCJIONHON 1
BKJIIOYAET CEMb YPOBHEBBIX MO3ULIUI: OT YPOBHS
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LIeJIM MTPUMEHEHUSI 10 YPOBHS TepeHoca nH(popmMa-
LIMU B OMTaX, BKJOYasl yPOBHM IIPE3CHTAIIMU, JIOKA-
JIM3allMu, TpaHCIIOpTU3al MK (IepeHoca), I0CTaBKU 1
0esomacHocTH |2, ¢. 46]. [IpyMeHUTENIBLHO K TYMaHU-
TapHBIM HayKaM HMCITOJIb30BaHME LIU(PPOBBIX TEXHO-
JIOTUI 11IeJecoo0pa3Ho, eC/iu peub UAET O PEIIeHUU
TaKMX 3aj1a4, Kak, HalIpuMep, poBeJIeHNEe aHaIu3a
Ha OOJIBIIIOM CTATUCTUYECKHU 3HAUMMOM TEKCTOBOM
MaccuBe, TIOMCK SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIIUM OIpeae-
JIeHHoro Tumna u T.1. (cM. [Tam xe]). UTto ke KacaeTcs
HWCCIEIOBAHNS TOHKUX CEMaHTUYECKUX HIOAHCOB,
aJJ03uii, aBTOPCKOrO CTUJIMCTUYECKOTO CBOEOOpa-
3US TIpU Mepeaade CMbIC/Ia TEKCTA U T.1., TO B JAHHOM
c/lyyae BO3HMKaeT 3ajaua 6oJjiee CaoXHasl Mo cpaBHe-
HUIO C paHee YIOMSIHYThIMHU 3agadyamMu. [Tockonbky
Hallla 3aJia4a OMpeaeasieTCsl BbISIBJIEHUEM OCOOEHHO-
CTell TIOBeJeHN S YeJIoBeKa B 30Xy UM POBU3aLINH,
COOTHOCSIIIIUXCS C OTPakeHUEeM 3TUX 0COOEHHOCTEM
B aKkTe HU(PPOBOI KOMMYHHUKAIIMU, IOCTOJBKY Ha Ie-
PEIHUI MJIaH BBIXOISIT SMOLIMOHAbHBIE KOPPEJISIThI
MH(OPMAIIMOHHOTO HAIOJIHEHUS B paMKaX KOMMY-
HUMKaTWBHOTO aKkTa B 1LieJjoM. Ocoboe 3HaueHue MpU-
obpeTaeT UccleqoBaHNE, B X0OIe KOTOPOTO B LIEHTPE
BHUMAaHHUS paccMaTpuBaeTcsl CyobeKT-TI0J1b30BaTeb
MHuTtepHeTa, HaXoAsUICS B yCIOBUSX TMTOCTOSIHHO-
ro B3aUMOJEMCTBUS HE TOJBKO C APYTMMU MHTEP-
HET-KOMMYHMKaHTaMM, HO U CO 3HAKOBO-CUMBOJIU-
YeCKMMM KoJaMU caMOi BUPTYaJabHOU cpensl [3].

Bce BbllIeckazaHHOE MO3BOJISIET MOCTABUTh BO-
MIpOC: a HACKOJBKO HOBA dMoIIMochepa JyeroBeKa
B “amoxy nudper”’? YeM oHa OTIMYAETCS U OTJIIU-
YaeTcs JIM OT OMBITa BCEHl MpeIIecTBYOIIEH 3Pl
KOMMYHUKaluu? M3BeCTHO, YTO 3MOILIMU BCETIa OT-
JINYaJuCh CBOMCTBOM “3apaxaTh’ TeX, Ha KOTO OHU
HampaBJieHbl B COOTBETCTBYIOLIMX CUTYALIUSIX U KU3-
HEHHBIX YCIIOBUSIX: HATIPUMED, B CUTYaIIMsIX dCKaJia-
LIUU: OT TPEBOXKHOCTU, 00ECITOKOEHHOCTH, OOSI3HU,
cTpaxa K yXacy, maHuke, mokKy... Hackoinpko 3To
HOBO B 310Xy HU(DPHI?

DMOLMOreHHbI XapaKTep onpeaeIeHHOro pojaa
CTUMYJIOB XOPOIIO M3BECTEH B IICUXOJOTUU U IICU-
xuatpuu. UMeHHO emotio, a He ratio, mpexJe Bcero,
TOJIKAeT JIOASH Ha COBEpIIEHNE NPEeCTYIJICHNI, He-
OpAMHAPHBIX MOCTYNKOB U T.A. B TO Xe BpeMsl, MbI
HabJIIogaeM, YTO UMEHHO MacIITaOHOCTh LU POBOIt
KOMMYHUKALMU CITOCOOCTBYET NMpeoOpa30oBaHUIO
auajora B aHTuaualior. Crioco0CTByeT 3TOMY TaKxKe
MacuiTabHasi BUpaJbHOCTh, TO €CTh paclpocTpaHe-
Hue NHOOPMKOHTEHTAa METOJOM “BHUPYCHOIO 3apa-
xeHus” [4].

CoBpemeHHas iudpoBas cpena, B KOTOPYIO B Hallle
BpeMs “IoMelleH” 4esloBeK, KOPEHHbIM 00pa3om
OTJMYAETCS OT BCEX BUIOB CUTYaTUBHBIX MPEATIO-
CBIJIOK, TIPA KOTOPBIX pa3BUBAJINCh, HAOIIOOATNCE,
MN3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

U3yyvyajauch, KJacCU(PUIIMPOBATIUCH U UHTEPIIPETU-
pOBaJIMCh dMOILIMM YeJIOBeKa paHee. YelIoBeK U ero
9MOIIMOHAbHBIE peakKIIn Ha OKPYyKaIoIIyio Jeii-
CTBUTEJIbHOCTh pacCMaTPUBAIUCh ITPEXKIE BCEIo Kak
pe3yabTar OMOJOrn4YecKuX, (PU3UOJIOruYeCKUX, TICU-
XOJIOTMYECKUX Mpolieccos [5]; [6].

bnarogaps ceTeBoil KOMMYHUKAIIMU U3MEHUJINCh
BUJbI COLIMAJILHOTO B3aUMONEUCTBUS, HE OTPAHU-
YEHHOI0 HUKAaKUMU paMKaMU 3TUKU, YCIOBHOCTEN,
npaBuJ, IPaBAONOA00MSI, Y4eCTHOCTU, UICTUHHOCTH.
CoBpeMeHHas “uudpoBasi JMYHOCTL” (paHee Mbl
BBEJIU MOHSTHUE “3JIEKTPOHHAS TUUYHOCTL [7]) ByHK-
IIMOHAJbHO BOBJIEYE€HA B MOCTOSSHHBIE UTEpALIUU
MEXY COOCTBEHHBIM “S1” M CETEBBIM OKPYKEHUEM.
M yeM mupe 3To MpOCTPAaHCTBO, TEM pa3HOOOpa3Hee
KOMOMHATOPHKa 3MOIIMOHABHBIX peakuii. OyHK-
LIMOHUpYIOLIUE B LUMPOBOI cpene ungopmayuoHtbie
npoyeccsl KOpEHHbIM 00pa30M U3MEHSIIOT KOCHUMUG-
HYI0 M0denb Mupa VHAWBUAYYyMa, IOTYUHsISI HAbop
WHIAUBUAYAJIbHBIX SMOLMOHATbHO-MOAAIbHBIX Pe-
aKIMii 3TO c(POPMYJIMPOBAHHOM B LIM(PPOBOIL ceTU
MOZIeIU OOLIETTPUHSITOMY KOTHUTUBHOMY “3TajioHy”.

“CorJlacHO KOTHUTUBHO-TIOBEJICHUYECKOMY TTOAXO0Y,
KOTOpBIi1 MpeobafaeT B HACTOsIIIIee BpeMsl B COBpe-
MEHHBIX TIPEACTABICHUSAX O TUCHYHKIIMOHATBHBIX
SMOLIMIX, SMOLIMOHAJIbHBIE PEaKIIMU — 3TO UHTEp-
mnmpeTtanus MCUXocoluaabHoro mupa...” [6, c. 20].
YenoBek, MOMEIIEHHBIN B YCIOBUSI MHTEPHET-KOM-
MYHUKAIMU, C HAllIeil TOYKU 3PEHUSI, OKa3bIBaCTCS
B MOJIOKEHUM “YaCTUUKM 1LEJOCTHOIO HU(PPOBOTO
opraHusma, 1o npaBujiaM KOTOPOTO eMY HaJlJIeXUT
(byHKLIMOHUPOBATh, IIOCTOSIHHO ITPUCIIOCAOINBASICh
K €ro 0COOCHHOCTSM, IpeoaojieBast CBOC MPUPOJI-
HOe UAMOCHUHKpa3ndyeckoe Havajao, “aomass” cebds
B AMOLIMOHAJbHO-MOJAJbHOM TlJIaHe. TeM caMbIiM
nudpa okasplBaeT “miepedopmaTupyromiee” Bo3aeii-
CTBUE HA JIMYHOCTb, UBMEHSIS €€ HACTPOCHHUE, TEM-
nepaMmeHT, sMouuu. CylIeCTBEHHYIO POJIb IIPU 3TOM
urpaeT yHKIMOHUPOBaHUE “KOH(PIMUKTOTeHa”, pac-
CMaTpuBaeMOro HaMHu Kak CJIeICTBUE SHIOTCHHBIX
M 3K30TEHHBIX MPOLIECCOB POPMUPOBAHUS TUYHO-
ctu [8]. UnuocuHkpasusi HudpoBoil TUUHOCTH Tie-
PECTPYKTYpHUPYETCS, UCUE3aeT NHANBUAYATbHOCTD,
oOpasyeTcst MHeHUE “LIU(PpOBOro MOHCTpaA” — TOJI-
nbl. Bce aMoLMoHaaIbHO-MOAATbHBIC UHIVBUAYAIb-
HbIe pa3anuus cTepThl. Bce mogumHeHo HuppoBoOMYy
Mooxy. Otcrofa Bo3HuKaeT 3¢hheKT nmpeodanaHus
HETaTUBHbBIX SMOIMOHAILHO-MOIaIbHBIX COCTOSIHUA,
HEBpO3a, pa3apakUTeIbHOCTH, JUCTPECCA, 3JIOCTH,
cTpaxa, BpaxaeOHOCTHU, arpeccui, OecrokoiicTBa u
T.A., KOTOPBI “BBIpbIBAeT” YeJOBEKa U3 KOHTEKCTA
KJ1aCCUYECKOIo SMUCTOISIPHOTO CTUJISI U ITpeBpallia-
eT eTo B obiamarens keazumekcma (Kea3uuHpopma-
yuu), He UMEKIIETO HUYEro o0IIEeTo ¢ MEPBUYHBIM
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WCXOAHBIM MH(MOPMUPYIOIIMM TEKCTOM [J1aT. quasi —
Kak 0ynTo, OyaTo Obi).

Iudpoasi KOMMYHMKATMBUCTHKA C YY€TOM
3MOIMOHAJIBHO-MOJAAJBHOTO MOAX0A

CoBpemeHHas nugpoBass KOMMYHUKATUBUCTHKA,
10 HallleMy MHEHWIO, HapyllaeT UHANBUAYaJIbHYIO
KOTHUTHBHO-MOTUBALIMOHHO-PENSIIUOHHYIO MOJEITh
MOBEIEHM S YeJIOBEKa B CETEeBOIl cpene, MO3BOIIs,
C OJHOM CTOPOHBI, BOTU B YHUCJIO HUCCIIENYEeMbIX 00-
JacTeil unppoBOil TyMaHUTAPUCTUKH, C APYTOM CTO-
POHBI, IpOaHaJIM3UPOBATh OCOOCHHOCTHU Mepeaadyn
SMOLMOHAJIbHOI MH(OPMALIMHU C ITOMOIIbIO JUMEH-
CHOHAJILHOTO (ITapaMeTPUUYECKOr0) MOIX01a, KOTOPKIA
BKJII04YaeT (haKTOPHO-aHAJUTUUECKHE CITIOCOOBI OITpe-
JIeJIeHW s MUHUMAaJIbHOT'O YMCJia TapaMeTpOB, COOTHO-
CSIIUXCS ¢ HAMOOJBIIUM YUCJIOM 3MOLIMOHAIBHBIX
BapuaHTOB. biaromaps 3ToMy noaxoay ObLJIM OMpe-
JIeJIEHBI TP OCHOBHBIE KATErOPUY U3YUCHU I SMOLIUIA:
NO3UMUBHOCb — HE2AMUBHOCMb, HANPAICEHHOCMb —
pearakcayus, akmusayus — dezakmusauyus (mopmo-
acernue) [7, c. 89]. 151 Kaxk 101 KOHKPETHOM SMOLIUU
ObLIM pa3paboTaHbl KJIIOUEBHIE peISIIMOHHbBIE CUTYya-
LM, KOTOPBIE, TTI0 HAITUM HaOJIIOAEHUSIM, IIOJTHOCTHIO
BITMCHIBAIOTCSI B BAPMATUBHOCTD CETEBOr0 LIU(MPOBOro
noBeaeHUsI KoMMYyHUKaHTOB (Tabmumna 1).

Tabauua 1

HexkoTopsie npumMepbl NPUYMHHO-CJIEACTBEHHON CBA3H
MeXKAy peajibHbIM CTUMYJIOM U SMOIIMOHAJIBHO peaKiueii

['HeB OTBeT Ha YHUKEHUE,
oCKopOJieHUuEe

TpeBora YyBCTBO HeOIpeaeJeHHOCTH,
yIPO3bI

HUcnyr MowmeHTanbHasl, KOHKpeTHas,

BCGOXBaTHBaKHHaH(bH3quCKaH
OITaCHOCTb

YyBCTBO BUHBI Hapymenue MmopaJIbHBIX
YCTaHOBOK
Heynaua B 1oCTUKeHUU

aro-muacaja

YyBcTBO cThIIA

Ileyanp [lepexxuBaHue 6€3B03BpaTHOI
rnoTepu

3aBuUCTh CocTostHMe HecTipaBeIJINBOM
00/IeICHHOCTU

PeBHOCTH OO6upa 3a yTpary
MPUBSI3aHHOCTHU

Cuyactbe JlocTuXeHME XeJlaeMoii LieJTu

Topnocts [loBblIeHME COOCTBEHHOI
9ro-NACHTUYHOCTHU

OoOnerueHue M3MmeHeHue K aydineMy Imocie
MePeXK UTOTO

Hanexna Bepa B yayulieHue cutyalumu
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JI1060Bb YuacTue B IpuBsSI3aHHOCTU
BnarogapHocTh [MpusHaTeIbHOCTH
CouyBcTBUE XKemanue ObITH MOJIE3HBIM

Bce BbllienepeyrcieHHbIE 3MOIIMOHAIbHO-MO-
JaJiIbHbIE COCTOSIHUSI B paMKax UcclielyeMoli mpo-
OJ1eMbl SIBJSIIOTCSI, C OHOU CTOPOHBI, Pe3yJbTaTaMUu
mporecca KOMMYHUKAIINY, C APYTOif CTOPOHBI, 3MO-
IIUOTEHHBIM mpueeepom (CITyCKOBBIM MEXaHH3MOM)
IUJTST HavaJia HOBOTO BUTKA SMOIIMOHAIBHON MOTH(DU-
Kallnu, TO €CTh peaanu3yeTcs mModens, Komopas 6ecko-
HeuHa, cnupaneobpa3na u umepamusHa.

B xone pa3Butust amouuu AudhepeHunpyoTcs
1 00pa3yloT y yejoBeKa pa3jiuyHbIe BUbI, pa3jiu-
YalIlIUecs Mo CBOUM TICUXOJOTUYECKUM OCOOEeH-
HOCTSIM 1 3aKOHOMEPHOCTSIM CBOETO IMPOTEKAHUSI.
K aMonmoHa1pbHBIM, B ITUPOKOM CMEICTIE, TTPOIIEeC-
caM B HacCTosIee BpeMsI IMMPUHSITO OTHOCUTDH ad-
(bexThl, cOOCTBEeHHO dMoLIMU U YyBcTBa [9]. K aMo0-
IIMOHAJTbHBIM 00BEKTaM OTHOCHUTCS, KaK MPaBUJIO,
IIUPOKUNA KJacc MNPOLECCOB BHYTPEHHEN peryis-
LIUU JAeSITeJIbHOCTU YesioBeKa. DTY QYHKIIUIO OHU
BBITIOJIHSIIOT, OTpaxasi TOT CMbICJ, KOTOPbIi UMe-
10T, U CUTYalluM, BO3/IeHCTBYIOIIIE HAa CyObeKTa, X
3HAUYEHMU S JIJIsl OCYILECTBIIEHUS ero XXU3Hu [Tam ke,
c. 77]. B otnnuue ot appekToB COOCTBEHHO IMOLIU U
MIPENCTaBISIOT COO0M NUTETbHBIE cOCcTOTHMA. OHUI
WMEIOT OTUYETJIMBO BBIPAXEHHBIN CUTyaTUBHBIN Xa-
paKTep, TO eCTh BhIPaxkaroT OLIEHOUHOE, TMIHOCTHOE
OTHOIIIEHME K CKJIaIbIBAIOIIMNMCS WU BO3MOXHBIM
CUTYallMsIM, K CBOEHl AesTEIbHOCTU U K CBOUM IPO-
aBieHusIM B HUX [Tam xe, c. 77—78]. bonee yciaoB-
HBIM U MeHee OOILLIEeTPUHSITHIM SIBJISIETCS BbIACICHE
yyecme KakK 0co0Oro moakijacca 3MOILIMOHATbHBIX
npoueccoB. OCHOBaHUEM JJIS1 UX BbIACJICHUS CIYXKUT
X OTYETIMBO BBIPAKECHHBIN MIPeIMETHBIN XapaKTep,
BO3HUKAIOIINI B pe3yJIbTare CrienpuruieckKkoro 0000-
meHus smMouuii. CyliecTBEeHHYIO poJib B (QOPMUPO-
BaHWM M Pa3BUTHHU BBICIIMX YEJIOBEUECKUX YYBCTB
HMEIOT coliMalibHble ycTaHOBKU [Tam ke, c. 79].

Yro xe kacaercs adp@deKTOB', TO «..y 4yeyoBe-
Ka ad@deKThl BBI3BIBAIOTCSI HE TOJBLKO (paKTOpaMmu,
3aTparuBalOIMMU MOAAEPXKAHUE ero (PU3MIeCKO-
ro cyuiectBoBaHusi. OHU MOTYT BO3HUKATh TaKXKe
B CKJIAIBIBAIOLINIXCSI COUUANbHBIX OMHOUICHUSX, HATIPU-
Mep, B pe3yjbTaTe COLMAIbHBIX OLIEHOK U CAHKIIMIA.

! o Apucrorenio, apdexr (nar. afficere — Bo3ueiicTBOBaTH,
mopaxarb) — 3TO “0003HAYCHUE BCEX NYIIEBHBIX MOOYXACHUIA,
KOTOpPBIE COMPOBOXAAIOTCS YIOBOJbCTBUEM UJIU CTPpafaHUEM:
BJIeYeHUe, THEB, CTpax, OTBara, 3;100a, pagocTb, JII0OOBb, HEHa-
BUCTb, TOCKA, 3aBUCTb U XaJOCTh. [IpumbiKas K yuyeHuto [lia-
TOHA O Iy1Ie, ... CTOUKM onpeaesian abhdeKkThl Kak Hepa3yMHbIe
NYIIEBHBIE COCTOSTHUSI, KOTOPBIE CITOCOOCTBYIOT pa3pylIeHH IO
e€CTeCTBEHHBIX moOyxaeHuii” [11, c. 35].
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IMoBTOpPEeHME cuTyaluii, BHI3bIBAIOIIUX TO UJIW UHOE
oTpuliaTesbHoe ap(PeKTUBHOE COCTOSIHUE, BEIeT
K akKKyMyJasguuu adpdekTa, KoTopass MOXET pa3psi-
IUTBHCS B OypHOM HeyIpaBiseMoM ah(eKTUBHOM I10-
BeneHuu — “addekTruBHOM B3pbiBe > [Tam ke, c. 77].

C Hamei TOYKU 3peHUs, U3yYeHUe MO Ha
MaTepuajie MHTEpHEeT-KOMMYHUKAIMU JTOJKHO Oa-
3UPOBAThCS MPEXKJIE BCETO HA KOMITJIEKCHOM MEX-
JUCLUIIJIMHAPHOM IOIXO0/E, B OCHOBE KOTOPOTO
JIEXKUT TTOBeJeHYecKas TICUXOJI0TUs UHAMBUIYYMa.
Hanpuwmep, K. SIlcnepc o0beanHsAeT pacCMOTPEHNE
YYBCTB U 9MOIIMOHATBHBIX COCTOSTHUN C MO3UIIUIA
ncuxoyiornueckoro nmoseaeHus [10], Bkioyas ¢peHo-
MEHOJIOTMYECKY10 KJIacCU(UKAIIMIO COrJIACHO 00bEeK-
Ty 4YyBCTBa, UCTOYHUKY, OMOJTOTMYECKON 1], UH-
TEHCUBHOCTHU U JUIMTEJbHOCTHU TIpollecca.

ITo mHenuto P. @unepa, n11060i1 BUA MeXJINU-
HOCTHOI KOMMYHMKAILIMU MOXET ObITh MPEACTaBIICH
C TIOMOIIbIO PsiZa MOJEJieil OTBETHBIX 3MOLIMOHA I b-
HBIX PEAKIIMil CO CTOPOHBI ajpecaTa, TO €CTh C MO~
3ULIMMA COBPEMEHHOM UCCIIEN0BATEIbCKON NACOJOTUU
SIBJISIETCS SMOLIMOHAJBHBIM TPUTTEPOM dajlbHeil-
IIeif KOMMYHUKaTUBHON peakuuu. K yucny moae-
Jieli SMOIIMOHAJILHBIX OTBETHBIX peaKklnii agpecara
P. ®unep [12, c. 96—97] oTHOCUT: (HPU3HOJIOTUUECKIE
peakuuu (Apoxb, MOOJETHEHME); HEBOKAJIU30BaH-
Hble HeBepOaJIbHbIe peakKuu (MUMHKA, KECTUKA,
MpOKCeMMKa); BOKAJIU30BaHHbIE HeBepOaibHbIE
peakuuu (cMex, cToH, ad(eKTUPOBAaHHBIE 3BYKH);
BepOajibHbIE MPOSIBICHU S (BBIOOD CJIOB, BHIOOP TEMBI,
MNPU3BIBBI, YIIPEKU U T.A.); BepOaJIbHO-3MOIIMOHA I b-
HBIE CpelCTBa KOMMYHUKALUK (YIIPEKH, YTPO3HhI);
BepOaaM3al o 3HAYUTEIbHBIX COOBITUIA, TTPOLIECCOB;
OINUCaHUe CUTYaTUBHBIX MMOAPOOHOCTEN MEPEKUTOrO
COOBITHS; BepOan3aumnio Nepek MThIX COOBITUI U UX
TeMaTuueCcKKe MoAPOOHOCTHU U T.J.

Ha ocHoBe mcuxoMeTpuYeCKMX MCCIea0BaHUt
OBLTM 0O0HAPYKEHBI HEKOTOPHBIe (PU3MOTOTUUYECKHE
KOppeJsIThl BMOLIMOHAJIbHBIX U3MEPEHU . YCTaHOB-
JICHO, UTO CBSI3b MEXK1Y MMO3UTUBHBIMU U HETaTUBHbl-
MU DMOLIMSIMU TeM cjiabee, yeM 0oJiee JJIUTETbHbIM
SIBJISIETCSl MEPUOM OLIEHKM MX MCIIBITyeMbIMHU [13].
B naHHoOI1 Monenu nmpuHUMaeTCcss BO BHUMaHUe aKTu-
BallMsl U Je3aKTUBALIMS BMOLIM, peanusyemasi B che-
pUuUecKoM npocTpaHcTBe. B chepuueckoii monenu nBa
MoJI0ca: MOJII0C UHTEHCU BHOTO HETaTUBHOTO Mepesk -
BaHUs (AKTUBAlIMsI) U MOJIOC C1a00ro HeraTMuBHOI'O
nepexuBaHus (ne3aktusanus). [lono6Has 3aBucu-
MOCTb HaOJIl0aeTCs U 17151 OJIOXKUTETbHbBIX 3MOLIUA.

CoBpeMennblii (hpeiiMOBBIii IOAX0 K MpodjieMe
ONMUCAHUSA IMOLUI

Hns ananusza sMmouuocdepsl B HUPPOBOM ceTu
oIpenesdiolice 3HaYeHUEe UMeeT aHalu3 (ppeiiMoB,

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

1eJib KOTOPOTO: BbISIBJIEHUE, OMMMCAHUE U U3yue-
HUE YCTOMUMBBIX CMBICIIOBBIX CTPYKTYpP ((ppeiimMoB),
B paMKaX KOTOPBIX pean3yeTcss nHPOpMallMOHHOE
coaep:aHue aHaJau3upyemoro matepuaiga. OObIYHO
npeamnojaraetcs [14], 4To: mepBUYHBIMU UCXOAHBIMU
cucteMaMu QpeiiMoB SIBISIOTCS QpeiiMbl cOLIMyMa,
KYJBTYPbI, IPUPObI; YMCJIO U BUIALI (ppeiiMOB 3aBU-
CAT OT (pOpMUPOBAHUS PEaIbHOCTHU; CUCTEMBI ppeii-
MOB He 3aJJaHBI B KAUeCTBE XXECTKUX aJITOPUTMOB, TaK
KaK HaxoJsITCS TTOCTOSIHHO B ITpoliecce (popMupoBa-
HUS; PpeiMbl — 3TO KJIIOYU, KOTOPBIE CIIOCOOHEI TTe-
pexJyaTh Hallle BHUMaHUe, BOCITPUSITAE C OAHOTO
YPOBHSI Ha IPYTOid.

Ha nepuenTuBHOM, MEHTAJbHOM U KOTHUTHBHOM
YPOBHSIX GYHKIIMOHUPYIOT ISITh OCHOBHBIX (PpeiiMo-
BbIX KJtoueit (o U. Topmany) [15]: “delik” — BbI-
IyMKa, MOCPEeICTBOM KOTOPOI OCYIIECTBJISETCS
IMMOCTaHOBOYHOE TIpencTaBiIcHe cUTyauun [16], or-
JIMYarolleecs OoT peajlbHOCTHU (TeaTp, KuHeMarorpad,
CMMWN); “cocTs3aHusi” — mepexkJouyeHue (peiima
cxBaTKU (60pbObI) B Oe30MacHyo cdepy Urpsl (omy-
IIeHNE PUCKA 1 HEeOIlpeneIeHHOCTH); “IepeMoHunan”
KaK puTyaJbHbIC IeMCTBU S, 3aITyCcKaIOIIMe MEXaHU3M
TMPUTIMCHIBAHM S COIIMAILHBIX POJIEi M pacripenesie-
HUS COOTBETCTBYIOLIMX TTOJTHOMOUYMIA; “TexHUYeCcKast
nepeneiaka” UiaM “mepeHacTpoiika”, ¢ IIOMOIIbIO KO-
TOpOI1 peasibHasl CUTyallMs MpeAcTaBjieHa ee oopa-
3aMU B COITPOBOXICHUM YeTKUX (POHOBBIX YKa3aHU I
Ha UX BOCIpPUSITUE; “TIEpeoCcMbICieHUe” KaK CBOe-
00pa3HbIil KTI0Y K MTOHUMaHWIO MOTUBOB IeUCTBUS
UT'POKOB B CUTYyallMsIX, KOTJAa 00pa3 He COOTBETCTBY-
eT peajibHOCTU (MaXMHALMM U TTOATACOBKU (haKTOB)
[17].

Ilo MmHeHMIO psiga uccienoBarteneii 'epmaHuu
B 00J1aCTU IICUXOJOTUM U HAYKX O KOMMYHUKALIUU
(KOMMYHMKATUBUCTHUKHU), COBPEMEHHasI [ICUXOJIOTUSI
nocT-(akToB (TO ecTh (aKTOB, N3JIOKEHHBIX B COO0-
IIEHUSIX U UX OTpaXXeHU i B IM(MDPOBOI cpese) Xxapak-
TEpU3YyeTCs SMOLIMOTeHHOCTHIO; BHUMaHMUEM K 00-
CYXJEHUIO U3BECTHBIX JMYHOCTEM, nesTesiell u T.1.;
IJIaBHBIM COBUTOM B MH(POPMALIMOHHOM COIEpKaHUU
B CTOpPOHY Hau0OoJiee HEraTUBHBIX (PAKTOB, COOLITU I
U T.1. BEIOOp aaropuT™MOB HOJIKEH OBITH COTJIaCOBaH
¢ TMnaMu MHGOPMKOHTEHTA U JIMYHOCTHIO, O KOTO-
poii uAeT peub. DTU aJTOPUTMBI ITogaYu UHGPOPM-
KOHTEHTAa O JMYHOCTH AOJIKHBI 3apaHee oTpaxkaTb
CBSI3b MEXIY JAaHHOM JMYHOCTBHIO U OTHOCSIIEHCS
K Heli mHpopMallueil, CoBNagamIIeii ¢ MCXOIHBIM
MHeHHeM 00 3Toil 1nyHocTH [18].

Tax, HanpuMep, ¢ TOUKU 3peHust M. Anneng [19],
KapTUHA BBIIISAUT MpadHo. [1pu oOMeHe MHEHUSIMU
BMECTO MPaBIbl U IIPaBIONIOA00KS IIpeobianaoT OyJi-
JIMHT, TPOJUIMHT, JIOXb, KYJIbHUUECTBO, MOLIIECHHUYE-
CTBO U T.O. ABTOpP CUMTAET, YTO B CBSI3U C YCTAHOBKOI
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“Bce MOCTaBUTh C HOT Ha TrOJIOBY” BO3HUKJIO MHOTO
Heosoru3sMoB. K HUM OTHOCSTCS TIpeXae BCero Ta-
Kue cioBa, Kak: das Postfaktische, postfaktisch (Hem.),
post-truth (anri.) (moctgakThl, MOCT(PaKTUIESCKUI)
(coobuieHust). st 0603HAYEHU ST HavaJjia 3MOXM JIKHU
IUTST THGOPMKOHTEHTA OBIJIO BBEIEHO HOBOE CJIOBO
“moctdakTrueckuit / nocTdakTyaabHbIl TTEPUO
(apa)”, kotopoe B 'epmannu B 2016 1. 6b1JIO0 0OBIB-
JgeHo KOpununyeckum OOIIECTBOM HEMEIIKOTO SI3bI-
ka I'epmanum “cioBom roga”. IMocTdakTuueckas
9pa OXBaThIBAET MEAUMHBINA MEPUO 3a MOCIEIHNE
25 JIeT U cBsI3aHa C paclpocTpaHeHrueM MHTepHeTa
¢ 1990-x romoB, a Tak:xe ¢ nosiBieHueM ¢ KoHia 2000-x
TaKMX COLIMaJIbHO-CeTEeBBIX TIaTopM, Kak Deiic-
oyk, Mucrarpam, TBurtep.

ITo mHEeHMIO HeMeLKUX ucciaenoBareieii [17], MH-
TepHET NpeJoCTaBsieT MH(GOPMALIUIO B ellle HUKOIIa
JI0 TOr0 He CYyIlIeCTBOBaBIIeil popMe mocryma. bo-
Jiee TOro, OH TMO3BOJISIET OeCIPenITCTBEHHO pacipo-
CTpaHITh UHPOPMALIUIO JTULIAM, HE SIBISIOIIMMCS HUA
KYPHaJIUCTAMU, HU SKCIIEPTAMHU B COJEPKaTEIbHOM
obyactu nHPopMaLuu U T.1. Bce 3T0 ¢ yueToM 00JIb-
IIIOTO YHMCJIa TOJIb30BaTeieii, mojyJaomunuXx nHpop-
Malluio, BeJeT K CHMXKEHUIO Y U3MEHEHUIO CoaepKa-
HHUS ¥ KayeCcTBa caMoil MH(popMaLnu.

BcenoctynHocTh K 00MeHy uHdopmaiueit B MH-
TEpHEeTe MpuBeia K TOMY, YTO BCE OCOOEHHOCTU UH-
JUBUAYAJIbHOCTU MCUXUKU YeJIOBEKA, ero colralb-
HbI€ M aHTUCOLMAJIbHBIC TTOBEACHYECKNE ITPUBBIYKH,
YPOBEHb MHTEJJIEKTYaJbHOIO Pa3BUTHUS, MCUXOTIA-
TOJIOTMYECKNEe HAKJIOHHOCTU U T.lI. OKa3aJUCh “mo-
CTOSIHMEM” MaKpocoluyMa Ojarogapsi cBodoje u
OecIpensITCTBEHHOCTHU mepenayr MHGOpMaIMOH-
HOro KOHTeHTa. EcTecTBEeHHO, YTO MYJIbTUMOIAIb-
Hasl MOJIMKOJ0Basl Mpupoa rnepeaayd uHGopmauuumu
B LM (POBYIO IIOXY CTaJIa OCHOBHBIM OIITUMaJIbHbIM
KaHaJioM, BKJKOYAIOIIMM BepOaJbHBINM TEKCT, U30-
Opa3uTeIbHO-XYI0XECTBEHHYIO UIJIOCTPATUBHOCTh
U MY3bIKaJIbHOE COIMPOBOXACHUE, CIAYXKaIlue IS
pelLIeHUST OCHOBHOM KOMMYHUKATHUBHOM 3ada4u —
BO3JeiICTBOBATh Ha MCUXUKY YeJIOBEKa, UBMEHUTh
€ro KOrHUTUBHO-OLIEHOUYHbIE peaKllM1 Ha OKpyKa-
IOLIMA MUD U T.1I.

IIpu3HaK “TOKCHYHOCTH” B MHTEPHET-KOMMYHUKALUN

B HacTos111€e BpemMs B Ipoliecce aHaJin3a s3blKa
CMMU kpaiiHe pacnpoCTpaHEHHBIM SIBJSIETCS TEPMUH
“TokcnuHocTh” [20, c. 188]; [21, c. 214], koTOpHIit Xa-
pakTepu3yeT BPEIOHOCHBIN XapaKTep COAepKaHUS
BbICKa3biBaHUS. B BepOanbHOII ceTeBOl KOMMY-
HUKATUBUCTUKE TTOSIBUJICS PSII JIEKCEM, CAyKalluX
IJIs1 0003HAYEHU I HAJINIUsI (PAaKTOB “TOKCUYHOCTU”,
HarpuMep: OYJIJIMHT, TPOJUIUHT, XeMTUHT, MOOOWHT,
CTaJIKMHT, MEHCIIPEIUHT, CEKCUHT 1 a1p. CaM TepMUH
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“TOKCUYHOCTH " SABJISIETCS YaCThlO CEMaHTUYECKOI'O
nojs “3apa3HoOCTh’, “3apa3uTh’, “3apa3uTeIbHBII”,
YTO COOTHOCHUTCS CO 3HAYEHUSIMU B TAaHHOM CIy-
yae TepeHOCHOTO XapaKTepa: BOCIIPUHATh, YCBOUTH
OT KOro-aubo, yBjieubcsl 4eM-1100, HECTU B cebe 3a-
pasy, 3acCTaBUTh APYTUX MOApaxaTb, HAHECTU cebe
Bped OT mpolecca 3apaxkeHus u T.4. [loauBekTop-
HBI MOAXOM K aHAJIM3y Pa3JMYHBIX BUIOB MPOSIB-
JeHUs “UHTEPHET-TOKCUYHOCTU’ oOecreynuBaeT
MEXAUCLIUMINHAPHOE paccCMOTpeHUue heHoMeHa
“UHTEPHET-TOKCUUYHOCTD”: a) TOJUKOAOBOCTD SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB, BKJIIOUalollasi, TOMUMO BEpOAJbHbBIX,
IpYyTHEe KOABI Mepenauyn nHGopMauuu (Hampumep,
rpaduyeckue, n300pa3uTebHbIe); 0) KaHPOBOCTD,
OXBaThIBaloOIIasl pa3IuuHbIe TUITBI MEAUMNHOTO 00-
eHusl (HampuMep, MOCThl, YaThl, KOMMEHTapuHu,
MEeMBbl U T.A.); B) TECTUPOBaHME IIKaJbl IJSI U3-
MEpeHUSI CKJIOHHOCTU K MCHOJIb30BAHUIO UHTEP-
HET-TOKCUYHOCTH; T) IICUXOJOTUYECKHUI aHAU3
JIMYHOCTH, CKJIOHHOM K peanu3aluid UHTEPHET-TOK-
CUYHOCTH, BKJIIOYAST BJIEMEHTHI IICUXOTAaTOJOT U U
MCUXOMNaTuu; 1) NPOBOKATUBHO-3BOKATUBHAS POJIb
WHTEPHET-TOKCUUHOCTH.

K 4yuciay OCHOBHBIX NMPUUYUH, MOOYXKIAIOMUINX
K TOKCUYHOCTU B MHTEepHEeTe, MOXKHO OTHECTH CJie-
IYIOIINE: arpecculo, XaxXay U3aeBaTeJbCcTBA Ha/l
cJabbIMU, TOTPEOHOCTH B XXepTBE, caau3M, Ma30-
XM3M, CAMOYTBEpXIeHUe, IMoapaxaHue, TIlecaa-
BU€, QU3NYECKUE 1 IICUXNYECKHE HEJOCTATKU, MOLY,
CTpeMJIeHME K M3BECTHOCTHM JIIOOOM 1IeHO#, HegocTa-
TOK B COLIMAJIbHO OPUEHTUPOBAHHOM BOCIIUTAHUU
u 1.1. KpoMe Toro, TMNUYHBIM AJI NPOSBICHUS
TOKCUYHOCTH SIBJISIETCS BTOPXKEHUE B 3allpeTHHIE,
HeMNpUJIMYHbIE 1 OOUIHBIE TEMbl KaK KOMIICHCALI M
COOCTBEHHOII HECOCTOSITeIbHOCTU, a TaKXke, KakK
CJeICTBUE U3BECTHOCTU, HAJIUUYMS KOMaHJIbl €AU-
HOMBIIIIJIECHHUKOB U OOIIIECTBEHHOW 3HAYUMMOCTH,;
HUCIIOJIb30BaHME “NOJICTaBHBIX mpoduieii” (moma-
CTaBHBIX aBTOPOB MOCTOB). JIsI TOKCMYHBIX IOCTOB
XapaKTEePHO TaKKe UCII0JIb30BaHUE TAKUX TEPMUHOB,
KaK XeMTep — HEHaBUCTHUK, BOJIOHTEP (OTCYTCTBUE
COOCTBEHHOIT collMaabHOI U TBOPUYECKOI peasin3a-
LIMUY, CKPbITas Xaxaa MpU3HaHUS); CTAJIKUHT, CTaJl-
Kepbl — BBIXOJ B peaJbHbIil MUP; MOOOMHT — KOJIJIETU
“m00sT” TOro, KTO “BCTPSAXHYJ UX 00JIOTO”, U Ap.

Te, KoMy CBOIICTBEHHBI IEMOHCTPAaTUBHOCTb, 3I'0-
LHEHTPUYHOCTh, UCTEPOUIHBII CKJIaJ ICUXUKH, JIIO-
OST ObITh B LIECHTPE BHUMAHU S, CTPAJAIOT OT €ro OT-
cyrctBud. [Ipn HAAMYUU UUMKIOTUMUY BO3HUKACT
pe3Kasi CMeHa HacCTpOeHUs: OT 3 OpUM U arpeccuu
IO amaTUU U OEeNPeCcCUU, MHUTEIbHOCTD, IOBBI-
IeHHass BO30YIMMOCTb, ITOABEPKEHHOCTh pPa3HO-
0o0pa3HbIM (oOusIM u T.1. B uncio mpeacraBuTenei,
“HageleHHBIX TOKCUYHOCThIO” B MHTepHeTe, Kak
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MpaBUJIO, BXOAIT “HemonaliKaHHBIe” — HEIOIIONY-
YUBIIKAE MyOJIMYHOIO BOCXUIIEHUSI, U3BECTHOCTHU,
1 “Hemo0aHEeHHBIE” — Te, Y KOTOPHIX JUYHAas KMU3Hb
onHOOOpa3Ha, HEeMHTepeCcHa, MOHOTOHHA.

Yro Xe moHuMMaeTcs ToJ TEPMUHOM “UHTEp-
HeT-TOKCHMYHOCTH”? Ha 3TOT BOIIpoc cyliecTByeT
MHOT'O OTBETOB, CMBICJI KOTOPBIX KOHIIEHTPUPYETCS
BOKPYT MOHATHUS “TIOBeAeHNE KOMMYHUKAHTa B CO-
LIMAJIbHOI CeTHu, BBOISsIIIEe B 3a0JyXKAeHUE agpeca-
Ta(-0B), MPEnsITCTBYIOIIEe HOPMAJIbHON KOMMYHMU-
Kalluu, colepKalllee SJIeMEHTHI ITIPOTUBOPEUNS, a
TaKkXe MPOHUIO, KOTOpasl He TOJIKHA OBITH TTOHSITA
IPYTUMHM TOJb30BATEISIMM, BKJIOUYAIONMas OCKOp-
OJieHU s, U3NEeBKU, YTPO3bl HACUJIUS U T.0. OTHUM
CJIOBOM, BKJIIOUAIOIIME SIPKO BBIPAXXEHHYO0 SMOTUB-
Hy1o cocTaBjsitomyw” [22]. UHTepHeT-TOKCUYHOCTh
nMeeT 0COOEHHO IMTUPOKOE PacIIpoCTpaHEeHHUE CPeI
MOJIOZIEK W Ha MUPOBBIX aHOHUMHBIX TTaTGopMax,
B pa3JIMYHOTO POJa YaTUHTaX, [1€ TUITUYHBIMU S3bl-
KOBBIMU MOJEJISIMU SIBJISIIOTCS “pacu3Mbl” U “CEKCU3-
MbI” (IIpUBEAEHHbBIC TEPMUHBI SIBJISIIOTCS OYEHb pac-
MpPOCTpaHEHHBIMU B KJacCuUKaAILIMU HEraTUBHbBIX
OLICHOK B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMU, YTO CBI3aHO
C OCKOpOJIEHUSIMU U U3AEBaTeIbCTBAMU B 00JacTU
COLIMAJIbHOM U TeHIePHON MPUHAMIEKHOCTU UHTEP-
HET-KOMMYHUKAHTOB). MccnenoBaHue ICUXUKY JIUIL,
CKJIOHHBIX K SIPKO BbIpaxk€HHO MHTEepHET-arpec-
CHU U KOH(PIUKTOTEHHOCTH, TTOKa3bIBaeT, YTO BCE
JIMIHOCTHBIE 0OCOOEHHOCTU MHTEPHET-TIOBEACHM
ykJaaabiBatoTcsa B popmyny “The Big Five” (“Benn-
Kag nsrepka”). JlaHHas Moaesib Obljla pa3paboTaHa
JUISl CUCTeMaTU3alluK MICUXOJIOTUYECKUX MToKa3aTe-
Jieil, COOTHOCSIIIIUXCS CO CKJIOHHOCTbBIO TUUHOCTHU
K pa3JMYHBIM BHUJAM ITPOBOKAIIMOHHOTO M 3BOKa-
IIMOHHOTO MHTEepHEeT-ToBeneHus. K yuciay nsatu oc-
HOBHBIX MPU3HAKOB, KOTOPHIE Y Pa3HbBIX JIMUYHOCTEM
WMEIOT UHIAWBUAYAJIbHYI CTENEeHb BbIpaXXeHHO-
CTU, aBTOPBI OTHOCSIT Helpomu3m, 3KCmMpagepmu3m,
CKAOHHOCMb (OMKPbLIMOCMb) K NPUOOPEeMEeHUI0 ONbl-
ma, 8bIHOCAUBOCMb U Nopoe cosecmausocmu [ Tam xe].
Oco0y10 CIOXKHOCTh MPEeACTaBASIIOT KOMOMHAIIUU
BBILIENEPEYNCICHHbIX MPU3HAKOB JUYHOCTU B pa3-
JIMYHBIX TIponopLusiX. PazHble COOTHOIIEHUS BbI-
LIerepevYrceHHbIX MTPU3HAKOB MOTYT YKa3blBaTh,
HaIpuMep, Ha TIpeobragaHme TICUXoNaTUH, Caau3Ma,
Hapuuccusma u Mmakuapeaausma [Tam xe]. Pe3yib-
TaTOM MONOOHOIT KOMOMHATOPUKMU SIBISIETCS] TTOMCK
B CETH “XKepTBbI” U liejeBast MAHUTYJISILIAS afgpeca-
TOoM(-aMH), YTO MPUBOAUT K TPOBOKAIIMOHHO-3BOKa-
LUOHHBIM 3¢ deKTaM pa3zHoMacimTadHoro (popmara.

I1pu oGpameHun K BepOaJTbHBIM OCOOEHHOCTSIM
“WHTEePHET-TOKCMYHOCTHU”’, KaK ITpaBUJIO, ONIMPAIOT-
Cs Ha JIEKCMUYECKUI M CUHTAKTUKO-CEMaHTUYEeCKU I
aHaJIN3 UCCeayeMoro Matepuana. B aTom miane
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

JIMHTBUCTHI HAKOTIMJIN YK€ JOCTATOYHO COJTMIHbBIN
OIBIT. AKTUBHO TMOAKJII0YAIOTCS MPOrpaMMUCThI CO-
BMECTHO C JMHTBUCTAMU, HaTIpUMep, IJIS peIIeHU s
9TOI 3a1a4M pean3yIoTcsa pa3padboTKH IMporpaMM-
HOT'O TMOJX0Ja K aBTOMaTU3alluM MoucKa “cyienoB”
ceMaHTHKO-JIeKcuueckoil nHpopManuu. [lpennoxeH
OpPUTHUHAJbHBIN MOAXOM K PEUICHUIO 3a1a4yu C OIO-
poit Ha AUCTPUOYLIMIO NepUBATUBHBIX €IUHUILL PyC-
CKOSI3BIYHOTO CJIOBOOOPA30BaHMUsI, a TAKXKE Ha METO/I
rpacdemHoit cyoctutyuuu [23]. Takum o6pa3om, Bep-
OanukKa SIBIsIeTCSI KaK Obl “IIOBEPXHOCTHBIM CJIOEM”
WHTEPHET-TOKCUIYHOCTH, BKIIOYAIOIIUM BepOab-
HO-KOMMYHUKATUBHYIO KOMITIETEHIIMIO KOMMYHU-
KaHTOB, COOTHOCSIIYIOCS C IIEeCThbI0O QYHKIIUSIMU
peueBoit komMyHuKauuu (rmo P. AxkobGcony) [24]:
9KCITPECCUBHOM (BepOaibHO OTpakKawlleil SMOTHUB-
HOCTb BBICKa3bIBaHUSI); KOHATUBHOM (ameaasiTUB-
HO-MOOYAUTENbHON); peepeHTHON (KOMMYHUKa-
TUBHO-KOTHUTUBHO-ICHOTATUBHOM); DaTUIeCcKOi
(KOHTaKTHO-yCTaHaBIMBaIIeit); MeTasI3bIKOBOMN
(TmosicHS0IIE 0COOEHHOCTH SI3BIKOBOI'O KOAa, MC-
M0Jb3YEMOTO B COOOIIEHUM); TIOITUUECKOM (KOHIIEH-
TpUpyolleil BHUMaHUe Ha (popMe COOOIIEHUS).

3aKJ/ioueHnne

Eciau ucxoauTh U3 MpusHaka Mpecynmno3uinu, To
€CTh YUYUTHIBATH “(DOHJ 3HAHU I aBTOpa COOOIIEHUSs”,
TO 0co00€ 3HaUeH1e NMpUodpeTaeT TMHTBUCTUUECK I
BEKTOp aHAJIW3a IMPU PEIIeHUN 3aJa4yu, HaIIpumMep,
MMOPTPETUPOBAHUS TUUYHOCTH, KOMMYHUIINPYIOIIEH
B noiaukonoBoii cpeae MHutepHeTa. EcTecTBeHHO,
YTO CITMCOK BEKTOPOB, MPEIJIOXEHHBIX B TaHHOM
COOOIIeHUH, ObIJT Obl HEMOJHBLIM 03 mpuBJicue-
HUS KOTHUTUBHON MH(OpMalliu, COOTHOCSIIECS
C KapTUHOM MUpa UHTEPHET-KOMMYHUKAHTOB, OCO-
OeHHOCTeil MeHTaJbHBIX IMPOLIECCOB B paMKax Jesi-
TEJIbHOCTHON MOJIeIM KOMMYHUKAIIMW, XapaKTepU-
3YIOIIEUCS npoyeccyarbHOCHbio, KOHMUHYAAbHOCHbIO
u KoHmekcmyaaviocmoro. IMEHHO KOTHUIIUU, OX-
BaThIBAIONIME 3HAHWE W MBIIIJIEHUE, Peaqu3yloTcs
B KaXXIOM WHAMWBUIYYME, ONIPEACss CeuupuKy
€ro MOBENeHU .

M3yuyeHue u onucaHue “moprpera JUYHOCTU”
(“profiling”), moBeneHMe KOTOPOU XapaKTepU3yeTcs
TOKCMYHOCTBIO, Ha 0a3e pa3sIMIHBIX CUTYallnuii Je-
npuBauuu, GpycTpaluu, BpaxKabl U HEHABUCTH, BXO-
IUT B KOMIIETEHIINIO TIpeACTaBUTENeH psiaa HAayYHBIX
HanpaBieHui. TakuMm od6pa3om, UcciiefOBaHUE -
poxoMaciiTabHoro ¢peHoMeHa KOMMYHUKATHUBHOMN
TOKCUYHOCTU B CETEBOl KOMMYHUKALIUU TpeOyeT
MEXIUCUUTIIMHAPHOIO MOAX0Ja ¢ yYETOM 3HAHU I
B 001aCTH, HAIpUMEP, HeHipOoPU3NOIOr UM, IICUXOJIO-
TUU, ICUXUATPUU, TICUXOMATOJOT UM, KOTHUTOJOTUHU,
JIMHTBUCTUKY U ap. [3]; [25].
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B cBs13u ¢ 3TUM BO3HHMKAaeT IIpoOJiemMa CIeln-
aJBbHOTO MCCJIEAOBAHMSI, TIO3BOJISIONIETO OTBETUTh
Ha CJIeNYIOIIUE BOIIPOCHI: HACKOJbKO HOBA BMOLIMO-
cdepa yesoBeka B 300Xy HUGPOBU3ALUU, KaKUe
SMOIIMOHAJIbHbIE TPUTTEPbl BKIKOYEHBI B CETEBYIO
KOMMYHMKAIMIO, B YeM 3aKJIioyaeTcss (peHOMEH TOK-
CUYHOCTHM COBPEMEHHBIX CPEACTB IIepeaadn IOJINKO-
IoBoIi MHMpopMaLuu: BepOaibHOI1, MapaBepOaIbHOM,
HeBepOaJIbHOU U DKCTpaBepbaabHoii [26]; [27]; [28];
[29], ucnionb3oBaHUE KOTOPO B LIM(PpOBOIt cpene
MPUOOPEIO rTMTAaHTCKKME MAcIITaObl U TTO3BOJMJIO pac-
IIAPUTH TPaHUILBI (ppeitMoBOro aHaam3a HMUPpPOBOIt
TEKCTOBOI M NUCKYpCUBHOI MaTepuu. B mipeacraB-
JIEHHOI KOHLEeNIUU 0c000e BHUMaHUE yAesieTCs
MOJEJMPOBAHUIO MpPOllecca COOTHOLIEHUS — (Dop-
MUPOBaHUS KOTHUTUBHOM c(ephI YEJIOBEKA C YUETOM
(GaKTOpOB: NCKaXXEHHOI pealIbHOCTH;, PeaJbHOCTU U
BUPTYaJbHOCTHU C MEPBUYHOI POJIbIO peajibHOCTH,
BUPTYAJIbHOCTHU U PEAJIbHOCTU C TIEPBUYHOI POJIBIO
BUPTYaJIbHOCTH; aOCONIOTHOM BUPTYaJbHOCTH.

Oco060e BHUMaHUe cieayeT YAeasITh pe3yjbTataM
MEXIUCHUIIJINHAPHOIO UCCAeI0BaHUS B 00J1acTH
BIUSIHUS HAa KOTHUTUBHBIE U HEHPODU3UOTIOTHU-
yecKre mapaMeTpbl SMOLIMOHAJIBHOTO COCTOSIHU S
noJjib3oBaresnieii MHTepHeTa HUPpPOBOro KOHTEHTA.
ITpu 3TOM OTMeUaeTcst ocobast poJib KONmUHra (Impo-
TUBOAEICTBHS) BO B3aMMOJIEICTBUM KOMMYHUKAaH-
TOB B LM(POBOI cpelie, a TAaKKe B U3YyYEHUU KOTHU-
TUBHO-TIOBEJEHUYECKMX OMOLIMOHAIbHBIX (bYyHKIIW
MPUMEHUTEBHO K UHTEPHET-KOMMYHUKAIIUH.

Ha ocHoBe Hamux ucciaemoBaHuii OblIa pa3pabo-
TaHa MOJEJb XPOMaTUYECKUX MOABUIAOB (MOIYJISI-
LMi1) SMOILIMOHAJIbHBIX COCTOSIHU M, peaan3yeMbIX
B IIpollecce KOMMYHUKAIIMU, a TAKXKe TpeICcTaBICHbI
pe3yabTraThl aHaau3a 3¢ dexkra nHGOPMALMOHHOTO
pe3oHaHca MPUMEHUTEIbHO K OBMOILIMOHAJLHO Map-
KM POBAaHHBIM MHTEPHET-HappaTuBaM, COAepKalluM
SMOLMOHAJIbHO-MOAAJIbHBIE MEePEXOAbl OT OMHUX
9MOILIMOHAJIbHO-MOAAJIbHBIX COCTOSIHUI K IPYTUM.
BcenoctynmHocTh K 0OMeHy MHPopmanueit B UH-
TEpHeTe MpuBeia K TOMY, YTO OCOOEHHOCTU UHIU-
BUYaJIbHOU TICUXUKU YeJTOBeKa, ero collmaabHble U
aHTUCOLMAJIbHEIE ITOBeIeHUYECKIE MapKephbl, yPOBEHbD
MHTEJJIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHUS, TICUXOIIATOJIOIUYE-
CKME€ HAKJIOHHOCTHU M T.O. OKa3aJuCh TOCTOSTHHUEM
MaKpocouuymMa ojarogapsi cBodoae u 6ecrnpernsiT-
CTBEHHOCTHU Tepenayd MHOOPMAILIMOHHOTO KOHTEH-
Ta. EcTecTBEHHO, YTO MYJILTUMOAAJIbHAS TOINKOIO-
Bas mpupoja rnepenayv nHGOpMauuy B LUMOPOBYIO
3IIOXY CTaJjia 0JaronpusTHBIM OCHOBHBIM KaHaJIOM,
BKJIIOYAIOIIUM TEKCTOBYIO BepOajiuky, mzoodpa-
3UTEJIbHO-XYNOXECTBEHHYIO UJIJIIOCTPAaTUBHOCTh
9KCTpaBepOaJMKu, MY3bIKaJibHOE COIMPOBOXIE-
HUE W T.A., CAYyXalluX AJSI pelleHUs OCHOBHON

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

KOMMYHUMKATUBHOM 3a1a4: 6030elicmeosams Ha NCU-
XUKY 4en08eKd, U3MEeHUMb €20 KOZHUMUBHO-OUCHOUHbLE
peaKyuu Ha OKpyscarouuil Mup  T.10.

KoHLEenuus anucTOoNSIpHOM TMaJIOTU KU IPeod-
pa3yeTcs B KOHLEIMLMIO SIMUCTOJISIPHOM aHTU A1 A -
nmoruku. Cama 1o cebe cxema pa3BUTHUS. TEKCT —
UHTEPTEKCT — K@aszumexcm CTAaHOBUTCS YHUBEpP-
CaJIbHOI, a MOJIeJib — UTepallMOHHON. EcTecTBeHHO,
YTO Mepexoa OT OMHMX DMOLIMOHAJIbHBIX U 3MOIL M-
OHaJIbHO-MOAAJbHBIX COCTOSIHUI HEe NUCKPETEH, a,
KakK IpaBuJIO, KOHTUHYaJEH, YTO MOXXHO CPaBHUTD,
C HAlllE¥ TOYKM 3PEHUS, C XPOMATUUYECKON raMMOM
B MYy3bIKe (I10 MOJIyTOHAM), /i€ TIePeXOabl OT OJHO-
ro ®MOIIMOHAJIbHOTO ¥ 3MOLIMOHATBLHO-MOJaJIbHOTO
COCTOSIHUS K IPYTrOMY YacTO HEYJIOBUMBI, HO TEM
M omacHee JJIsl KOHEYHOTo 3¢ deKTa BO3AeHCTBU S
Ha agpecaTta(-oB) (HampuMep, OT YAUBJICHUS ~ K pa3-
IpakeHUIo, THEBY, IIOKY U T.I.; OT 00ECIIOKOCHHO-
CTU, TPEBOXKHOCTU — K CTpaxy, yKacy, TaHUKe 1 T.1.).
Hanpuwmep, w60t 6uod pycmpayuu u denpusayuu
nopoxcoaem umepayuio SMOUUOLEHHbIX HACAOCHUIL, KO-
PEHHbIM 00pa3om usmenssn nosedenue auynocmu. Cie-
JIoBaTeJbHO, MPU IU(PPOBOM BapraHTE KOMMYHUKa-
LU IPOUCXOMUT moagMeHa (aKTOPOB, BIUSIIONINX
Ha MCUXUKY JUYHOCTU: BJIMSIET HE BHELIHSIS cpeaa
KaK TakKoBasi, a MHOTOKpaTHO IepedopMaTUpPOBaH-
Hasli CTUMYJIbHasI CYLIIHOCTb, BhIpaxkeHHasl B MOHO- U
MOJMKOOOBOM peXmuMax: TEKCT, U300pakeHue, pas-
JIMYHOTO poJia My3bIKaJbHbIE M aKYCTUYECKHE IIIyMBI
u np. KornutusHasg cepa nnguBuayyma GopMu-
pyeTcs yXe He IOJI BIUSHUEM peajlbHOCTH, a MO/,
BJIIMSIHUEM MHOTOKpPAaTHO IlepedopMaTUPOBAHHON
MHTEPHET-BUPTYaJIbHOCTH, BOCIIPUHUMAEMOI TOJIb-
30BaTeJIIMU KaK aHAJIOT IeMCTBUTCIILHOCTH.

IIndpoBbie TEXHOIOTMU HACTOJIBKO OOJIErYuIu
JIOASIM 3a7a4y YHUUTOXEHUS “IpOTUBHUKA” C TIO-
MOIIIBIO TOHKOI CMBICIIOBOI TIEPEKOTNPOBKH TEKCTOB
(OT TekcTa, 4Yepe3 MHTEPTEKCT — K KBAa3UTEKCTY) WU
MOCPEACTBOM CO3IaHUs “MCKYCCTBEHHOIoO (haHTO-
Ma”, 00J1a1a10111ero 1ueJblM HabopoM HEOOXOTUMBIX
IUTST aHTUPEeKJIaMBl CBOiCTB. TlosiBMIIach SMOILIMOTEeH-
HOCTb HEBUMMOTO MaciliTaba, yCTOM COOTHOLIEHHUS
MeXay ratio u emotio, popMupoBaBIINEeCS BeKaMU
U THICSIYEJIETUSIMU C OTIOpOii Ha MeTa(OPUUHOCTH
sI3BIKa, Mc4ue3nu. [1oaBUINCh HOBBIE TMHTBO-CTUIIH-
CTUYECKHE PETUCTPhl COLIMATBHO-CETEBOTO TUCKYP-
ca, peaau3yeMble Ha 0a3e ppycTpaliuu, IepUBaLlUH,
aggukuuy [30].

CrenyeT enie pa3 MoA4epKHYTh, YTO MOTUBAI M-
OHHas cdepa XU3HEAEITeIbHOCTH “IM(PPOBOI IUY-
HOCTU” KOPEHHBIM 00pa3oM OTJIMYaeTCs OT MOTHUBA-
LM IpeAcTaBUTENEeH NPeaIIeCTBYIOIIMX ITOKOJICHUA.
OcHOBHasg MpMYMHA 3aKJlOYaeTcsl B CKOPOCTH,
o0beMax U “IeCTpOTEKCTOBOCTU IOCTYIIAIOIIE

2023 Volume 82 Ne2 p. 52—62



60 TIOTATIOBA, [TOTAIIOB. Ob BMOLIMOHAJIBHO OKPAILIEHHOW PEUY MHTEPHET-TIOJIb3OBATEJIEN

“HbOpMaIINU, OTANYAIOLIENHCS 3a4acTy0 HaTuYueM
MNpsIMOI 3aBUCMMOCTH OT YCTAHOBKHU “3aKa34MKOB”,
dopMmupyrommux MHGOPMallMOHHBI KOHTEHT, KOTO-
PBIii B psijie ciiydaeB SIBJASIETCSI TOKCUYHBIM.

B 3aknioyeHune xoTejsoch OBl elle pa3 Mmomyep-
KHYTb, YTO UH(GOPMALIMOHHOE ColepKaHue Lud-
pPOBOit ATTUCTONSIPHON TMATOTUKH (U, ECTECTBEHHO,
TTOJIMJIOTMKH) BKJIIOUAeT IBAa OCHOBHBIX BEKTOpA: pa-
IIMOHATbHBIN 1 SMOLIMOHATBHBIH, YTO, €CTECTBEHHO,
BO3JICHCTBYET HEe TOJBKO Ha OTHEJIbHBIX KOMMYHU-
KaHTOB, HO M Ha XOII MUPOBBIX COOBITHI B 1IEJIOM.

Taxkum ob6pa3om, MHOTOJIMKAas, pa3HoOOOpa3Has u
BO BCEX OTHOUIEHUSIX JOCTYITHAsI KOMMYHUKAIIUS
noab3oBateneil MHTepHeTa IBJSIETCS, KAK MBI YK€
yKa3bIBaJIi paHee, COBPEMEHHBIM CITOCOOOM peaan-
3allMM SMUCTOJISIPHOTO XKaHpa odMeHa nH(opMal -
eif, YTO B CUJIY JOCTYITHOCTU U CKOPOCTHU Mepenadu
nHdoOpMalIUU SBJISETCS CYIIECTBEHHBIM (paKTOpOM
GopMUPOBAHUS COBPEMEHHOMN JIMYHOCTU, TO €CTh
CBOETO poja “LudpPoBOi TMUHOCTU”, U CITOCOOCTBYET
nepedopMaTUpOBaHNIO 3MOLIMOHAIBHOIO “TIIOpTpe-
Ta” MOJIOIEXKHOI0 KOHTUHIEHTA.
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Dnuyeckoe cJaoBO: ap.-uci. holl ‘manara, yepror’ B “Crapmeii Daae”
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Pe3tome. MHOrOKOMITOHEHTHBI# aHaIU3 Ip.-UCJL. hgll ‘Tanara, yepTor’ B cCKaHAMHAaBCKOM 3roce — “Crap-
mreit Onae” — npu3BaH O0BICHUTH MPUHILIUIIL AUCTPUOYLINY JaHHOM JIEKCEMEI U €€ nepuBaToB. Mcnomib-
3YIOTCS METONBI cmamucmuyeckue, yIUTHIBAIOIINE YaCTOTHOCTD YIIOTPEOIEHU I, epammamuyeckue, ONu-
chIBaloIIMe e€ MaaexXHYI0 apaaurmy, Mopgoaoeuveckue, Opeaesioniue TUIlbl COYeTaHU s KOMITOHEHTOB
KOMTMO3UTa B IepUBaTax, cunmaxkcuveckue, ycTaHaBJIMBalolIMe peJieBaHTHbIe DYHKIIUU, dmUMosoeute-
cKue, CTIOCOOHbBIE K aKTyaJlu3alluu B ONPeNeSEHHBIX CUTYALUsIX, MUposoeuteckue, XapakKTepusylouue
TSATOTEHUE K TEM WJIM MHBIM MU(OoJIoreMaM, MOTUBaM, CloXeTaM MU Mudam, nosmuueckue (aaauTepa-
1IMU, 3BYKOBbIE TTOBTOPHI, aHATPAMMBI) U IKCmpaluHegucmu4eckue, yKa3blBalolue Ha CBSI3b C “MUPOM
Beleit”. MoXXHO KOHCTAaTUPOBAaTh, UTO IP.-UCI. A9/l NCTIONB30BAJIOCH 1151 HOMUHALIUU HUJICHE20 MUpa,
3arpoOHoro napctsa (ap.-uci. Val-holl ‘naBumiyx yepTor’), mpeaHa3HauYeHHOTo IJ1s1 MOTruOIIMX Ha MmoJie
OpaHu, a 3aTeM IOcJe acColMaluu ¢ Hebom, Kyaa ObLIN MepeHeceHbl KUIUIIA O0roB, MepBoHaYaJIbHO
JIoKaJIu3yeMble Ha 3eMJie, MPUoOpesio YepThl UeaJbHOr0 MPOCTPAHCTBA, pasi, CHMBOJIOM KOTOPOTO SIB-
JISLIaCh nupuecmeeHHas naiama.

KuaroueBbie ciaoBa: npeBHEUCTaHACKUI SI3bIK, 3110C, “CTapmas Oana”, MmudomnosTudyeckas Moaeab
MUpa, KOHTEKCT, CeMaHTHKa, TpaMMaTHKa, MOPMOJIOTHSI, CHHTaKCHUC, DTUMOJIOTHUS, CEeMaHTHYeCcKas
PEKOHCTPYKIIUSI.

Jns uutuposanus: Tonopoga T.B. dninueckoe cloBo: Ap.-uci. holl ‘nanara, yeptor’ B “Crapiueii Daae” //
H3Bectust Poccuiickoit akagemuu Hayk. Cepus nqutepatypsl U si3bika. 2023. T. 82. Ne 2. C. 63—71.
DOI: 10.31857/S160578800025502-8

Epic Word: O.-Icel. holl ‘hall, dwelling’ in the Elder Edda
© 2023  Tatyana V. Toporova

Doct. Sci. (Philol.),
Leading Researcher of the Institute of Linguistics
of the Russian Academy of Sciences,
1 Bld. 1, Bolshoy Kislovsky Lane, Moscow, 125009, Russia
t1960@list.ru

Abstract. Multicomponent analysis of O.-Icel. Agll ‘hall, dwelling’ in the Scandinavian epic — “The Elder
Edda” — is intended to explain the principles of distribution of this lexeme and its derivatives. Statistical
methods are used, taking into account the frequency of use, grammatical, describing its case paradigm,
morphological, determining the types of combination of components of the composite in derivatives, syntactic,
establishing relevant functions, etymological, capable of actualization in certain situations, mythological,
characterizing the attraction to certain mythologems, motifs, plots or myths, poetic (alliterations, sound
repetitions, anagrams) and extralinguistic, indicating a connection with the “world of things”. It can be stated
that O.-isl. holl was used to nominate the underworld (O.-Icel. Val-holl ‘the hall of the slain’), intended for
those who died on the battlefield, and then, after association with the sky, where the dwellings of the gods,
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originally localized on earth, were transferred, acquired features of an ideal space, paradise, the symbol of
which was the banquet hall.

Key words: Old Icelandic language, epic, “Elder Edda”, mythopoetic model of the world, context, semantics,
grammar, morphology, syntax, etymology, semantic reconstruction.

For citation: Toporova, T.V. Epicheskoe slovo: dr.-isl. holl ‘palata, chertog’ v “Starshej Edde” |Epic Word:
O.-Icel. holl ‘hall, dwelling’ in the Elder Edda]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka
|Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 2,

pp. 63—71. (In Russ.) DOI: 10.31857/8160578800025502-8

Dnuyeckoe cI0BO, QYHKIIMOHUPYIOIIEEe B 3HAME-
HUTOM JPEBHEUCIAHACKOM MTO3TUUYECKOM MaMSITHU-
ke — “Crapmeit Dgae” ([1]; [2], ocHOBHasI pyKOIuUCh
Codex Regius 2365 Bropoit nonosunbsl XIII B.), 065-
eAUHSIIONEN TTeCHU MUMOJOTMUEeCKOro U repouye-
CKOTO LIMKJIOB, — YHUKAJBHO IO CBOEI MpUpoOAe U
TpebyeT 0co00ro OpUeHTUPOBAHHOIO Ha KOHTEKCT
WJIY TEKCTOLIEHTpHUYeCcKOro [3] rmoaxona, Tak Kak OHO
00J1agaeT aKCMOJIOTMYECKUM CTaTYyCOM M OTpazkaeT
KOHLIEMNThI apXxanvecKoit MU(OMO3ITUYECKOM MoaeTn
Mupa, onpeneiseMoil Kak “CoKpalléHHOe U YIIPO-
1IEHHOE OTOOpaXKeHUe BCEil CyMMBI MMpeacTaBICHUM
0 MUPE BHYTPU TaHHON TpPaAUIIMU, B3ITHIX B UX CU-
CTEMHOM M oIepaliioHHoOM acrekTax” [4, c. 161].

st aneKBaTHOTO UCCIIeIOBAHM S STTMIECKOTO CJIO-
Ba U KOOMPYEMBbIX UM IEHOTATOB pa3paboTaHa Crelt-
aJabHas CXeMa ONMKMCaHud', yYUTHIBAIOIAs MHOT000-
pas3ue GaKTOpOB, BIUSIOMINX HA KOHCTUTYPOBaHUE
€ro 3HaYCHMUS:

*  pellapllee 3HAYEHUE JJIs ONpeaeaeHUs JIeK-
CUKO-CEMAaHTUUYECKMX TOXKIECTB U pa3sInynii
npuodpeTaeT KoOHmeKcm KakK HeloCPeACTBEeH-
Hasl cpela CylleCTBOBaHUS CJIOBa;

° IJ1s1 OCMBICJICHU A IIPUHIIMUIIOB ,E[I/ICTpI/I6y1_II/II/I
JICKCEMBbI B TCKCTC IMMPUMECHACTCA aHaJIu3 pac-
NIpeacjacHn A SIINYCCKOro CjaoBa I10 YyucjiaM 1
nagexam, 1 YYUTbIBArOTCA CTATUCTUYCCKUEC
JaHHDbIC,

*  OTUMOJIOTHUS MO3BOJSIET YBUAETh MHIOEB-
poreiickyo nepcrnekTuBy (GOpMUPOBAHMUS
3HAYEHUS;

¢ MHDOTOTHUS IKCIIUIUPYET TATOTECHUE CIIO-
Ba K TOMY UJIM UHOMY MHUQY, CIOXETy WU
MOTHBY;

° ITIO3THUKA OTPpaXKaeT aKTyaJIbHbIC CBA3U JICKCEM
B IIpeacjaax oaan4e€CKoro Tekcra.

Ilepeiiném K HermOCpPEACTBEHHOMY aHaJIU3y UHTE-
pecyloleit Hac JIeKCeMBbl.

! OHa ocHOBaHa Ha KcCIIeOBAHUAX pyccKoro doabkiopa [5]; [6]
U BIepBble Obljla MPUMEHEHa aBTOPOM IPU aHaJin3e 0003Haue-
Huit eopur B “Crapuieit Dane” [7, c. 9—11].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI WU

1) 3aronoBouHoe cioBo: ap.-uci. holl;

2) ®oHeTnyeckue / MOpdoIornyecKre BapuaHTHI:
hallr, hallar, hallir, holl, hollina, hellinni, hollo;

3) KOHTEKCTHI:

a) B Mucogornyeckux rnecHsx: Inn scal ganga Agis
hallir i, / 4 pat sumbl at sia (Ls. 3; 4) “BHyTpb 10JIXeH s
BOWTU B nasramel DTUpa / Ha 3TOT MUP MOCMOTPETh *;
Sidan gecc Loki inn hellina (Ls. 5 mpo3. 1) “Ilocie
aToro Jloku Bowién B naramy”; Pyrstr ec kom pessar
hallar til, / Loptr, um langan veg (Ls. 6) “2Kaxmoit
TOMUMBIN, sI IPULLIEN K 3TOi nasame, / JlodT, 1O-
cjie moiroro myTu”*; sior oss Loki qvedi lastastofom /
Zgis hollo i (Ls. 10) “uyTo06s1 JIoku He Haua rOBOPUTH
HaM OpaHHbBIe peuu / B narame Brupa’”*; at pu qvedira
lastastofom / Agis hollo i (Ls. 16) “4To6bI THI He TO-
BOpUJI OpaHHBIe peuu / B Orupa nasame”*; Loca ec
gvedca lastastofom / ZAgis hollo 1 (Ls. 18) “Jloku s
He TOBOpIO OpaHHBIE peuu / B nasame Drupa”*; Veit
ec, ef fyr Utan veerac, svd sem fyr innan emc / Agis
holl um kominn (Ls. 14) “3Hato s1, 4TO eciu Obl 51 ObLI
CHapyXH, Kak ceiiuac st BHyTpb / BOWIEN Drupa nasa-
mul”*; Veiztu. ef ec inni aettac Agis hollom { / Baldri
lican bur (Ls. 27) “3Haeunb, eciu Obl s1 UMeia BHYTpU
Orupa nasam / cbiHa, mogodHoro banbapy”*;

0) B repomyeckux IecHax: Sigurdr reid einn
saman oc kom til hallar Gripis (Grp. npo3s. 3) “Cu-
T'ypI exaJl OMUH U Iipuexall B nasamy I'punpa”*; Lét
hon mar fara moldveg sléttan, / unz at hari kom hell
standandi, / oc hon inn um gecc endlangan sal (Od. 3)
“IlycTria KOHSI IO POBHBIM MYyTsIM, / TTIOKa K BBICO-
KOMY He Tipuexaja domy CTOSIIeMY / M He TIpoIia
BHYTPb BIOJb 3a7a”*; at gordom kom hann Gitica oc
at Gunnars hello, // becciom aringreypom oc at biori
svasom (Akv. 1) “k yepToraMm npuodbig oH ['blokU
u 3aay 'yHHapa, / K CKaMbsIM y odara M CJIagIKOMYy
nuBy”*; Inn kom pa annspilli, hvat uti drygdo, // hatt
fyr hollo; heyrdo preel segia (Am. 45) “Jlouyin HOBO-
CTH, UTO CHAPYXU MPOUCXOAUTIU, / TPOMKO Mepes
domom; yCbIIIAIU, YTO ciyTra roBoput”*; pa er 1 holl
hiinscar piddar / eld & iofri ormbeds litom (Gor. 1 26)
“Korma Mbl YBUIEIU B dome TYHHOB / Ha KHSI3€ OTOHb
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noxa apakoHa®”; Umdo olscalir Atla, vinhofgar, //
bé er 1 holl saman Hunar tolduz (Akv. 34) “3Benenu
yaimu ATIU, OT TTUBa TSXENbIE, / KOTOA B nasame
ryHHBbI coopasiuch”*; mér i hollo Herkia sagdi, / at pit
Piédrecr undir paki sveefit (Gor. I11 2) “Xepkbs ceii-
yac MHe B nazame ckazana: / ¢ TboapekoM Thl yCHYyIa
Ha yoxe”; Piggia knattu, pengill, 1 pinni hello // gladr
at Gudruno gnadda nififarna (Akv. 33) “KonyHr, npu-
MU B nasame TBoeu / pagocTHbIi oT ['yapyH 3Bepé-
HbILIEH, B XeJb ymeniux”*; Glaumr var i hollo, halir
olreifir (Hm. 18) “Illym ObLn B nasame, nionu Becebie
ot nuBa”*; Sell ec pd poettomc, ef ec sid kneetta //
Hamoi oc Sorla i hello minni (Hm. 21) “Cuacrt-
JuB 51 0611 Obl Cépnin 1 Xamaupa / yBUIETh B dome
MoéM”; hidlm oc scigld hvitastan, kominn 6r holl Kiérs
(Akv. 7) “meM m muT OeJeAIINiA, IIPOUCXOASIIINE
u3 doma Kesipa”*3; holl gacc bu 6r snemma! (Akv. 15)
“us3 doma yxoau ckopee!”*; Hann hitti mann at mali
uti fyrir hollinni (Grp. npo3s. 4) “OH BcTpeTua Kako-
rO-TO YeJIOBeKa JIJIs pa3ToBOpa CHApYXXU Tepel na-
aamoiti”*; unz ec holl Halfs, hdva, pecpac (Gor. 11 13)
“moxa s dom XajbBa BBICOKMII He 3aMeTHJIa”*; enn
eptir drap hon Atla oc brendi he¢llina oc hirdina alla
(Akv. ipo3s. 3) “a moTom youJsia caMmoro ATJiu U COXT-
Jla naaamy U BClo APYXUHY”; pott vér qvan eigim, pa
er pér kunnid, / eda 160 eigim innan hallar (Vkv. 33)
“XOTSI MBI JKEHY UMeeM, Tebe U3BECTHYIO, / U TUTS
nuMeeM BHYTpU naaramut”*; Hon bed broddi gaf bloo at
drecca, // hendi helftssi, oc hvelpa leysti; // hratt fyr
hallar dyrr, oc huskarla vacpi (Akv. 41) “IToctenb oHa
C JIe3BMsI KPOBBIO Haronza, / pykoit, K XeJib TOTOBOIA,
¥ TICOB OTITYCTHJIA; / TOJIKHYJIA IBEPb naiamol W 10~
MouajleB pa3oyauiaa”*;

4) KonnuecTBO CI0BOYTNIOTPEOICHMIA:
a) B MUGOJOTMUECKUX MEeCHSX: 9;
0) B reporyeckux necHsx: 17,

5) Tonkosanue: “holl £, ‘halle’, das (einrdumige)
wohnhaus der grofien, auch Odins u. der riesen; vgl. val-,
bys-holl” [9, S. 109]; “holl f. ‘hall’, (one-room) dwelling
of people of high rank; also used of Odin’s and the
giants’ halls; cf. val-, pys-holl” [10, p. 132]; “hell f.
<...> [A.S. heal, Engl. hall, Hel. halla, but not found
in old and mid. H.G. the mod. Germ. halle being a
borrowed word <...>; — a hall, but in the Norse only
of a king’s or earl’s hall, whereas a private dwelling is
called skali, eldhus, and thus ‘hall’ never could be used
of an Icel. dwelling. In earlier times it seems to have
had a more general sense, which remains in a verse of
Kormak, Korm. 42: — in the mythology and old poems
‘hall’ is also used of the hall of gods, giants, Vm., Hym.,

2 “Ozomnb noxuca dpaxona — 301010 [8, c. 242].

3 “Kbsip — B TAHHOM CJIyYae, BEPOATHO, BUBAHTUIICKUIT MMIepa-
Top” [8, c. 247].
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Ls.; Val-holl, Valhalla, the hall of the slain, of Odin; as
also Guos holl, God’s hall = the heaven, Geisli; dags
holl, day’s hall, the sky <...>. For the building, structure,
seats of a hall see the Sagas” [11, p. 1957, 309-310];

6) JeHoTaT: nasams. MOPCKOrO BeJIMKaHa DTu-
pa, B KOTOPBIX OB yCTpOeH nup ajst 6oros (Ls.);
nasame: I'punupa, ceiHa Diinumu, opara XbEpauc
(Grp. ipo3. 3); nasams: I'vroku u I'ynHapa (Akv. 1);
nasamor Atiu (Akv. npo3s. 3); nasamel TYHHOB
(Akv. 34); nasams BU3aHTUIICKOTO MMIIepaTopa
(Akv. 3); unoit mup, ‘naBmiux yeprtor’ (ap.-uci. Val-
holl), B KOTOpOM OOUTAIOT BOMHBI, TOTMOIIKE Ha MoJie
OpaHu;

7) 'pamMaTryeckast MHQOPMAILUSI:
— TUTI OCHOBBI: -O- OCHOBA;
— PO )KEHCKMIA;

— yucno: ex. 4. (Ls. 5 mpos. 1; 6; 10; 14; 16; 18;
Vkv. 33; Grp. npos. 3; 4; Gor. 1 26; Gor. II 13;
GOor. III 2; Od. 3; Akv. npos. 3; 1; 7; 15; 33; 34; 41,
Am. 45; Hm. 18; 21); mu. u. (Ls. 3; 4; 27);

— nanex (+ Mozaesb ynpanieHus): poa. maa. (hallar
(Akv. 41); innan hallar “BayTpu nmanater” (Vkv. 33);
hallar til “x nmanare” (Ls. 6); til hallar Gripis (Grp.
npo3. 3)); aar. naza. (at ... hollo* “k manare” (Akv. 1); fyr
hollo “nepen nomom™ (Am. 45); fyrir hollinni “nepen
manaroit” (Grp. mpos. 4); { hell (Gor. 1 26; Akv. 34); i
hollo (Gor. I11 2; Akv. 33; Hm. 18; 21); hello { “B nmana-
te” (Ls. 10; 16; 18); hellom { “B mamaTax” (Ls. 27); 6r
holl “u3 noma” (Akv. 7); holl ... 6r (Akv. 15); BuH. nan.
(holl (Gor. II 13); at ... holl “x manare” (Od. 3); fyr
innan ... holl “BHYTpS ... (B) manary” (Ls. 14); hollina
(Akv. mpo3. 3); inn hellina “B nanary” (Ls. 5 mpos. 1);
Inn ... hallir i (Ls. 3; 4) “BHyTpb ... B naramot”);

8) Otumomnorus: “holl f. ‘halle’, nisl. Aoll, far. holl,
nnorw. schw. hall, nda. hal. <...> ae. heall, as. ahd.
halla. - vgl. hel ‘totenreich; Todesgottin’” [12, S. 281];

9) CnoBooOpa3oBaHUeE: -;

10) CrnoBocioxeHue B MUGOJOTNUYECKUX MECHSIX:
a) B Ka4ecTBe MEepBOTO dJIeMeHTa KOMIIO3UTA: -;
0) B KaueCcTBE BTOPOIo 2JIeMEHTa KOMITO3MUTA:

Val-holl ‘maBmux uepror’ (“f. welsche halle (Akv. 2
u. 14); vgl. Valholl als halle der gefallenen” [9, S. 213])
< gp.-uch. valr ‘naBmwuii Ha nojyie 6os1’ (“valr m. die
leichen auf der walstatt” [9, S. 213]) & ap.-uci. holl
yeptor’: enn Frigg um grét { Fensglom // v4 Valhallar
(Vsp. 33) “ommakana ®@purr, B Pencanup cuad, /
Banvbxanns ckopor”; Gladsheimr heitir inn fimti, pars

3

4 HexoTopble CyLIECTBUTENbHBIE XK. P. CKJIOHEHUS Ha -0- “(Ha-
npumep, holl ‘nanara’) uMelOT B AaT. e1. Y. OKOHYaHUe -u”
[8, c. 55].
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en gullbiarta // Valhgll vid of prumir; // enn par Hroptr
kyss hverian dag // vaipndauda vera (Grm. 8) “PagocTtu
JIOM Ha3bIBaeTCs MSATHIN [4epTor]|, TaM 30J0TOM SIp-
Kas / Baavxaana mmpokast npeosiBaet; // Tam Onun
BbIOMpAET KaXablii 1eHb / BOMHOB, YOUTHIX B 0010”%;
Fimm hundrud dura oc um fiérom togom, // sva hygg
ec at Valhollo vera (Grm. 23) “IlaTh coTeH aBepeit u
COpOK elli¢ // nymalo s, ecCTb B Baasvxaase”*; nu er rocr
rocra, rida vit scolom // til Valhallar oc til vés heilags
(Hdl. 1) “Tema ThMyILasl, HOCKaKaTh MbI TOJIXKHBI //
B Baabxaaay n B CBATUJIUIIE CBSILIEHHOE *;

11) KonuuectBo cioBoynorpebiieHuit B MugoJio-
TMYECKUX TIEeCHSIX:

a) B KauecTBe MePBOro 3JIeMeHTa KOMIO3UTa: -;
0) B KayeCcTBE BTOPOIO 3JIeMEHTa KOMIIO3UTa: 4;
12) CnoBociioxkeHHE B TEPOMYSCKUX MECHSIX:
a) B Ka4eCcTBe MEePBOTO dJeMeHTa KOMIIO3UTA: -;
0) B KayeCcTBE BTOPOIo 3JIeMEHTa KOMIIO3UTa:

Haugr var gorr eptir Helga. Enn er hann kom
til Valhallar, p4 baud Odinn hdnom at rada med sér
(HH. IT 38 nmpo3. 1-2) “Xoam ObLI HackIlTaH HA MOT'U-
Jie Xeabru. M xorna oH npuiuén B Baasxaany, OnuH
MpeaioXU eMy MpaBUTh BMecTe ¢ HUM”*; Drucco
par dréttmegir — enn dyliendr pogdo - // vin i valhgllo,
vreidi saz peir Huna (Akv. 2) “Ilunu apy>XnHHU-
KW, — MOJIYaJIu MpeaaTesu -, / BAHO B gaabxanne’,
THeBaJIMCh OHU Ha 'YHHOB”*; enn par dracc Atli vin
i valhollo; verdir sato uti (Akv. 14) “Atau Tam nua
B 6aabXxainie BUHO, CTPAXXKU CUACIU CHAPYKU~*;

Pys-holl ‘tuyma ueptor’ (“f. ldrmvolle halle (Akv. 29)”
[9, S. 245]) < np.-ucan. pyss ‘mym’ (“byss, m. an uproar,
tumult from a crowd” (11, p. 755] & ap.-ucn. holl ‘yep-
tor’: Gudrun sigtiva // varnadi vid tarom, vadin i
pyshollo (Akv. 29) “I'yapyH no6eabl 60roB / BO3Aep-
KaJjlach OT C/I€3, BOUAS B wyma nasamy”*,

13) KonnyecTBO CI0BOYIIOTPEOJIEHUI B reporye-
CKMX TIECHSIX:

a) B KauecTBe MEPBOTO dJIEMEHTA KOMIIO3UTA: -;
0) B KaueCcTBE BTOPOIO 3JIeMEHTa KOMIIO3UTa: 4;

14) 'pamMmMaTHKa CIOXHBIX CJIOB ¢ 0003HAYeHUEM
naaamol B Ka4eCTBE BTOPOTO KOMITOHEHTA:

a) B MU(POJOrnYECKUX MECHSIX: -;

0) B reponyeckux necHsx: subst. & subst. (val-holl
‘maBiiux najnara’; pys-hell ‘iiyma nanara’);

15) Mopdonoruyeckue Moaeld KOMIIO3UTOB
¢ 0003HaUYCHUEM NAAAMbL:

a) B MU(POJIOrNYECKUX MECHSX: -;

> “Baavxaana. — Tak Ha3BaHbl NaJaThl ATIM B 1aHHOI MeCHU
»
(oopraHO Banbxanna — manatel OoguHa)” [8, c. 247].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI WU

TOTIOPOBA. IP.-UCJI. HQLL ‘TIAJIATA, YEPTOI"” B “CTAPLUIEN DAAE”

0) B repOMYECKUX MECHSIX: -;

16) CeMaHTHKa KOMIIO3UTOB:

a) B MU(OJOTMUECKUX MECHSX: -;
0) B repouvYeCcKuX MeCcHX:

naBmuil & naaara: n1p.-uci. val-holl;
mym & nanara: np.-uci. pys-holl;

17) CuHoHuMBI: at ggroom kom hann Giuca oc at
Gunnars hello, // becciom aringreypom oc at bidri
svasom (Akv. 1) “k uepmoeam npuodbia oH ['bloku
u 3asy ['yHHapa, / K CKaMbsIM y odara M CJIagKOMy
nuBy”*; Lét hon mar fara moldveg sléttan, / unz at hdri
kom holl standandi, / oc hon inn um gecc endlangan
sal (Od. 3) “IlycTuiia KOHSI MO POBHBIM TYTSM, /
MoKa K BBICOKOMY He Tpuexalia domy CToSIImemMy / u
HE IIpollIa BIOJb nasamol”*,

18) AHTOHUMBI:

najara — aopora: Pyrstr ec kom pessar hallar til, /
Loptr, um langan veg (Ls. 6) “XKaxkmoit TOMUMBIi
g, TIPpULLEN K 9TOM nasame, / JlodT, mocie gOATO-
ro nymu”*; Lét hon mar fara moldveg sléttan, / unz
at hdri kom hell standandi (Od. 3) “Ilyctuna KoHs
110 POBHOMY nymu, / TIOKa K BHICOKOMY He Mpuexaa
domy crostiieMy”*;

majara — cHapyxm: Veit ec, ef fyr utan vaerac, sva
sem fyr innan emc / &Agis holl um kominn (Ls. 14)
“3Hato s, 4YTO ecau Obl 51 ObLI cHapyycu, Kak ceiiuac
s BHYTpPb / BOLIEN B Drupa nasamst”*; Inn kom pa
annspilli, hvat uti drygdo, // hétt fyr hello; heyrdo
preel segia (Am. 45) “Jlouiau HOBOCTU, UTO CHApY-
Jcu TIPOUCXOAUIIU, / TPOMKO mepen domom™*; Hann
hitti mann at mali Wti fyrir hellinni (Grp. mpos. 4) “On
BCTPETUJI KAKOTO-TO YeJIOBEKa JJISI pa3roBoOpa cHapy-
Jcu mepen naramoi’”;

19) TunepoHUMBI: -;

20) 'MnoHUMBI: -;

21) AccoumaTUBHBIN KOMILJIEKC:
a) C CYIIeCTBUTEIbHBIMU:

nanata — muBo: Glaumr var i hollo, halir e¢lreifir
(Hm. 18) “Illym Obl1 B nasame, J100U BecEbie
oT nuea”*; at goroom kom hann Gitca oc at Gunnars
hollo, // becciom aringreypom oc at biéri svisom
(Akv. 1) “k yeptoram npu6bL1 oH ['bloku U 3aay I'yH-
Hapa, / K CKaMbsIM y ouara u ciaakomy nugy”*; Umoo
olscélir Atla, vinhofgar, // bé er { holl saman Huinar
tolouz (Akv. 34) “3BeHenu yamu nusa ATiau, oT N1Ba
TSIKEJIbIe, / KOTJa B naaame TYHHbBI COOpaUCh”*;

naxata — mym: Glaumr var { hello, halir olreifir
(Hm. 18) “Illym ©vln1 B nasame, N10AU BecEbie
ot nuBa”*; Umdo olscdlir Atla, vinhofgar, // bé er i holl
saman Hunar tolduz (Akv. 34) “3geneau yailiy nuBa
A3bIKA 2023 Towm 82

Ne2 ¢ 63-71



TOPOROVA. O.-ICEL. HQLL ‘HALL,

ATiu, OT TUBa TSAXENbIE, / KOTAa B naiame TYHHBI
cobpanucey”*;

0) ¢ mpuaaraTeJbHbIMU:

naJjara — pajocTHbIi / cuacTauBbiid: Piggia knattu,
pbengill, i pinni hollo // glaor at Gudruno gnadda
niflfarna (Akv. 33) “KoHyHT, npuMu B nasame TBO-
el / padocmubiii oT I'yapyH 3BepEHBILIECH, B Xeb
yenmux”*; Seell ec pa poettomce, ef ec sid kneetta //
Hamodi oc Serla i hollo minni (Hm. 21) “Cuacmaus g
Ob11 661 Cépaiu 1 Xamaupa / yBUIETb B dome MOEM”;

B) C HAPEYUSIMU:

najara — BHyTpu: Veit ec, ef fyr Utan vaerac, sva
sem fyr innan emc / Agis holl um kominn (Ls. 14)
“3Halo 51, 4YTO ecsiv Obl 51 ObLJ CHApPYXHU, KaK ceifvac si
gHympb / BOIEN Drupa nasamst”*; Veiztu. ef ec inni
ettac Agis hollom i / Baldri lican bur (Ls. 27) “3Hna-
€lllb, €CJIU OBl 51 UMEN éHympu DTupa nasam / CblHa,
nogobHoro banpapy”*; eda i6d eigim innan hallar
(Vkv. 33) “u nuts umMeeM gHympu nasamot”*;

22) Ilanamer — cyOBbeKT (4TO? — moajiexailiee):
CM. IpeANKAaThl CYObEKTA;

23) Ilasamsr — 00BEKT (4TO? — IOIMOJIHEHME):
Cp. UMEHHOE CJIOBOCOUYeTaHue na.rameol deepsb: hratt
fyr hallar dyrr, oc hiskarla vacpi (Akv. 41) “TonkHyna
deepb nasamol I NOMoOYa1IeB pa3oynuaa”*; cM. TaKxKe
MpeauKaThl 00BEKTA;

24) Ilocceccopsbl nasam (4bU nasamol?: BeTUKAHbI
Orup (Ls. 3; 4; 10; 14; 16; 18; 27); I'vioku, I'ynnap
(Akv. 1); Atam (Akv. po3. 3; 34); XaasB (GOr. 11 13);
I'punup (Grp. ipo3. 3); ryunst (GOr. | 26); umnepaTop
(Akv. 7);

25) Ilanamer — nokyc (rue? — 6 nasamax): CM. TIpe-
JUKATHI JIOKYCA;

26) [lanamer — HanpaBiaeHue, Lejb (Kyaa? — 6 na-
Aamul): CM. TIpEAUMKAThl HAITPaBJICHU S, LICJIH;

27) Ilaaamvl — NHCTPYMEHT (ueM? — naramamu): -;
28) ATpuOyTHI nasam:

BbicokHMii: Lét hon mar fara moldveg sléttan, / unz
at hari kom holl standandi, / oc hon inn um gecc
endlangan sal (Od. 3) “IlycTuia KOHSI IO POBHBIM
MyTSIM, / TIOKa K 8blcOKOMY He Tipuexalia domy CTOsI-
1eMy / U He Mpollljia BHYTPb BIOJb MajaThl”*; unz
ec holl Halfs, hdva, becpac (Gar. 11 13) “noka s dom
XanbBa ebicokuil He 3ameTnna’*;

29) Ipenukatsl nasam:
— MpeauKaThl naram Kak CyObeKTa:

crosaTh: unz at hari kom holl standandi (Od. 3) “moka
K BBICOKOMY He Tipuexaja domy cmosuwemy’;

— NPEONKATBI nasaam KaxK o0BeKTa:
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BuaeTh (3ameuatb): unz ec hell HAalfs, héva,
pecpac (GOr. 11 13) “noka s1 dom XanbBa BHICOKUIA
He 3amemuna’*;

nojxurath: enn eptir drap hon Atla oc brendi
hollina oc hirdina alla (Akv. npo3s. 3) “a notom youia
caMoro ATJIU U nododicesa naiamy U BCIO IPYyKUHY”;

— MpeIuKaThl 0epadsl, naram Kak JOKyca:

obITh (mpoucxoauTh): Glaumr var { hollo, halir
olreifir (Hm. 18) “IIlym 6bL1 B nasame, 1001 BECEbIe
oT nuBa”*; Inn kom pa annspilli, hvat uti drygdo, //
hatt fyr hollo; heyrdo preel segia (Am. 45) “Jloiiu HO-
BOCTH, YTO CHApPYyXH npoucxoousu, / TPOMKO Tiepen
domom; yCABIIIAIN, YTO CJIyra rOBOpUT *;

Buaethb: pd er i holl hinscar piddar /eld 4 iofri
ormbeds litom (GOr. 1 26) “korma Mbl ygudeau B dome
T'YHHOB / Ha KHsI3¢ OTOHbB JloxXa apakoHa”; Sell ec pa
boettomc, ef ec sia kneetta // Hamadi oc Sorla i hollo
minni (Hm. 21) “Cyactius s1 6611 661 Cépau u XaM-
nupa / yeudems B dome MOEM”;

BerpetuTh: Hann hitti mann at mali uti fyrir hollinni
(Grp. nipo3. 4) “OH ecmpemus KaKoro-To yejoBeKa
IIJISI pa3roBopa CHapyXHu Iiepen naiamoi”*;

roBoputh: sior oss Loki qvedi lastastofom / Agis
hollo i (Ls. 10; anagoruuso 16; 18 ) “uro6sr Jloku
He Hadall eogopums HaM OpaHHBIC pedr / B nasame
Orupa”*; mér i hollo Herkia sagdi, / at pit Pi6drecr
undir paki sveefit (Gor. III 2) “Xepkbs ceiiuac
MHe B naarame ckaszana: / ¢ ThoapekoM TH yCHYJA
Ha JIoxXe”;

uMeTh: Veiztu. ef ec inni @ettac Agis hollom i /
Baldri lican bur (Ls. 27) “3Haemb, eciiu Obl 1 umena
BHYTpM Drupa nasam / cbiHa, nogooHoro banpapy”*;
eda i00 eigim innan hallar (Vkv. 33) “u nuts umeem
BHYTPHU nasamol”*;

npuanMaTh: Piggia knattu, pengill, i pinni hollo //
gladr at Gudruno gnadda nififarna (Akv. 33) “KonyHr,
npumu B nasame TBOei / panocTHBIN oT ['yapyH 3Be-
pEHBILIEH, B XeJIb YIIEeAIINX*;

coompatbcs: ... pa er { holl saman Hunar tolduz
(Akv. 34) “... korna B naaame TyHHBI coOpaauce”;

— NpeaAuKaThbl nasam KaK HallpaBJICHU A, LICJIN:

ObITh (MPOUCXOAUTH U3 nasam): hidlm oc scigld
hvitastan, kominn 6r holl Kidrs (Akv. 7) “uuieM u muTt
oeneitmnii, npoucxodsuue n3 doma Kosapa”*;

HITH, BXOJIUTH, IPUXOIUTH, NPHE3KATb, YXOIAUTh:
Inn scal ganga Agis hallir { (Ls. 3; 4) “BuyTpb no-
XKEH § golimu B naramot Drupa”*; Sidan gecc Loki
inn hollina (Ls. 5 nmpo3s. 1) “ITocne atoro Jloku go-
wén B nasamy”; Pyrstr ec kom pessar hallar til, / Loptr,
um langan veg (Ls. 6) “XKaxmgoit TOMUMBIii, g npu-
wén K 9Toit nasame, / Jlodpt, mocie goaroro myTum’*;
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Zgis holl um kominn (Ls. 14) “Bowén B Orupa naaa-
mur”*; Sigurdr ... kom til hallar Gripis (Grp. nipos. 3)
“Curypn ... npuexas B nasamy I'punupa”*; ... unz at
héri kom hell standandi (Od. 3) “... moka K BBICOKO-
MY He npuexasa domy cTosiemy”*; at goroom kom
hann Giuca oc at Gunnars hello (Akv. 1) “x yepToram
npubsin oH I'vloku u 3aay I'yHHapa”*; holl gace pu 6r
snemma! (Akv. 15) “u3 doma yxoou ckopee!”*;

— IIpeIuKaThl naiam KaK UHCTPYMEHTA: -;
30) CpaBHeHUe, napajjieianusMm: -;

31) 3ByKoBas urpa:

— 3BYKOBBIE TIOBTOPBI:

— annutepauus: ... unz at hdri kom hell standandi
(Od. 3) “... moka K BBICOKOMY He mpuexajia domy CTO-
amemy”*; hatt fyr hollo; heyrdo preel segia (Am. 45)
“TPOMKO Ilepel JOMOM; YCbIIIAJIN, YTO CJIyra TOBO-
put”*; pa er i holl hinscar piédar (Gor. 1 26) “kor-
na B dome TyHHOB”; bé er 1 holl saman Hunar tolduz
(Akv. 34) “xorma B naname TYHHBI cOOpajiuch’*;
mér i hollo Herkia sagdi (Gor. 111 2) “Xepkbs ceii-
yac MHe B nasame ckasayia”; Hamdi oc Sorla i hello
minni (Hm. 21) “Xamoupa u Cépau / yBUaeTh B dome
MOEM”;

AB — AB: hidlm oc scigld hvitastan, kominn 6r hell
Kiars (Akv. 7) “uijaeM u mut GeJielIuii, mMpoucxo-
nsiuue u3 noma Keapa”*; unz ec holl Halfs, héva,
becpac (Gor. II 13) “noka s1 dom XanbBa BHICOKUI
He 3aMeTniaa’*;

anarpamma: hendi helfussi, oc hvelpa leysti; // hratt
fyr hallar dyrr, oc huskarla vacpi (Akv. 41) “pykoii,
K XeJb FOTOBOI, U TICOB OTHYCTUJIA; / TOJKHYJIa
IBEPb Mepel nasamamu U TOMOYaa1eB pa3oymaumia”*o.

KommenTapuii. Ha ocHoBaHUM 30AMYeCKUX OaH-
HBIX MOXHO c(HOPMYJIMPOBATH HEKOTOPhIE 3aKOHO-
MEPHOCTH, UMEIOIIUE HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIIEe-
HUE K criennduke GYHKIIMOHUPOBAHUS U CTPYKTYpe
conepxaHusl np.-uci. hgoll. TTo moBoay cooTHOIIE-
HUS ell. ¥ MH. 9. He BO3HUKAeT HUKAKUX COMHEHU,
4YTO el. 4. JOMUHUpYeT (23 croBoynorpedieHus), a
MH. 4. peAylupoBaHo (3 cJIOBOYIIOTpeOIeH S, ITPU-
yém B Ls. 3; 4 pennpe3deHTupoBaH 1moBTop). Henb3s
He 0OpaTuTh BHUMaHUS Ha TO OOCTOSITEIbCTBO, UTO
MH. 4. QUTYPHUPYET TOJBKO B OMHON 3 TMYECKOIL TIec-
Hu — “IlepebpaHke JIOKU” U CIYXUT IJis1 0003HaUe-
HUS OHOTO U TOTO Xe JieHOTaTa — naaam 6eAuKana
Beupa, B KOTOPBIX YCTPOEH Nup A 6oros. BrionHe
ITPaBIOTONO0HO TIPEATIONOXEHNE, YTO UCTIOIbh30Ba-
HUE MH. 4. BMECTO €]1. 9. MOTUBHMPOBAHO KCTPaJMHT-
BUCTUYECKUMU (paKTopaMu, a UMEHHO BIUSHUEM
MUGOMOITUYECKOI MOIEIN MUPA, BbIpaXaloIlieMcs

% AHarpamMmupyemoe caoBo — hallar.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI WU

TOTIOPOBA. IP.-UCJI. HQLL ‘TIAJIATA, YEPTOI"” B “CTAPLUIEN DAAE”

B OTOXIECTBJICHUU XUIUIIA DTUPA C MUPOM 60208
B OJIMH U3 CAaMBIX CaKPaJIbHIX MOMEHTOB — BO BpeMSI
nupa, nNpasgHuka’ — U ero MyJbTUIUINKALUU, YM-
HOXEHWU, PaCIIpOCTPAaHEHUH BOBHE U 3aTIOJTHEHUH
Bcero npoctpaHcTBa. O NEepBUYHOCTU €/I. 4. TIOMU-
MO CTaTUCTUUECKUX (PAKTOB CBUACTEIbCTBYET TAKXKe
U CITOCOOHOCTDb Ip.-UC. holl He moanaBaThCsl BO3-
NEeUCTBUIO MH. 4. CHHOHUMUYHOTO NIp.-UCI. gordom:
at goroom kom hann Giudca oc at Gunnars hello, //
becciom aringreypom oc at biéri svasom (Akv. 1)
“K yepmoeam npu6bblI1 oH ['bloku u 3aay ['yHHapa, /
K CKaMbsIM y o4yara 1 cjiaIkoMy ImuBy ¥,

IManexHyto mapaaurmy ap.-uci. hgll npeacras-
JISIIOT B IOPsIIKE BOo3pacTaHU s pod. maa. (4 cioBo-
ynoTpebaeHs), BUH. maia. (7 cIoBOynoTpeOJIeHMIT),
nar. naja. (15 cioBoynorpedaeHuit). {ys Toro 4Toob
alleKBaTHO MHTEPIPETUPOBATH CIOXMBIIYIOCS CH-
Tyaluio, HeOOXOAUMO YUYUTHIBATh CUHMAKCU1eCKUe
@yHKYuUU, KOTOPBIE 00CTYXXWBAIOT JaHHBIC MTaIeKU.
Ilpu BHUMATEIBHOM PacCMOTPEHUM OOHapy:KMBa-
eTcs nepudepuitHas 3oHa, obpasyemast pyHKIIHUEH
cyonekTa (1 caoBoymoTpeOiIeHue: cmosamy), IIPSIMO-
ro oobekTa (2: sudems, nodiucueams), U ABa MpaK-
TUYECKU PaBHOBEJUKUX siapa: PyHKIMS JOKyca,
o0benuHSIOMAs ceMb KOMOOHEHTOB (13: 6bimb (2),
sudems (2), eogopums (4), umems (2), gcmpemums (1),
npunumame (1), cobupamscs (1) 6 nasame), n 1ocTa-
TOYHO MOHOJUTHAs (GYHKIIMS HapaBIeHUs, TN
(10: 6oemb u3z doma (1), cosepuwams deudiceHue 6 naia-
my / u3 nasamot (9)).

Hp.-ucn. holl obnanaet mugosoeuueckumu KOH-
HOTAUUSMMU, A1 OKCIMJIUKALIMU KOTOPBIX UCKJIIIO-
YUTeJbHYIO poJib urpaet “Ilepedpanka Jloku”,
ennHcTBeHHas necHb “Crapiueit Daabl” mudoio-
TMYEeCcKOro 1MKJa, B KOTOPOil JaHHas JieKkcema 3a-
(pukcupoBana 9 pa3. B aToit aa1MUECKOU TTeCHU U30-
OpazkaeTcsl HauOoJiee pejeBaHTHAas IJIsI apXaudHOM
MUMONMOATUYECKON TPAAULIMU CUTYALIUS nPa30HUKA
(nupa) 60TOB y MOPCKOTO BejIMKaHa DTupa, Mpu 3TOM
BOCCO3MAaETCs MPELENeHT TTepPBOTBOPEHUS U IeTep-
MUHUPYETCS HEOOXOAUMOCTb (DYHKILIMOHUPOBAHUS
KOCMOJIOTUUECKO} MEeCHU, 3a0CTpsItolell BHUMaHe
Ha 3cxaroyioruueckoit teme. Ilasamo Drupa, He Cly-
yaifHO yMnmoTpeoOasieMble BO MH. 4., IPEBpaIlaloTCs
Ha BpeMs Iupa B YepTOru OOroB, X Xuauiia (“orpa-
nb1”). Iloka3aTeabHO, YTO OHM MPOTUBOMOCTABIISI-
I0TCSI BCEMY, UTO CHApycu, B TOM YUCJe U dopoee, U
acCOLIMUPYIOTCS C MPa3IHUKOM (HAXOXIEHUEM GHY-
mpu, NUBOM, WLYMOM, padocmbvio / cuacmosem), TO €CTh

7 “.. BDEMEHHOTO OTpe3Ka, 00JIafalolero 0coboii CBA3LIO

co cdepoil cakpalbHOTO, MPEII0Jaralllero MaKCUuMalbHYIO
MMPUYACTHOCTh K 3TOM cepe Bcex y4yacTBYIOIIMX B Ipa3aHU-
K€ U 0TMEeYaeMOro Kak HeKOoe MHCTUTYaJM30BaHHOE NeicTBO”
4, c. 329].
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TOPOROVA. O.-ICEL. HQLL ‘HALL,

OTOXIECTBIISIIOTCS C UACaTbHBIM IIPOCTPAHCTBOM.
MeTtadopuueckass HOMUHAL M TTajdaT ATJIU NpPU MO-
mouu ap.-uci. val-hell B “I'pennanackoit mecHu
06 Atiin”® (Akv. 2; 14) He MOXET He BBI3bIBATH KOH-
HOTaLUI ¢ ApeBHEUCIAaHICKON Baavxannroi, ‘nasuiux
uepmozom’, MUPOM UHBIM, TIe OOMTAIOT BOMHBI, IO~
rubiue B OMTBE, ¥ acCOUMAaL M C TIpa3IHOBAHUEM,
sunom (vin i valhgllo) moaTBepXaaeT MPUBOANMYIO
Boile rumnotesy. Kak 0b1710 ycraHoBieHo [14, S. 377],
Ip.-ucil. val-hgll nepBOHAYaIbHO CIIYXUJIO AJ151 000-
3HAYEHUS H003eMH020 YEPTOTa, B KOTOPOM ITpeObIBa-
JIY TIoru0111e B OUTBE BOMHBI, BO3IJIaBJIsieMbie 60roM
cmepmu OIWHOM, KOTOPHIi BIIOCJIEACTBUU BMECTE
C APYTUMU TIPEACTAaBUTEISIMU CKaHIMHABCKOrO MNaH-
TEOHa CTaJl aCCOLIMUPOBATLCSI C HEOOM, U IEHOTAT,
KOOMpPYyeMbIii TaHHOMN JIeKCeMOii, ObIJI TPaHCIIOHU-
pOBaH U3 HUKHENU B BEPXHIOIO chepy YHUBEpCyMa U
NPUOOPEN YepThl CKA30YHOU “cmpaHnsl baaxcencmea”,
r7e He TpeKpallaeTcs: mup u3dbpaHHeix [14, S. 379].

Emeé onHUM yOoenuTeabHBIM J0Ka3aTEJIbCTBOM
MNPUHANJIEXKHOCTU Ap.-UC. hgll K KIOUEBBIM MO-
HITUSAM MHUQMOMOITUYSCKON MOIEN MUPA CIYKHUT
coyeTaHue, Ka3aJoch Obl, C COBEPIIEHHO M30bITOY-
HBIM TJIaTOJIOM CHOSMb, PACTIONOXEHHBIM K TOMY XK€
B HenocpeacTBeHHOM KoHTakTe. Cp.: Lét hon mar
fara moldveg sléttan, / unz at hdri kom holl standandi
(Od. 3) “IlycTniia KOHs IO pOBHOMY MYyTH, / TOKa
K BBICOKOMY He Tpuexana domy cmosujemy”*. Bce
COMHEHMS paccernBalOTCs, €CIU MPUHSITH BO BHU-
MaHMe BKJIIOUEBYIO POJib B KOCMOTOHUYECKOM Mude
9TOTO TjIarojia, XxapakKTepU3yIOIero BaXkKHeuIme
00BEKTHl MUPO3AaHUSI, B YACTHOCTHU, MUPOBOE Jpe-
Bo Mrrapacuib. JlocTaTouHO MpuBECTU Hauboiee
rnokasaTteJbHble KOHTeKCThI: Ask veit ek standa, heitir
Yggdrasill (Vsp. 19) “Acenb g 3Hato cmoum, Ha3blBaeT-
cst Urropacunp”*; stendr 2 yfir, greenn, Urdar brunni
(Vsp. 19) “Bcerna cmoum 3eN€HBIN HAJL UCTOYHUKOM
VYpao (= cyap6b1)”*; Scelfr Yggdrasils ascr standandi
(Vsp. 47) “Hpoxut Urropacuiis siceHb cmosujuil”.
He uckJitoueHo, 4To Ha UCTIOJIb30BaHUe Op.-UC. holl
1T 0003HAYEHM ST SKMJINIIA JTI0AeH, 00JIaTalolInX 6bl-
COKuM collMaJIbHBIM cTaTycoM (repoes anoca ([sroxu,
Tynnapa, Amau, eu3zanmuiicKkoeo umnepamopa), sip-
JIOB), HEMOCPEACTBEHHOE BJIMSIHUE OKa3aau TUTTUY-
Hoie g “Ilepedopanku Jlokn” nucTpuOyLuu gaH-
HOI1 JIeKCEMbl, KOAUPYIOLLIEH yepmoeu 60208 60 8pems
nupa. B cBeTe MPUBOAMMBIX BBIIIE apTyMEHTOB
HeJIb3sl CYUTATh OKKA3UMOHAJIbHBIM MEPEeKJIIOUeHUE
KOJIOB C T€POMUYECKOro TlaHa Ha MU(POTOTUIECKUA.
Cp. ynoMuHaHue 60roB, Ha MepBbIid B3MJIsIT HEMOTU-
BupoBaHHoe B Akv. 29: Gudrun sigtiva // varnadi vid

8 O MudOTOrHYECKOM TJIaHE, SKCIUIMLIMPYEMOM B 3TOI MECHU,
cM. [13, c. 158—175].

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE

DWELLING’ IN THE ELDER EDDA 69
tdrom, vadin i pyshello “I'ynpyH nobedws: 60206 / BO3-
JepKajach OT ClI€3, BOMIS B uiyma naramy”*,

O 3HAaYUMOCTHU Ip.-UCH. holl HA aKCHUOJOTMYEeCKOM
LIKaJie apxanueckoit Mucomno3TUYeCKoit Tpagulluu
CBUJIETEJILCTBYET BbICOKasl CTENEHb BOBJIEYEHHOCTHU
B IO3TUYECKYIO UTPY (Cp. aJUTUTEepalluU, ABYYJICH-
Hble 3BYKOBbIE TOBTOPbI, aHATPAMMY).

IMonBoas uTOrn UcciaenoBaHUsI, MOKHO KOHCTaTH-
pOBaThb, UTO AP.-UCH. holl UCTIOB30BAIOCH [1JIS1 HOMU-
HalUU HUNCHe20 Mupa, 3arpoOHOTO LapcTBa (Ap.-UCJl.
val-holl ‘maBminx yepTor’), NpeaHa3HauYeHHOro s
NOruOIINX Ha IoJie OpaHM, a 3aTeM IT0CJIe accollra-
LMY C Hebom, KyIa ObIJIV TIEpeHeCeHBI XKUJIMIIAa OOroB,
IepBOHAYaJIbHO JOKAJM3yeMbIe Ha 3eMJie, Ipruoope-
JIO YepThl UAeaJTbHOTO MPOCTPAHCTBA, pasi, CUMBO-
JIOM KOTOPOTO SIBIISIJIACH NUPULECMEEHHAS nAAamd.
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Pesiome. B ctaTbe nokasmsiBaeTcs, 4To aBTopoM “Ilmauya MepeMueBa, mpeaoXeHHOTO B CTUXU”’, OTyOIM-
KOBaHHOI0 6e3 MoAMnucH B XXypHaie “BeuepHsis 3apsa” (1782), 6b11 A.D. Jla63uH (1766—1826), BiusTeanb-
HbBII B IapcTBOBaHMe AJleKcaHapa | mutepaTop, nepeBOAYMK €BPOIMENCKMX MUCTUKOB, U3IaTe b Xy pHaa
“CHOHCKUII BeCTHUK” M OOWH U3 PYKOBOAAIIUX nesaTeneil Poccuiickoro bubneiickoro obmectna. Ila-
pacdpasza [1naua Mepemun — ogHO U3 IIepBBIX Npou3BeAcHM JlaG3nHa U caMoe 00beMHOe U3 HallucaH-

HBIX UM B CTHXaX, a B UCTOPMU PYCCKOM JTUTEPATYPHI 3TO OTHO MX MEPBHIX MOJIHBIX MePETOXKEHU 11eI0M
(XOTh 1 HEOOJIbIIOI) OUOIEHICKOII KHUTH.
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Abstract. This article is about “The Lamentations of Jeremiah, translated into verse”, published without a
signature in the magazine “Evening Dawn” (1782). We prove that the author of this work was A.F. Labzin
(1766—1826), an influential writer in the reign of Alexander I, translator of European mystics and publisher
of the magazine “Zion Bulletin”, who participated in the activities of the Russian Bible Society. This
Paraphrase of The Lamentations of Jeremiah is one of the first works of Labzin and the most voluminous of

those written in verse, and in the history of Russian literature this is one of the first complete paraphrase of
an entire (albeit small) Biblical book.
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“ITnay MepemueB, NpeaoXKEHHbIN B CTUXU”, OMY-
OIMKOBaHHBIN 0e3 roanucu B 1782 1. B anpeIbCKOM
HoMmepe XypHana “Beuepnss 3apsa” [1], — mepBoe
MOJHOE CTUXOTBOPHOE TMepesIoKeHNE OJHOM U3 Ka-
HOHMYECKUX KHUT BeTxoro 3aBeTa, mosiBUBIIEECS
B PYCCKOIi meyaTu rnocje rnepejioxeHuit Ilcantupu
Cuwmeona Ilononkoro (1680) u A.Il. CymapokoBa
(1774)". Bo Bcex 12 HoMmepax “BevepHeii 3apu” npyrux
napadpas u3 bubnauu He HaXOOUTCS, KaK He ObIJIO UX
" B XypHane “Yrpennuii ceer” (1777—1780), mpomo-
KEeHHUEM KOTOoporo craja “BedepHss 3apsi”, HECMO-
Tpsl Ha PEJIUTUO3HYIO HAMpPaBJIEHHOCTh 3TUX M3/a-
HUI (B HUX BCTPEYAIOTCS MEePEIOXKEHU ST IEPKOBHbBIX
MOJIMTB WJIU, HATIPUMEDP, CTUXU O MOJb3€ YTCHUS
EBanrenusi, Ho He Oubelickue nmapadpasbl, U TOJIBKO
B CJIEIYIOILIEM XYypHajae MOCKOBCKUX MacoHOB “Ilo-
kostiuiics Tpynoooen” (1784—1785) nmosiBUTCS NsITh
MepeoXeHU TIcaIMOB, B TOM UHCJIe BA paHee yxXKe
rmevyataBInnuxcst ctuxoTBopenus .M. bormanoBnya n
onHo I''P. JlepxxaBuHa)?.

YHukanbHOCTb Mapadpassl [1naua Mepemuu cpe-
a1 MaTepuajoB “BeuepHeii 3apu” He oTMevasach M-
CaBIIMMU 00 3TOM XKYpHaJe, 1a U BOOOIe JaHHbII
TEKCT JIMIIb OIMHAXKIbI ObIJ YIOMSHYT B HAYYHOM JTN-
teparype: A.M. He3ejleHOB IIpoLIUTUPOBAI OAHY €ro
cTpody KaK IpUMEpP TOrO, YTO CPEAU “pETUTHO3HBIX
CTUXOTBOPEHUI” B 3TOM XypHajae “HUHBbIC HE JIU-
LIEHBI TTO3TUYEeCKOTO gocTonHcTBa” [3, c. 331-332].
Bomnpoc 06 aBTOpCcTBE 3aTparuBajcs MOMYTHO JIUIIIb

B OJIHOM Haleii padote [4, c. 233—234].

Ectb ocHOBaHUs cuuTaTh, 4TO aBTOpoM “Ilmaua
HNepemueBa, MpenokeHHOTO B CTUXU”~ ObLT AJeK-
cauap Penoposuu JIa63uH (1766—1825)3, koTOpHIi

2599

! MOXHO ellle Ha3BaTh MEPENOKEHUE ONHOM “HEKAHOHUUECKOI
KHUTH, clAeJaHHOe cuinabudeckuMu ctuxamu: 3aceyxuii A.A.
Knura npemyapoctu Mucyca ceina CupaxoBa, COAMHEHHas CTU-
xamu. [M.]: mpu Umn. Mock. yH-T1e, 1777. [2], 99, [3] c. [IcanTtupb
B.K. Tpenunakosckoro, 3aBepiieHHast B 1753 1., octaBajach B py-
konucu 10 1989 r.

2 KOMMEHTUPOBAHHbIE POCIUCU cofepKaHus “BeuepHeit 3apu”
u “IMokosiuerocst Tpynosatooua” cm.: [2, c¢. 285—-341, 342—-391]
(cp.: Cumanxose B. M. 13 pa3pickaHmii o XxypHaie “BeuepHsis 3aps”
(1782) // XVIII Bek. C6. 26. CI16.: Hayka, 2011. C. 169—187).

3 CMm. o HeM, Hanpumep: [5]; [6]; cM. Takxe cocT. A.H. CTpuxé-
BbIM OuOJMOTrpacduio COUMHEHU U iepeBoaoB Jlab3ruHa u 1u-
Tepatypbl o HeMm (JIuTeparypoBenueckuii xypHaii. 2014. No 35.
C. 225-263).
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B ITPEeNYyBENOMJICHUY OT U3aaTesiell K IepBOMY HOMe-
py “Beuepneii 3apu” OblI Ha3BaH B YMUCJIE IEBITHU CTY-
JIEeHTOB MOCKOBCKOTO YHHBEpCUTETA, “TPYASIINXCS
B M3JaHUU OHOTO XypHayia™. JITaBHO yCTaHOBJIEHO,
yro Jlab3MHy IMpUHamIexXaT, Kak MUHUMYM, IBa
CTUXOTBOPEHM S, HalleyaTaHHbIe B “BeuepHeii 3ape”
6e3 noanucu, oba catupuueckue: 1) “@paHuysckas
naBka” (Y. 2. UMronb. C. 230—-233), nepeneyaraHHasi
B 1784 r. B “CobecenHMKe TI00OUTENIE POCCUIICKO-
ro cioBa” (aBTopcTBO packpbeiTo H.A. JIo6ponto60o-
BBIM), 1 2) “@panuy3ckuii mpomeHan” (Y. 2. ABrycr.
C. 311-314), TeKCT KOTOPOTO IO3AHEE M3aaBaics
OTHEJBbHBIMU KHUXXKaMU MO, 3ariaBusiMu “YepTuk
Ha npoxkax” (CII6., 1791) u “®paHuy3 Ha APOXK-
kax” (M., 1805) u nojro omnMdOYHO MPUITUCHIBAJICS
O.1. ®orBusnny (cM.: [8]). ArpubyTrpoBaTh J1ab-
3UHY KaKue-11u0o Ipyrue TeKCTol B “BeuepHeii 3ape”
ele HUKTO, KaXXeTcsl, He TBITAJCsd, YTO HE OYEHb
YIWBUTEIbHO, TTOCKOJBKY, IO 3aMEeUaHUIO COBpE-
MEHHOTO MCCJeA0BaTe sl 3TOro XypHaJsa, 1moka oH
“...0THOCHUTCSI K HaUMeHee U3YyYEeHHOMY pas3psiay Io-
BPEMEHHBIX M3TaHWUH, BEIXOAUBIINX B TUIIOTpadum
H.W. HoBuxkosa” |2, c. 285].

Hacuet nmapadpassl I1nmaua Mepemun ectb co0-
CTBEHHOE cBUJeTeNbCcTBO Jlab3MHa, 4TO OH KOTAa-To
mnepenaraj 3Ty KHUTY B cTuxu. B ctatbe “O ureHun
KHUT”, HannedyaTaHHOU B 1818 T. B M31aBaeMOM UM
KypHaje “CuoHckuil BecTHUK” [9] (M B cBOE BpeMsi
LM POKO U3BECTHOM Oyiarogapst neperieyaTke B OJHOMN
u3 xpecromatuii A.Jl. Fanaxosa®), JIaG3uH BCIIOMU-
HaJl, KaK OH, “ObIB elle 15-Tu JieT”, BHMMAaJI HacTaBJie-
HUSIM “omHoro npocpeuieHHoro myxa” (M.TI. IIBap-
11a), Ybe “IIPOCTOE CJOBO... UCTOPIJIO U3 PYK MHOTUX
Cco0JIa3HUTEbHbIE U 0€300KHbIe KHUTH <...> U IO-
MECTHJIO Ha MeCTO UX cBITYy10 bubnuio”. B e Bpeme-
Ha, nucaJ JIab3uH, MHOTHE TTIOYUTAIU €€ “KHUTOIO,

4 Kpome Jla63uHa Oblin HaszBaHbl M.M. AHTOHOBCKMHIi,
I1.I1. bpaynumseiir, JI.A. JaBsinoBckuii, JI.M. MakcumoBuu,
A.B. Morunsinckuii, I1.A. Ienbckuit, ®.JI. TuMOHOBUY U
N.A. ®abuad. U3 Hux Toibko [leabckuii mo3aHee craj 3aMeT-
HBIM CTUXOTBOPILIEM, HO MOJYYUJ PEnyTaluio BOJbTePbsHLA
1, KaK BUJHO 10 OIIMOKaM B €Tro TepeBojie “ombieiickoit” moa-
Mmbl B mpo3e K.-2K. Pycco “Edpanmcknii nesut” (CII6., 1802),
HE CUJIBHO yBJIeKaJjcs ureHueM bubnun (em.: [7, c. 46—48)).

> CwMm.: Tanaxoe A.JI. UcTopruecKkas XpUCTOMAaTU sl HOBOTO IIEPUO-
na pycckoii ciioBecHocTu: [B 2 1.]. T. 2 (Ot Kapamsuna go IMymi-
kuHa). CI16.: Tun. Mopckoro muHucrtepcrsa, 1864. C. 468—476.
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JUISI LIEpKBEi TOIBKO IMTOTPEOHOIO, JIJIS TIOTIOB OMHUX
TOIHOIO”, I TIOUTH COBCEM HE UMTAJN: “...a €CIIU KTO
1 YUTAJ, TO pa3Be UCTOPUYECKYIO YACTh paau JIIO-
OONBITCTBA, MJIXM MHOTO JIJIsI IpUMepa B ITIOBEICHUU;
BIIpOYEM HUKTO K UTeHU0 bubauu He yBelieBacs,
M HUKTO He IpenIiojarall, 4To buoims cinyXut naxe
U K IMPOCBELIEHUIO pa3yMa; HAallpOTUB TOTO CaMble
Ha0OOXHBIE JTIOAU UMEJIN TOTJa HECYACTHYIO MBICITD,
YTO OT UTEHM S CBAIICHHOM Ceil KHUTU JI0I1 C ymMa
cxonsiT. B MajoaercTBe MoeM s pa3 HaKa3aH ObLI
OT MaTepu Moeii U3 HA00KHOCTH 34 TO, UTO YuTajd bu-
0.1m10 W mpeJjaraj B ctuxu maay Mepemun” [8, c. 222,
223-224; BeineneHo MmHoi. — B.K\].

Ha 10 Kpatkoe aBToOMOrpadryeckoe coodIlIeHne
obpatun BHuMaHue eue I1.A. beccoHoB, aBTOp On-
HOTO U3 TMePBbIX 0UuepKoB o JIab3nHe, OTMETUB, YTO
“aTa yepTa 3aMedarenbHa 1 ouorpada” [10, c. 822],
a BCIiel 3a HUM U Apyrue aBTophl ([5, Ne 9, ¢. 183] u
IIp.), HO HUKTO TIPU 3TOM HE BCIIOMHUJ O MyOJIMKa-
vy B “BeuepHeii 3ape”, a CBSI3b MEXJYy HEIO U BOC-
noMuHaHueM JlaG3uHa, Ha Halll B3TJIsIA, OYeBUIHA.
XOoTs OH ynoTpeOus BbipaxXeHUe “B MalloJIeTCTBE
MOeM”, TI0 KOHTEKCTY MOXKHO ITOHSITh, YTO PeYb UIET
0 TOM BpeMeHMU, Koraa oH ObL1 “15-tu netr”. CToJabKO
JIeT eMy ucrnoJiHuJioch B 1781 r. 28 anpens (1mo crapo-
MY CTUJI0), a B “BeuepHeii 3ape” napadpasa [1naya
HMepemuu nosiBuiach yepes roj, B alpeibCKOM HO-
Mepe. MajoBeposITHO, YTO KTO-TO APYTOii, MpruueM
TOXe MPUHAAJIEXAIINi K KPYT'y COTPYAHUKOB XKy p-
HaJjia, B 9TO Xe caMoe BpeMsl 3aHUMaJICs MepesioxKe-
HUEM TOI e OubJielickoii KHUru. Ecim paxe npen-
MOJOXUTh, YTO TAKOE BO3MOXHO Man JIaO3UH nmen
B BUJY KAKOM-TO CBOM OEMCTBUTEIbHO NECTCKUU U
He DOIICAINNM A0 IevYaT JUTEPaTypPHBIi ONBIT, BO3-
HUKHET BOIIPOC, KTO M3 U3BECTHBIX COTPYIHUKOB
“BeuepHeiil 3apu”, ¢ OHOI CTOPOHBI, BCEPbE3 3a-
HUMaJcd udydyeHuem bubiuu, a ¢ gpyroit — obHa-
pyXuBaJl “coCOOHOCTbH K CTUXOTBOPCTBY”, BCeraa
npusHaBaBiryiocs 3a Jlao3zuaeiM [10, c. 820], xoTh
OH TO3IHEe U peako nucaiy ctTuxu? M3 Ha3zBaHHBIX
U3aTeJISIMU XypHalJla COTPYIHUKOB-CTYIEHTOB
(cM. BhIIIE CHOCKY 4) ToJIbKO 0 JIabG31He, KOTOPbIi
BITOCJIEACTBUU CTAHET OMHUM U3 BUIHBIX AesTeei
Poccuiickoro bubieiickoro obmiecTBa, 10CTOBEPHO
M3BECTHO, UTO OH COBMeEIIIaJl B ce0e 3TU KavyecTna.

JIuteparypHble 00pasiibl, Ha KOTOPbIE MOT OPUEHTHU-
poBartbes aBTop “Ilnaua Mepemuena, IIpesioXKeHHOTO B
ctuxu”, ato ctuxorsopeHue Cymapokona “M13 1 ria-
BbI [lmaua MepemunHa”, BriepBbie ONyO0JIMKOBAaHHOE
B ero “CTuxoTBOpeHUsIX n1yXoBHBIX” (1774), a 3aTeM
rneperieyaTaHHOE B IepBOM ToMe M3naHHoro HoBuko-
BbIM coOpaHus ero counHenuii (1781), u mosma M.T.M.
ne bokynsipa TApHo “Lamentations de Jérémie” (1752),
HEOTHOKPATHO Tepen3aaBaBIIasics C mapaiebHBIM
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbHI U

KOPOBHH. A. ®. JTAB3WH — ABTOP “ITJTAYHA MEPEMUWEBA, ITPEJIOQKEHHOI'O B CTUXWN”

JIATUHCKUM TEeKCTOM, a B 1797 . BblllIeAIIast U Ha pycC-
CKOM $I3bIKE B MPO3auyeckKoM IepeBoae AHacTacus
(BparaHoBckoro)®. OnHaKo HUKAKOil 3aBUCUMOCTHU
OT 3TUX MPOU3BEACHUI B TEKCTE, OMyOJIMKOBAHHOM
B “BeuyepHeii 3ape”, He oOHapyKuBaeTcs (He IOX0XK OH
Ha HUX U 10 CTUXOTBOPHOI1 hopMme). B oTiinuue ot cy-
MapOKOBCKOI'O BOJILHOTO MoApakaHus pparMeHTy Ou-
Oneiickoit KHUTH, 3TO ee TOUHAasI U IojiHasg mapadpasa, a
B OTJIMYME OT MO03MbI bokyisipa TApHO, U300MTyOIIEH
aMIUIM(UKALIASIMUY, CAeJIaHa CTPOTO 110 TEKCTY CBOETO
OpUTHMHAaJIa, B KAaYeCTBE KOTOPOro ObLJ M30paH CIIaBsSH-
CKMIi IepeBo, (Ipyrue, BUANMO, He UCIIOJIb30BaJINCh).
OmHAaKO CTHIIb TIEPEJIOKEHUS HE SIBIISETCS CIaBIHU-
3UPOBaHHBIM, @ HAITPOTUB, MIPUOJMKEH K “CpeHeEMY”
CTUJTIO, OYEBUIHO, [IJIs1 yIOOOTIOHSITHOCTH.

Bort, Hanmpumep, BTOpas cTrpoda, COOTBETCTBY-
omas ctuxam I[lnau 1:3—4 (“Ilpeceaucs Hyoa padu
CMUpEHUsl c80e20 U padu MHONCecmea pabomsl ceoes:
cede 60 A3blyex, He oOpeme nokos. Bcu eonsauuu eco no-
cmueHyuia u cpede cmyxcarouuxs emy. Illymue Cuonu
puldaiom, K0 HeCmb X00SUUX N0 HUX 6 NPA30HUK, BCS
epama e2o pazopena, dcepuybl e2o 8030bIXaAM, 0eaULb!
€20 8edoMbl, U cam oeopuesaem 6 cebe”):

CMUpeHbs paau IIpeceancs,

W panu MHOXecTBa Tpyna.

Kyna Myna ynanucs,

ToHUTEN TTONLIN TYHA;

Cpenu BparoB ero moCTUTIIN,

W GpaHb NpOTUB HETO BO3JABUTJIM.
Poinaet ropectHblii CHOH.

ZKpe1bl ero Bce BO3IBIXAIOT,

Bparu neBull MX MOXUILAIOT,

W cam pbigaeT B rpycTu oH. [1, c. 309]

IMapadpaza pasmeieHa Ha MATh IJIaB, KaK U caM
IInau Uepemun, u Bcg HanucaHa 4-CTOITHBIMU SIM-
Oamu: TmepBBle YeThipe TriiaBbl — 10-CTUIIHBIMU
crpopamu AbAbCCAEEd’, naras (“Monutsa Uepe-
muu Ilpopoka”) — dyeTBepocTUIIUSIMU. B mepBbIX
IBYX TJlaBax Kaxpgas cTpoda COOTBETCTBYET JIBYM
cTuxaM OMOJIEHICKOro TeKcTa: mo 22 cTuxXa B IJ1aBe
B opuruHalie (mo yuciay OykB eBpeickoro ajcaBuTa),
no 11 ctpod — B mapadpase. B TpeTheit riiaBe B opu-
ruHase 66 KOpoTKMX cTUXoB (22%3), B mapacdpase — Te
xke 11 crpod. Y ToabKO B YeTBEPTOI U IISITOM IIaBax,

¢ [Inau Mepemun npopoka, B IIeCTH MecHsAX. TBopeHue ApHo-
na / nepeBeneHo CuHonanbHbiM UneHnoMm, CTaBpONMUTruaabHOTO
MocxkoBckoro HoBocnacckoro MoHacTeipsi ApXxvUMaHAPUTOM
AmnacracueM. CI16.: Tumn. Cs. Cunona, 1797. [16], 72 c.

7 Takumu xe ctpodamu Hanucana ona Jla63una “TopxecTBeHHast
necHb Exatepune 11 <...> Ha BoxaeneHHeiimee Ea Bennuectsa
MpUOBITHE B CTOJIMYHBIN rpal MOCKBY U3 MPEATPUSITOrO MyTe-
wectBus B <...> TaBpuay u npyrue oxHble oosnactu...” (M., 1787),
MOHPaBUBLIASICSI UMIIEPAaTPULIE, U B AHOHUMHbIE Ofibl B “Beuep-
Heii 3ape”: “K BoitHe” (“O ThI, KpOBaBoOIii 4TO pyKoio...”) n “K mupy”
(“3naroii ucrouHuk 6aarogeHcrna...”) (1782. Y. 2. Uious. C. 152—
155, 155—158). He nckiioueHo, 4TO NX aBTOPOM TOXe ObLT JIaO3mH.
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KOROVIN. A. FE LABZIN IS THE AUTHOR OF “THE LAMENTATIONS OF JEREMIAH, TRANSLATED INTO VERSE”

rie B OpurnuHaje Toxe 1o 22 ctuxa, B mapadpase co-
OTBETCTBEHHO 8 1 13 cTpod, omHAKO U 3[eCh aBTOP
clienyeT 3a OpUIMHaJIOM B OCHOBHOM 0€3 YNYIIEHUI.
Tam xe, rIe oH BCe-TaK1 YTO-TO MPOITYCKAET, MOKHO
3aI0103PUTh, YTO 3TO HE CIyYaWHbBIA TEXHUUYECKUIA
MPOITYCK, a HAMEPEHHOE KyNMPOBaHUE MCXOIHOTO
texcra. ITo KkpaiiHeit Mepe, MOXXHO yKa3aTh Ha JBa Ta-
KUX IIpUMepa, 0O4eHb XapaKTePHBIX.

B npeanocnenHeii ctpode 4eTBEPTOi IJ1aBbl YNTACM:

ToHuTenu Be3ne HAaC THaNIU:

B cTensx, B mycThIHSIX, HA TOpax;
IToBcrony Kak opJibl JeTaiu,

Besne HaM MpUYMHSIS CTpax,

3a rpex Hapona Myneiicka.

Jlukyit, nuxyii, nmeps Unymeiicka,

Ham xpeOwuii Ha TeOsI IpUIeT;
ITouyBCTBYeIIb THI TOPECTh HAIITY,

U ucnuewms ['ocriogHo vary,

OH rHeB cBoi Ha TeOs npoubeT. [1, ¢. 325]

B opurmHaie 3TOMy COOTBETCTBYIOT TPU CTUXA:
“Ckopelimiuu Obluia eOHAUUU Hbl naye opaoe Hebec-
HbIX, HA 20paX 20HAXY HAC, 8 NYCMbIHU NPUCE0OULa HAM.
Jyx auua nawezo, nomaszannwiii I'ocnodo am 6vicmop
6 PACMACHUUX UX, 0 HEMICe PeXOM: 8 CEHU €20 NONCU-
eéem 60 asvtuex. Padyiics u eeceaucs, owu Hoymelicka,
acusywas Ha 3emau, u Ha mebe npuudem vawa locnoo-
HA, u ynuewucs u uzauewu” (Ilnau 4:19-21).

BoeigeneHHbIi 20-i ¢TUX B MEepeIOXKEHUU TIPOITY-
1IIEH, U 9TO UMEHHO TOT CTUX, KOTOPbIA BCEraa Bbl-
3bIBaJl HanboJblIue pa3Horiaacusi. I1o usBecTHoMmy,
HO He OOIIeTIpUHSATOMY ToJlKoBaHUio PeomopuTa
Kupckoro, ato npopouectBo o0 Meccuu, o Xpucre.
s aBTopa napadpasbl TYyT BO3HUKAaJa 3K3ereTuye-
ckas 1 60roci0BCcKas TPYJAHOCTb, K TOMY X€ OH MOT
oracaThbcs, 4YTO B JIIOOOM cliyuyae HaBJjieueT Ha cebs
OOBUHEHUS — €CJIM HE PEJIUTUO3HbBIE, TO TTOJUTUYE-
ckue (rmepeyiokeHHUe 3TOro CTUXa Kak OTHOCSILEeTOCs
K MJEHHOMY I1api0 MOTJIO OBITh COYTEHO 32 KAKOU-TO
HebJlarTOHAaMEPEHHBIM HaMeK), MO3TOMY IMPOCTO
OCTaBUJI ATOT CTUX 0€3 MepesoKeHUs.

B Hauaje nsToit riaBbl YUTAEM:

O! Boxe cxxanbcs Tl HaJ HAMMU,
Bocnomun, uto g nperepmen!
HacnenctBoM HalllUM ¥ IOMaMU,
MHonneMeHHUK 3aBiaien.

Erunty Bce MBI ycTyImaem,

U Bce Accypy oTmaem;

CBou apoBa MBI ITIOKYIIaeM,

W Boay MBI 3a IeHBIM MbeM. [1, ¢. 326]

Cp.: “llomsanu, Tocnodu, umo bvicme HaM: npu3pu
U 8uUNCOb YKOPU3HY HAuLy: 00CMOsAHUe Haule oopamu-
Cs K YyacouM u 0oMbl HAUA KO UHONAEMEHHUKOM: CUPU
Obixom, Hecmb omua, mamepu Haua Ko 6006vt. Body
Hauty 3a cpebpo nuxom, 0po8a HAuA 3a UeHy KYNno8axom:
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Ha 8blsi HAWA 20HUMU ObIXOM, MPYOUXomcs, He Ho-
yuxom. Eeunem odade pyky, Accyp 6 nacviwjerue ux”
(ITnau 5:1—4).

3nech B mapadpase nponyliieH 3-if CTUX 0 CMEPTHU
WJIN IIJICHEHU U OTLIOB U BAOBCTBE MaTepeil. O0a poau-
tens JIab3uHa B 1782 1. ObLIM >KUBBI, 1 OH MOT IIPOITY-
CTUTH 3TOT CTUX TI0 TUYHBIM (2 MOXET, M CYyeBEPHBIM)
CO00OpaxXeHusIM, XOTsI, KaK MBIl IOMHHUM, BCE PaBHO
“Haka3aH ObLI OT MaTepu... U3 HADOXXHOCTHU 3a TO, UYTO
<..> npenaran B ctuxu miad Mepemun™ [8, c. 224].

Bri6op MMEHHO 3TOM KHUTU AJIS TepeoXeHUs
00BSICHSIETCS €€ MajJblM O0ObEMOM M JIMPUYECKUM
XapaKTepoM, TIpUBJIeKaTeIbHBIMU AJIs1 CTUXOTBOPILIA,
a TakxXe ee colepKaHUEeM, KOPPECIOHAUPYOIIUM
C MOBBIIIEHHBIM UHTEPECOM B KPYXKKE MOCKOBCKHUX
“MapTUHUCTOB” K 3CXATOJOTUU, K TEMaM CMEpPTHU U
KaTacTpodbl, OTPAXKaBIIMUMCS U B UX IMOITUYECKOMN
OpoaYKIMHU (CM., HarIpuMep, oay “CrpalllHblit cyn”,
nepeBon 13 JI. KamnucTpoHa, B rocjieiHEM HOMepe
“BeuepHeii 3apu”). B ienom o mapadpa3se [1inaua Uepe-
MUU MOXHO 3aMETUTh, YTO OHa JAejaJIach He TOJIbKO
C MO3TUYECKUMU LEJSIMU, HO U UTOOBI TIPEICTaBUTh
3Ty KHUTY Ha YAOOOMOHSITHOM PYCCKOM SI3bIKE, U
Jejiajgach 00yMaHHO Y OTBETCTBEHHO, UTO BITOJIHE
corjiacyeTcsl ¢ MO3IHENIIMM PEBHOCTHBIM YUacTUEM
JlaG3uHa B paboTe Hall pycCKUM TepeBoaomM bubanu.

Henpsimoii xapakTep caeinanHoro um B 1818 r. mipu-
3HAHUS B aBTOPCTBE 3a 36 JIET 10 TOTO OMyOJIMKOBaH-
HOTO MPOU3BEJAEHMSI, BO3MOXHO, OOBSICHSIETCSI TEM,
YTO OTHOIIEHNE K CTUXOTBOPHBIM IEPEIOXKECHUSIM
un3 bubauu u BooOIie K ctuxam y JIabzuHa K ToMy
BpeMEHU U3MEHUJIOCh HE B UX 1M0Jb3y. Bo Bcex HO-
Mepax ero “CuoHckoro BectHuka” (1806, 1817—1818)
MMOSIBUJIOCHh TOJIBKO MHSATh CTUXOTBOPEHUM, OZHO
n3 Hux — “U3 Ucaum 1. XI u XII” (“U xe31 oT Kope-
Hu / IlpossoHer Meccest...”), bubneiickast mapadpasa,
HO puHamiexaras He Jlab3uny, a H.®. ['pammatuay
(1818. Y. 8. KH. 6. C. 379—384). 3aT0 B 3XypHaJie HAX0-
IUTCS, HAIIpUMED, IEPEBO Ha PyCCKMit s13bIK 1-To I1o-
cianus Kk Kopundsgnam anocrona I[1asna, HameyaTtaH-
HBIi 47151 TONYJsipU3allMid HOBOTO PYCCKOro MepeBoa
bubnuu cpasy Bcaen 3a HMTUPOBABIIEiics cTaThei
“Oyrtenuu kaur” (1818. Y. 8. Kn. 2. C. 231-271).

B 1814 r. BeIlLIa HOBasl CTUXOTBOPHAs mapadpasa
I1naya Mepemun, HanucanHas csiieHHUKOM LA, Ta-
KaTCKMM KaK OTKJIMK Ha 1oxap Mocksbl 1812 roma u
MOCBsIIEHHAass MOCKOBCKOMY TJIaBHOKOMAaHIYIOIIEe-
My rpady ®.B. Poctonunny?®. Bo3MOXHO, 3HAKOMCTBO

8 Haxamckuii T, ceawennuk. Tlosma Inay MepeMun, npenoxeH-
Hb1id ctuxamu. CI16.: Tun. Boennoro munucrepcrsa, 1814. [4], 1V,
61 c. (Llens. pasp. 30 urons 1813 r.). [Toama HanucaHa 6-CTOMHBIM
SIMOOM C TTapHO# pU(MOBKOIi, U300MJIyeT aMIUTMDUKALTUSIMU 1
paszesieHa, B OTJIMYMe OT OpUTHHAJA, Ha IEBSITh, @ HE Ha ITSITh IJ1aB.
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C OTOIf KHUTOM M cTaJio I JIaG31Ha TTOBOIOM BCITOM-
HUTH O CBOEM IOHOIIIECKOM TTO3TUYECKOM OITHITE, a 3aTEM
COOOMINTL 0 HEM yuTaTesIsIM “CHUOHCKOro BeCTHUKA”.
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KHuKHbIEe MCTOYHMKH TeKCTa paHHUX nmpou3BeneHuii 1. A. bynuna
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Pesiome. B ctaTbe BriepBbie paccMaTpruBaeTCsl BaXHbBIM UICTOYHUKOBEIYECKU T BOMIPOC: CTEIIeHb aBTOP-
CKOTO y4acTH s B MOATOTOBKE KHUKHBIX U3AAHUI paHHUX npou3BeaeHnit MU.A. bynnna 1887—1902 rr.
B cBeTe HauaBIIeiicss pabOTHI 11O TTOATOTOBKE MePBOro HayuyHoro [1oaHoro coopaHust COUMHEHUN U MUCEM
M.A. bByHrnHa He06X0AUMO OTIEJbLHO HUCCIEeN0BaTh 3Ty NpobeMy, YTOOBI ONpeaeuTb, KaKue U3aaHus
SIBJISIIOTCS. @BTOPCKUMMU M MOT'YT ObITh UCTOUHUMKAMM TEKCTA B TEKCTOJIOTMYECKOI paboTe C paHHUMMU
MPOU3BEICHUSIMHU TTHCATEs, a KAKWe U3TaHUsI He SIBISIOTCS aBTOPCKUMU. C IMpUBJIEUEHUEM BCEX U3-
BECTHBIX CBUIETEIbCTB (ITepernuncKa, u3aarTejbcKre J0rOBOPhI U CoTJialleHusl, ouorpadurueckue 1aHHbIE
rmcaresisi) MoApoOHO pacCMOTpeHa UCTOPU S U3NaHUsI HECKOJIBbKUX KHUT ByHUHA: TO3TUYECKUX U TIPO-
3andyeckux coopHukoB. OmnpeneneHa creneHb yyactus H.JI. TenemoBa B MOATOTOBKE K U3MaHUIO ABYX
KHUT ByHUHa (UTeHHe KOPPEKTYPHI U MOANKMCAHUE KHUTH B I1e4aThb). BIsiBJIeHbI HEABTOPCKME KHUXKHbIE
u3IaHusl OyHUHCKUX MTPOU3BEIEHU I, K KOTOPBIM aBTOP HE MMeJI HUKAKOTO OTHOIIEHHUSI, B CBSI3U C YeM
OHU HE MOTYT ObITh UCTOUHUKAMU TEKCTAa IMPU HAYYHOM MyOJMKAaMKY COUMHEHW T TTucaTes.

Baarogapuocts. McciienoBaHre BBITIOJTHEHO 3a cyeT rpaHTa Poccuiickoro HayyHoro dbonma No 22-18-
00347 “Pannee TBopuecTBO M.A. ByH1nHa: nmo33usi, po3a, KpuTuKa, NyoJuuucTuka, nepepoabl (1883—
1902 rr.)”.
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Book Sources of the Text of Ivan Bunin’s Early Works
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Senior Researcher at the A.M. Gorky Institute of World Literature
of the Russian Academy of Sciences,
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Abstract. This article presents the first attempt to shed light on an important source study issue: the degree
of Ivan Bunin’s participation in the preparation of book editions of his early works of 1887—1902. In the light
of the work on the first academic Complete Works and Letters of Ivan Bunin, it is necessary to investigate
this problem in its own right in order to determine which editions are ‘authorial’ and thus can be considered
sources for the textual work with the writer’s early works, and which editions are not. Drawing on all the
known evidence (correspondence, publishing contracts and agreements, biographical data of the writer), we
have examined in detail the history of the publication of several books by Bunin (poetry and prose collections).
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The degree of N. D. Teleshov’s participation in the preparation for the publication of two books by Bunin was
estimated (proofreading and signing the book into print). Non-author’s book editions of Bunin’s works, to
which the author had no relation whatsoever, have been identified (therefore, they cannot be sources for the

scholarly (critical) publication of the writer’s works).
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Bomnpoc o cTeneHu aBTOPCKOro y4acTus B ITOJITO-
TOBKE KHUXHBIX U3AaHuii npousBeneHuit M.A. by-
HUWHAa ellle He BO3HUKAJI B COBPpEMEHHOM OyHUHOBE-
geHuu. OnHaKo OH TpebyeT OTAeJbHOTO BHUMAHMU S
U CHELUATIBHOTO UCCIENOBAHNS, OCOOEHHO B CBETE
HayaBIIeHCsI MOATOTOBKY IepBoro HaydyHoro [losHo-
ro coopaHusi counHeHui u nucem U.A. byHuHa.

IMucarens Bcerma odyeHb TIIATEJIbHO U TpeOOBa-
TEeNhHO MOIXOMNII K TTOATOTOBKE M3TaHU KasKI0i
cBoeil HoBOM KHUTU. OmHAaKO MHOrIa ObIJIUN HEOOJb-
IIKMe OTCTYIJIEHUS OT 3TOro MpaBuja, a HEKOTOpbIE
U3JaHMUs BOOOIe TOTOBUINCH O3 yyacTusl aBTopa,
uHorga u 6e3 ero Begoma u paspemeHusd. Ileap Ha-
CTOSIIEH cTaTbU — UCCAEA0BAaTh 3TOT BaXXHbI BO-
IpoOC U OTAEAUTh aBTOPCKUE U3TaHUS POU3BEIE-
Huli byHrHa OoT Apyrux NpuXu3HEHHBIX U3OaHUI
€ro COYMHEHMU .

Heob6xonyMo 0oTMETUTh, YTO B JaHHOI padboTe peub
MOMAET TOJBKO O KHUXXHBIX U3MaHUSIX, B KOTOPHIE
ObLIIM BKJIIOUEHBI paHHUE MpousBeneHus byHuHa
1887—1902 rr. YUto kacaeTcsl myoauKauuii cCOuUnHe-
HUIi TTMcaTeNsd B IEpUOANYECKUX U3AAHUSIX U JTUTE-
paTypHbIX COOpPHUKAX, TO 3TO TeMa [JIsI OTACIbHOIO
HUCCIeN0BaHUsI, KOTOpoe OyIeT MPeANpUuHSITO B Ha-
LIUX OYIYIIUX CTAThIX.

HMcTopusi moaATOTOBKU TMEPBOTO MO3TUUECKOTO
cobopnuka bynuna “CrtuxorBopenus 1887—1891 rr.”
[1] HaunHaeTcs aetom 1890 r. B nmuceme K crapiie-
my opaty FO.A. ByHuHny ot 22 utons 1890 r. ByHuH
nucay u3 Opina: «<...> pen<akuus> “Opa<oBCKO-
ro> BeCTH<MKa>” MOKyIaeT y MEHS CTUXU, Jal0OT
500 py©. (kasiHych borom!), HO ¢ TeM, UTOObI OHU
rnevyaTaTrb MOTJIU CKOJILKO YTOJHO U3AHUM U UTOOBI
ctTuxoTB<opeHuir> oby1o mTyK 150. f Ha 3TO HE co-
r1alIaloch; OHU IpeaiaramoT emle yciaosue: 100 pyO.
3a OJJHO U3llaHue, U31aTh TOJAbKO B 500 aK3eMILasipax.
Kaxk nymaems, cornacutbesi? Hanummu, pagu bora,
00 2TOM Mockopee. M3manyT, ToBOPSIT, TPeBOCXOTHO»
[2, c. 35-36].
MN3BECTUA PAH. CEPUA
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3HauyuTeNbHO MO3aHee, B MUcbMe OoT 10 nekabpst
1890 r. bBynun nucan F0.A. bynuny u3 Opna: “bo-
puca Ilerp<oBuua> s He 3actaj: oH B Kanyre. 3aB-
Tpa, DJOJIKHO OBITH, MpUeaeT. Torma HamuIry 1 o pe-
gyabTaTe cTuxoB” [2, ¢. 57]. B nucbmMe ynmoMsiHyT
b.I1. [llenexoB — (haKTUYECKUIl peaakTop raseThbl
“OpioBcKuii BeCTHUK”. BO3MOXHO, 4TO UMEHHO
K nekaopio 1890 r. ByHuHBIM ObLI yKe COCTaBJICH TO-
atndeckuii cooprHuk. b.I1. IllenexoB, okoHUATEILHO
peIINB ero u3naBaTh, OTAA] MOATOTOBJIEHHBIN TEKCT
KHUTHU B LIeH3ypy. CieayeT o0paTUTh BHUMaHUE, YTO
Ha 000poTe TUTYJBHOIO JIUCTAa KHUTU O0OO3HAYe-
HO JIBE JaThl LIEH3YPHOTO pa3pellieHUs] Ha BbIMYCK
kHuTK: 31 stuBaps u 30 ceHTs106ps 1891 r. BTO MOXKET
03HayaTh TOJLKO OJHO — NJaHHYIO KHUTY OTAaBaJu
B LIEH3YPY ABaX/bl, Clief0BaTeJIbHO, MOCJE MEPBOTO
LIEH3YPHOTO pa3pelleHusT B KHUTEe OB cAeaHbl
U3MEHEHMUSI: NTOTOJHEHUE HOBBIMU CTUXOTBOPEHU SI-
MU WJIM 3aMeHa OJHUX TEKCTOB Ha npyrue. [1o mpu-
YUHE MpojoJkaloleiics paboThl ¢ TEKCTOM KHUTHU
(MOXHO MTPEATIONOXHUTD, UTO OHA BeJach IO MHUIIH-
aruBe byH1Ha) ee MpuIlLJIOCh BHOBb OAAaBaTh B LIEH-
3ypy. B utore B KHUTY ObIJIO BKJIIOUEHO aBTOPOM
48 CTUXOTBOPEHMIA.

O npoluecce neyataHusi KHUTU B TUNorpaduu
razeThl “OpJOBCKUII BECTHUK” Mbl 3Ha€M U3 KpaT-
Koro coobiieHus B nucbMe byHuna k FO.A. ByHu-
HY OT 25 Hos16ps 1891 r.: “KHuxKa Mosl meyaraercs
06e3 MeHs1 — MHe TaiikoM oT b<opuca> II<etpoBuuya>
JIOCTaBUJIN yKe OTpaOOTaHHbIe TIepBbIe 2 TUCTA, U 5
3pes Takue rpyobie KOppeKT<ypHbIe> OLIMOKU, YTO
B HEKOTOPBIX MeCTaX COBepIlieHHO HeT pa3mepa! Kak
910 Tebe HpaBuTcs? A b<opuc> [I<eTpoBuu> ckaszal,
YTO HU 3a UTO HE JOTYCTUT MeHs K KHUuXKe. [Tpu
9TOM — JEHCTBYET HACTOJILKO HaxaJbHO U CBOEBOJIb-
Ho, uTo meuataeT 2000 5K3., Koraa s Bblaaj paciucKy
TOJILKO Ha Thicsiuy. / UTo MHe JefaTh ¢ 31aKUM Mep-
3aBueM?” [2, c. 134]. OTHoleHus MexXay byHUHBIM U
B.I1. IllenexoBbIM ObIJIM HEPOBHBIMU U MOAYAC OYEHb
HanpsixeHHbIMU. KHUra BhIlLIa B cepeanHe aeKkaopst
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1891 r. B KauecTBe OECIJIATHOTO IIPUJIOKEHUS K Ta3e-
Te “OpJIOBCKUIT BECTHUK .

B ucropuu uznaHus nepBoit KHUru byHuHa oguH
U3 cCaMbIX BaXXHbIX MOMEHTOB — 3TO CTEIEeHb aBTOP-
CKOTO yJacTH B IIOATOTOBKE ee K rmeyatu. Kak BUmHO
W3 BBILIEM3JIOKEHHOTO, KHUTAa HAYMHAIOIIIETo IHrca-
TeJis mevyatagach TOJAbKO MOJ HEKOTOPBIM HabJmone-
HMEM aBTOpa, XOTS HeJIb3sl UCKJIIOUATh U TOTO, YTO
byHnuH c B.I1. lIlesiexoBbIM MOT TIOMUPUTHCS U Ha 3a-
KJTIOUMTEJIbHON CTaaAuy MOATOTOBKY KHUTH BCe-Ta-
KU Mpoye BClo BepcTKy coopHuka. I[locie nsyuenus
TEKCTa KHUTU MOXHO cIIejaTh BbIBOO, UYTO ByHUH
caM IFOTOBMJI €€ K M3JJaHUI0 U YUTal KOPPEKTYpPY —
B CTUXOTBOPEHUSIX HE 0OOHAPYKEHO IBHBIX OIEYaTOK
WY OIIMOO0K, O KOTOPBIX YIIOMUHAJIOCH B ITepernucKe
¢ 6patom. OgHaKo ciaenyeT MpUHUMAaTh BO BHUMaHUe
BCIO UICTOPUIO MTOJATOTOBKHU MEepBOro coopHuka byHu-
Ha K TIeYaTu, 9YTOOBI B IIPOIIeCCe TEKCTOIOTMIECKOM
paboOTHI TTPU BCTPEUYAIOIINXCS COMHUTEIBHBIX MECTaX
CBEPSITh TEKCThl CTUXOTBOPEHU I C IPEAbIAYIIIUMU U
JaJbHEHIIMMU UX MYOJUKALIUSIMU, €CJIU, KOHEUHO,
nyo6suKalus B COOpHUKe He Obljla eIMHCTBEHHOM.

Crnenyromyto KHUTY “Ha Kpaii cBeTa 1 Apyrue pac-
ckasnl” (CII6., 1897) [3] ByHUH rOoTOBUI THIATEIbHO,
BBITTOJIHUB BECh U3aTEIbCKUI LUK (COCTaBJIeHUE
cOOpHHUKA, YTeHUE KOPPEKTYPHI), U HaxKe 00CyKaa
c uznarenapbHuiieit O.H. ITonoBoii BHEMIHUI BUJ CBO-
el KHUTU.

ITo moBony n3nanus HoBoi KHUTU “Ilom oTKpbI-
TbIM HeOoM” [4] ByHun nucan FO.A. byHuny 1 uioHsa
1898 r. u3 LlapunpiHo: “VYeny s, nymato, THeii yepe3
JIeCsITh — HeJib3sl OpOCUTH TMeyaTaHue CTUXoB y Tu-
xoM<HpoBa>, na u neHer HeT” [2, c. 254]. COopHUK
CTUXOTBOPEHUI M3OaBaJicsd pegakKliMel XypHala
H.. Tuxomupona “Ilerckoe ureHue”. Ilo omHOMY
3TOMY YITOMUHAHUIO MBI BUAUM, YTO ByHWH nmpuHH-
MaJl HEMoCpeICTBEHHOEe yyacTre B TTOATOTOBKE U3la-
HUSI 3TOM KHUTH, KOTOPas BHIIILJIA B CBET B CEpeAHE
aBrycra 1898 r.

Cxkopee Bcero u npyras kHAra byHuna “Cruxnu
M pacckasbl” [5], BelIeAmas B U3TaHUM pedaKIluu
XypHana “lerckoe yreHune” B Hauyase anpenst 1900 r.,
TOXE FOTOBUJIACH HEMMOCPEACTBEHHO ByHUHBIM, MOY-
T4 Bechb MapT 1900 r. mucarenb xxua B Mockse. LleH-
3ypHOE pa3pellieHre Ha BBITYCK JaHHOM KHUTY ObLIO
nosiydyeHo 29 mapra 1900 r.

HcTopust MOATOTOBKU U U3JaHUS MO3TUYECKOTO
c6opauka bynuna “Jlucroman” [6] TpociaeknBaeT-
CsI TI0 HECKOJIBKMM COXPaHUBIIUMCST apXUBHBIM Ma-
TepuajgaM: Mpexae Bcero, mo “YciaoBuio” u3gaHus
KHUTH, NOATIMCAHHOMY BYHUHBIM C U3aTeIbCTBOM
“CKOpIMOH”, 1 YIIOMUHAHUSM €€ B IIepeIncKe aBTO-
pa c uzmarensaMu. Yesxas u3 MockBbl yepe3 Oneccy
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B [Mapux, bynun nucan B.SA. bprocoBy 4 okTa0ps
1900 r. 0 moAroToBKe CBOeil KHUTHU: «f OoueHb BU-
HoBart nepen “CkopnuoHaMu”, HO s1 OBbIJI ObSIBOJIb-
CKHU 3aHSIT HEOTJOXHBIMU NeJJaMU U TOTOMY HHU-
KaK He MOT IMPUTOTOBUTH PYKOMUCH B HAJIeXKAIIeM
Buse. Tenepb octaBisiio Bam 97 ctuxorBopeHuid. A
He TIepeHyMepoBaJl uX, n0o Oymy MpUChHIaTh BCTaB-
ku. Hageroch u3 Oneccol (HbIHYe B 12 4. HOUM ye3-
xkaio B Onmeccy, a orryna B I[lapux) mpuciats Bam
HECKOJILKO CTUXOTBOPEHMUA, MOMpPaBUB UX IOPOTOii;
MpY TOM HAMMIIYy, Kyaa BCTaBUTh UX <...>. MBI ro-
Bopusu ¢ C<epreem> A<nekcanmpoBuueMm Ilonsko-
BBIM>, I OH J1aJTI MHE TIpaBoO AeiaTh IMOMpaBKU B KOP-
peKkType u aaxe nepemMeteHus. M To u gpyroe s oyny
JieJ1aTh HEMMPEMEHHO, 00 HEKOTOPbIE CTUXOTBOPEHU ST
ceiiyac HeMPUJIMYHBI, OJlarogapsl MOILIJBIM CTPO-
KaM. <...> IlepBble ABa-Tpu JUCTa MOXHO U TeNepb
oTnaTth B nevyaTh. <...> [loaTomy xopolo ObLJI0O OB,
ecnu 061 Bol mpucinanu mHe B [lapux atu 2—3 nucra
TIePBBIX. I, BEpOSITHO, TaM 3Ke TTOATIMCAIl OBbI X K TTe-
yaTtu. A npuexaBiiu B MOCKBY, mogy4us 661 ot Bac
OCTaJIbHbIC U TaM clieiaj repeMelleH s U TTOMPaBKU.
OTHOCUTENIBHO PUCYHKA Ha 00JIOKKY Mbl TOBOPUJIU
¢ C<epreem> A<nekcaHapoBuuem>. OH mnpenjaraet
BbIOpaTh U3 BacHenoBa 3actaBky. CooO1iuTe MHe,
KaKyIo BbeIOepeTe, a s Belmpolny y BacxHenosa. “Bu-
TsI3s1”, OUeBUAHO, OTCTaBisgeM. Ha3biBaiiTe yK BUIHO
kHury “Jlucronan”» [2, c. 329]. 1o KOHIIOBKe M1chbMa
MOHSITHO, YTO NUcaTesb MJaHUPOBa Ha3BaTh CBOM
cOopHUK “BuTsa3p”’, oqHaKO MO3aHEEe U3MEHUJ CBOE
HaMepeHue.

Hctopus moaroToBKu byHMHBIM K U3JaHUIO0 KHU-
ru “IloneBbie uBeTHl” [7] mpociieXMBAETCs 10 KpaT-
KUM yIIOMUHaHUAM B niepenucke. Tak, ye3xas paHo
yrpom 27 utons 1901 r. uz ManaxoBkKu, Ije XWJ
Broctax y H.J. Teaemona, byHUH ocTaBuI 3aIUCKY,
B KOTOpOIi Tipocu nepeaath usgarento C.B. KypHu-
HY 10 TTIOBOAY Oynyleil KHUTH: “3ariaBue BblIyMalo
HbIHYe-3aBTpa U Hanuiny tede. Ckaxu KypHuny,
4yTO mopa nevarats”’ [2, c. 384]. B orBeTHOM much-
Me oT cepenunbl aBrycta 1901 r. H.. TeneuwoB nu-
call bByHuny: «<...> KaKk Mokpasi Kypulia, CUAUIIIb,
HE B COCTOSIHUU BbIIyMaTh 3arjaBue K KypHUHCKOMK
KHMKKe. OH pyraeTcs 1 XoueT Ha3Bath ee “O01ako” —
M0 OJJHOMY U3 CTUXOTBOPEHU I, KOTOPOE MYCTUT Tep-
BbIM. Eciiu He HpaBUTCS, TO CKOpee Mpuchlaail apy-
roe 3ariaBue» [8, kH. 1, c. 531]. 1 centsa6ps 1901 r.
bynuH, yxe oynyun B Opecce, CIIEIIUT COOOIIUTh
TenemwoBy: «KypHuUHY 3arjiaBue nocjiajg — NycTh MO-
CTaBUT MEPBBIM CTUXOTBOPEHUEM CTUXSOTBOPEHME>
“BeuepHsid 3Be31a”, U, 3HAYUT, 00JIOKKA OYIeT TaKo-
Ba: Ue. bynun. Beuepnss 36e3da. CTUXU U paccKasbl.
OueHb mpolry Teds1 ToTPedoBaTh K cede KOPPEeKTYypy
00JI0XKKH, TIOCMOTPHU C XKEHOM U pelaii» [2, c. 389].
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W3 sToro mmcrMa BUIHO, UTO BYHUH He TOJBKO
TIIATEJbHO OTHOCHUJICS K COCTaBJICHUIO CBOEI KHU-
TM ¥ YTEHUIO KOPPEKTYPHI, KOTOPYIO OH MIPOYUTAJ,
OYEBUIHO, BO BTOPOI MOJIOBUHE MO, KOTAA XKWJI
B MockBe u B roctsax y TesnemoBa B MajnaxoBke, HO 1
K 3arjaBuIo0 HOBOI KHUTU. OQHAKO COOPHUK BhILIENT
noxn apyrum HaszBaHueMm: “IloneBbie nBeThl. COOp-
HUK CTUXOTBOpPEHM T U paccKa3oB JJis IoHoIIecTBa”.
Ha xkHure HanmeyaTaHbl IBE JaThl IEH3YPHOTO pa3pe-
LIEHUSI: Ha 000pOTE TUTYJIBHOTO JUCTa — 29 CeHTSI-
6pst 1901 1., Ha obnoxkKe — 7 HOostOps 1901 . OGnoxKa
Obl1a He TUTIorpadckas mpudToBas, a XyI0XKeCTBEH-
Has, BLITIOJTHEHHASI B LIBETE C U300pakeHUEM LIBETOB
M HApUMCOBaHHBIM TEKCTOM: 3arjaBue, IT0A3aroJIOBOK,
damunus aBTopa, U3IaTeIbCTBO; LICH3YPHAs JaTa
HarleyaTaHa Ha HUXKHEM I10Jie 00JIOXKKHU. BeposiTHO,
B CBSI3U C TE€M, UTO OOJIOKKA ObIJIa XyIOKEeCTBEHHAs,
MOTpeOOBaJIOCh €€ TIPEACTABUTD B LIEH3YPY OTACIbHO.
Takum oOpa3oM, OKOHYATEIbHOE 3arjlaBue KHUTU
OBLJIO YTBEPKAEHO, CKOopee Bcero, B okTsaope 1901 .,
TaK KakK TpeOOBAJIOCh BPeMSI IJISI BHIIIOJTHEHU S XYIO0-
JKECTBEHHOI O0JIOKXKM U IIPEACTaBJIeHUS €€ B LIeH-
3ypy. MOXHO NpeAnooXuUTh, YTO MOCJIEe MUChbMa
ot 1 cenTs0ps 1901 r. y byHuHa ObIJ10 4OCTaTOYHO
BpEeMEHU BHOBb M3MEHUTh 3arjaBUe CBOETO COOPHU-
Ka. KHura BBIIIIIA B CBET B cCaMOM Hadajie aeKaops
1901 r.

bynun nosepsin cBoemy 6auskomy apyry H.JI. Te-
JICIIOBY U HE pa3 MPOCUJI €ro O MOMOIIU B MOATOTOB-
Ke K U3MaHWI0 CBOMX KHUT. CIenyomuit mpumep sap-
KO€ TOMY TMOATBEPKACHUE.

Uctopusa n3nanusa kuuru bynuna “Hoswie cTu-
XoTBopeHusa” [9], koTopas mnevyarajgachb B THUIIO-
rpadun O.0. I'epbeka, HaAUMHAETCS C COOOIIEHUS
A.A. Kap3unkuHa B nucbMe byHuHy oT 25 HOs0ps
1901 r.: “4 cman pykonuchk I'epbeky. OH yke MpUCTY-
MU K OTAWBKe mpudTa. OHA 3aliMET OKOJIO MecCs-
11a 4, CJAeI0BaTeIbHO, KHUKKA HE MOXET MOSIBUTHCS
paHbIle 2-0if TIOJJOBUHBI MJIM, BepHee KOHIIA THBA-
ps. <...> knaHgoch Bam u Bameit ussmHoin Myse”
[10, c. 441]. B nuceMme K A.Il. YexoBy ot 11 sHBaps
1902 r. bBynun u3 Ogeccol coobuan: “Ternepb CUXKY,
MMPUKOBAHHBIN K MECTY KOPPEKTYPOM — BBITTYCKAIO
TOMUK HOB<BIX> cTUX<OTBOpeHuir> <...>” |2, c. 396].
24 suBaps 1902 r. bynun u3 Opecchl cnpalinBa
B uchMe TelerioBa o cBOeM MO3TUUECKOM COOPHU-
ke: “YUro xe 3to Anekc<anap> Anap<eeBuu Kap-
3UHKWH> co cTuxaMu-1o? CKaxXu HEMEIJIEHHO, TT10-
xkanyicra. Kny Koppektypsl” [2, c. 398].

31 gauBaps 1902 r. 6b1J10 MOJYyYEeHO LEH3YPHOE
pa3pellieHWe Ha BBINTYCK 3TOM KHUTU. | deBpans
1902 r. ByHuH B HeTeprieHuu numeT A.A. Kap3uH-
KuHy: “TmeTHo X1y KoppeKTypbl. UTo Xe I'epbek
Hajn HaMu nenaet? JlobaBiieHUI K KHUTE MHE JIeIaTh
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbHI U

He XoueTcsl, U BO BCAKOM ciyyae 1o0aBIeHU T MOXHO
He x1aTb. Beab eciv oHU U OynyT, TO B KOHIIE KHUTH.
[IpucekinaiiTe KOppeKTypy — TaM BUIHO OyIeT, cle-
J1aro nobapiaeHus uau Het” [2, ¢. 399]. B aTOT ke neHb
Tenemos nuwer byHuny: “Anekcanap AHIpeeBUY
<Kap3WMHKWH> TOBOPUT, UTO KOPPEKTYpy Tebe mo-
cblaeT. Yymaku Bbl ¢ HUM 00a: JTUTh PUQTHI, KOT-
JIa B 1100011 Turnorpadum ux aesaTbh Hekyna. Kaura
JTaBHO OBl BBHIIIIA, KAOBI B XOPOIIYIO TUIIOTpadUIO
obpatunucey” [8, KH. 1, c. 536].

Hakoneu, moayuuB KoppekTypy coopHuka “Ho-
BbI€ CTUXOTBOPEHUS” U IMpouyuTaB ee, ByHMH mOCHI-
naeT ee u3 Oneccol TeseloBy, a B COMPOBOIUTEI b-
HoM 1ucbMe oT 22 deBpas 1902 r. mpocur:

MuTtpuu! Topsg4yo mpoiny o MOMOUIM B KOPPEKTYype
Moeit kHuTu ctuxoB. [lockinaio ee He B Tunorpaduio, a
tebe. [lycts Anekcanap AnnpeeBnd <Kap3mHKUH> U3BU-
HUT, YTO HE MUIIY eMYy OTAeIbHO, MO0 He TeOsI OMHOI0, HO
U €ro npouy od 3TOoil MOMOIIUA B KOPPEKTYpE, U 000UM
Bam rosopio: Bpyuato cBoto cyab0y B Bamu pyku, — mo-
CMOTPUTE KOPPEKTYPY, UBMEHUTE, €CJIU MOXHO, YTO-T100
B €€ BHEUIHOCTU — Jaio Bam camble HIMpoKMe MOJTHOMO-
yus, npeaoctapisio Bam paspemnts neyaraTh U T. 1., 160
MOCHKIJIATH ellle pa3 KO MHE — 3TO OYEHb JI0JTO. A KOppeK-
Typa MeHsI CUJIbHO oropumia. Takoii HeOpexk HO-rOBEeHHOM
KOpPeKTYpHI $ enle He moiydai. CBuHbsa ['epoex! [Ipomry
Te0s1, Mutpuu, <...> oTpeOyii U UCHIPpaBASHHBIN 9K3. U
TPSIBHBII — mujamensbHo CBEpb — CIEJIaHbl JTU MOU MOTPaB-
KUuuT.mO <..>

NB HlpudTt okaszancs KpyneH, IPUXOIUTCS JIOMATh
CTPOKU — KaK OBITh?

3areMm I'epOek Habpas Tak, YTO B OAHUX CTUX<OTBOpE-
HUSX> CTPOYKHM PACcCTaBJICHBI Ha MOJII0Ma, a B IPYTUX —
Ha yeTBepTh. Hamo Bce oqnMHaKoBO cieaTh U He Jyulie
JIV TIOJII0fiMa, YeM Ha 4yeTBepTh. Bripouem — meos 604 u
A<aekcandpa> A<uopeesuua> |2, c. 399—400].

B nuceme ot 28 dpepanst 1902 r. bByHuH npocun
TenemoBa MocTaBUTh Mepea HEKOTOPHIMU CTUXOTBO-
PEHUSIMU 3arjaBusl U YeTKO yKaszall uX, a TaKKe MU-
can: “KpoMe TOro: 1 yHUUYTOXUJI Be31€ 3BE3I0YKHU
HajJ cTUX<OTBOPEHUSIMU> Oe3 3arjlaBUii U 4epTOU-
KU T10cjie CTUX<OTBOPEHUII> BBUAY UX 0€300pa3usl.
IIpoiny TeOs1 peminuTh: HE BO30OOHOBUTD JIU, €CJin Oy-
IYyT YEPTOUYKU APYTUE, U TO U apyroe? Jopoeoii, nox-
aonouu 060 mue! BozooHoBu, eciim MoxxHO” [2, c. 401].
B uznaHHOI1 KHUTE TIepel CTUXOTBOPEHUsIMU 0e3 3a-
rJ1aBUsI COXpAHEHBI 3BE€3I0YKH, a B KOHIIE KaXXJA0T0
CTUXOTBOPEHUSI CTOUT BOJIHUCTAS UyepTa.

OTBeuas Ha IIepBOE MUCHMO-TIPOCHOY, Tenemon
cooOian B nucbme byHuny 28 ¢eppains 1902 r., uto
ornpaBuia dyepe3 A.A. Kap3auHKuUHa KOppeKTypy
kHuru O.0. I'epbeky u nucan: “Yymaxk Thl, MpaBo!
Kaxk g Mory B3sITb Ha ce0s1 BBINYCK KHUTU? A BIPYT
TeOe He MOHPABUTCS, UJIM 1 YTO-HUOYIb HE YCMO-
Tpo? BripoueM 4TO XX — HY, MOpyraemMcss MajaoCThb.
He 6ena! Tonbko Takue IIMHHBIE CTPOKHU, KaK B IIep-
BOI1 BEllIM, MYyIPEHO BBITSHYTb B IUHUIO U, BEPOSITHO,

A3BIKA 2023 Towm 82

Ne2 ¢ 77-85



MOROZOV. BOOK SOURCES OF THE TEXT OF IVAN BUNIN’S EARLY WORKS

HeBO3MOXHO” [8, kH. 1, ¢. 540]. B orBeTHOM TTHICEME
otT 8 mapTta 1902 r. ByHuH ycniokauBaeT apyra: «Jlo-
poroit Hukomait JIMuTpueBud, He cepaMCh, YTO Ha-
BsI3aJI Ha TeOSI KOPPEKTYPY, — K KOMY XKe MHe 00Opa-
TUTHCS, KaK He K Te0e? A<iiekcanapa> A<HIpeeBUYa
Kap3uHknHa> MHe COBECTHO OECIOKOUTH. A 4YTO
KacaeTcs TBoeil 00sI3HU He “YroauTh’ MHE, TO 3TO,
KOHEYHO, IIYITOCTHU. BriojiHe mosaraioch Ha TeOsI, U
pyraTbcsl HaM He rpuaercs» [2, c. 402].

HanbHelmast ICTOPUS MOATOTOBKY K M3HAHUIO
3TOro MO3TUYECKOTo cOOpHUKa byHMHa, moay4yuB-
1mas yxe JpaMaTUYeCcKUii XxapaKTep, pa3BopauyrBaeT-
cs B nucbMe Tenemosa K byHuHy ot 15 maprta 1902 r.:

Hy, 6pat, 3anan el MHe 3agauy! — M36aBu Tebst bor no-
JIyMaTh, YTO 3TO s Te6e B YIIPEK TOBOPIO UJIM XKaJIYIOCh. —
Het, UBaH AJlekceeBUY, — HE XKaJylOCh, HE yIIpeKalo, a
TOJILKO pacckasblBalo U JOKJaabiBalo. Takoro onyxa, Ta-
KO# cBUHBMU, Kak ['epOek, s ewe He BcTpeval. <...> KHUTY
C TBOMMU TOMPaBKaMU U KeJaHUSIMU sl OTTIPaBUJ B TUTIO-
rpaduio, yepe3 HeCKOIbKO JHEH MOJyYu HOBBIM OTTHUCK,
HO B BUJIE BOBMYTHUTEJIBHOM, KOTOPBI 51 TpaBuJI, IPaBuI,
HO, HaKoHell, Ha 80-i1 cTpaHUIle U3pyTajcs U HaTmucal
npsimoe ockopo6iaeHue I'epbexky. bombie He XBaTUIIO CUT
MUCaTh BEXJIMBO. DTO ObIJIa TaKasi MEP30CTh, TaKasi BO3-
MYTUTEJIbHAsl KOPPEKTYpa, KaKUX 51 CPOJLY HE BUIIbIBAJI.
He cTany noka roBoputh Te6€ oapoOHOCTei, HO eciu O
Thl YBUAAJ TO, YTO OH caeiall (rmocjie s ckaxy Tede), To
y Te0s1 BOJIOCHI MOAHSIUCH Obl AbIOOM. <...>

Yepes Hele110 MOoTYY U OMSITh HOBBIH (ITOMpaBAeHHbIIA)
OTTUCK, KOTOPBIi1 B TOT K€ Beuep OToCajl Ha3ad KakK He-
TrOIHBIN, C HOBBIMU IOMpaBKamu. <...>

S1 He ToJIbKO MepevyrTall BCIO KHUTY BOCEMb pa3s, HO Te-
perisaen BCaKyo OyKBY (MeXIy TPOYUM, Thl TPOMYCTHIT
HeMaJio rpaMMaTUYeCKUX OIIMOO0K), U HE TOJILKO Meperisi-
IieJi, HO U MepecuyrTa CTpOKHU 1Mo OyKBaM, 4TOO KOe-4To
JIoKa3aTh 3TOMY CYKUHY ChIHY! <...>

CeronHsi, HAKOHElI, TTOJYYUJT YETBEPTYIO KOPPEKTYPY —
Ha TOJICTOIt OymMare, B UMCTOM BUIIe, B TOM BUe U (popmare,
Kak Oyzaetr Bce usganue. [IpubnusurenpHo 2/3 g nonmnu-
can, 1/3 Bce-Taku 3aKpecTU] U “TIOBejieBal0” mepeaeaTh
no-moemy. <...> M3BuHMU, NoxayiicTa, M ONSITh HE UCTOJI-
KOBBIBaii B IYPHOM CMbICJI€, HO 51 cKaxy: myuyeHue! [1psgmo
My4eHHue, a He KHura! <...>

bymara BbIXOAUT TOJICTast, U KHUTra OyneT 300POBEH-
Has. Eciu 'epbexk He MoanakoCTUT CaMOBOJIBHO, J1a €CIIU
sI 10 TeX MOP HE COMAY C yMa UJIM He 3aCTPETIOCh OT BOJI-
HEHUI U ccop M3-3a KHUTU, TO U3JaHue OyaeT KpacuBoe.
DTo npasna.

Tonbko Thl Mouu. He nymaii, 4To g OTSATOLIEH, WU
TaMm 4To enle. MHe caMOMYy MHTEPECHO BBIPBATh y DTOM
CTEPBBI XOTh KJIOK LIEPCTU. Sl ¢ yI0BOJIbCTBUEM BCE ITO
Ieaaio; TOJIbKO 00I0Ch, YTO IIPOBeaeT OH MeHs [8, KH. 1,
c. 543-544].

C coxaneHueM bynun nucan TenemoBy 21 maprta
1902 r.: “2Kanp mHe Te0s1, MUTpUY, U CTBIIHO MHE...
Ho uto xe st mory cnenats? Jlaii bor Tebe cu Ha ono-
JieHue 3Toro nojJiena. Kaxk BoliiieT KHUTa, BHILLIA
MHE, TOpOroii, XOTb AeCsATh 3K3. uau 20 B Anty no-
yroii. XKaxny Buaetb KHUry” [2, c. 404].
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B nuceme ot 23 masg 1902 r. TenemoB coodman by-

HUHY: «KHura TBost 3actpsina. OHa CUIUT B LICH3ype
n3-3a 100aBJIEHHOIo CTUXoTBOpeHus <“YaTteipmar”>.
YeM 5TO Bce KOHUUTCSI — HE MOTY JaKe TpeacTaBUTh»
[8, xH. 1, c. 548]. 3 aTOro nucbma BUIHO, YTO byHUH
J00aBUJI B CBOI COOPHUK €I1le OTHO CTUXOTBOPEHUE —
ATO MepeBoj “KpbIMCKOro coHera” A. MuikeBuya
“YarteIpmar”, KOTOpbBII 3aBeplial KHUTry. B pe3ynbra-
T€ BCEX 3TUX MEePUTIeTU U TpeBOJTHEHU I KHUTa by-
HuHa “HoBble cTUXOTBOpeHMS” BBIIIIA B CBET B Ha-
yaje uoHsa 1902 r.

W3 vcTopuu n3naHus 3Toif KHUTH MBI BUIUM, YTO
B OCHOBHOM TOTOBHMJI €€ K M3TaHW0 Telemos, ol-
HAKO y Hero OblJ 3K3eMIUISIp KOPPEeKTYPhl KHUTH,
BBITIPaBJIEHHbIM ByHUHBIM, MO KOTOPOMY OH U pa-
ootan. Kcratu, nocie cpaBHeHus KHuru “HoBrie
CTUXOTBOPEHUS” C MEePENnrucKoil mucareseit, MOXXHO
KOHCTaTUpOBaTh, 4YTO TeJiellioB 04eHb aKKypaTHO
BHEC BCE MCITPaBJIEHUS, O KOTOPBIX €ro mpocui by-
HUH B TAChbMax. B cBA3M co BceM BBHIIEN3I0KEHHBIM
JlaHHOE U3JIaHUE TOXE MOXHO CUUTATh aBTOPCKUM.

Pannue ctuxoTBopeHusT ByHWHaA BOIIIM B €To
coopHuK “M30paHHBIC CTUXU IJI IOHOIIECTBA’
(M., 1909) [11], Bereniuuii B udgareabctse M.A. be-
noycoBa “¥YTpo”. McTopust moaroToBKu 3TOro coop-
HUKa HauMHaeTcsl ¢ nucbma U.A. benoycoBa K by-
HUHY oT 5 maga 1908 r., B KOTOPOM, B YaCTHOCTH,
ropoputcs: “Ciyiaii, ToBOPIO CEpbe3HO: COOEPU Thl
COOpHUK CBOMX pacCcKa30oB U CTUXOB M Jaif MHE W3-
JlaTh; pyratbcs He OyeM, U He HaKJaJaHo Tebe OyaeT”
[10, c. 737]. B orBeTHOM mucbMe oT 16 mas 1908 r.
bynun coobman NU.A. benoycoBy: «Jlato Tebe c10BO
HeTpeMeHHO 1aTh M CTUXOB, M paccKa3 st COOpHUKa
<“¥YTp0”>, 1aio cJIOBO OUYEHb CKOPO COOpaTh 1 JIJIsl OT-
JeJbHBIX KHUT Toro u apyroro <...>» [10, c. 738—739].

9

Coxpanunoch “CorjamieHue” 00 M3gaHUM 3TOM
KHUTH, MOANMCAHHOE aBTOPOM U uzaarejem 11 Ho-
a6psa 1908 r.! B muceme ot 20 Hos6ps 1908 r. u3 [o-
ToBo ByHuH cripammuBai y beigoycoBa, moueMy TH-
norpadus He MPUCHIIAeT eMY KOPPEKTYPHBIC TUCThI
ero cbopHuka, U nmogdyepkuBaeT: “becrnokorcy’
[12, c. 90]. CoopHuk byHuHa “U306paHHbBIE CTUXU
IS TOHOIIIeCTBAa” BHIIIET B CBET B KOHIIE HOSOpS
1909 r.

Cyns 1o umTaram u3 nepenucku, byHuH cam oto-
Opana mjs cBoero cOopHuKa cTuxoTBopeHus. Ho
ocTaeTcsl BOMPOC, YUTAJ JIU OH KOPPEKTYpPY ITOM
kHUru? Micxoast u3 Toro, 4To B mucbMe ot 20 HOSIOps
1908 r. byHuH BbIpaxkaeT 0€CNOKOMCTBO 00 OTCYT-
CTBUM KOPPEKTYPHI, a Yepe3 HECKOIbKO THEl (B KOH-
11e HOSIOpsI) 3Ta KHUTA YXe BBIIILJIA B CBET, MOXHO
cleslaTh BBIBOM, UTO KOPPEKTYPY 3TOTO COOPHUKA

9

' PTAJIN. @. 44. Om. 1. En. xp. 339. JI. 6.
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ByHuH He yuTa, a MOATOTOBUJ KHUTY K U3AaHUIO
nosiHocThio benoycos. ITomuMo 3TOro, B cOopHU-
ke moama “Jlucronan” Oblaa mpeacTaBjieHa TOJIb-
KO oTpbIBKOM. Crenajl 1M 9TO COKpallleHue MOdIMbI
caM Mo3T uiau besoycoB yCTaHOBUTH MPakKTUUECKU
HEBO3MOXHO, TaK KaK M0 3TOMY IMOBOJYy HE coXpa-
HUJIOCh HUKAKUX CBUIAETEIbCTB. MOXHO TOJBKO
MTPEATIONIOXKHUTh, YTO, OYyAyIU OJM3KUMU APY3bSIMU,
bynuH u benoycoB 1oroBopuianch 060 BCeM YCTHO
mpu BcTpeuax B MockBe: bByHUH faj TeKCThl CTUXO-
TBOpPEHMUI, a beloycoB yxKe MoAroTOBUII U BBITTYCTUI
9TOT COOPHUK B CBOEM U3AaTeNbCcTBE “YTpo”. Takum
oOpa3oMm, cTeleHb yJacTusi byHnHa B TTOATOTOBKE
K M3JaHWIO0 TaHHOTO COOpPHMKA MPEACTaBIISICTCS He-
0OBIION — COOPHUMK OBIJT TOJIBKO COCTaBJIEH aBTO-
poMm. OnHAKO CYUTATh €r0 HEABTOPCKUM MBI TOXE
He MOXeM, MOCKOJIbKY ByHUH caM cocTaBUJI KHUTY
U rioanucan opuumaabHOe CoriallieHUe Ha ee u3aa-
Hue. [Ipu TekcToI0rn4YecKoit pabore co CTUXOTBOpE-
HUsIMU byH1MHa HEOOXOAUMO IIOMHUTH 000 BCEX ITUX
00CTOSITEIbCTBAX U MTPU BOSHUKHOBEHUM KaKUX-TO
CIMIOPHBIX MOMEHTOB B TEKCTE JaHHOI'O COOPHUKA Me-
penpoBepsITh UX IO APYTUM U3IAHUSIM.

IlonroraBiauBasi K HOBOMY M3IaHUIO CBOM paH-
HUe pacckasbl, Bomenmue B 1-it Tom CobpaHus
COUMHEHU I, BBIMYIIEHHbIN TOBApUILECTBOM “3Ha-
Hue” B Tpex usganusx [13] (CII6., 1902, 1903, 1904),
byHuH momosHMI 3TOT COOPHUK APYTUMHU paccKa-
3aMM U BBIIIYCTUJ 4-¢ u3gaHue (UCIpaBiIeHHOE U
JIoToJIHEeHHoe) nof 3arnaBueM “IlepeBan u apyrue
paccka3bl” B “MOCKOBCKOM KHUTOM3IaTeIbCTBE”
B 1912 r. [14]. Cyns no nepenucke byHuHa ¢ 6patom
IO.A. bynunbim [12, c. 190], aBTOp cam cocTaBuJ
HOBOE M3IaHME CBOETO 1-TO TOMa, TOOGABUB B HETO
HEKOTOphle pacckasdbl U3 coopHuka “Ha kpaii cBe-
Ta u apyrue pacckasbl” [3]. B 310 Bpemst ByHuH
XKua Ha Kamnpu, mo3ToMy K UTEHUIO KOPPEKTYPhI
4-ro uznaHus cOOpHUKA pacckKa3oB aBTOP BHOBb
npubiek Tenemona. B muceMe K Hemy oT 25 HOSIOps
(8 mexabpst) 1911 r. bynun nucan: «Orocnan B “Mo-
ck<OBCKOE> KHUTrou3a<aTeJabCTBO>" M MaTepuaia
1-ro ToMma, <...> U3MapaJi, UCIIpaBJisisi, Bce BApeOe3-
ru. J1Ioporoii, B HOXXKH TOKJIOHIOCh — HE MOXEIIb JIU
IIPOCMOTPETh nocaedHI0 KOPPEKTYpy 3TOro ToMa?
CTBIIHO IPOCUTH, Aa 4To neiarth? Ecam mHe OyoyT
cllaThb, — KOTaa KHura Boiiiaer?» [12, c. 192].

8 (21) mexadbpsa 1911 r. Bynun BHOBBH nuuret Te-
JICIIOBY IIO IIOBOIY cBoeit KHuTH: «M ele: Kak
JIeJI0 Hac4yeT TOTO, YTO 51 IIPOCHUJ TeOs IIpocMaTpu-
BaThb JIJIsl MOAMNKMCU MOW TIEPBbI TOM, M3JaBaeMblii
“M<O0CKOBCKMM> K<HUTOM3ZATEILCTBOM>”, 3TU
THYCHBIE paccKasbl, CTOJIb U3Ma3aHHbIe MHOI? T1o-
BTOPSIIO — €CJIM MOXHO, IIPOCMOTPHU U pacIiopsiKaii-

MeH He crpamnBas. He 10 cripocoB — 1 Tak KHUTA
CTpALIHO MO3AHO BhIAET» [12, ¢. 195—196].

14 (27) suBaps 1912 r. Tenemos coobmian byHuny
B IIMCHME:

KoppexkTypy TBot0 ynTarw. Yxe 80 crpaHui; orbapabda-
Hu. [ledyaTaloT TOBOJILHO YUCTO, OIIMOOK MaJio, HO BCe
Ke BcTpeydatoTcs. JIoBilo, uTo 3amedato. Ho 3mtoch Ha Te0s
3a 0a0bu cioBa: YyTh He 1o 10 pa3 Ha cTpaHUlle BCTpeya-

eTcsl “MHOr0-MHOT0”, “najeko-maajeko”, “mMeaJIeHHO-Me/I-

neHHO”. Tak ObI 1 BBITOJIKAJ B II€I0 3TO BTOPOE CJIOBO!
ToyHO MHCTUTYTKA IMO3ApaBiIeHUE MUIIET: “0YeHb-0UEeHb
paja, Kpenko-Kpenko 1enyio”. Ho — npomnyckalo, ynapsisi
KYJaKOM I10 KaXXJIOMy HEHYXXHOMY CJIOBY.

3a0b171, XOTh yOeli, HO cadceHb XEHCKOro poaa, a
He myxckoro. Mcnpasuia. He mor nponyctuts. M “nion-
3eMKHN” HET, a €CTh “To3eMKa”. A TO BEIXOIUT Bpoje “IIom-
3eMeIbHOro HaJiora”. M BOT B 9TOM AyXe 3a4yepKHUBao, HO
o4eHb MaJio [8, kH. 1, c. 605—606].

B orBeTHOM muicbMe oT 20 ssHBaps (2 deBpais)
1912 r. ByHUH B ouepeaHOIi pa3 MoATBEpXKAaa Mmpe-
JocTaBJeHHY10 TeseloBy MojHyo0 ¢BOOOAY B MOMI-
rOoTOBKE KHUTHU U nucaj: «bblb Mooy He YKOp,
noporoit KnupebdeeBuu, — Beab 3TU “HalieKo-gajeko”
g mucall “gaBHO-JAaBHO”. A TJIaBHOE — BeIb S Xe Mpo-
cui tebs yepkatbl» [12, c. 206].

B aToT Xe aeHb Tenemos mociaja BCTpEYHOE MUCh-
MO, B KOTOpOM coobuiai: “Iejso uaeT XoaoM: IMoJi-
KHUTU TBoe# oT3yopua. He HpIHYe-3aBTpa MpuIl-
JIIOT elle Tpu Jucta. S He 3amepxuBalo. Pacckasbl
TBOM NEPEYUTHIBAIO C YIOBOJILCTBUEM. TallaHTIUBbBII
ThI mapeHb! MHOI pa3 Takyio IITYKYy 3arHellb, YTO
MPOCTO TIPENECTh, — HECMOTPS Ha TO, YTO PacCKa3bl
JTaBHUIIHME. XBaJlio 3a yxBaTKy! HeMHOXK0 omHO-
TOHHBIM ThI caenall 1-ii ToM: BCE Mpo NepeBHI0. 3aTo
BIIEYATIICHUE HE IPOOUTCS. DTO, TTOXaIyid, XOpo1Io”
[8, kH. 1, c. 607].

Coopnauk “IlepeBan u npyrue pacckasbl’ BBHIIIEI
B “MoCKOBCKOM KHUTOM3AAaTeIbCTBe” B MapTe 1912 1.
M kax cienyet u3 NpouMTUPOBAHHON BbIIIIE TIEpeIu-
CKHU, TOTOBMJI K U3aHUIO 3Ty KHUTY TenemoB. by-
HUH niepenai TenemoBy (Kak M B ciydyae co COOpHU-
KoM “HoBble CTUXOTBOpPEHMSsI”) CBOI1 UCTTPaBICHHbIi
TEKCT BCEX paccKkas3oB, BOLIEAIIMX B 3TO U3IaHUE, a
TaKXe ajl eMy MOJHOE MPaBO BHIMOJHUTH BECh U3-
JaTeJbCKUM IIMKJ BBINTYCKAa KHUTHY B CBET (UTEHUE
KOPPEKTYpPhlI, TpOBEepPKa BHECEHHOM MpaBKU, IMOJI-
MKCh B Mievyarh). TesaeloB UCIOIb30BaJl JTaHHbIE EMY
I POKUE TIOJTHOMOYM ST KOPPEKTHO M aKKypaTHO,
WCIIPABIISIST TOJBKO SIBHBIE OITMOKM M OIeYaTKU, HO
He BTOpTajicsd B aBTOPCKUI TekcT. TakmM ob6pa3om,
9Ta KHUTA SIBISIETCS aBTOPCKUM M3MaHHUEM.

OTMeTUM, 4YTO ByHMH JMYHO TOTOBMJ K U3Aa-
HMIO CBOM MHOTOTOMHBbIE U3TaHUS: KaK MEePBOE CO-
OpaHUe COUMHEHUI, BHIMYIIEHHOE TOBAPUILECTBOM

CsI CO BCEM TaK, TOYHO ITO TBOSI KHUTA, HU o0 yeM “3Hanue” [13], Tak u [lomHoe coOpaHne COYMHEHU I
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B 1IecTu ToMmax [15], B mepBbie ABa TOMa KOTOPOTO
BOLIJIM PaHHUE CTUXOTBOPEHUSI U pacckasbl. MUcTo-
pUs TTOJATOTOBKM Y U3NAaHUS DTUX COOpaHUIA cOUU-
HEHU MpocJieXXMBaeTcs B IMepernucke nucaresis
¢ A.M. Topekum u K.II. ITaraunnkum, u ¢ A.E. Po-
suHepoM [2]; [12]2.

B 1914 r. ByHUH MOATOTOBUI IJIsl KHUXXHOM ce-
pun “HapoagHo-11KojabHas1 0M0a1MoTeKa” COOPHUK
“UN3bpanHble pacckasbl” [16], Kyaa BOIIJIM B OCHOB-
HOM paHHHUE ero npousseneHud. 31 mas 1914 r. by-
HUH Tucaa o0 3ToM COOpHUKE COTPYOHUKY pelak-
uun “KHuromsmarenbcTBa nucarejieii B Mockse”
H.C. KnecroBy: “fl 4yTh-4yTh IIOYEpKao 3TU paccKa-
36l 1 BeIILIIO BaM Bckope” [12, ¢. 307]. DTa kHura
BBILILJIA B CBET B KOHIIE HOSIOpsT 1914 1.

CoopHuK “UM306paHHBIe paccKa3bl” ObLI IIeper3aaH
nBaxabl — B 1918 u 1919 rr. [17]; [18]. Bonipoc o cte-
TIEHU aBTOPCKOT'O YYAaCTHUS B 3THUX TepeU3TaHUIX
He BO3HUKAaJ Obl, €CIM Obl TEKCTHI BCEX TPEX U3AaHU I
ObLIM UIEHTUYHBIMU. OJHAKO BO BTOPOM U TPETheM
U3TaHUSIX COOPHUKA UMEIOTCS MEJIKHE PAa3HOUTCHMST
(cokpallleHHbIE COIO3bI U CJIOBa, U3MEHEHHbIE CJIOBA U
1.1.). [1o moBoay BTOporo uznaHus cBoeit KHUru by-
HuH coobman B nucbMe H.C. KnecToBy ot 15 ntonsa
1917 r.: «“Ilapyc” HUYeTO HE MMEEeT MPOTUB BTOPO-
ro usgaHus moux “M30paHHBIX paccKazoB”, — s
MOJIYyYMUJI HA THSX COOOILIEHUE 00 3TOM OT CaMOTo
A.H. Tuxonosa, xo3simHa “Ilapyca”» [12, c. 391]. Ha-
kaHyHe ByHuH nponan usznarenbctBy “Ilapyc” cBoe
coOpaHue COUMHEHUI, TTOATOMY TpedoBaIOCh coria-
CH€ U3aTeJbCTBA HA MyOJMKAIIMIO HEKOTOPBIX MPO-
W3BENEeHU I OTOEAbHBIM U3TaHUEM.

MOXXHO MTPeIoI0KUTh, UTO TTHCATENb YU4aCTBOBAJ
B MONTOTOBKE K BBITIYCKY 2-TO M3IaHUs COOpHUKA
“U3bpaHHbIe paccKa3bl”, Beilealiero B 1918 r., tak
kak bynun ¢ B.H. MypomM1ieBoii yexaa u3 MocKBbI
5 utoHd 1918 1. (M0 HOBOMY CTUJII0), TO3TOMY BIOJIHE
MOT TIPOYECTh KOPPEKTYPY KHUTU U BHECTH B TEKCT
He3HauYMTeJIbHYI0 paBKy. OMHAaKO YTBEpPKIaTh MbI
9TOr0 HE MOXEM, ITOTOMY YTO HE COXPAaHUJIOCh HUKa-
KUX CBUIETEJBCTB O MIOATOTOBKE M BBITYCKE 2-TO U3-
TaHWS 9TON KHUTH.

Yto kacaetcs 3-ro uzganus “M306paHHBIX paccKa-
30B” (M., 1919), TO MOXHO C MOJHOIM YBEPEHHOCTHIO
yTBEePXIaTh, YTO byHUH HE MMeJ OTHOIIEHUS K €ro
MOATOTOBKE U BBHIIIYCKY, MOCKOJBKY €ro He OBIIO
B Mockage. [1pu aTom 3-e n3gaHue BBILLIO YK€ B HO-
Boit opdorpacuu, 4To cam byHUH, Oynyuu MpUHIIKU-
NUaJbHBIM €€ MPOTUBHUKOM, He onoopua Owl. [1pnu
nepeBoae co cTapoil opdorpaduu Ha HOBYIO U3aa-
TeJIU TOIIJM TaK AajeKo, 4To B pacckase “Ha kpaii
cBeTa” gaxe pasbl, HAMMCAHHbBIE HA YKPAUHCKOM

2CM. yKasaTeJb MUCEM 1O agpecaTaM.
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SI3BIKE, OBIJIM HaOpaHBI TTO-PYCCKU, HATIpUMeED, BMe-
CTO YKPAuHCKOIro “CoKijJl” B KHUTE HaleyaTaHo “co-
kun”. U npyrast He3HaYMTeNbHas TpaBKa, BHECEHHAsI
B 3-e u3gaHue cCOOpHUKA, IBHO clieJaHa peaJakTOPOM,
a B HEKOTOPBIX MECTaX MOIMYIIEeHbI OTeYaTKu.

Takum oOpa3oM, B TEKCTOJOTMYeCKOi pabo-
T€ C pAHHUMMU paccKa3aMu 2-e u3gaHue cOopHuKa
“M30paHHBIE paccKa3bl” MOXET ObITh MCIIOIb30BAHO
C U3BECTHOI 0Jieii OCTOPOXHOCTH, a 3-€ u3gaHue
9TOI KHUTHU HE MOXET ObITh UCTOUHUKOM TEKCTa MpU
TEKCTOJOTMUECKOM MCCIeIOBAHUY BOLIEAIIUX B HEE
pacckasos.

ODTOT BBIBOJ TMOATBEPXKAalOT NMUcbMa byHuHa
B Havajie smurpauuu. bynun nucan E.A. JIsguko-
My u3 ITapuxka 23 anpens 1920 r.: «YTo no uzpanus
MOMX KHUT, TO g Bech K Balum yciayram — g coBep-
IIEHHO cBOOOIEH, a B Poccuut MoMX COUMHEHUIT HET
HM OIHOI0 TOMa, — ye3xkast u3 MockBsl B Mae 1918 1.
s He nan “KHurousnat<eabCTBY> nucareieit” paspe-
LIeHUW S U3aaBaTh 4YTo-1160» [19, c. 121—122]. B nuch-
Me K U.B. Tecceny ot 3 mast 1920 r. byHuH coobiant:
«C ynoBoibCTBUEM I'OTOB U M3AaBaThes y Bac. <...>
s ellle He CBsI3aH HUTAe, — (paBHO Kak u B Poccumn,
roe, oynyuu coxo3smHoM “KuHuromsg<aremnbcTBa>
nucareneil B MockBe”, sl caM X035IMH cebe, a ye3xkas,
3aMpeTuJ u3aaBaTh UYTO-T1U00 Moe 06e3 MEeHSI, TaK YTO
B Poccuu yxe naBHO HET HU OJTHON MOE KHUTU)»
[20, c. 161].

MHorue paHHue npousBeneHust byHuHa (cTtu-
XOTBOPEHMU S U Mpo3a) ObIJIM BKJIOUYEHBI ITHMcaTe/ieM
B OJIMH U3 MEPBBIX SMUTPAHTCKUX COOpHUKOB “Ha-
yaJibHag Jto60oBb” (IIpara, 1921). Hukakux goky-
MEHTAaJIbHBIX CBUAETEIbCTB O ITOATOTOBKE M M31a-
HUU BTON KHUTHU HE COXpaHUI0Ch. M3BeCTHO TOJIBKO
OJIHO YIIOMMHaHME 3TOTO cOOpHUKA B mucbMme byHu-
Ha K [1.M. bununnu ot 14 auBaps 1951 r.: «YkacHo
oropuyeH, uto Bam momanach B pyku 6€3 MOero Be-
JoMma u3gaHHas Korga-to (Kaxercs, B [Ipare) kHuxX-
Ka MOMX OYeHb JaBHUX paccka3oB “HauanpHas J1o0-
60Bb”!» [21, c. 170].

B sTOM TIHCBME eCTh IBE HETOYHOCTU. Bo-mepBhIX,
B cOopHuK “HavyanbHas 11000BL” BOILIM HE TOJIBKO
11 paccka3oB, HO U 78 CTUXOTBOpPeHU 1. Bo-BTOPHIX,
CyJsl TI0O BHECEHHOM MpaBKe B TEKCThI MPOU3BEIE-
HUM, BOIIEAIINX B JaHHBIN COOPHUK, MOXHO C YBe-
PEHHOCTBIO CKa3aTh, UTO ee BHOCUJ byHuH. OnHa-
KO CTOJIb KaTeTOPUYHOE 3asiBJieHUE B MUchbMe (“0e3
MOETro BenoMma’), BO3MOXKXHO, CBSI3aHO C TeM, UTO by-
HUH, UCTIPABUB TEKCThI PACCKa30B U CTUXOTBOPEHUA,
He MMeJT BOBMOXHOCTH OKOHYATEIbHO MPOCMOTPETh
KOPPEeKTypy cOOpHUKA. DTO apryMeHTUPOBAHHO
noateepxaaeT T.M. IBUHATUHA HA TTPpUMEpPE TeK-
CTOB CTUXOTBOPEHMI 3TOro cbopHmka [22, c. 634].
Takum o6pa3oM, HECMOTpPS Ha MPOLUTUPOBAHHOE
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no3aHee 3asiBiIeHUe byHuHaA 0 cBoeil KHUTE, cOOp-
HuK “HauanpHas 11000Bb” MOXHO CUYMTATh aBTOP-
CKUM M3IaHUEM.

Craenyet 00s13aTeJIbHO O0OpaTUTh BHUMAaHUE Ha CO-
BETCKUE MIPUXU3HEHHBIE U3gaHns byHuHa. 3a 1926—
1930 rr. B CCCP 0ObL10 U3maHO neBITh KHUT byHuHa,
U3 HUX B IISITU KHUTaX ObUIM HalleyaTaHbl, B Y4aCTHO-
CTU, paHHME paccKaskl mucatelist. Bce aTu usganus
ObLIM BBIITYIIEHBI O0e3 BemoMma 1 coryiacust bynuna,
MO3TOMY HUKAK HE MOTYT OBbITh aBTOPCKUMH.

B 3akioueHre OTMETUM, YTO I10 CYILLIECTBY ITOYTU
BCe M3IaHUI KHUT ByHWHa, BKIIOYABIINX €r0 paH-
HUE TIPOU3BENCHUS, IBISIOTCS aBTOpcKuMU. Ciemno-
BaTEJIbHO, OHU SIBJISIIOTCSI ICTOYHUKAMU TEKCTa IIPU
TEKCTOJIOTMYECKOM MOATOTOBKE COUMHEH U TTUCATEN ST
st nyonukanuy B [TosHoM coOpaHUM COUMHEHUI U
nuceM Bynuna. OgqHAaKO IIpU TEKCTOJIOTMUECKON pa-
60Te HEOOXOMMMO TPUHUMATh BO BHUMaHUE BCE OCO-
OEHHOCTH TTOATOTOBKM U BBITTYCKA HEKOTOPBIX KHUT
MnucaTelisl, 0 KOTOPHIX 111J1a peYb B JaHHOI padoTe.
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JIBa “OcBoboxaenns ToacrToro”:
. A. bynun u A. JI. VIBaHYeHKO 0 CMEPTH M TBOPYECTBE

© 2023r. JI. B. ly6akos
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Pe3siome. B cratbe cooTHocsaTcst kHUra M.A. bBynuna “OcBo6oxaenue Toscroro” (1937) u ogHOoMMeHHOE
acce A.JI. UBanueHko (2005). B neHTpe paccMOTpeHU ST OKa3blBaIOTCSI aBTOPCKUE JTUTepaTypPHO-PEIUTU-
O3Hble MHTEHIIMU (BCeX Tpex nmucareseii), ocobeHHOoCTU co3naBaemoro oopasa JI.H. Toicroro B 060oux
acce, TeMaTuKa 1 mpobjeMaThKa TOJCTOBCKOIO XyI0XKEeCTBEHHOTIO TBOPUYECTBA U €ro PeIMTHO3HO-(hUI0-
coCKOU MyOJIMITUCTUKHU, OTIpeieIeHHBIM 00pa3oM BocTipuHsIThie ByHnHbIM 1 UBaHUeHKO, crielinduka
noBecTBoBaHU . KirtoueBas nmpobieMa, KOTOpoii KacaloTcsl oba aBTopa, — ocBoboxaeHue Tosctoro. by-
HUH BUJIUT €ro B Mpe/esie Kak 0CBOOOXIeHUe OT cMepTH, MBaHYEHKO — KaK OCBOOOXIEHUE OT TUYHOCTH,
MOTpyKeHHOi1 B caHcapy. B o6oux “OcBobdoxaeHusix TojlcToro” aBTopbl, TOBOPSI O BEJIMKOM IKCaTeIe,
MMPOroBapuBalOT CBOU COOCTBEHHBIE MPEICTABICHUS O CMbIC/IE XXKM3HU 1 O XapaKTepe U 1eJU IucaTeib-
ckoro pemeciyia. ByHuH cTouT Ha crienMduueckoi “XprUCTUAHCKO-0YIIUINCKONH” MO3UIIMK, COMXKAsICh
¢ ToncThiM B ero XxejnaHuu “OyAAMICKOr0 pacTBOPEHUSI” M OJHOBPEMEHHO €ro oracasich, CTpeMsICh
K TTOJTHOTE YYBCTBEHHOTO OBbITHSI. MBaHYeHKO KaK OYyIIMCT BUAUT B TOJICTOM TOTO, KTO MHTYUTUBHO
MoAoIIe] K OyIIUICKOMY YUSHHUIO 1 ero MpakKTUKe OKOHYATEIbHOTO CaMOOCBOOOXAeHUsI. BYHUHCK M
noaudOHUYHBIN TeKCT 0 ToscToM, OopMUPYIOLIMIA TPOCTPAHCTBO U MPOLECC pa3MblIlJeHU, y MIBaH-
YEeHKO OKa3bIBa€TCSI MOHOJIOIOM aBTOpPA, JJOT'MUYHO BBICTPAMBAIOIIETO MBIC/b OT HavyaJja K KOHILY U UPO-
HUYECKUMU 3aT0JIOBKAMU OTMEHSIIOIIETO CYeTy M TIIETY MUPCKOM XKU3HU. Takke B cTaThe MpUBJIeKa-
oTcs aApyrue TeKcTsl A.JI. UBaHUYeHKO, B KOTOPBIX TOT oOpaiaercs: K oopasy JI.H. Tosctoro. B nukie
nuTeparypHo-duiaocopckux acce «“Homo Mysticus”. CyTpbl coTHEYHOT0 ynapa» u B “2KnBom XypHaje”
(B 3amucsx akkayHTa “Verbarium”) oH moHuMmaeTt ToJICTOro Kak odpasell IrcaTesisi, KOTOPbIii OT CJIOB
UIeT K MOJUYAHUIO, OT BHEIITHETO TBOPUYECTBA — K TBOPUYECTBY 9K3UCTEHIIUATBHOMY.

Kumouesbie cioBa: M. A. bynun, A.JI. UBanueHko, Oyanusm, OyIAMICKUI TEKCT, 3cce, mapaaleau3mM U
rnoJieMuKa, npobjemMa TBOpUECTBa.

Jaa uurupoBanus: /[ybakoe JI.B. IBa “OcBoboxneHust Toncroro”: U.A. bynun u A.JI. UBaHueHKO O
cMmepTu U TBopuecTBe // M3BecTtus Poccuiickoii akamemun HayK. Cepust tutepatyphbl u ss3bika. 2023. T. 82.
Ne 2. C. 86—91. DOI: 10.31857/S160578800025505-1
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DUBAKOV. TWO “LIBERATIONS OF TOLSTOY”: 1. A. BUNIN AND A. L. IVANCHENKO

Abstract. The article correlates the book, or essay by I. Bunin “The Liberation of Tolstoy” (1937) with the
essay by A. Ivanchenko “The Liberation of Tolstoy” (2005). The author’s literary and religious intentions (of
all three writers), the features of the created image of Leo Tolstoy in both essays, the themes and problems
of Tolstoy’s creative work and his religious and philosophical journalism, perceived in a certain way by
Bunin and Ivanchenko, the specifics of the narrative are in the center of consideration. The key problem
that both authors are concerned with is the liberation of Tolstoy. Bunin sees it as liberation from death,
Ivanchenko — as liberation from the personality immersed in samsara. In both “Tolstoy’s Liberations”, the
authors, speaking of the great writer, express their own ideas about the meaning of life and about the nature
and purpose of the writer’s craft. Bunin stands on a specific “Christian-Buddhist” position, approaching
Tolstoy in his desire for “Buddhist dissolution” and at the same time fearing him, striving for the fullness of
sensual existence. Ivanchenko as a Buddhist sees in Tolstoy someone who intuitively approached Buddhist
teaching and his practice of final self-liberation. Bunin’s polyphonic text about Tolstoy, which forms the
space and the process of reflection, turns out to be Ivanchenko’s monologue of the author, logically building
a thought from beginning to end and eliminating the bustle and vanity of worldly life with ironic headings.
The article also draws on other texts by A. Ivanchenko, in which he refers to the image of L. Tolstoy. In the
cycle of literary and philosophical essays “Homo Mysticus. The Sunstroke Sutras” and in LiveJournal, in
the records of the “Verbarium” account, he understands Tolstoy as a model of a writer who goes from words
to silence, from external creativity to existential creativity.

Key words: I.A. Bunin, A.L. Ivanchenko, Buddhism, Buddhist text, essays, parallelism and polemics, the
problem of creativity.

For citation: Dubakov, L.V. Dva “Osvobozhdeniya Tolstogo”: I.A. Bunin i A.L. Ivanchenko o smerti i tvorchestve
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H3sBectHO, uTo 06pa3 JI.H. ToscTtoro, ero 6uorpa-
dus, ero XymoxkeCTBEHHOE TBOPUECTBO B 3HAUUTEIb-
Holi creneHu nopausiau Ha MU.A. Bynuna. BeposiTHo,
JIABHBIM TPYJIOM, B KOTOPOM OOHapyKHuBaeTcs Oy-
HUHCKWI nHTepec K ToncTomy 1 ero Ha ByHwnHa Bo3-
nIelicTBUe, ABIIIeTCd KHUTA, NI 3cce, “OcBoboXKIe-
nue Toscroro” [1]'. ITo cioBam M.A. [IbaH3UHOIA,
“...IIOCBSIIIIAasl CBOE UTOIOBOE COYMHEHNE TI0OMMOMY
rmicareito, ByHWH mojydyaa BO3MOXHOCTD BBICKA3aTh
COKPOBEHHBIE MBICTI O TTMCATEIhCKOM MacTePCTBE,
O TIPUPOJIe XYIOXKECTBEHHOTO TBOPYECTBA M, HAKO-
Hell, o cebe Kak o rucarene” [2, c. 118—119].

CrnycTsa ceMb OeCSITUJIETUN COBPEMEHHBIN IU-
catenb A.JI. UBaHUYEHKO, TakK e Ha MPOTSIKECHUU
MHOTHX JIET IIPOSIBJSIONIUN UHTEpEC K JIUUYHOCTHU
u tTBopuecTByY JI.H. ToscToro, Hanmucana cBoe 3cce
0 BEJIMKOM pyCCKOM mucatese u ¢puiocode, HaMe-
PEHHO J1aB CBOEMY COUMHEHUIO TO XXe Ha3BaHUE, UTO
1 BbyHUH, HO CO CBOMM 10A3arojoBKOM — “OcB000-
xaeHue Toncrtoro (B yem mos Bepa? bynnuiickue

106 “OcBo6oxnenun Toncroro” U.A. ByHnHa ecTh 10CTaTOYHO
oOlIMpHas JuTepaTypa, B KOTOpOil, OmHAKO, OYIAUINCKUE MOTH-
BBl CIellMabHO He paccMarpuBaloTcs. M3 pabot nocieaHero
BpEMEHU MOXHO Ha3BaTh, HampuMep, cieaywoiunue: Jaeawuna O.
Mapk AngaHoB u JleB ToscToii: K mpo0bJjieme peleniuuu: 1uc. ...
PhD (pycckas dunonorus). Tannuux, 2009. C. 99—-110; Ilono-
mapee E.P. I.A. Bynun u JI.H. ToncTtoii: nuc. ... Kaua. GbUIom.
CII6., 2000. 376 c.; IIpawepyx H.B. TIpoza U.A. ByHuHa B q1uaio-
rax ¢ pycCcKoi KJIacCUKOi. 2-e u3i., gon. Exarepunoypr: U3n-so
Vpan. benepain. yu-ta, 2016. 206 c.
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MOTHBBI B Xu3HU 1 TBopuecTse JI.H. Toncroro)” [3]%.
W oty nmpousBeaeHU s, KOHEYHO, TaK UJW MHAYe Ha-
xoasitest B nuanore. [Ipu atom MBaHUeHKO TMpak-
TUYECKM He ocrnapuBaeT byHUHa, oH cKopee UaeT
rmapajaeabHbIM TTyTeM. UBaHUYEHKO, KaXeTcs, maxe
HE B IeTajisx 3HaeT OYHUHCKOE 3cce, HallpuMep, OT-
Meuasl, YTO He TIOMHUT, B YbMX BOCTIOMUHAHUSIX MTPO-
yell (ppasy Toactoro “IIoBoIbHO NPOSIBAEHU!”, XOTSI
OHa MPUCYTCTBYET B 3TOi KHUTe BbyHMHa.

MBaH4yeHKO, HECMOTPS Ha TO, YTO MHOTO ITUIIET
o TosncToM U u3bMpaeT, Ha MEePBbIN B3TISO, TY Xe
ONTHUKY, YTO U ByHUH, — mTpoOaeMy MOLJIMHHOTO
ocBoboxaeHns: ToacToro, B CBOeM 3cce CMEIaeT akK-
LIEHT C JMYHOCTH IMCaTeIsl HAa MHTEPECYIONIYIO €ro
caMoro oygamiickyto nmpobiematuky. [1pu BHuUMa-
TE€JIbHOM YTEHUM CPEeIHsIS MO3UIINMS Ha3BaHU S UBaH-
YEHKOBCKOT0 3cce — “B yem Most Bepa?” — oka3bIBa-
eTcd riaaBHoi. [ToMUMO OTCBHIJIKM K OMHOMMEHHOMY
TpakTaty ToJicToro, oHa yKa3blBaeT Ha TO, YTo MIBaH-
yeHKO roBopUT B “OcBoboxaeHuun Tojictoro” mpe-
JKJe BCETO O CBOEil COOCTBEHHOI Bepe, a yKe ITOTOM
o Bepe Toisctoro. B aTom acce UBaHYEHKO pa3MbIllI-
J4€eT B OyAAUICKOM KJIIOYE O TBOPUECTBE?, O TUYHO-

2 Ml cebliaemce Ha my6aukanuio 2007 1. [3], o1HAKO y HaC UMe-
eTCs BepCHs TeKCTa 0e3 U3bSITHUI, IPEeIOCTaBICHHAS aBTOPOM,
K COXaJIeHUW 0, IT0Ka He OIyO0JIMKOBaHHAasl B HOBOI M 0oJjiee moJi-
HoW penakiuu. [TosHbBI BapraHT Ha3BaHUS B3ST OTTY/IA.

3 O npo6ieme TBopuecTBa B accerctuke A.JI. UBaHUEHKO Mo~
poOHee cMm.: [4].
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CTHU, O TIepCcOoHe Apyroro (B ToMm yucie bora), o rocy-
JIapcTBe, 00 3THUKe U Tpod. boiiee Toro, HeKOTOpHIE
n3 pyopuk “OcBoboxnaeHusi ToyscTtoro” (Hanpu-
Mep, “TBOpUYECTBO U YyAOTBOPYECTBO” (B YETHIPEX
qacTax) [5]) MoxXHO 00HapyKUTh B uKJjIe «“Homo
Mysticus”. CyTpbl COJIHEYHOIO yaapa», 1 TaM B HUX
He ynoMuHaeTcst ToJICTOM, TO €CTh OHU CYILECTBYIOT
Kak ObI ¥ BHE TOJICTOBCKOTO KOHTEKCTA.

Ha Bce “OcBoboxaenue Toactoro” BaHdyeHKO
MOXHO ITOCMOTPETH KaK Ha IIUKJI aBTOPCKUX JIUTEpa-
TYpHO-“PpUI0cOPCKNX MUHUATIOP” O YeJIOBEKE B €TI0

“MUCTHMYECKOM U3MepeHun” — Ha npumepe ToJicTo-
ro. Hecayuaiino ata kHura MBaHueHKO, KaK U €ro
“Homo Mysticus...”, Ha ypoOBHE CTPYKTYPHI IToJeJIeHa
Ha OTHEJbHBIE PYOPUKHU C TAKUMMU XK€ UPOHUYECKU-
MM 3arojioBKaMu, “o0HazKalomMMU TIIETY U CYeT-
HOCTbB 3aIlaJlHOI KYJBTYPHI IIepe] COBEPIICHCTBOM
mbicau Bocroka” [6].

MBaHueHKoBcKoe “OcBoboxneHue ToscToro”,
B oTiiMuue oT OyHuHcKoro “OcBoboxaeHust Toacto-
ro”, MeHee nmoJugoHMYHbIN TeKcT. Tam, roe y by-
HMHa CUCTEMa HECKOJIbKMX HApPaTOPOB U CJIOXHOE
coeqUHEeHNE HECKOIbKUX TUCKYypcoB [2]; [7], UBaH-
YEHKO CO3/1aeT MpeX/ie BCero JurepaTypHo-(duio-
co(ckoe acce ¢ MPeuMylIecCTBEHHO MOHOJIOTUYe-
CcKoit peublo. BMecTe ¢ TeM, Kak U KHUTra byHuHa,
nBaHuYeHKOBcKoe “OcBoboxaeHue TojicToro” comep-
KUAT KpaTKUe U MPOCTPaHHbIe IUTAThI U3 ToJcToro.
Tak, oHO HauMHaETCs M 3aBEpIIaeTCsI ABYMs 0OJIb-
muMu pparmeHTaMu u3 KHuru “B yem most Bepa?”’ u
“Xosacromepa”, KOTOpble B UCTOJKOBaHUU MIBaHUYEH-
KO OKa3bIBalOTCS KJIKYEBBIMU TOJCTOBCKUMMU TEK-
CTaMM C TOUKU 3pEHUSI TOHUMaHU ST €r0 OCHOBHBIX
MOTHUBOB — COIMPOTUBJIEHUE 36MHOMY 3aKOHY B IIPO-
TUBOBEC 3aKOHY OOXECTBEHHOMY U OOHapyXeHUe
WJIIIO3UM 36MHOI peajbHOCTH.

IuTatel u3 OyaAMACKUX TEKCTOB, KOTOPbIE UMEIOT-
cs y bynuna, y UBaHueHKO IIpeBpallaloTCcs B 00JIb-
1IMe Maccaxu, BOCIIPOU3BOASAIINE OyNaUCK1E Me-
auTanuu (MogooHO TOMY, KaK 3TO ObIJIO B €r0 poMaHe
“MoHorpamma”). BepositHo, nyist UBaHUeHKO BaXXHO
HE€ CTOJILKO OOHApYXUTh OJM30CTh MbIcieit ToncTo-
ro K OyIaAuiCcKOMY YUeHUIO, XOTs TOT “0au3ko <...>
MoJouIe]l K IMpodIeMe camooc8ob0ucoeHusi, METOIY
JIMYHOTO CITaceHUsI, KOTOPBI COCTaBJIsIET B OyI-
JIU3Me y3JI0BO MOMEHT <...> NyXOBHOM MPaKTUKNA”
[2, c. 347], cKOJIBLKO BBECTH B TEKCT 3CCE MOAPOOHYIO
U YeTKYI0 MHCTPYKIIMIO MO OCBOOOXIAECHUIO JJIST JIIO-
00oro yejaoBeKa.

BYHUHCKOTO CTOJKHOBEHUS pa3IM4YHBIX B3TJIS-
noB Ha ToJyictoro y UBaHUYEHKO HET, HET U CIIOPOB
o TonctoMm. UBaHYEHKO JIUIIIb UHOTIA MOACIUPYET
BO3MOXHBIE TUCKYCCUUM — Hampumep, Mexay Tou-
CThIM U JIOCTOEBCKUM, — YTOOBI B KOHEUHOM MTOTE
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPbBI WU

AYBAKOB. IBA “OCBOBOXIAEHNA TOJICTOI'O”: 1. A. bBYHHWH U A. JI. UBAHYEHKO

MpPeIJIOKUTh CBOIO Bepcuio: “CIriacTu KpacoTy M Kpa-
COTOIf MOXET TOJIbKO bor, mpoanKToBaBIINKi XyI0XK-
HUKY CBOU (DOPMBI, HO XYIOXHUK PEIKO CIYIIAeT
He0o. OH caM cebst Ha3biBaeT borom™ [3, c. 339].

TosicToli B ”BAHYEHKOBCKOM TEKCTE OKa3bIBACTCS
B OoJbllIelt cTeneHu Oyanuiickum ¢puiocodom, yuem
Ha B3I byHuHa, y koToporo ¢gpuiaocoduss ocBo60-
KaeHust ToJaCToro 1Mo CyTu CBOEi “HOCUT XapakTep
1yooKo xpucTruaHckuii” [2, ¢. 124]. B.J1. AradpoHoBa
oTtMevaeT, 4To B “OcBoboxneHun Tonctoro” bynun
“coeqMHSIET OyaaMiicKue M XpUCTUAHCKIE B3I Ibl”
[8, c. 16] 1 uTO «HaApsAAY C 3aXBAaYEHHOCTBIO Oy Ii-
CKUM “KOMIIJIEKCOM”, B MUPOCO3epLIaHU U MUCaATEe s
Bcerja cyliecTBOBaJIO MPOTHBOBECHOE CO3HAHUE,
CBSI3aHHOE MpeXJe BCEro C OCTPbIM OIIYIIeHUEM
CaMOILIEHHOCTH JIMYHOCTHBIX HayajJd U UX “IpUTI-
3aHU”» [8, c. 15]. dunocodckast myoIMIINCTHKA 1
TBOpUYecTBO TOJICTOrO MPOSIBISIIOT B 3cce MBaHYEHKO
CBOM MHOTOYUCJIEHHBIE Oy IUIICKHEe MOTUBBI, PABHO
KaK 1 OyaauiCKKeE IO CYyTU CBOE MOTUBBI-TIO0OY K 1€ -
HUS IIPOSIBISIIOTCS B OCMBICAsieMoil B “OcBoboxIe-
HUU ToJIcTOro” XKM3HU BEJUMKOIO MUCATEIS.

bynuHckunit TojicToii mpeongoseBaeT cMepTh, dpa-
3a “JloBonbHO mposiBaeHuit!” Buaurcs byHnHy Kak
WHAYCCKO-OyAAUICKass MHTEHIUS K TTPEKPAIEHUIO
poxneHuii. UBanuenkoBckmit TocToii mpeomosie-
BaeT cebsl Kak IMucaTelisi, OH ABUXETCs K “IpsSIMOro-
BopeHuto” [3, c. 350]: B cmoBax “I0BOJIBHO MPOSIBIIE-
Huii!” UBaHYEHKO CJIBIIIUT He TOJBKO MIeto 00 yxoue
OT MEePEBOIJIOLIEHU I B caHcape, HO U ApYyTUe CJioBa:
“JIOBOJILHO X)00cecmeeHHblX TIePEBOIIOIIEHUT, 10-
BOJIBHO BOOOpaxXeHUs!”, 1 3TO “3aKIIOUYUTEIbHBINA
aKKOpJ OYMIIAIOIIErocsl OT CAaHCApPUUYECKUX BOIJIO-
LIEHU I cO3HaAHUS”, “3aKJI0OUMUTENbHAsI CTYIIEHb BbIC-
mero nyxoBHoro nytu” [3, c. 349]. O.A. bepaHukoBa
nuuet, yTo AJs byHuna TosicToil 0wl 0Opa3ioM
TBOpLIA, CTPEMUBIIETOCH K PACIIUPEHUIO TPaHUI]
JIMYHOCTHOTO ObITUS [9], UBAaHUEHKO BUAUT OCHOB-
HOE ero JOCTOMHCTBO — B IIPOTUBOITOJOXHOM.

Takum obOpasom, aBa “OcBoboxaeHust ToJcTo-
ro” — OyHMHCKOE€ U MBAaHYEHKOBCKOE — TOBOPST
00 o1HOM U TOM ke — ocBoooxneHuu JI.H. Toacrtoro.
OnHako MBaHYEHKO MMOHUMAET 3TO OCBOOOXIeHUE
IIKpe W, BO3MOXHO, II1y0xXe, UMesI B BULY HE TOJIb-
KO CpaxkeHue MucaTeis ¢ TeJIECHO CMepThio, HO 1
¢ caMuM co0o0li KaK IucaTenaeM (a yeJoBeKa BO0oO-
e — ¢ oOMUpIIEeHNEeM CO3HAHUS U JaXe ¢ COOCTBEH-
HBIM “s1”). ByHMHCKMI TEKCT MPOBOAUT Iapasliean
mexay ToJacTbiM U OyAAM3MOM, HO HallMCAaH Ha OC-
HOBE XPUCTUAHCKOI'O MUPOBO33peHUS (MOXET OBbITh,
C HEKOTOPBIMU 3JIEeMEHTaMU OyAAUiICKOro), uBaH-
YEHKOBCKOE€ 3cce 0 ToJICTOM — MOMJIMHHO OyAauii-
CKUI TEKCT, ABISIOLIMICS He TOJbKO unocodueit
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0 Oynausme, HO U Oy AUACKOI Teopuei U MpaKTUKOM
Ha MpUMepe XU3HU U TBopuecTBa ToJicToro.

ByHUH ciopuT ¢ cOBpeMeHHUKAaMU O CBOEM BH-
nenuu Tonctoro, MBaHYeHKO yTBepKaaeT ToJCcToro
Kak oynnuiickoro ¢usiocoda u nucaress, a CoBpe-
MEHHUKOB BEJIMKOTO KJIacCUKa JInIllaeT rpaBa UMM
OBITh: “...COBpPEMEHHUKH JeJIal0T KJIaCCUKOB CBOUMMU
coyyacTHMKaMU. 3a 6€CCUIMEM CTaTh UX COBPEMEH-
Hukamu” [3, c. 360]. ByHUHCKMI TEKCT AEMOHCTPU-
pyeT “npouecc pazaymuit” [2, c. 124] u obpeTeHue
WCTUHBI, UBAHYCHKOBCKHM I TEKCT B caMOM HadJaJie 3a-
SIBJISIET OCHOBHBIE TE3MChl U HA MPOTSI)KEHU U OCTaJIb-
HBIX CTPAHUIl pa3BUBAET 9TU TE3UCHI, OH HE UIIIET 1C-
TUHY, OH €€ 00OCHOBBIBAET.

[Tomumo 3cce “OcBoboxaeHue Toncrtoro” MBaH-
yeHKo oOpaiiaetcs K ¢urype ToJIcTOro u B Apyrux
TekcTax. Tak, B acce «<M3mepenue. Kyii, Kyit 4oOUTOK.
®dunocopusga Tena B pomane JI.H. Toncroro “AnHa
KapeHuHa”» OH JeJUT KyJbTypy Ha OMAacCHYIO U He-
onacHyo s “a”. OnacHasi KyJbTypa IIpeKpaiiaeT
oniTue “s”: “Omnacen bynna, He onaceH Xpucroc. Mc-
TUHHBIC MBICJIN YEJIOBEYHOCTHU UCXOIST OT ONACHbIX
moneit. HeomacHble mopoxaaT c1aboCTh U HACU-
nue. OHU BeuyHasl yrpo3a CBoOOOae U MUPY U IIpeBpa-
IIEHNUE ero B MICTUHHYI0 onacHOcTh” [10]. DTo 3cce
caMmo 110 cebe oKa3bIBAETCS IOIBITKON MPOYECTh
pomaH Tosctoro uepes3 Oyaauiickoe MUPONOHUMA-
HUe — “KaK MCTOPMIO pacCTaBaHMS YeJoBeKa C Te-
JIOM, C UJLJIIO3MEeU MJIOTU U MaTepU U U KaK caMooIpe-
JIeJieHUe B CTpagaHUM ero uaMmydeHHoro nyxa” [10].
ITo muenuio UBanuyenko, Anne KapeHunHoii B mmo-
CIEeIHUX MTHOBEHUSIX OBITUSI OTKpPbIBAaeTCs “psiOb
Maiiy Ha CMBIKAIOIIecs IMOBEepXHOCTU oOMaHa”,
“xene3Has ceTb Maiin” [10], ckoBaHHAsI MY>KWYOH-
KOM M3 YKPaWHCKOI HAPOAHO TTeCHMU.

BcnmomunHaeT ToacTtoro MBaHYEHKO Takke B CBO-
em “2KuBoM XypHaje”, rie ero akkayHT Ha3blBa-
eTcst “Verbarium”. (DTu 3amMcu ¢ TOYKU 3pEHUS
)KaHpa MOXHO OMNpeaelnuTh KaK HeOOJbIINe 3CCe.
B otnuuue ot “Homo Mysticus...”, OHM He BKJIIOUEHBI
B 3aKOHUYEHHYIO CTPYKTYpPY, OHAKO, CYIs I10 Teram
(HanmpumMmep, “Yenosek muctuueckuit”, “Hanenu™),
nucaTejlb CMOTPUT Ha HUX KaK Ha JIOTMYECKOE Mpo-
JNOJI)KEHHE CBOUX 3CCEUCTCKUX COOPHUKOB. 3amu-
cu “Verbarium” onu3ku K 3cce “Homo Mysticus...”
u “HanegssM” CBOMMM XyI0XeCTBEHHBIMU XOJaMU:
Kak npaBujio, MBaHYEHKO OTTAJIKMBAETCS OT JIUTE-
paTypHBIX, KYJIbTYPHBIX, HOJUTUUYECKUX BIeUaTiie-
HUI U OCMBICJISIET / TIEPEOCMBICTSIET UX, OTIUPASICh
Ha Oynauiickue ycraHoBKU. Kpome Toro, 3anucu
“Verbarium” MoXHO KBaauGUIMPOBATh U KaK MU-
CTUYECKME MHTYULMU MHUCATENS B OyIOMCKON
cepe. AKkayHT “Verbarium” nMmeeT paciii@poBKYy
“Teppapuym cioB”. B 3TOM clI0BOCOYETAaHUM MOXKHO
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YBUIETh U OTHOLIEHME MUCATEN S K CJI0BaM KaK K XKH-
BBIM CYIIIECTBAM — PAaCTEHUSIM UJU OECIO3BOHOY-
HBIM (Hanmpumep, Npu MPOU3BOJbHON, HO BO3MOXK-
HOM KyJBTYPHOI accouMaliMm — Kak K Iaykam ujiu
3M€sIM), M BOCIIPUSITUE CJIOB KaK BbIpa3uTeJieil OTHO-
CUTEJIbHOI, OTPAaHUYE€HHOM, 3eMHOM pealbHOCTHU, U
B3IJIS Ha CJIOBA KaK Ha ITOPOXACHNE YeJI0OBEYECKOTO
yMma.)

OnHa u3 teM “Verbarium” — “ctuxuitnbie” Oynanii-
CKMe OTKPBITUS PYCCKOM JIuTepatypbl. 3anuch “Kam-
Ma CoJjrory0a” ot 14 mast 2014 r. nomHUMaeT Ipo0dJieMy
3aMaJHOTO BOCIIPUSITUS JOKTPUHBI MEPEPOKICHUIA.
IMoaT “npubaukaercsa K JIxamme”, HO, IO MHEHUIO
HMBaHuyeHKO, yImycKaeT U3 BUAY TJIaBHOE — Hecylle-
CTBOBaHME “g”, a 3HAYUT, HECYIIEeCTBOBaHE BpeMe-
HU, Bellb «HabJt01aTeb Mpouuioro <...> mpucBanBaeT
cebe MHUMbIE QYHKIIMU MHUMOTO “s1” 1 pacrnpocTpa-
HseT ux Ha “Hacrosiiee” u “oynyuiee” [11]. B kom-
MEHTapMsIX K 3TOU 3alMCU MOXHO YBUAETH YTO-TO
BpoOJe TMOJIEeMUKHU, B KOTOPOI1 00CcyXaaeTcsl mpodyiemMa
BO3MOXHOCTH aJeKBaTHOTO Pa3roBOpa O CIOXHBIX
MmeTadusnyeckux Bemax. MBaHuyeHKO, 000CHOBbBIBas
HEOOXOIMMOCTH ABOMHOTO SI3bIKa (KOHBEHIIMOHAb-
HOTr'o U abCOJIIOTHOTO) B paMKaX OJHOTO BbICKa3bl-
BaHMSI, a TAaKXKe TOBOPsI O MOJTYaHUM KaK CJAEACTBUU
yCTpeMJeHUsI K aOCOJIIOTHOMY SI3bIKY, TIPUBOAUT
npumepsl u3 TBopuyectBa .M. JloctoeBckoro. Me-
nop Coiory0, JocToeBckuii, Huiiie njis Hero — ato
OpUMEpPHI “KaMMMUYECKU Pa3BUTHIX JIIOACH, CIIOCO0-
HBIX Ha OTAEJIbHBIC WM MHOTHE BepHBIE MHTYHUIINH,
HO M3-3a BePhl B TUNYHOCTD («TOPAbIHS 3a0JIyKICHUS

“JIMYHOCTU” TIOUTH BCErma MellaeT XYIOXXKHUKY CO-
3HATEJLHO MPOHUKHYThL HAa COOCTBEHHYIO IITyOUHY»*)
OHM “O0pedeHbl Ha JoJTue CKuTaHus B caHcape” [11].
Kopa k aToii mojieMuke — dpaza “VYiuena B puTpuT”:
nojieMuKa 3aBepllieHa mucaTejieM Ha “BepXHeil BbI-
COTe, 3a KOTOpOi1 ToJabKO MoauaHue” [11]. B otnnune
OT BBINIICHAa3BaHHBIX THcareeit, ToicToit B ero mo-
HUMaHUM, HATIPOTUB, YEJIOBEK, KOTOPBIH 1IeJ TyTeM
bynabsl — “OT ¢JIOB K MOJTUaHUIO, Yepe3 XyI0XKEeCTBEH-
HBIIl UICKYC K MIPSIMOMY BbICKA3bIBaHUIO, U OT HETO —
K 0€3MOJIBUIO”, HO HE JOIIeJ, IIOTOMY UTO “‘eMy I10-
Memianao uckyccrpo” [13] (3anucey “BHyTpu cioB u
BHYTpH 0e3monBus1” oT 21 Hos6psa 2010 1.). Ero yxon
u3 SlcHoii IonasHBI “cOmTOCTaBUM C HOYHBIM YXOIOM
n3 noma Cuaxartxu ['orambl, bynymero bynnbr” [14]
(Banuck “Toncroit: 100 net co nHs yxona u3 ScHoit
Ionsguer” ot 10 Hos16pst 2010 ).

B 3anucu ot 16 uronsg 2010 r. «PoMaH Kak cBepx-
€IMHCTBO “He-g"» MBaHUEHKO omnpeaenasieT 0CoO0eH-
HOCTh POMaHHOTO XaHpa ¢ TOYKU 3pEeHHUs ero BO3-
JIeiicTBus Ha aBTOpa: «B pomaHHo (hopme “s1” (310)

4 KoMmMeHTapuii K 3anucu ot 14 okta6ps 2013 roga “O npupone
crunsg”. Cm.: [12].
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CHauaJia TurnepTpodupyeTcs, a 3aTeM TepsieT CBOU
TpaHULBI U TTOJTHOCThIO OOECLIeHUBAETCsI, CAMO-
YHUUYTOXaeTcs 00 saapa» [15]. PomaH B 3TOM cMbIcie
He CTOJILKO JIUTePATYPHBIN XaHP, CKOJIbKO (popma
9K3UCTEHIIMAJIbHOTO TBOPUECTBA, “pOMaHHas CTPYK-
Typa co3HaHus”: “bynna, Xpucrtoc, mbiciutenu Be-
manthl, Ilmaton, Toacroii, Ilackans, IlloneHnrayasp
Hamucalu cBou pomaHbr” [15].

Nraxk, MBaHuyeHko Bcien 3a byHUHBIM co3maeT
CBOI MOPTPET U CBOIO BHEUIHIOW U BHYTPEHHIOIO
ouorpapui Toscroro. Kak u byHuH, oH nuuet
“OcBoboxaeHue ToacToro” — TeKCT, B KOTOPOM Be-
JIMKUIA PYCCKUI ITUCATEb, B XXM3HU U TBOPUYECTBE
KOTOPOro oOHapy>XKUBaTCSI OyaauiAcKue 4epThl,
yctpemisieTcsd K OcBoboxaennio [16]. Bynuackwmit
Toncrtoii ocBOOOXIAaETCS MpeXae BCEro OT CMEPTH,
MBAHYEHKOBCKUI — OT OOMUPILIEHU S YeJI0BEUYECKO-
ro, ¥ B YaCTHOCTHU MUCATEIbCKOro, Co3HaHus1. MBaH-
yeHKo, Kak 1 byHuH, B “OcBoboxaeHuu TojcToro”
MUILIET He TOJIbKO 0 TolcToM, HO 1 O cebe — CBOUX
B3aMMOOTHOIIIEHUSIX C MUPOM M MUCATEIBCKUM UC-
KYCCTBOM, KOTOPOE B Ujealie TOJXKHO ObITh HAaIlpaB-
JIEHO Ha pacTBOPEHUE JTUYHOCTHU, ITOJTHOM CTpacTeil.
00 aT0i1 ke nmpobnemaTuke A.Jl. UBaHUYEHKO IUIIIET
B “2ZKuBoM XypHaJie” (B akkayHTe “Verbarium”) u
B acce «“Homo Mysticus”. CyTpbl COTHEUHOI'O yaa-
pa», B OTAEIbHBIX 3alucsIX KOTophiX JleB ToacToit
npeacTaeT ImucaTejaeM, UAYIIUM OT CJIOB K MoOJIYa-
HUIO KaK MTOAJIUHHOMY TBOPYECTRY.
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Pe3iome. B cTaTbe paccMaTpuBalOTCs ABa TUTIA TJATOJIbHBIX JePUBAILIAil CO 3HAYEHUEM MaJloil CTEeIeHn
CUTYyallM1, KOTOPbIE Mbl Ha3BaJIM AUCKOHTUHYaTUBAMU U TJaroJIbHBIMKU TMMUHYTUBaMU. MBI TTIOKa3bI-
BaeM, UTO aHHBIE ABa TUIIAa UMEIOT Pa3HYIO TMaXPOHUUYECKYIO UCTOPUIO: MEPBbIN MPOUCXOIUT U3 TJia-
TOJIbHO MHOXECTBEHHOCTH, & BTOPOI M3 UMEHHBIX TUMUHYTUBOB. M bl pacCMaTprBaeM acreKTyaabHble
XapaKTePUCTUKU 3TUX JAEPUBALIMii U TOKA3bIBAEM PA3IUYUSI B COYETAEMOCTU, OOBSCHSIEMbIE X Pa3HBIM
ITPOUCXOXK ICHUEM.
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Abstract. This article looks at two types of verbal derivations with a meaning of a lesser situation, which we
have named discontinuatives and verbal diminutives. We show that these two types are of different diachronic
origin: the former comes from verbal pluractionality, and the latter comes from nominal diminutives. We
describe aspectual properties of the derivations and show how differences in distribution can be explained
by the origin of the derivations.
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1. Beenenmne

B s3pikax Mupa BCTpedaroTCs pa3IndHbIC OEpPU-
BaIlU¥M CO 3HAUYCHMEM OCJIA0JICHHON CUTYalluM, KaK
B MIpUMepax HUKe:

(1) Zan kontan
Kan HPaBUTLCA.SF

‘ZKaHy HpaBUTCS HameBaTh NeCHU cera’. (MAaBpUKUI-
ckuii kpeoi; [1])

sant-sant
NEeTh-TETh.SF

sega.
cera

(2) Est-ce qu’il neige toujours? (...) il neigeote, chére madame!
(...) Quelques vagues flocons dans l'air!

‘Cuer o cux nop uaet? <...> CHer exae uaer, magam! <...>
Heckonbko cHexxmHOUeK OyneT u Bce!” (ppaHIy3ckuii; [2])

Ha nepBblii B3M1s111, KaXeTcs, YTO 9TU MTOKa3aTeau
YCTPOEHBI OIMHAKOBBIM 00pa3oM. OmHaKo, KaK Mbl
MOKaxeM, OHU Pa3IuyaloTcsl CBOMM acIeKTyallb-
HbIM MoBeneHueM. Takue mokasareau, Kak B (1), Mbl
Ha3BaJIu JUCKOHTUHYATUBAMHU, a TaKUe, Kak B (2), —
[JIAr0JIbHBIMH TUMUHYTUBAMU. OTMETUM, YTO ITO
YCJIOBHBIC SIPJbIKU. Kak MbI MoKaxkeM, moxkaszaTeiun
MepBOro TUIMa Pa3BUBAIOT aTTEHYaTUBHbIE 3HAUCHU S
3a paMKaMM COOCTBEHHO TUCKOHTUHYATUBHBIX — T.€.
MPEPbIBUCTOI MHOXECTBEHHOI cuTyauuu. OaqHaKko
MbI PELIUJIU BCE K€ UCIOIb30BATh SIPJIBbIK “MUCKOH-
TUHYaTUB”, TaK KaK CUUTAEM, UTO SIACPHOE, UCXOMI-
HOE€ 3HaueHUEe — ITO 3HAUYCHUE AUCKOHTUHYaTHUBA.

B Hacrosiieit paboTe Mbl pPACCMOTPUM OTHEbHbIE
MpruMepbl 000U X TUIIOB MOKa3aresei B I3blKax MUpa,
00CyIuM ceMaHTUYEeCKHEe MeXaHU3MbI, CTOSIIII1E
3a HUMU, U CPaBHUM UX APYT ¢ ApyroM. Hamr 0630p
CTaBUT COOOIA 1IEJIBIO HE TTePEeUYUCTUTD BCE SI3bIKU, TJ1e
€CTh JepUBALINU pacCMaTPUBAEMBIX TUIIOB, a 6oJee
MoaApoOHO pa3odpaTh sIpKUE MPUMEPHI UCCIIETYEMbIX
HaMU THUIIOB, UTOObI CPaBHUTH UX Oo0Jiee comepxka-
TeJbHO U ITyOOKO, YeM MorJjia Obl TO3BOJIUTH OoJiee
9KCTEHCUBHAs, HO MOBEPXHOCTHAas TUIojorus. Ecim
YUTATENsI MHTEPECYET MOJOOHBIN MIUPOKUI 0030p,
TO MbI MOXEM €TI0 OTOC/IaTh, Hanpumep, K [3] u [4].

Ora paboTa OyneT yCTpoeHa CAeAYIOLINM 00pa3oM.
ITocne BBeneHus B pazaene 1 B pa3aeiie 2 Mbl 00Cy-
JUM CEMAaHTUKY TUCKOHTUHYATUBOB U MPEIJIOXM
ux aHanu3s. Pazgen 3 OyneT MOCBSIIEH I1arojJbHBIM
JUMUHYTUBAM, IIe Mbl TaKXe PACCMOTPUM UX Ce-
MaHTHUKY U IpoucxoxaeHue. B pasmene 4 Mbl mox-
BEIEM UTOTH.
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2. IUCKOHTHHYATUBBI

2.1. PexyniuMkanus B A3bIKaX MUpa

Bo MHOrux si3plkax penymnjauKalus UCIoab3yeTcs
I 0003HAYEHU S TJIaTOJIbHON MHOXECTBEHHOCTU
(cM., HampuMmep, [5]), KakK, HaIpUMep, B SI3bIKE YBU
(3) u B cynaHcKoM si3bike (4):

(3) téeteem’ ‘mnaxkaTh NOCTOSIHHO < téem’ ‘TIomiakaThb’
[6, c. 64] uur. mo [5]

(4) gogodag ‘BcE KauaThb 1 KavyaTh rojioBoit’ < godag ‘Ka-
yaTh rojoBoit’ [7, ¢. 354] uut. o [5]

B kapubCcKuX Kpeojax Takke MpoayKTUBHA TOJI-
Hasl peIyIJIMKaIMs coBa A 0003HAYEeHM S Tja-
roJibHOI MHOXECTBEHHOCTU: uTepaTtuna (5), ayr-
MeHTaTuBa (6) u guctpudbyrusa (7) (mpuMepsl
13 sIMaiicKoro KpeoJia 1o [8]):

(5) tiff ‘ykpacty’ > tiff-tiff ‘KpacTh HECKOJbKO pas,
MOCTOSTHHO’

(6) fried ‘uciyran’ > fried-fried ‘oueHn ucmyran’

(7) trash ‘mycop’ > trash-trash ‘MHOTO Mycopa, HECKOJIb-
KO KYCKOB Mycopa’

ITapagokcaibHbIM 00pa3oM peayIIMKALUs B 3TUX
sI3bIKAaX TaKXKe MOXET UMeTb 00paTHOe 3HAaYeHHEe OC-
J1abJIeHHOM CUTyalluu, UJIU aTTeHyaTuBa [8]:

(8) lepi ‘3penblii, OBITH 3peabIM’ > lepi-lepi ‘Hen03penblii,

Hea03peTy’ [HaroKa]

(9) lon ‘6exatp’ > lon-lon ‘menaTth Bum, 4TO Oeraeiup’
[HoroKa]

(10) ferfi ‘kpacutyw’ > ferfi-ferfi ‘mnonKpacuTb 4yTh-4yTh’
[cpaHaH]

Takoe ke yroTpe0bJieHe peaynJuKaluu BcTpeda-
eTcsl B MaJlaliCKO-TIOJIMHE3UHCKUX sI3bIKaxX (BbIOOP-
ka u3 30 sa3b1koB B [9]). Huxe nmpuBeneHbl mpumepbl
13 aMOPUMCKOTO $SI3bIKa, TJe penyrinKalus Bblpa-
XKaeT Kak ureparuBHoe (11) u ayrmenraruBHoe (12),
Tak U aTTeHyaTuBHOe (13) 3HaUeHuUe.

(11) miin ‘nuTh’ > miin-miin ‘NpoAOJIKATh IMUTh, BCE IMTUTH
U IIUTH

(12) nor ‘mymats’ > nor-nor ‘00MyMBIBaTh, IPOAYMBIBATh’
(13) man ‘cmesatbess’” > man-man ‘yIbioaTbes’
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2.2. Penynaukanusi B MABPUKUICKOM KpeoJie

INokazaTesneH mpuMep peayTnaInKalluy B MaBpUKU -
ckom kpeoJie [1]; [10]. I'maroys B MaBpUKMICKOM Kpe-
ouie pasnuyaet nse Gopmbl: Kparkyro! u I[MoaHyo —
Kak, HaIlIpuMep, sant U sante ‘ieTh (IJIOCCUPYIOTCS SF
U LF cooTBeTCTBeHHO). Kparkas hopMa ucIoib3yeT-
csl B KOHTeKcTax ¢ nonojHeHueM (14). ITonnas dop-
Ma 3Ke MCTIOJIb3yeTCs B KOHTEKCTax, IIIe y T1aroja HeT
3aBUCUMOTO nonoiaHeHus (15), 1 HEKOTOPBIX APYyTUX
koHTekcTax. [lo Bceit BumumocTu, Kparkas ¢popma
rrarojla mMeeT TUCTPHOYIIMIO riaroja, a [lomHas
dopmMa — TUCTPUOYLIUY LIeJIOH TJIaroJabHOM IPyTIbI.

(14) Mo ti manz/*manze  kari.
1sG PST eCThb.SF/LF Kappu
4l cvenm kappu’.

(15) Mo ti manze/*manz.
1sG PST eCTb.LF/SF
Sl moen’.

B MaBpuKMiiCKOM riaroje CyImecTByeT IBa THUIIA
penyIUIMKAIIUY I1aroja: Ha CHHTaKCMYECKOM yPOB-
He 1 Mop@donorudyeckom yposHe [1]. CuHTakcuue-
cKas peayTuIMKamnus UMeeT 3HaUeHWe UTepaTuBa 1
ayrMeHTaTuBa, TMTO3TOMY Hajibllle MBI e¢ OyaeM Ha-
3bIBaTh Takxke MTteparuBHoii peayniaukanueit. Kaxk
BuaHO 13 (16), 06e codeTaolecs raarojabHbie (Hop-
Mbl — [lonnbie ¢popMmel. bojiee Toro, 3T MOBTOPSIIO-
muecs (GopMbI MOXKHO pa3nelnuTh coro3oM ek ‘u’ (17).
Ilo Bceit BMAMMOCTH, TaKas penyTIMKaIus Tpe-
CTaBJIsIeT COOO0I COUMHEHNE ABYX IJIATOJBHBIX TPYIIII.

(16) Zan kontan sante sante.
XKan JIHOOUTB.SF MeTb.LF METbLF
‘2KaH JTIOOUT MO-HACTOSAIIEMY NEeTh’.

17) Li sante  (ek) sante  (ek) sante.
3sG MeTb.LF (1) neTb.LF (1) TETbLF

‘OH Bc€ moeT u moer’.

Mopdonoruyeckas peayniankanus, Hao00pOT,
nMeeT 3HaueHHWe aTTeHyaTuBa. B ATTeHyaTuBHOM
penymauKaluy TepBas OCHOBA ycedeHHas M COOT-
BeTcTBYeT KpaTkoit ¢hopme, a BTopast ocCHOBa — 3TO
Kpatkas ¢popma nam [Momnast popma, u BBIOOP OCHO-
BBl IPOUCXOIUT MO TEM XKe MpaBuaM, YTO U Y JIt00O-
ro aApyroro MaBpukuiickoro riarona (18)—(19). bonee
TOTO, IJIaroJi, 00pa30BaHHBIN C TTOMOIIBIO ATTeHYya-
TUBHOM peaynauKaluu, MOXET ObITh jajiee TIoaBep-
THYT CMHTaKcuueckoi peayraukanuu (20).

(18) Zan kontan sant-sante.

KaH  HpaBUTHCS.SF neTb-neTh.LF
‘2Kany HpaBUTCSI HameBaTh (pa3HbIe MEJIOANN) .

! 3nech 1 nanee Mbl cienyeM oOLIEii KOHBEHLIMU MUCATh KOH-
KPETHOSI3BIKOBbIE KaTeropuu ¢ 0OJIbIION OYKBBI (Hampumep,
pycckuil Ienemus), a KaTeropuu, KOTOpble IPUMEHUMBI KO BCEM
S3bIKaM, C MaJIeHbKOM (HalpuMep, noKazamenu eeHemuga @ s3bi-
Kax mupa).
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19) Zan kontan sant-sant sega.
XKaH  HpaBUTHCA.SF  TETb-TIETh.SF cera
‘2KaHy HpaBUTCSI HANMEBATh IIECHU cera’.

20) Mari  pas S0 letan
Mapu npoBOAUTBL.SF  3SG.POSS BpeMsI
manz-manze manz-manze mem.
€CTb-€CTh.LF €CTb-€CTh.LF TOJbKO

BykB.: ‘Mapu TpaTuUT BpeMs TOJbKO Ha TO, YTOOBI

nepeKychIBaTh .

B 3aBuCHMOCTH OT aKIIMOHAJILHOTO KJIACCA MCXOM-
HOI1 OCHOBBI ATTEHyaTUBHAasl PeAYIUIMKALINS B MaB-
PUKUIICKOM KpeoJie UMeeT pa3HyIo MHTEePIpeTalHIo.

HenpenenbHble mpouecchl U 0J1M3KME K HUM CO-
CTOSHUS CTAaIUAJbHOTO YPOBHS (CTaTUYECKUE SIB-
JeHust 1o [11]: cocTosiHUS, CUTyalluu, TIOJIOXKEHU S 1
MECTOHAXOXAEeHUS) ¢ ATTEHYaTUBHOM peayIinKa-
LHUEH MMEIOT 3HAaUeHNEe COOCTBEHHO TMCKOHTHHYA-
TUBA — MPEPBIBUCTOIM CUTYaLIUU:

21 Zan ronf-ronfle lor sez.
Kan  xpaneTb.SF-xpamneTh.LF Ha Ty
‘KaH cuIuT Ha CTyJie ¥ XPAIKUT BpeMsi OT BpeMeHu'.
Mo’-nn dormi-dormi

ISG-PERF crnaThb-CHaTh.LF

‘Sl cnan ot cayvas K cay4yaro, Copaguyecku’.

(22)

ATTeHyaTUBHBIE I€PUBATHI OT IJ1arojioB C MHKpe-
MEHTAaJIbHOM TeMOii (TaK>kKe Ha3bIBaeMOI HAKOITUTE-
nem addexTa [12]) 0603HAYAIOT CUTYalLMIO, COBEP-
IIMBILIYIOCSI YACTUYHO:

(23) Zan inn ranz-ranzg
Kan PERF  CTPOUTh-CTPOUTH.SF
S0 lakaz.
3SG.POSS IOM

‘2KaH yacTHYHO MOCTPOMJ CBOI1 1OM’.

CoObITUST — T.€. CUTyalluU, TIPEACTaBJISIOIIME CO-
00If MTHOBEHHBIN MEPEX0a U3 OJHOTO COCTOSHUSI
B Ipyroe, — nNpu ATTeHYaTUBHOW penyIMauKaluu
WMEIOT UHTEPIPETALIMIO PAPUTHUBA — CUTYallUU, CIy-
yalolIercg u3peaka:

(24) Ariv-ariv aksidan
CITYIUTBCS-CITYUUTBCS.SF  HECYACTHBIN_CITyJait
par isi
yepe3  31eCh

‘HecuacTHbIe caydyay MPOUCXOIAT TYT BpeMs OT
BpeMeHH’.

ATTeHyaTUBHBIC IepUBaThl OT COCTOSIHUMN UHAU-
BUIHOTO YPOBHS (BHEBPEMEHHBIC TTOJIOXKECHM S BElleit
no [11]: kauecTBa U cBOCTBA) 0003HAYAIOT MAJIYIO
CTeIeHb BbIPAKEHHOCTU coCTOosiHUSA. Kak mumyTt
®. Anpu u I. BuHTepuITEeiiH, Takoe yrorpebiieHue
BO3MOXHO TOJBKO B OIpeNeIeHHBIX KOHTEKCTaX: TP
MPOTPECCUBE pe, HApEUUsIX MepPbl U CTENEHU TUTA
inpe ‘HEMHOro’ WJiu MonupuKaTopax BpeMeHU TUIla
depi ‘c Tex mop Kak’.
A3BIKA 2023 Tom 82
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(25) Avan mo bien
nepen  1SG.POSS XOPOIIIO
dekouver S0 Iwe
Y3HaTh.SF 3SG.POSS urpa
mo ti pe krwar-krwar li.
1SG PST PROG  BEpUTb-BEpUTH.SF 3SG

‘Jlo TOoro Kak s y3HalJl ero mo-HacTos1IeMy, s He
CUJIbHO BEPUJ eMY’.
(26) Mari  konn-kone
Mapu 3HaTb-3HaTh.LF
‘Mapu HeMHOro 3HaeT [4TO-TO] .

inpe.
HEMHOTO.

ATTeHyaTHBHas peAyTUIMKAllusd B MaBPUKUIi-
CKOM KpeoJie YIIOTPeOIIeTCS U ¢ TpadyupyeMbIMU
MpuaaraTeJIbHbIMU:

27) Latab la mouye-mouye.

CTOJI DEF MOKPBIN-MOKPBIA
‘DTOT CTOJI HEMHOI'O MOKPBbIid’.

B [1] mpencTaBisieTcs, 4TO CeMaHTHKA ITOKa3aTens
3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO Ha IIKaJje MpuiaraTeJbHOro
CTETEeHb BBIPAaXXeHHOCTU CBOMCTBA HUXE, YeM CTaH-
JapT UM HOpMaJlbHBIN ypOBEHb. ABTOPbI HAMEKAIOT,
YTO MOAOOHYIO CEMAaHTHUKY MOXHO PacripoCTPaHUTh
Ha TJIaroJibHBIC YIIOTPeOIeHNSI ATTeHYaTUBHOM pe-
IYTUIMKALKMs, OAHAKO MoApoOHO He pa3padaThiBalOT
9Ty UIEIO.

Kak nam Bugutcs, mopdoornyeckass ATTeHYaTUB-
Hasl penyIUIMKalNs peacTaBIIsieT OO0 nalbHelee
pa3BUTHE U TPAMMAaTUKAJIU3ALUI0 CUHTAKCUUYECKOMN
WrepaTtuBHoOlt penynaukauuu. Kak Mbl mokaxkem
B IpUMepax HUXe, MoJ00HOe pa3BUTHE TJ1aTrOJbHOMN
MHOXECTBEHHOCTU B 3HaUECHME aTTeHyaTHBa BCTpe-
YyaeTcs He TOJIbKO B MABPUKUIICKOM KpeoJie.

2.3. YyBamckuii JInCKOHTUHYaTHB

B uyBaiickom s13bIKe eCTh HOXOXU I IToKa3artesb -kala
[13]. OH nMeeT 3HaYEHKWE NMPEPLIBUCTON CUTYalluU U
HE MOXET YMOTPeOsSITbCs IS OOBIYHOM MHOXKECTBEH-
Holi cutyauuu (28) (mpuMepsl 31ech u anee u3 [13]):

(28) vasia  uj-a suxala-kala-r-¢&

B. noJie-DA naxatb-KALA-PFV-3:SG
1. **Bacst maxaj omHO I10JIe 32 IPYTUM .

2. **Bacs HeCKOJIbKO pa3 IIpolraxali Bcé moie’.

3. OX‘Bacg maxaa (OIHO U TO XKe€) MOJIE ¢ MepepbrIBaMHu’.

DTa Xe mepuBalldsg MOXET UMETh APYyTUe CMEX-
Hble 3HAYEHUSI: CUTYyallMKl, OTPAHUYEHHON IO AJIU-
TeabHOCTH (29), cuTyauuu ¢ MaJioil ckopocTbio (30),

yacTUYHOU cutyauuu (31).
(29) vil Jjurla-kala-r-é

OH neTb-KALA-PFV-3:SG

‘OH 11011eJ1 HEMHOTO (= HEKOTOPOE HEeTIPOIOJIK M-
TeJIbHOE BpeMs) .
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30) masia  koftd-na Siix-kele-r-¢

M. KodTa-DA BsI3aTh-KALA-PFV-3:SG
‘Ma1ra mnoTUXOHBKY (= MeIJIEHHO) Bsi3aia KopTy' .

@3

Jivasi San-kala-r-é
nepeBo yBsIAaTh-KALA-PFV-3:SG
‘JlepeBO HEMHOTI'O (= YaCTUYHO) YCOXJIO'.

C.I. TateBocoB TpenjaraeT ajas -kala 3HadyeHUe,
oxoXkee Ha aHaJIM3 MaBPUKMICKON ATTeHYaTUBHOMI
JepyuBallM; CTeNIeHb pealu3alliu CUTYalluu Mo IIKa-
Je F Huxe, yeMm cTaHaapT Ha 3TOM 1IKaje. DT1a ImKajia
F 3amaeTcst KOHTEKCTOM U3 CJIEIYIOLIEro Crucka Bo3-
MOXHOCTEM: 1IKaja KOHTUHYaJIbHOCTHU (T.€. HACKOJIb-
KO CUTyallMsl HEMPEePbIBUCTA), 1IKaJia IJIUTETbHOCTU
CUTyallWU, 1lIKaJia CKOPOCTU U 1IKaJa 3aTPOHYTOCTH
00bekTa. OMHAKO OCTaeTCsl HE SICHBIM, TTOYEMY B CITHU-
CKe BO3MOXKHBIX IIKaJ] UMEHHO Te IIKaJbl, KOTOPbIE
nepeuncaser C.I. TateBocoB, 1 KaKOii MEXaHU3M CTO-
WUT 3a TeM, KaKyIo IIKajy BbIOMPAEeT KOHTEKCT.

WNHTepecHo, yTo B Kopnyce JlabopaTopuu yyBai-
CKOTO A3bIKa’ BCTPEUYAIOTCS IIPUMEPHI YIIOTPEOIEHU S
-kala co 3HayeHUeM MaJioil cTerneHb cocTosiHUSA (32)
u paputuna (33), mogoOHbIe YyHOTPEOJEHUSIM MaBpU-
KUICKON ATTeHyaTUBHOI peayauKaluu:

(32) My3vikda-na dcma  néae-m-ép-um
MYy3bIKa-DA MacTep 3HaTb-NPST-2SG-Q
acup? — Iléa-keae-m-én.

BbI — 3HaTb-KALA-NPST-1SG

‘A BBl 3HATOK B My3bike? — Tak ce0e 3HATOK’.
[Canapos H.A. M&n tymanna? (1957), nepesoxn B.JI. Ca-
Ias 1o Kopirycy JlabopaTopuu 4yBaIICKOro sI3bIKa|
(33) An-a
ceio-DA

masawn-cem namue
POIHBIM-PL K

Kua-Keae-m-én.

OPUXOOUTH-KALA-PRES-1SG

‘Unorna mpuesxkaio B IepeBHIO K ponHbIM . [Ma-
pus Iletposa, Cypacni x€p (2019) no xopmnycy Jlabopato-
PUU 9YyBAIICKOTO SI3bIKa|

Ilokazarens -kala, mMpoko IpencTaBIeHHBIN
B TIOPKCKUX SI3BIKAX, TI0 BCEi BUIMMOCTH, TIPEICTABIISIET
co00Ji coueTaHue IBYX MOKa3aTeei MHOXECTBEHHOCTH
[14, c. 439]. Hampumep, B [15, c. 55] J1.C. JleBuTckast mpu-
BOIUT Pa3jioKeHNEe aHAJOTMYHOTO MoKa3aTess B a3ep-
GaitmxkaHckoM [16, c. 349 u ci1.] Ha “mBa 3/IEMeHTa C yJa-
LIaTeIbHBIM 3HaYeHueM” -ka u -la. B [14, c. 439] sTor
ToKa3aTesb TaKKe pacKJIaabIBacTCs Ha -ya U -la.

2.4. I'oppomapmiickuii PpeKBeHTATUB

B ropHomapuiickom ecTb cxoxas OepuBa-
unsg dpekBeHTaTHBA, KOTOpasi UMEET 3HAYEHUE

2 https://ru.corpus.chv.su/

3 Ml 6i1arogapum A.B. CaBesibeBa 3a IOMOILb B IOMCKE JIUTEPa-
TYpPbI M1 KOHCYJIBTAIIMIO TI0 UICTOPUYECKOM IrpaMMaTHKe YyBalll-
CKOTO sI3bIKA.
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MHOXECTBEHHOI CUTyalluM ¢ MaJOi CTEeIIeHbIO MH-
TeHcuBHOCTH [17]; [18].

DpekBEeHTATUB MPEACTABISIET COO0M HECKOIBKO
cyhpukcos: -2/, -ed n -23t — 1 pa3IUIHBIE UX KOM-
onnauuu. C.K. MuxaiinoB npuBOIUT ABa COOOpaxKe-
HUS, TIOYEeMY 3TU cYy(D(HUKCHI CIeayeT CANTATh OMHUM
nokasarejieM. Bo-nepBbiX, OHU pacrpenesieHbl MOp-
¢oyornuecku, XOTsI 1 HE COBCEM CTPOro (3a Imoapoo-
HOCTSIMU OTCbLIaeM K IMPUBEAEHHBIM Bbl1lIe pabOTaMm).
Bo-BTOpBIX, 3TH IMOKa3aTeIM UMEIOT OMHY U Ty Xe ce-
MaHTHUKY 1 4YaCTO B3aMMO3aMEH SIEMBI.

lopHomapuiickuiit @peKBEHTaTUB MOXET UMETh
WHTepHpeTalu, TAMTWYHBIE IS TJIaroJIbHONH MHO-
>)KeCTBEHHOCTU: ajibTepHAaTHBa — pa3HOHAIpaBJeH-
Hoi#i cutyanuu (34), IMCKOHTUHYaTUBa — MPEPbIBU-
cToil cutyanuu (35) u nucTpuOyTHUBa — CUTyalluH,
pacripeaejieHHOM Ha HECKOJIbKO aKTaHTOB (36):

(34) kek congest-a'l-e§

nTuLa JIETETh-FREQ-NPST.3SG

‘TITuua Tyma-oo6paTHO jeTaeT / KpyKUT (Y MEHsI
HaJ TOJIOBOA)’.

(35) levas  gac jod vast pat’k-eda’l-an
KpbIllla U3 HOYb HACKBO3b KamnaTh-FREQ-PRF[3SG]|
‘C KpbIIIM BCIO HOYb MOKAMJUBAaJNO (IMoKarmaer,
rnepecraHer)’.

(36) pi ta=ma-vli-m lipsanz-ast-es
co0aka INDEF=YTO-PL-ACC HIOXaTh-FREQ-NPST.3SG
C npeHeOpexRuTENbHOI HHTOHAIMEI: ‘CobaKa 4TO-
TO MOHIOXUBAET TO TYT, TO Tam’.

HoBoabHO yacTo PpeKBEeHTAaTUB UMEET 3HAYCHH S,
KoTopble MUXailoB yCJIOBHO Ha3bIBaeT “TIJIOXUMU
UMILIRKATypaMu”: TOHUKEHHOU MHTEHCUBHOCTH
(37), orpuuiaTeIbHOTO OTHOILIEHU S roBopsiIIero (38),
HeCcepbe3HOro OTHOILIEHUS K Aeay (39). DTo moxoxe
Ha yIMoTpebIeHUsT MaJoil CTEIeHU COCTOSTHUS, KaK
B ITOKA3aTeNIsIX, O KOTOPBIX MBI TOBOPUJIM BHIIIIE.

(37) tet’d kack-eda'l-e§

pe6EHoK eCTb-FREQ-NPST.3SG

‘Pe6EHOK MmI0X0 ecT (IMIOTOMY UTO HET almneTuTa)’.
(38) masa ir=ok godsen

M. yTpO=EMPH C

sa'lo’klan-a"l-e¥
TPYCTUTH-FREQ-NPST.3SG

C npeHeOpeRUTENbHOI HHTOHAIKE!: ‘Malira ¢ caMmoro ytpa
IpyCTHUT’.
39) i
cobaka
kacil-a5t-es
NCKaTb-FREQ-NPST.3SG
‘{Ha oxote:} Cobaka mjioxo HIeT KPoJIMKOB (TaK-
CSIK, MTPAI0YM)’.

krolik-vid-m (xuda-n)
KPOJIMK-PL-ACC  IJIOXOH-ADV

OT OOBIYHBIX MMIIJIMKATypP TaKMUEC 3HAYCHU A OTJIUN-
4acT TO, YTO OHU HE OTMCHCMBI:
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(40) #kace jazo-n act’or-vid
KakK XOpOIINI-ADV  aKkTEpP-PL
pop-eda’l-a~-t

TOBOPUTh-FREQ-NPST-3PL
Oxun.: ‘Kak npekpacHo akKTEphI (BpeMsI OT Bpe-
MEHU) ToBOpAT!’

MuxaiijioB 00BSICHSIET TaKyl0 IpaMMaTUKaaIu3a-
LU0 TIPU TIOMOIIM MeXaHu3Ma pedpeHauHra o [19].

PeOpeHIMHI — 3TO ceMaHTUYECKUM CABUT, 3a-
KJIIOYAIOLIMIACH B 3aKPEMJIEHU N HEKOTOPOU UMILIM-
katypsl. Hanpumep, peopenavnnrom E.B. Paxununa
U KOJIJIETH OOBSICHSIIOT Mepexo] OT 3HaUeHU s ‘He 00-
JICIOIINM’ K 3HAYEHUIO ‘OO0JIbIIOI’ y IpHUIaraTeib-
HOTO 3doposubiil. Tak MPOU3OILIO TIOTOMY, UTO €CIU
MBI TOBOPUM O KOM-TO, YTO OH 3I0POBBIi (HaIIpuMep,
300p08blil MYJICUK), TO CKOPEE BCETO €ro TEJI0 KPYITHOE,
MOIIHOE. DTO CIEACTBUE 3aKPENUIIOCh, U CIOBO 300-
POBbLIl CTATIO YIOTPEOISATHCS B 3HAUCHUU ‘KPYIIHBIIT
C HEOAYIIEBJIEHHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU (HATIPU-
Mep, 300p08bLil KYCOK Msaca), TEM CaMbIM pacIiupuB
CBOIO COYETAEMOCTb.

Paccmorpum, kak MuxaiijloB BbIBOAUT Majlyo
WHTEHCUBHOCTb U3 NPEPbIBUCTOCTHU Ha mpumMepe (35),
MOBTOpeHHOM Huke Kak (41). Ecnu cutyaius kamna-
HU S TPOUCXOIUT C MepepbiBaMU, TO U BOABI HaKara-
€T MEeHBIIIe, YeM JJIST OOBITHOM CUTyalluy KaraHMs.
O06o06m1as1, eciy cuTyalds S IPOUCXOAUT C TIepephi-
BaMM, TO BHEIITHUE IPU3HAKHU €€ BBITTOJTHEHU S OyIyT
c71a00 BBIPaKeHBI. A e€C/IM BHEITHWE TTPU3HAKY CUTY-
aluu cyiabo BbIpaxkeHbl, TO, BEPOSITHO, U MHTEHCUB-
HOCTb MJIN Pe3yTbTaTUBHOCTh CUTYAIlUW HUXE, YeM
HopMaJibHasl. Tak U3 3HaUYeHUs TMCKOHTUHYaTHBa
pa3BUBaeTCs 3HAUCHUE aTTeHyaTHBa.

(1)

vast
HAacKBO3b

jad
HOYb

levas  gac
KpbIllla W3
pat’k-eda’l-an
Kamnatb-FREQ-PRF[3SG]

‘C KpbIIIK BCIO HOYDb MOKAMJMBAJO (MOKAMaeT,
nepecraHer)’.

3akpenJieHue aTTeHyaTUBHOTO 3HAYEHUSI MOXKXHO
HaOmonath B (42). B aToM npumepe yxe HeT 3Ha-
YEHU S TIPEPBIBUCTOCTHU, a TOJHKO 3HAUECHUE MaJoi
MHTEHCUBHOCTMU.

(42) izi angar  jog-edal-e§
MaJeHbKU peka  JUTbCI-FREQ-NPST.3SG
‘ManenbKasi peuka (cjerka) Te4ét’. (moToMy uTo

HEMHOTO BOJIbI)

B ntore MuxaiisioB BRIBOOUT clieAyIollee oOIee
3HaueHue nas1 OpekBeHTaTHUBa, CXOXee C TeM, KO-
TOpPOE MBI BUIEIU IJSI MABPUKUMCKUX W YyBalll-
CKUX NUCKOHTUHYAaTUBOB: Ha IIKajle KOHTEKCTHO
3aJJaHHOrO MapaMeTpa CUTyalluu, 0003HAaYeHHOM
(bpekBEeHTATUBHBIM IJIar0JIOM, BepHa OoJjiee HU3Kas
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aJbTepHaTUBa M HeBEepHBI Bce Gojiee BHICOKME. Pe-
3YJABTUPYIOIINIA TJIATOJ HEITpeaeseH.

HMcTtopuyecku 3TH TToKa3aTeld — MoKa3aTelan
r1arojbHOl MHOXecTBeHHOCTHU. IlokazaTenp -ed
N.C. I'aikuH BO3BOAUT K ypaJbCKUM MHOTOKparT-
HBIM cyhdUKcaM U IPUBOIUT TOMapUHCKYIO PEKOH-
CTpyKLMIO KaK *-nte u *-ta [20, c. 88—90] (cp. Tak-
K€ XaHThliicKkoe kolant- ‘cnmymath < kol- ‘ciplarte’,
MoOKIIaHCcKoe nilonda- ‘mornoumartb, NUTh < nilo-
TJIOTHYTE, BeHTepcKoe bokdd- ‘Konoty < bok ‘yko-
JoTh u ap. [21, c. 277-278])).

ITokazarenp -2/ TakXe BO3BOOAUM K ypalbCKO-
My MHorokpatHomy -*/[20, c. 90—92] (cp. ¢uHckoe
kysele- ‘paccnipaminBaTh’ < kysy- ‘CIpOCUTD’, 3bIPSTH-
cKoe kutal- ‘noBUTH, 3axBaThiBaTh’ < kut- ‘mepxarth’,
BeHrepckoe dofol ‘KolloTh HecKoIbKO pa3’ < dif ‘Ko-
noty’ u ap. [21, c. 275-277]). 1.C. T'ankuH Takxe
MIPUBOAUT HECKOJIBKO IMMPUMEPOB, Tae -2/ 06pa3sy-
eT “OlHOKPaTHO-MOMEHTAaJbHbIE TJIAr0Jbl”, OJJHAKO
OOJILIIMHCTBO TJIaroJIoB ¢ -9/ BCe ke UMEIOT 3Ha-
YeHMe MHOTOKPATHOCTU, M MBI IIPEAIoJaraeM, 4To
WMEHHO MHOTOKPATHBIN -27 OBII IPONYKTUBHBIM
¥ TIOCTYXUJ MaTepualioM JJsT TOPHOMAapUCKOTO
®pekBeHTATHBA.

3

Cutyauus ¢ mokasaTesieM -a37, BIIlpouyeM, Oojiee
cioxHag. Kak mumrer U.C. I'aankuH, 60JBIIUHCTBO
IJ1aroJioB ¢ 3TUM cy(dduKkcoM o0pasyeT “MHOIoKpar-
Ho-mIauTenbHble” Tnaronsl [20, c. 95—99]. OnHako
eIUHCTBEHHbIE KOTHATHI, KOTOPBIE YIAETCsI HAWTU, —
9TO MoKa3aTelu ¢ “MOMEHTaJlbHBIM” 3HaueHUEM
B IpUOaITUICKO-(UHCKUX, CAAMCKOM U TIEPMCKUX
s3bIKax: (puHCcKoe haukahtaa ‘TaBHYTH < haukkua
‘NasgTh, YAIMYPTCKOE KblHbblUIMbIHb, ‘MUTHYTH, MOP-
THYTBH < KblHbbIHbL ‘3aKMYPUTHCS, 3aKPbITh TJla3a,
npuiyputh riaa3a’. McciaegoBaresib paccMarpuBa-
eT TUIIOTe3bl MO CIUSIHUIO MoKa3aTeleit -*ks u -*t
(TanxuH He yKa3bIBaeT, UTO ITO 3a MoKa3aTesiu, HO,
110 BCel BUAMMOCTU, BTO IOKa3aTesid TpaHCIATU-
Ba M Kay3aTHBa) U “MHOTOKpaTHBIX” -*s'e u -ta, HO
OTBepraeT UxX MOTOMY, UTO IJIaroJibl ¢ IMoKa3aTejJaeM
-a3t oTHOCATCS K I MOp(OJIOrnyecKoMy CIIpsIXKEeHU 10,
a TIOHYIMTENbHBIC IJ1arojibl HA -m (-d) OYTU BCE
II Mmopdomornueckoro crpskenus. Iloatomy aBTOp
MPUXOIUT K BbIBOAY, UYTO BOIPOC MPOUCXOXKIEHUU
-9’8t oCcTaeTCsI HepEIIEHHBIM.

2.5. BoIBOIbBI

I/ITaK, Mbl paCCMOTPEJIM MMOKa3aTeJIn JUCKOHTU-
HyaTHnBa. Kaxk IIpaB1JIO, OHMN COYCTAIOTCA CO BCCMU
THUIIaMHN CHTyaL[PIfII C mpoueccaMm U COCTOAHUAMMU
cTaaruaJIbHOIo YpOBHA, COOBITUSIMU U J1aXKe COCTO-
AHUAMU MHAUBUIHOTO YPOBHA. Kak MbI mmoka3za-
JIM, TAaKHE ITOKa3aTCJIM IIPOUCXOIAT U3 nokasareJsiei
I71aroJabHON MHOXECTBEHHOCTH. TakKoii IToKa3aTeib
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pa3BUBaeT 3HAYECHNUE TUCKOHTUHYaTUBa U AUCIEP-
CMBa: Belb €CJIM TOBOPSIIIUI UCITONb30BaNn (GopMy
C TJIAarOJIbHOI MHOXECTBEHHOCTbBIO, 3HAUYUT, CUTY-
auus, olmruchiBaeMast TaKMUM TJIaroJIOM, BhIACSIETCS
Ha doHe HopMmalTbHOU. Ecnin cuTyanms pacrpeneie-
Ha BO BpEMEHU U ITPOCTPAHCTBE, 3HAYUT, OHA UMEET
MEHBIIYI0O MHTEHCUBHOCTh, HEXEIN TaKasl, KOTopas
OblJ1a ObI COCPENOTOUYCHA B OMHON TOUKE BPEMEHU U
MPOCTpPaHCTBA. 3aTeM 3aKpeIisieTCs] UMIIIUKATY-
pa 0 MaJjioil UHTEHCUBHOCTY CUTyalluu, U AepUBa-
LU HAYMHAET UMETh COOCTBEHHO aTTeHYaTUBHBIE
3HAYEHMSI.

3. I'marosibHble TUMUHY THBBI

PaccMoTpuM Tenepb mokaszateau ociabieHHOM’
CUTYAIIUU APYTON TIPUPOIHI.

3.1. UranbsAHCKMIA IJIAr0JIbHBIH JUMUHYTHB

B urtanpgHCKOM SI3BIKE €CTh CEeMEUCTBO IEepHU-
Bauuii ¢ cypbukcamu -ase/i/u/acchi(are), -a/e/u/
uzz(are), -in(are), -ett(are) u np. [22]; [23]; [24] (mpu-
Mepbl u3 [23]):

43) tossicchiare ‘moxanuuBath < tagliare ‘pe3aTp’
(44) tagliuzzare ‘pe3arb Ha MeJiKue Kycouku’ < fossire
‘pe3aTp’

JI. ToBeHa onpenensieT 3HaYEHUE NePUBAIIUU KaK
CUTYalNIO, TPOUCTEKAIONIYI0 HEKAHOHUYHBIM CITO-
coboM: B (450) uTeHUE MPOUCXOAUT C MEHBIIUM
BHUMaHUEM, YeM B HOPMaJIbHOM CUTyaLlUU UYTCHHUS,
a U3 yTBepXAeHU (450) He clienyeT KyJbMUHALIUS
cuTyauuu, Kak u3 (45a).

45)a. Ha letto
NMeTh.AUX.3SG YUTaTh.PST.PTCP.M.SG
il libro.
DEF.ART.M.SG  KHHIa.M.SG
‘OH(a) mpouunTas(a) KHUTY’ .
0. Ha leggi-ucchi-ato
MMETh.AUX.3SG 4UTaThb-EVAL-PST.PTCP.M.SG
il libro.
DEF.ART.SG KHUTa.M.SG

‘OH(a) 0erso mpocmMoTpei(a) KHUrY' .

M3 nprumepoB BbillE BUIAHO, YTO UTATbSTHCKHE TJ1a-
rojibHble TUMUHYTUBBI UMEIOT 3HAUEHUE KaK aTTe-
HyaTuBa (456), Tak 1 AUcIiepCUBa/IUCKOHTUYaTUBA
(43)—(44).

JI. ToBeHa yTBepxXaeT, YTO UTAJbSIHCKME IJa-
roJibHble AMMUHYTUBBI MPEACTABJSIOT CO0Oi ria-
rOJIbl BHYTPUCOOBITUIHON MHOXeCTBeHHOCTU. OHa
WIITIOCTPUPYET CBOM Te3uc npumepoM (46). 3aech
due volte ‘nBa pa3a’ MOXET yKa3bIBaTh TOJHKO, YTO
MTPOMU3OIILIO ABE CEPUU, COCTOSIINE U3 HECKOJbKUX
MOTPBI3BIBAHUI, HO HE IBAa MEJIKUX MOrPhI3bIBAHMUS,
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Kak OBLJIO OBI, ecJI OBl 3TO OBbIJIa BHEIITHECOOBITHIT-
Hast MHOXXECTBEHHOCTb.

(46)

Daniele ha mordicchiato la matita due volte.

‘JlaHU3JIb IBaXKIBI IOTPBI3 KapaHaall (=Ipou3-
BeJI 1B CEPUU MEJIKUX MOTPbI3bIBAHUI’)

JI. ToBeHa [23] mpeayiaraeT JOBOJIBHO CIOXHBIN
aHaJIu3, KOTOPbIHi CBOAUTCS K TOMY, UYTO TUMUHY-
TUB B IJIarojaX KaKMM-TO o0pa3oM “pasmpobiser”
CUTyallllo, YTOOBI MOJYUYUTH “ocnabiaeHHbIe” MOMI-
cutyanuu. Bopouem, kak ToBeHa caMa oTMeyvaer,
WMEHHbIEe TUMUHYTUBBI HE 1al0T TaKoro agdekTa
MHOXECTBEHHOCTH: UTAJIbSIHCKOE fi/uzz0 ‘HUTOYKA’
0003HauYaeT TOJbKO OHY TOHKYIO HUTKY, HO HE OJHO
MHOXEeCTBO TOHKUX HUTOK. [ToaTOMy KaxeTcs co-
MHUTEJIbHBIM, YTO MHOXECTBEHHOCTb BBOJIMTCS
MMEHHO JUMHUHYTHUBOM, a He, HAalIpUMeEDP, JIEKCHUe-
CKOI CEMaHTUKOM TjiaroJia.

ITo nanHbIM [22], raarojbHble TUMUHYTUBBI
OPpEeaIIoYnTaIOT BUIO-BpeMeHHYI0 hopmy Mmmep-
dekTa, B KOTOPbIX Yallle BCTPEYaIoTCsd HEMpeneb-
Hble cutyauuu, ¢dopmaM Ilepdpekra, B KoTopoii
yale BCTpeuvalTcs npeaeibHble cuTyaliuu. bosee
TOr0, UTAJIbSIHCKUU TJIarOJbHbIA IUMUHYTUB CO-
YeTaeTcs C TOJIbKO ¢ IMpolieccaMu (BEHAJEPOBCKUE
activities u accomplishments), HoO He ¢ COCTOSIHU-
SIMU W He C COOBITUSIMU (BEHAJEpOBCKUE states U
achievements) [22]; [24, c. 111]. DTo oTiin4yaeT 3Ty
JIEpUBAIMIO OT PACCMOTPEHHBIX 10 3TOTO, KOTOPbIE
C COCTOSTHUSIMU U COOBITUSIMU COUYETAIOTCS.

Bboiee Toro, Takue aepuBaliiy He YIIOTPEOISIOTCS
npeneyibHo [23]:

(47) a. Luisa  ha

JI. UMeTb.AUX.3SG

leggi-ucchi-at-o
YUTATb-EVAL-PST.PTCP-M.SG

il libr-o per
DEF.ART.SG KHUTa-M.SG DUR INDF.
un’-or-a /

ART.F.SG-4yac-F.SG /

??in un’or-a.

B INDF.ART.F.SG-4ac-F.SG
‘Jlyn3za monpocmaTpuBaja KHUrYy yac / ?? 3a yac’.

0. Luisa  ha lett-o
JI. NUMeTb.AUX.3SG 4MTaTb-PST.PTCP.M.SG
il libr-o
DEF.ART.M.SG  KHHTa-M.SG
*per un’-or-a / in
DUR INDF.ART.F.SG-4ac-F.SG / B
un’-or-a.

INDF.ART.F.SG-4ac-F.SG
‘Jlyusa nmpouunrana KHUTY * yac / 3a yac’.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI WU

MAKAPYYK. ITMCKOHTUHVYATUBLI U I'NTATOJIbHBIE JTUMUWHY THUBbI

3.2. Hemeuxkuii r1aroJibHblid TUMUHY THB

B Heme1KoM ecTh cxoxas aepuBanus Ha -el (-erl
B aBCTPUIICKOM HeMeLIKoM) [25] (cM. Takxke [26]; [27]).
31ech TakKe MOXKHO BBIACINTh 3HAUEHU S aTTeHYyaTH-
Ba (48), nucniepcuna (49) u nieitoparusa (50).

(48) koch-en ‘xunets’ > koch-el-n ‘IoYTH KUIIETh,
rpeThcsl Ha MaJioM orHe’ (aHAJOTUYHO aHTJIMMNCKOMY
simmer)

49) dring-en ‘Hanupartb, TECHUTH > dring-el-n ‘ToOJI-
KaThCsl, MOATAJIKUBATE

(50) schreib-en ‘iucaty’ > schreib-erl-n ‘mucaTh MJa0X0’
(aBCTpUiiCKUIA HEMELIKMA)

Takue riaarojbl BeaAyT ce0sl OX0Xe Ha YIIOMSIHY-
Thi€ BbIIIE UTAJbSIHCKHUE JepUBallMU U TaK Xe He
VIIOTPEOISIIOTCS TTIPEAETIHHO:

(51) Die Cora  hat eine
DEF K. uMeer INDEF
Stunde lang /
qac B_TeuyeHUe
(*in einer  Stunde) ge-schreib-erl-t.
B INDEF 4ac PTCP-TIMCaTh-DIM-PTCP

‘Kopa monuceiBana [4to-To] yac / *3a yac’.

WHTepecHO, YTO TIIAroJibl, UMEIOIINEe Kay3aTuB-
HYIO MHTEpIIpeTallulo, TEPSIOT €€ Mocie IIPUCOea -
HeHus -el:

(52) a. Das Wasser koch-t /
DEF BoIa KUIIeTh-3SG.PRES
koch-el-t.

KUIEeTb-DIM-3SG.PRES
‘Boma KMIMUT / MOYTH KUITUT (T. €. TPeeTCs Ha Ma-
JIOM OrHe, ‘simmer’)’.

0. Die Cora koch-t

DEF K. KMNeTb-3SG.PRES
(das) Wasser /
(DEF) Bogma
*koch-el-t (das) Wasser.
KUNeThb-DIM-3SG.PRES  (DEF) Boja

‘Kopa kunsatut Bony / *HarpeBaeT Boay, HE I0BO-
IIsT 10 KUTIEHUST .

JI. ToBeHa Tak>ke BbICKa3bIBAeT MOAOOHYIO UALIO
00 UTaJbSIHCKUX IJIaroJbHbIX TUMUHYTHUBAX, UYTO
IepuBallMU MOHWKEHHONW MHTEHCUBHOCTH COMPO-
BOXKJAIOTCS OMYIIEHUEM BHYTPEHHEro apryMeHTa, a
JIepUBAIIUY TTOBBIIIICHHON WHTEHCUBHOCTH U TTOBBI-
1IaroIre akTaHTHBIE IepuBalliy Hepeako (Kak, Ha-
IIpuMep, B apabCKOM).

IIpu aTOM HemelKue T1arojibl Ha -el (-erl) oOpa3zy-
IOTCSI ¥ OT IIpUJIaTaTeIbHbBIX, U OT CYIIECTBUTEIbHBIX:

(53) schwach ‘cnabwuiii’ > schwdch-el-n ‘maBaTh crabuny’
(54) Stiick ‘qacty’ > stiick-el-n ‘menuTh Ha YacTH’
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JI. Tpemiten6eprep u . Kannyniu npenmnoara-
0T, UTO IJ1arojbHble AMMUHYTUBBI, 00pa30BaHHbIC
OT TJ1aroJoB, BCE PABHO UMEIOT UMEHHON TUMUHYTUB
-el, KOTOpbIIA UMEET UMEHHOM BHEIIHUM CUHTAKCUC,
Jlaxke ecju TakKoil MMEHHOU JepuBaT He BCTpevaeT-
csl caMm 110 cebe 0e3 riarosbHO Mopdoioruu. 3atem
K TaKOM MUMEHHOI COCTaBJISIONIEN IPUCOCTUHACTCS
BepOann3aTop (Tak Ha3bIBAEMOE V MaJjioe), KOTOPHbIiA
o0pa3syeT HeapraTuBHbIE (= areHTHBHbIE HEEPEXO/I-
Hble) [J1arojbl npotecca. JIpyrumu cioBamu, corjac-
Ho Teopuu I'pemirendeprep u Kannyinu, rakue ria-
rOJIbHbIE TUMUHYTUBBI BEAYT C€0S1 KAK OTbIMEHHbIE
IJ1aroJjibl, YeM U OOBSICHSIETCS TO, UTO OHU 00O3Hauva-
IOT HEeMepeXOaHbIe TTPOLIECCHI.

3.3. ®paHIy3CKHii IJ1ar0JIbHbIH JUMAHYTHB

Bo ¢paH1y3CcKOM $SI3BIKE €CTh CEMEMCTBO AepU-
BallUid: -ot(er), -Vill(er), -on(ner), -Vch(er), -ass(er) [2].
Takue mepuBallud MUMEIOT 3HAUYEHUSI aTTeHyaTUBa
(55) u neitopaTuBa (56), a TaKKe UTepaTUBa: JUCKOH-
TUHyaTuB (57) u nucnepcusn (58):

(55) Est-ce qu’il neige toujours? <...> il neigeote (< neiger
‘untu o cHere’), chére madame! <...> Quelques vagues flocons
dans lair !

‘CHer Bce eme naet? <...> CHer eJie uger, Magam!
<...> Heckonbko cHexxnHouek Oynet u Bce!” JIMCKOHTHHY-
aTUB, TUCIIEPCUB

(56) 1! chroniquaille (< chroniquer ‘tucaTb XpOHUKU)
dans une feuille de boulevard.

‘OH MHOTI/1a NONUCHIBAET COMHUTEILHOTO KA4eCTBa
XPOHUKH B MECTHYIO Tra3eTeHKY’

(57) Ses doigts étaient couronnés d’un bourrelet d’envies
enflammées qu’il mordillait (< mordre ‘Kycatyv’) par intervalles
et arrachait du bout des dents.

‘Ha ero majpliax ObIJ10 MHOXKECTBO BOCIAJIEHHBIX
3ayCeHIIeB, KOTOPbIE OH MOKYCBIBAJI MEPUOAUUECKU U OT-
pbIBal 3ydamu’.

(58) Elle [la chienne] couraillait (< courir ‘6eraTv’) dans
tous les sens.
‘OHa [cobaka] Oerasa Tyaa-cioaa’.

ABTOpHBI TaKXe BBIACISIOT UHTEpIpEeTallud He-
JOCTUKEHU S 1eau (“KoHaTuBa”), OTCYTCTBUS LEJU
(“mHKaccaTuBa”) U OTCYTCTBUSI HEOOXOAUMBIX
ycunauit (“reHratuBa”). BopoueM, 3Tu MHTEpIIpe-
TallMU, KaK HaM BUJUTCS, SIBJISIIOTCS ITparMaTuue-
CKMMMU CJIEACTBUSIMU U3 3HAYEHUS OcaabiIeHHOM
CUTyallMU: Belb €CJAU Ballla CUTyalluss UMEET UH-
TEHCUBHOCTb HUKE HOPMAJIbHOM, TO CKOPEe BCETO
CBOEro Ipeaeiia oHa He mocturaeT. [losTomy, mo Ha-
IIeMy MHEHUIO, HET CMBICJIA BBIACISITh UX OTACIbHO,
YUYUTHIBas, 4yTo, Kak numyT . AmMbé n [I. Crocuuy,
9TU MparMaTuyecKue CIEeICTBUS MOTYT COYETAThCS
napaJjuieIbHO CO 3HAYEHUSIMU TUTIA aTTeHYyaTUBa U
JUCKOHTUHYATUBA.
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CoryslacHO TIPOBEAEHHOMY KOPIYCHOMY HUCCJe-
nmoBaHuio 1. AmMbé u JI. Ctocuya, OoJbiIast 9acTh
rJarojoB, OT KOTOPbIX 00pa3oBaHbl (hpaHIY3CKUE
m1arojabHble IMMUHYTUBH (163 u3 171), 0603Ha4YaioT
HempeneabHble CUTYallMU: BEHIJIEPOBCKUE ACSATEb-
HOCTHU U COCTOSIHUS. [lepuBaThl TakxXe, KaK MpaBU-
J10, 0003HAvYalT HelpeneabHble cutyanuu. Cpenu
171 nepuBaTOB TOJbKO 49 mepexomHbie, 15 raaronos
MMEIOT KaK HellepeXoaHbIe, TaK U TIepEeXOaHbIe YITO-
TpebJieHNs, a GONBIIMHCTBO IIaroyios (67%) Herle-
pEXOAHBbIe, YTO MOXOXE Ha TO, O YeM Mbl TOBOPUIU
KacaTeJbHO MTAJbIHCKUX W HEMEIKHUX TJIaroJib-
HBIX ITMMUHYTUBOB BbIIlIE, 00pa30BaHUE KOTOPBIX
4acTO COMPOBOXIAETCS ONMYIIeHUEeM BHYTPEHHETO
apryMmeHTa.

3.4. XopBaTcKuii I1aroJibHblii JTUMHUHYTHB

B xopBaTcKoM ecTh cxoxas aepuBauus ¢ cyppuk-
caMmu -ak, -uck, -k, -kar [28]. . KaTtyHap BbiaensieT
TPU CXOXKUX MOJATUIIA: MOHUXEHHYO UHTEHCUBHOCTh
(59), neitopatussl (60) u nucrepcussl (61).

(59

(60)
(61

lupkati ‘noctykuBatp’ < lupati ‘cTy4atn’
piskarati ‘nucathb 1maoxo’ < pisati ‘nucaty’
trckarati ‘Oerarb 6e3 111, TaM U csiM’ < fréati ‘OexXaTh’

Y100l 00BSICHUTH HaOMIOgAEMYIO ITOJHUCEMUIO,
Karynap mpennaraeT paauajbHy0 KaTeropuio
(0 pagnanbHBIX KaTeropugax cM. [29]). M3HauanabHO
JVMUHYTUB 0003HaYaeT MaJjiblii pa3Mep 4ero-aubo.
3aTtem Ojyaromaps Metadope BOJIBIIE — 5TO BBIIIE
(IT0 KAKOM-TO IIIKAIJIE) 3TO 3HaUY€HHE pacipocTpa-
HseTCs Ha ToJie GU3NYecKoil HHTEHCUBHOCTH, KakK
B myaroiie bockati ‘noTeikuBath’ < bosti ‘poKajbi-
BaTb, ThIKaTh. 3aTeM MaJjiasgs UHTEHCUBHOCTb PEUH-
TepIpeTUpyeTcs Kak AUCnepcusi MpoCTpaHCTBEHHas,
Kak B trckarati ‘6eraTh 0e3 nenu, TaM u cam’ < fréati
‘0exary’, u, MeTapopuIeCcKM, Kak JTUCIIEPCUS BHUMA-
HUsI, Kak B Cituckati “auTaTh HeBHUMaTeNbHO < Citati
‘yuTaTh. bojiee Toro, Manass MHTEHCUBHOCTh PEUH-
TeprpeTupyeTcs Kak oTcyTcTBUE Heau. Dusnueckast
WHTEHCUBHOCTb 0000111aeTCsl 0 MHTEHCUBHOCTHU BO-
o011e 1 3aTeM Oiarogaps Metagope JYUIIE — 3TO
BBIIIE (ITO KAKOM-TO IIIKAJIE) pa3BUBaeTcs B 3Ha-
YeHue TieifiopaTuBa.

3.5. /ImaxpoHus r1aroJibHbIX TMMHUHYTHBOB

Y onucaHHBIX Balle MoKa3aTeJe Mmoxoxas nua-
XpOHMYECKasl UCTOPHUS: OHU ITPOUCXOISIT U3 TI0Ka3a-
teneit nuMuHyTuBa. Kak 3ameuarot JI. I'pemiteHbep-
rep u J. Kannynnu, Tot ke cydduke, 4TO yuacTByeT
B 00pa30BaHUU IJIarOJbHBIX TUMUHYTHUBOB, yYaCTBY-
eT U B 00pa30BaHUU JUMUHYTUBHBIX CYIIECTBUTEIIb-
HbIX [25]; [30]:
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(62) a. koch-el-n ‘moutu xunets < koch-en ‘KUINETH
0. Biisch-el ‘xyct, nyuok’ < Busch ‘Kyct’

BTo ke 3amevatoT u JI. Tosena u H. I'pannu nist
UTaJbIHCKUX TUMUHYTUBOB (IMpuMepsl U3 [23]):

(63) a. mangiu-cchi-are ‘OKYyCbhIBaTh, €CTh HEXOTS’
< mangi-are ‘€CTb, KylIaTh’

6. govern-icchi-o ‘tak cebe mpaBUTEIbCTBO <
govern-o ‘TIpaBUTEJILCTBO’

(64) a. tagli-uzz-are ‘Hape3aTb HAa MHOTHUE MaJICHbKUE
kycouku’ < fagli-are ‘pazpe3aTp’
0. fil-uzz-o ‘Hutouka’ < fil-o ‘HUTPH

s ¢ppaHLy3CKUX ITOKa3aTeJieil IJIaroJbHOTO
IVUMWHYTHBA TaKXe MOXHO HAWUTU COOTBETCTBUS
B UMEHHBIX AIUMMHYTHUBAX, MO0 OIUAXPOHUUYECKU,
JIMOO CUHXPOHHO (ITPUMEPbl AMMUHYTUBHBIX TJIaro-
JI0B u3 [2]):

(65) a. chroniqu-aill-er ‘IONTUCHIBATH MJIOXUE XPOHUKU’
< chroniqu-er ‘nucath XpOHUKU’

0. 1aTuHCKOE /ib-ell-us ‘ManeHbKMIA TTaKeT, KHU-
xeuka’ < [iber ‘makeT, KHUTA’, pug-ill-us ‘TopcTh (4ero-au-
60)’ < pugnus ‘kynak’ [31, c. 59]

(66) a. neige-ot-er ‘cierka unatu (o cHere)’ < neiger
‘untu (o cHere)’
0. Pierr-ot ‘Ilets’ < Pierre ‘IleTp’

67) a. mdchonner ‘noxeBbiBaTh’ < mdcher ‘XeBarp’
0. chaton ‘KoteHOK’ < chat ‘KoT’
(68) a. bavardocher ‘nenieratd’ < bavarder ‘6onTaTy’

0. cinoche ‘xkuHomka’ < cinéma ‘KuHoreartp’

OnuH 13 GppaHITy3CKHUX IIaroJIbHBIX TUMUHYTUBOB
MIPOU30IIIE]I OT ITeiiopaTuBOB (00a mpumepa u3 [2]):

(69)

a. écrivasser ‘mucatb CKBepHO' < écriver ‘TITACATD
0. barcasse ‘mocyaunHa, mjoxas jonka’ < barque
‘monka’

I[JIH XOpBaTCKMX nokKasaTeaei Mbl TaK>Ke MOXEM
HalTH COOTBETCTBUSI B UMEHHOI MOp(I)OJ'[OI‘I/II/II

(70) a. lup-k-ati ‘ymapsith cinerka’ < lupati ‘ymapsats [28]
0. smies-k-a ‘ynbioka’ < smijeh ‘cmex’ [32, c. 343]
(@A) a. Cit-uc-k-ati ‘nponuctuiBaTh < Citati ‘untath’ [28]

0. seo-c-e ‘mepeBeHbKa’ < selo ‘mepeBHs’ [32, . 344]

Cyddukc -kar (72a), kKak HaM BUJIUTCSI, COCTOUT
U3 ABYX CYD(PUKCOB: TMMUHYTUBHOIO -k U cy(pdukca
umeHu aedrens -ar (cp. (720)). Ilocie yero K Tako-
My “UMeHMn” nobaBiisieTcs IiarojbHast MOpQOJIOTHS.
Takoe c10BoOOpa3zoBaHKUE CEMaHTUYECKHU MOXOXe Ha
IJ1aTOJIBI TUTIA NOAVHOUHUYAMb < NOAYHOUHUK < NO/-
Houb. ITo oXoxeil Momesin oOpa3oBaH, HaIIpUMeED,
[J1aroJi AubepasbHuvams, HO yKe HaTllpsIMy10 OT CJIOBa
Aubepan: UMEHHON Mapbl *1ubepansvHuk y HETO HET.

(72) a. pis-k-ar-ati ‘nucarb mioxo’ < pisati ‘nucaty’ [28]

0. ové-ar ‘oBuap’ < ovca ‘oBua’ [32, c. 343]

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI WU

MAKAPYYK. IMCKOHTHUHVYATUBLI U I'NTATOJIbHBIE JTUMHWHY TUBbI

3HaueHWEe OJUMUHYTUBA B TOM, UYTO CUTyalus
B 4YeM-TO MeHbIme HopmaabHOI. Ho eciau cutya-
LM — 3TO COOBITUE, TO 3TA CUTYaLlUs yXKEe TOUeUHA
M €€ HEJIb3$ CAeJIaTh MEHbIIIE: OHA YK€ MPEeACTaBJIsIET
MMUHUMAJIBHO BO3MOXHYIO CUTyallul0 — TOYKY. I1o-
3TOMY IJIaroJibHble IUMUHYTUBBI U HE 00pa3yroTCs
OT COOBITHUIA.

['maronbHbIC INUMHWHYTHUBBI 4aCTO 0003HavawT
MHOXECTBECHHYIO CUTyallMIO, KakK 3aM€4yaloT aB-
TOPBI. l_[pI/I OTOM HEACHO, OTKYyJa MOABJIACTCA 3Ta
MHOXECTBCHHOCTD.

Hawm BunuTcst 1Be MpUUMHBI TAKO MHOXECTBEH-
HOI MHTeprpeTaunu. Bo-nepBrIX, Takas riarojbHas
MHOXECTBEHHOCTh MOXET BBOIUTHCS JIEKCUIECKOM
CEMaHTMKOI caMOro TjaroJjia, Kak B IpuMepax TUIa
HeMelKoro drdngeln ‘TonkaTtbcs’ OT drdngen ‘TOJIKATh .

Bo-BTOpBIX, TaKass MHOXECTBEHHOCTh MOXET
O00BSCHATHCSI TeM, UYTO “0cCiaabJIeHHOCTh” CUTya-
IIUY 3aKJTI0YAeTCS B €€ MEHbBIIeHt MHTEHCUBHOCTH, a
MEHbIIIass UHTEHCUBHOCTh 4aCTO 3aKJIo4aeTcs B 00-
Jiee peaKoOM IMOBTOPpEeHUM moacuTyauuii. Bospmem
npUMep HEMELIKOTO nerveln ‘HEMHOTO pa3apaKaTh,
BECTU ce0s1 pa3gpakalolie’ oT nerven ‘pa3npaxarh
pasapaxarb B MEHbIIIE CTeneHH, YeM OObIUYHO, Ya-
cTo 0003HaYaeT, YTO CUTyallMu pa3ipaxkeHus Mmpo-
HUCXOISIT peXe, YeM B HOPMAJILHOM cliyuyae, II03TOMY
¥ BO3HMKAET MHOXECTBEHHasI MHTEPITpeTallns.

Takass MHOXeCcTBeHHas] MHTepIIpeTalisl BO3HUKA-
eT He Bcerna. Bo3pmeM, Hanipumep, HemMelKoe kdcheln
‘TIOYTHU KUIIETh, IPEThCs HA MaJIoM OrHe’ OT kochen
‘KUIIETH . 30eCh TUMUHYTUB 0003HAYaeT, YTO CUTYa-
LU KATICHU 10 LIKaJjie TeMIepaTypbl IPOUCXOAUT
HMXKeE, YeM B HOpMaJibHOI. [Ipn 3TOM MHTepnpeTa-
LMY MHOXECTBEHHOCTH He BO3HUKAET, IIOTOMY YTO
YTOOBI YMEHBIIUTh TEMIIEPATyPy BOIbI HY>KHO Harpe-
BaTh €¢ Ha MEHbIIIEM OrHe, a He HarpeBaTh ee 0oJjiee
Cropagud4ecKUMHU, PeIKUMU HAaTPEeBAHUSIMH.

4. 3akinoueHue

Wrtak, Mbl paccMOTpesid ABa TUMNA JepUBALIUit
CO 3HAYEHMEM OCJIa0JICHHOM CUTyallUH.

IlepBBIit TUIT — 3TO AUCKOHTUHYATUBBI, KOTOPBIE
pa3BUBAIOTCS M3 MTOKa3aTesell TJIaroJbHON MHOXE-
CTBEHHOCTH. MBI TipeijiaraeM CJIeayIOIInii MyTh pa3-
putus. CHavaJia U3 rJarojbHOM MHOXECTBEHHOCTH
pa3BUBacTCS 3HAYECHWE MHOXECTBEHHOM CUTYalluK
C mepepbIBaMK — IMCKOHTUHYaTHBa. 3aTeM U3 JIUC-
KOHTUHYAaTHBa pa3BUBaeTCd 3HAYeHUE MMOHMXKEHHOMN
WHTEHCUBHOCTH: BEAb €CIU CUTYALAsI TPOUCXOIUT
C TepepbIBAMU, TO CKOpPEe BCEro oHa MeHbIIEeH NH-
TEHCUBHOCTH, YeM HopMasbHas. M 3areM u3 3Ha-
YeHU s MOHUXEHHOW MHTEHCUBHOCTHU €CTECTBEHHO
BBITEKAET 3HAYEHWE YACTUYHOCTH CUTYALIMU Y MaJIoi
A3BIKA 2023 Tom 82
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CKOpPOCTMH. Kaxk Mb1 BUIOCIN, TAKMUE ITOKA3aTCJIN CO-
YE€TAlTCd CO BCEMU aCIIEKTYaJbHbIMU TUIIaMU: KaK
C rnmpoueccaMu, TakK M € COOBITUSIMU U J1aXKE COCTOSI-
HUAMMW WHOANBUIHOTO YPOBHA.

Btopoii TUIT — 3TO r1arojabHble IMMUHYTUBBI, KO-
TOpBIC Pa3BUBAIOTCS U3 TTOKa3aTejaeii UMEHHOTO JU-
MUHYTHUBA. JJUMUHYTUB, IPUCOECIUHSSICH K IJIaroJy,
MMeeT 3HayeHMe MEHbIIEH CTEIeHU CUTyallul — aT-
TeHyaTuBa. MHOXECTBEHHAs] MHTEPITPETAIINsI MOXET
MOSIBJISITHCSI TIO IBYM NpPUYMHAM: JTUOO UCXOAHAS
CUTYyallMsI UMEET MHOXECTBEHHYIO MHTEPIIpETaL IO,
b0 Kak nmparMaTudeckuii 3p@pekT MeHblIeil nH-
TEHCUBHOCTHU cuTyaluu. Takue riaaroiibl, Kak IpaBu-
JI0, 00pa3yloTCcsd TOJIBKO OT MPOLIECCOB U COCTOSIHUIA,
HO HE COOBITHIA.
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ActiupaHT KadeIpbl ICTOPUM PYCCKOM JIUTEpaTyphl
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Pe3tome. bacuu U.A. KpbuioBa B Kutae naBHO 1101b3Y0OTCS TOMYJISIPHOCTHIO, YaCTO MEPEBOASTCS U U31a-
I0TCSI, TIOCTOSIHHO TIOSIBJISTIOTCSI HOBBIE TTePeBOJIbI, HO UCCIIeNOBaTeIbCKHUe paboThl 0 ero 6acHsax B Kutae
nokKa He oueHb MHorouuciaeHHsbl. [lepBasi u3 Hux nosiBujack B 1957 r., Ha TaHHBIA MOMEHT €CTh OKOJIO
90 nyoaukanuit (He Bce U3 HUX SIBJISIIOTCS HayYHbIMU). B Haleit ctaTbe n3aaraeTcss UCTOPUS U3YYSHU ST
KprbiioBa B Kurtae, HazBaHbl HanboJiee 3HAYMMbIE 1 MHTEPECHBIE MyOJIMKALIMU, PACCMOTPEHbI pa3iny-
HbIE aCIeKThl UCCIIeTOBAHUS 1 MOMYJIsIpU3allMy €ro TBOPUECTBA B pab0OTaX KUTAMCKUX aBTOPOB, OTMe-
YeHBbI XapaKTepHbIE J1JIsl Pa3HbIX TIEPUOJOB TEHICHIINHU, CBSI3aHHbIE KaK C U3MEHEHUSIMU B TIOJIUTUKE U
WUIEOJIOTHH, TaK M C pa3BUTHEM T'yMaHUTapHBIX HAyK U JTUTepaTypsl B Kutae.

Kmouessie ciaoBa: KpbliioB, 6acHu, pycckas qutepatypa B Kurae, kuraiickasi pycucTuka.

Jnst uuruposanus: 10 [[3a1. O6 usyuenuu 6aceH M.A. KpoiioBa B Kurtae // M3Bectust Poccuiickoii aka-
nemuu Hayk. Cepust tutepatyphl 1 si3bika. 2023. T. 82. Ne 2. C. 104—109. DOI: 10.31857/S160578800025507-3

On the Study of 1. A. Krylov’s Fables in China
© 2023  Pei Jiang
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1 Bld. 51 Leninskie Gory, Moscow, 119991, Russia
pj725913.zyh@yandex.ru
Abstract. [.A. Krylov’s fables have been popular in China for a long time; they are often translated and
published; new translations are constantly appearing, but research papers on his fables in China are not very
numerous, yet. The first of them appeared in 1957, and at present, there are about 90 publications (not all of
them are scholarly). Our article describes the history of Krylov’s study in China, names the most significant
and interesting publications, examines various aspects of the study and popularization of his work in the
studies by Chinese authors, notes trends characteristic of different periods associated with changes in politics
and ideology, as well as with the development of humanities and literature in China.

Key words: Krylov, Fables, Russian literature in China, Chinese Russian studies.

For citation: Pei Jiang. Ob izuchenii basen I.A. Krylova v Kitae. [On the Study of I.A. Krylov’s Fables in China].
Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka [Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies
in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 2, pp. 104—109. (In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800025507-3

HcTopust uzydyeHus: v TMomnyjasipu3allMu TBOpYe- TMEPeBOAbl, KaK M3BECTHO, MOSIBUJINCH Ha pyOexe
ctBa U.A. KpsiioBa B Kutae cesizana npexjae Bcero XIX—XX BB. (cM. 0 HuUXx, Hanpumep: [2, c. 18—19]),
C IeSITETLHOCTHIO TIEPEBOMUYMKOB €T0 OaceH, KOTopoit  TepBhle coOpaHusa 6aceH KpwlioBa Ha KMTalicKOM
HocBsIIeHa Hama rmpeabiaymias crathbs [1]. [lepBoie  s3bike — B 1950-€ roapl, a K HACTOSIIEMY BpEMEHU
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B Kutae Brinnio yxe 6osee 300 oToeIbHBIX U30aHNIA,
B TOM uuciie 6osiee 30 usgaHuii epeBoaOB MOJTHOTO
cobpaHUs ero 6aceH, BHITIOJHEHHBIX 15 pa3HBIMU T1e-
peBomuuKaMu. JlesTeIbHOCTh KUTAUCKUX UCCIIeI0Ba-
Teseit 6acen KpbLioBa, eciii CyauTh MO KOJMYECTBY
NyO6AMKaLWii, BRITJISIUT HE CTOJb PE3yJIbTaTUBHO,
HO BC€ X€, Ha Halll B3TJIS I, 3aCIy>K1BAaeT BHUMAHMSI.
[Toka oHa crienMaabHO 3aTparvBajiach JUlb B ABYX
HeJaBHMX CTAThbIX Ha KUTACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX
(13]; [4]) n omHoI1 HeOoOMIbIIOI 3aMeTKe [5].

Mo nanubiMm CNKI', 1o 2022 r. B Kutae ony6iu-
KoBaHO oKoJjio 90 HayuyHBbIX cTaTeid o 6acHsIx Kpbi-
JoBa (1 3amuineHo 10 MarucTepckux Auccepraluii),
HO TIOKa HET HU OJTHOM MOHOTpaduu, KoTopas Obla
Obl HaMcaHa KUTAWCKUM ucclienoBateieM. EcThb
JIBe KHUTU, HO 00e mepeBe/IeHbl C PYCCKOTO SI3bIKa
KUTaiCKUMHU TIepeBonuKaMu 6aceH KpbijioBa: 310
o6uneiinas opomrtopa C.H. lypeinuna (U.A. Kpbi-
JioB: (K croneruto co nus cmeptu). M.: TUXJI, 1944.
70 c.), Bpieninast 1950 r. B nepeBone MaH Xas, u
kaura H.JI. CrenmanoBa u3 cepuu “2Ku3Hpb 3ameva-
TenbHbIX TroAeit” (Kpbuios. M.: Mosogas rBapaus,
1963. 320 c.), nepeBeneHHass X3 Mao4xsHoOM (co-
BMecTHO ¢ Tanb Baowmu) u uznannas B 1983 1.2

IlepBas otaenbHas nmyoaukauus o Kpeiiose B Ku-
Tae mosiBuyiach B 1957 1., BCKope mocJjie BbIxojaa coop-
HMKOB ero 6aceH Ha KUTaliCKOM $I3bIKe B MEPEeBOIAX
MbsH Xag (1951, 1953), V dusa (1954) u UYsue Lndona
(1955) (cm. o Hux: [1, c. 92]). DTo ObLIa cTarbs I3H
Mbiinu, agpecoBaHHasI MpenomaBaTeIsIM JuTepa-
Typsl B wKose®. B Hell oTMeyanoch, 4TO B 6aCHAX
KpbljoBa oTpa3ujinch COLMabHO-MOJUTUYESCKUE
npobnembl Poccun XIX Beka (Hampumep, B 0acHe
“ITecTtpbie OBLBI"), BbIpaxkeHa J1000Bb K pPOAUHE U
Hapony (“IlTuena u Myxu”, “Boak Ha ncapHe”), uc-
MOJIb30BaH XMWBOW pPa3roBOpHbI s3bIK (“eMbsi-
HoBa yxa”). B dacue “CBunbs nog Hdyoom” Ilsn
Mboiinu yBuaena nzoobpaxkeHue JEHUBOTO PyCCKOTO

' China National Knowledge Infrastructure (Kuraiickasg Hauu-
oHayibHast uHGpacTpykrypa 3Hanuit) (URL: https://www.cnki.
net/) — Benyiiee MHPOPMAIIMOHHO-U3IATEILCKOE YUPEXKICHNE
KHP, Bo3rnaBasiemoe YHuBepcuterom LlnHXya u mognepxuBae-
Moe MUHUCTEPCTBOM 00pa3oBaHusl, MUHUCTEPCTBOM HAayKH,
I'maBHBIM yripaBiieHueMm riedatu u myosukanuit KHP u Otnenom
mpomaranabsl KITK.

2 Jlypoiaun C.H. KpbLIoB: KpaTKuii 04€pK XU3HU U TBOPYECTBA /
IMepeBon Man Xas. Ilanxaii: Droxa, 1950. 95 c. (KK« i < JE.
SRS RVEE / BigRE. B mHRHEREE. 1950. 95T0); Cme-
nanose H. Kpoios: buorpacdus / [lepeBon X» MaoukaHa, TaHb
Baomu. Xapoun: HaponHoe uza-so XainyHuzsiH, 1983. 339 c.
Wik - Je. wlikRE / fOXIE, HIAE IRRIE:
Tyt R B 1983, 3397).

3 IIl>n M>3iiou. 3ameTku nocie uteHns 6acen Kpoutosa // Ku-
TaCKUi1 SI3bIK M JIUTEpATypa B IIKOJIbHOM 00yueHuu. 1957. Ne 7.
C. 17-19 (R, MrdRRE S/ EC#ES. 1957 387
. 17-1970).
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IBOpsTHMHA, a B 0acHe “Bacunéx” — mposBieHue
KOHcepBaTu3ma aBTopa. OOl BEIBOI 3ByYal TakK:
“XoTs B MUpOBO33peHUU KphlioBa eCTh KOHCEpBa-
TUBHAsI CTOpOHa, <...> HO B 1LIeJIOM €T0 OaCHU — XO-
polline Xya0oKeCTBEeHHbIE ITPOU3BeICHUSI, KOTOPhIE
3aCTaBJISIIOT HAC OCO3HATh MpaBay XKU3HU” (3IeCh U
nmajnee nepeBon Moit. — [1.1].).

Kak BuaHo, aBTop nepBoii B Kutae ctarbu o 6ac-
Hax KpblioBa paccMaTpuBaja X B TOM YMCJie KakK
PEBOJIIOLIMOHHBIC OPYAUS, YTO B OOIIEM CTaJIO THU-
MUYHO s crioco0a ux nomnyiasipuzanuu B Kutae mo-
cine ocHoBanusg KHP. Ilpu nepeusnanum codopaHus
ero 6aceH B nepeBonax Y Auga B 1959 r. mepen npe-
IUCIOBUEM ObLIM Jo0OaBieHbl Takue ciaoBa: “Korma
Jlenun GopoJicst ¢ BparaMu Hapojaa, OH 4acTO LUTU-
posan 6acHu Kpbutosa™. B yue6HMKe 111 BTOPOrO
KJjacca HayaJIbHOM IIKOJbI, U3JaHHOM B IlekuHe
B 1956 r., e Ob1LIM TOMeEIIeHbl TpU OacHU KpblioBa:
“Mpib u Kpeica”, “JleB u Uenopek”, “Jlebenn, Illyka
u Pak” (B nepeBomax ¥ SIH$), cocTaBUTENN TTOSICHSI-
JIV, 4YTO OTU OACHU MTOMOTYT JETSIM MOHSITH KU3Hb,
YCUJISIT HEHABUCTD K IMpaBsilieMy KJaccy cTaporo
o01IecTBa ¥ Hay4yaT OObeIUHSTh YCUJIUSI CO CBOMMU
TOBapuUIllaMU, YTOOBI JIYUIlle CIIY>XKUTh HAPOAY U ACTY
CTPOMTENbCTBA counannusma B Kuraed.

B 1960 r. B neknHckoM u3gateiabceTBe “lLllany” BbI-
111J1a TepBasi KHUra-ouamHrea “M3opaHHble 6acHu”
KprinoBa. B Hee Bomim 24 6acHU M3 COBETCKOIO U3-
JaHus, BeimyeHHoro “Jletruzom” B 1959 1., BMecTe
c iepeBogaMu Y fAHS; B pyCCKOM TEKCTE pacCcTaB-
JIEHBI YIapeHU s, B CHOCKaX JaHbl MOAPOOHbBIE CJIO-
BapHbIE Y TPAaMMaTUUYECKUE MOSCHEH U1, ClieJJaHHbIe
pycuctoM Bu 11341y°. DT0 6bL10 YueGHOE TOcoOue,
MmpemHa3HaYeHHOEe TPeX e BCETO A CTyIeHTOB, HO
Takke M JJIsI CAMOCTOSITeNIbHO M3YJaloNX PYCCKUMA
SI3bIK, a X KoJnyecTBO B KuTae 1o Tex nop ToJabKo
YBEJIUYUBAJIOCh.

9

Bckope, nocne “Tpéx aeT CTUXUINHBIX OeICTBUIL
(1959—-1961) 1 B 0COGEHHOCTH B TTEPHOJ TTOCIEIOBAB-
meit 3atrem KynbrypHoii peBosiounu (1966—1976),
CUTyallusl U3MeHuIach. M3yueHne pycckoro si3bika

4 Kpoviroe H.A. Bacuu B 9-tu kHurax / [lepeson V Sus. [lanxaii:
Jluteparypa u uckycctso lllanxas, 1959. 207 c. (7 F KR « fft
% WHIERES 9BE / Bave bl RiEscZmatt, 1959.
20771), 3neck c. 1.

> Y4eOHMK Il BTOPOTO KJjlacca Hava bHOM KOsl / [TeKuH-
CKUI pelakIIMOHHBIA KOMUTET MO CIIPaBOYHBIM MaTepuaiam
NJ1s1 HaYaJIbHOM U cpeaHeit mkoabl. [lekuH: Tumn. IlekuHckoro
00 BEIMTHEHHOTO TJIaBHOTO areHTCcTBa, 1956. C. 21-28 (FZ/h
WARE M/ e NEBE S E R ER R dint b
A EALEIRIT, 1956, 21-2870).

 Kpoiroe HU.A. 36p. 6acuu / Mepeson Y SInd; komMmeHT. bu
Lzany. exun: Llany, 1960. 83 c. (FEHEIK K « e 2. wWEIKK
EEEEE S RAEE HBEFRER. e BESERE, 1960. 831).
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00Jibllle HE MOOUIPSIJIOCh, OOJIBITIMHCTBO TPOU3BE-
JEeHW MHOCTPaHHOI JUTepaTyphl, B TOM UHUCJIe pyC-
CKOIi, OKa3aJINCh IO 3aIIpeTOM KakK sSIBJIeHUS “Oyp-
JKya3HOM KyJbTypbl”, HO HEKOTOpbie 6acHu KpriioBa
(“Bonk u Aruénoxk”, “Ilpyn u Pexa” u np.) Bce xke
COXPaHUJINCH B IIKOJHLHOM obpa3oBaHuu. B 1963 r.
Uxoy Ll»H, yauTeap KNTAHCKOTO sI3bIKa U JIUTEpa-
TYpbI, BJAJAEBIIUNA PYCCKUM SI3bIKOM, OIyOJIMKOBAJ
CTaThlO O MeTOoHIax IpenomaBanus 6acHu “Boak n Ar-
HEHOK”, B KOTOPOI JOKa3bIBaJOCh, YTO OacHU Kpbi-
JIOBA OYEHb MOJIE3HbI AJIS YAYyUIlIeHUsI HAaBbIKOB YCT-
HOIi U MMCbMEHHOM Peur KUTAWCKMUX LIKOJIbHUKOB'.
B 1969 1., B camblii pasrap KyabTypHOIi peBOJIOLINH,
B Illanxae ObIJIO BHOBB IIepeu3aaHO IIOJHOE coOpa-
Hue O0aceH KpoioBa B mepeBonax Y AHsa. OnHako
HOBBIX MEPEBOJOB, KaK U KYPHaJIbHBIX MYOJUKALIWA,
y3Ke He MOSIBJISIIOCH BIJIOTh 10 KoHIa 1970-x romoB.

IMocne npoBosriameHus B 1978 r. “nonuTuku pe-
(GopM 1 OTKPBITOCTH” KUTAUIIBI BHOBb CTAJIM U3yYaTh
WHOCTpPaHHBIE SI3bIKM M MHOCTPAaHHYIO JUTEPaTy-
py, UYTO CO311aJI0 YCJIOBUS U s TosiBJaeHUsT B KuTae
HOBBIX ITOCBSIIIEHHBIX O0acHsM KpblLioBa uccienoBa-
HUIi, KOTOpbIE, OTHAKO, B OCHOBHOM 1 B 1980-¢ rombl
OBbLIV OTMEUYEHbBI CUJIBHBIM BJIUSHUEM MTOJIUTUYECKOMN
uaeoyiornn. Tak, JIu L[ssHb, aBTOp OMyOJIMKOBaHHOI
B 1980 1. ctaTbu “YynmecHBbIi IBETOK B PyCCKOI JIUTE-
patype — 6acHu KprijoBa”, micasia o6 X maTpuoTH-
YeCKOM XapaKTepe U 0 TOM, 4YTO OacHorucel 60pocs
3a 0J1ar0 MPOCTOro Hapoaa, pa3odaadas XKeCTOKOCTh
npasamero kiaacca®. ¥ Illumwii B cratbe “HemHOro
o 6acHsx Kpbiioa” (1981) npencrapisii 6acHOMUC-
11a KaK HOBaTopa B 00JIACTU KPUTUUECKOIO peain3-
Ma, XBaJIUJI €ro 3a ero KpUTUKY Lapsi U KPeroCTHOTO
mpaBa ¥ XOPOILIKE CJ0BA O KPEeCTbsIHAX, HO OCYK 1A
3a KOHCEpPBATU3M, MPOSIBUBIIUICS, HATIpUMep, B bac-
He “Besooxnukn”’. Ban Isiinun B ctatbe 1982 1.
nucaj o “HapogHocTu” 6aceH KpbuioBa, moguepKu-
Bas ux “00eBOI xapaKTep”, HO UTHOPUPYS BOIIPOC

006 MX XyJI0XKECTBEHHOM CcBoeobpasuu'’.

" Yucoy Lls>n. O MeTonax npenogasaHud 6acuu Kpoutosa “Bonk
u Aruénok” // UHoctpanHbie s13biku. 1963. Ne 2. C. 53-56
(26 PR ERIERE 5 ORFVNE) I—2753% // AMEE. 1963.
24, 53-56170).

8 JIu I[anb. YynecHblil LBETOK B PYCCKOM JIUTEpaType — 6acHU
Kpsinosa // ViccnenoBaHusi mHOCTpaHHOU JuTepatyphl. 1980.
Ne 4. C. 137—140 (B2, RBWCAPI)— 25/ /1l — 0k
KBE // HMESCEIT. 1980. FE44H. 137—14070).

%Y Hluoii. O 6acuax Kpoliosa // BecTHUK Xy4:KOYCKOTO Ieia-
rornueckoro yuusepcutera. 1981. Ne 2. C. 76—80 (Rith 4.
RIERE TR / WNIIEAREEA. 1981, 552M01. 76—8010).

10 Ban ITsityun. O naponnoctu 6acen Kpruinosa // Bectuuk Ce-
BEepO-3aMajHoOro rneaarornyeckoro yHusepcurera. 1982. No 2.
C. 73-80 (X, WMibrisRESMARNME / FIbims k.
1982. 5231, 73—80771).

MU3BECTUA

PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

51 L35H. Ob U3YUYEHUU BACEH U. A. KPbIJIOBA B KUTAE

B 1983 r. BbIIILIM cpa3y ABa COOPHUKA CTUXOTBOP-
HBIX TIepeBOIOB O0aceH KpblstoBa, BEITIOJTHEHHBIX TBYMSI
pasHBIMU TIePeBOAYMKAMU: N30paHHBIE OACHU B TIepe-
Bomax 'y FOs1 m moniHOe nx coOpaHue B riepeBogax X3
IMuuna (cMm. o Hux: [1, c. 93]). To, yTo 0ba nepeBoaa
ObLIU clieJIaHbl B CTUXaX (a He B MPO3e, KaK MepPeBOAbI
MbsH Xasi u Y fHs1), — CBUIETEILCTBO MOBBICUBIIIETOCS
WHTepeca K JIuTepaTypHoii ¢opMe OpurnHaa, K rmoa-
TUYECKOMY MacTepCTBY pycckoro 6acHonucua. OqHako
X3 [IIuH B HEOOBIIOM MPEAUCIOBUN K CBOEMY Iepe-
BOIY He 3a0blJ1 yKa3aTh Ha KOHCEPBATHU3M OOILIECTBEH-
Hoit mo3uuu Kpbitosa. Tak, KOMMEHTUPYS 3aKJIIOUU-
TeabHble cTUXM 0acHu “Konb 1 BcagHuk” (“Kak Hu
npuMaHuuBa cBoboaa, / Ho a5 Hapona / He MeHbiie
rubenbHa oHa, / Korma padymHas eii Mmepa Ha naHa”),
MepeBOAYMK 3aMeTUJ, UYTO CTpeMJeHre K cBoboje —
HETLJI0X0# BBIOOP, U C COXajJleHUeM KOHCTaTUpOBaJ,
yto y KpbljioBa HegocTaBaao peimmMocTu 60poThes
co cTapbiM counaibHbIM ctpoeM!'!. Ty H0ii xe B cBoeM
MIPEeINCIIOBUY TIPAKTUYECKU 00O0IIe COIINaIbHO-TTO-
JIMTHYECKHE BOMPOCH], COCPEIOTOYNBIINCEH HA TPY/I-
HOCTSIX TIEPEBOJIA M XYIOXKECTBEHHBIX OCOOCHHOCTSIX
baceH KpbuioBa, TaKx KaK TUIIMYHOCTH 00pa30B, Apa-
MaTHU3M U BBIPA3UTEIBHOCTH CIOKETOB, OPTaHUYHOCTD
COUETaHMSI TTIOBECTBOBAHMS U PACCYKICHU, IIPOCTOTA
aspika u T.1.'% TIpenucnosue I'y I0g — oTyeT 0 npuH-
LIMIIaX O €ero MepeBOaUYECKO padOTHl M TOBOJBHO 00-
LIMPHAs JIUTEePaTypPHO-KPUTHYECKAsl CTaThsl, B KOTO-
poit nokasbiBaeTcsl, UTo 6acHU KphljgoBa — clIOXKHbBIE
MPOU3BENEHUSI U MOTYT ObITh MHTEPIPETUPOBAHBI
C pa3HbIX TOYeK 3peHus. Ha npyrue kuralickue paboThbl
1980-X TODOB 0 pyCCKOM OACHOITMCIIE 3Ta CTAThsI HE T10-
XOXa, CPeIV HUX OHA BBITJISIAUT UCKITIOUCHHEM.

Hauunas ¢ 1990-x romoB, u ocodbenHo B XXI Beke,
nyonukanuu o 6acHsax Kpeinosa B Kurae cranu
Ooiiee pazHooOpa3HbiMU. IIpaBna, B OOJBIIMHCTBE
u3 Hux (30 craTeii), Kak 1 paHee, IIPexXae BCero 00-
CyXJaeTcsl BOIpoc 00 UAEHHOM colepKaHUU (MO-
panu) ero 6aceH. Barisabl aBTOPOB B 3TUX CTAThIX
MOYTHU OAHU U T€ Ke: IT0 UX MHEHUI0, B bacHIX KpbI-
JIOBA BbhIpaXkaloTcs KpaliHee HeJOBOJIbCTBO IIAPCKUM
MPaBUTEJIbCTBOM, COUYBCTBUE TPYIsIIeMycsl Ha-
poay, MaTpUOTU3M aBTOpPa U €ro MYApPbIe MBICIU O

' Xo Huun. Mpenucnosue: (O KpblioBe 1 ero CTUXOTBOPHbIX 6ac-
Hsx) // Kpbiio U.A. bacau B ctuxax. ['yanuskoy: M3a-Bo XyausH,
1983. C. 1-3 (it g, Fp(RT oo s RAMBHIE S 1) // Fomig R
ez, WEERE SR M AR, 1983, 1-310).

12 I'y 10i1. TIpenucnosue: (Kpeiaos u ero 6acun) // Kpsutos U.A.
Océn u conoBeii. XapOouH: X3MIyHI3IHCKOE HAPOIHOE U31-BO,
1983. C. 1-13 (%, JFOeiig AL E ) // wiigk - -
2 PRI, IERIE: BBV A RARAL, 1983, 1-1310).
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xku3Hu'?. Ho gpyrum (1 ToXe JOCTaTOUHO IOIYJISIp-
HBIM) HaIlpaBJieHUEeM B n3yueHuu 6aceH KpolioBa B
KuTrae B mociienHee BpeMs CTajio UCCIeIOBaHUE UX
XyJd0XeCTBeHHOM cnenuduku. Ha aToMm nmyTH Ku-
TaliCKUM yYEeHBIM, KaXeTCsl, YIaJIoCh cAelaTh He-
KOTOphIe OpUTUHAJIbHBIe HaOMoneHus. Tak, JIuab
UYxndoH (mucaTelib U IIOCTOSIHHBIN YJIEH CO3MaHHOM
B 1984 r. KuTaiickoii acconmainuu uccienoBaresieit
baceH) B ctatbe 2001 r. 3ameTnJ1, 4To B 0acHSIX KpbI-
JIOBA 4aCTO UCIIOJIb3YIOTCI TIPUEMBI, XapaKTEepHbBIE
0oJbllIe A ApaMaTUYeCKUX IPOU3BEICHN I, TaKUe
KaK “BHe3alHblil nopopotr” (K¥#%), T.e. cloxeTHas
repuneTus, “Hegopasymenue” (i%%), BOSHUKAIOLIEE
OT HEJOITOHUMAaHUSI MEX 1Y ITepCOHaXXaMU, U “COBIIa-
nenue” (Y54, apusiolieecs B BUIE caydaitHocTH' .

X3 LI3uHCcsH, TpenogaBaTeab YHUBepcuTeTa YaH-
u3u (Changji University), B 20112015 rr. ony6auko-
BaJjia mTh ctaTeil o 6bacHsax Kproimosa. JIBe n3 HUX
MOCBAIIEHBI COOCTBEHHO aHAJIN3y UX MO3TUKU', a
TPU — UX COIMOCTABICHUIO C MPOU3BEACHUSIMU CPeI-
HEBEKOBOI'o KuTalickoro ¢uiocoda u 6GacHOIuUcIa
Jio Lisynbroana (M550, 773—819)!6. B aTux craThsx
OTKpbITA HOBAsl U YK€ BIIOJIHE OPUTUHAJIbHAST BET-
Ka ucciegoBaHus 6aceH KpbljioBa, mocTaBIeHHBIX
B KOHTEKCT KJIACCMYECKOM KUTAWCKOM JINTEPATyPHI.

13 Cwm., nanpumep: Ban Yynvxyn. Uneiinoe comepxkanue 6aceH
Kprbinosa // CoopHUK cTaTeit HayKu 1 obpaszoBanus. 2014, No 11.
C. 78—79 (EHL. wliEREFMEENE / RECUE. 2014.
1. 78—791M); Jlio Xyiicioans. 3Bepy MOTYT FOBOPUTH BMECTO
MeHst: KpbiioB 1 ero 6acHu // Pycckast iuteparypa 1 HCKYCCTBO.
2003. Ne 6. C. 10—12 (UIEE, “BFE R RRLVIE” — W HIERA
My = /R E I, 2003, 556301, 10—1210).

% Jlune Yoxncughon. XynoxeCTBEHHOE MacTEPCTBO B IIOCTPOEHUU
CIOKETOB CTMXOTBOPHBIX OaceH KpbltoBa // BectHuk YaHIacko-
ro ynuBepcuteTa HaykKu v TexHuku. 2001. T. 16. Ne 1. C. 101-103
(PRI, AR RE ST W AR/ KPRk,
2001. 281645 151 101-10370).

15 Xo I3uncan (fTi###). 1) AHanU3 HaNpaBleHHOCTU aBTOPCKUX
SMOUMI M UX NMpUYMH B 6acHsax Kpsuiosa // BectHuk LsHb-
cuiickoro negarorudeckoro yuupepcurera. 2014. T. 30. No 5.
C. 62—66 (5L 1& K E ST ERG R LR BT /7 BRISITE
FEpEAR. 2014, 55304, 55, 62—661); 2) DeTeTuecK1e Mou-
cku KpbioBa Ha mpumepe ero 6aceH // BecTHUK YHuUBepcurteTa
Lsucu. 2015. T. 15. Ne 3. C. 105—119 (M E & Fr& 7o f i R AER
FISEIESR /) WPERAEER. 2015, 55154, 3. 105-11970).

16 X5 I[3uncan (filE##). 1) O 3HaYeHNM COMOCTABUTENLHOTO UC-
cienoBaHus 6aceH Jlio Lsynbioans u Kpeiiosa // Bectouk Yau-
Bepcutera Yannsu. 2011. Ne 1. C. 43—46 (W=t 5Bk KE =
PEMLEII IR LR /) B bk, 2011, 511, 43—4610);
2) PasHble TeKCTHI, ONMHAKOBEII pe3yabTaT: KpacoTa 6aceH JIio
H3ynbioans u Kpeinosa // Kurtailckuii sI3bIK U JUTEepaTypa
B wkose. 2015. Ne 18. C. 43—44 (FHlil=] T-: M0 5 5w i R g
B2 /) TERBEHEES . 2015, 45181, 43—4477); 3) Cpas-
HUTEJbHBIN aHaJIN3 UCKyccTBa 6acHomnucleB JI1o L3yHbloaHs 1
Kpsinosa // ManuxyHs. 2015. Ne 18. C. 101-103 (M50 5w & %
K EARMLE W/ 550 2015. 55183, 101-10377).
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Pan mybamkanmit coBpeMeHHBIX KUTAMCKUX UCCTIE-
JoBaTeJieil MOCBSIIEH CKBO3HBIM MIEPCOHaXKaM ero oa-
CeH — HEKOTOPBIM XXMBOTHBIM C PYCCKO CITeITN(UKOIA.
Taxk, BeIIIEYTTOMSIHYTHIM TTepeBomurK 'y FOii B cTathe
“2KuBoTHoe B pycckux 6acHsax — océn” (1998) cpaBHUMI
ocJioB B 6acHsx .M. XemHuuuepa (“3enenblit océn’),
KpsitoBa (“Océn u Conoseit”, “Océn u Myxuk”) u
C.B. Muxankosa (“Océn B 060iime”)". 1I3an FOanb
IpoaHajau3upoBajia oopa3 MeaBenst B 0acHsax Kpbi-
sioBa “IlycteiHHUK U Mengenb” u “Mensens y ITuen”,
OTMETUB €T0 OTPHUIIATEILHBIC YePTHI — JICHb, TITYIIOCTD,
9TOM3M, TJIOXO COrJlacylouiuecs ¢ 00pa3oM SKOObI
JII06MMOro poccusiHaMu 106poro “Mumiku”'®. Xyan
HyHMmboii B ctatbe “O BOpoHax M JMcax, OMMCAaHHbBIX
KpbrioseiM” (2019) ykazasa Ha IBOMCTBEHHOCTb 3TUX
00pa30B B Takux OacHsX, Kak “Bopona u Jlucuua”,

“Bopona u Kypuua”, “BopoHEéHOK” U Ip., Te BOpOHA
OBIBACT HE TOJBKO TJTyTIa, HO M OCTPOYMHA, TIOYTH KaK
JIMCa, HO BCEra U3JIUIIHE cCaMOHaIessHHA'”,

CraTbu o si3biKe OaceH KpblioBa MoxoxXu Apyr
Ha Ipyra: B HUX, KaK IMpaBUJIo, peub UIeT o paseo-
Jlorusamax u nocjosuiiax. by IHbCUHBb, aBTOP OIHOI
U3 MEePBBIX TaKUX KUTalickux crareit (1999), pasbsic-
HsET 3HAaYeHME KPBIJIOBCKUX CTUXOB, CTABIIUX PYC-
cKUMHU mocioBuuiamMu: “A Bacbka cayiiaet na ect”
(“Kor u INoBap”), “A Bbl Apy3bsl, KAK HU CaAUTECh, /
Bcé B My3bikaHThl He rogurecy” (“KBaprer”) u ap.?’
O koytokBranu3Max KpbijaoBa v Ipyrux s36IKOBBIX
ocobeHHocTsaX ero 6acen nucanu JIn [zsaxan (2010),
Yxxan Boii n JTro Yao (2015)*! u np.

Crareii, B KOTOPbIX 00CYyXIat0Tcsl Tpo0OJeMbl Te-
peBona 6aceH KprblioBa Ha KMTaMCKUIA SI3bIK, K Ha-
1IeMy yIMBJIEHHWIO, 0Ka3aJloCh HE TaK MHOTO, XOTSI
UX nepeBogurMkoB B Kurtae — MHoxecTBo. JIulib

7 I'y I0ii. XuBoTHoe B pyccKux 6acHsAX — “océn” // BecTHUk
1[3a04XyaHCKOrO IMeaaroru4yeckoro npodeccuoHalbHOro UH-
crutyTa. 1998. Ne 4. C. 4752 (3. P s s — MR
Ry /) REIR AR, 1998, 5544, 47-52170).

18 I[3an FOans. AHaIU3 KyJabTYpHOTO 3HAUEHUS 00pa3a MeIBeIs
B 6acHsix Kpsiiosa // T'opuzont Hosoro LllenkoBoro nyTu. 2011.
Ne 22. C. 256257 (&, TRNTREIE RAE 5 T IS Rl 5 SO
X /) KBEMRLET. 2011, #5221, 256—25711).

9 Xyan Jlynmaii. O BOpoHax v JIMcax, onucaHHbIX KpbLIoBbiM //
CesepHas nutepatypa. 2019. Ne 2. C. 125127 (GEAHME. EHiw
TR NI SAGFI IR /7 677305, 2019, 5524, 125—-12770).

20 By Anvcuns. Bacuu KpblioBa U pycckue KpbljaaTble cIoBa //
BectHuk L[3MIMHBCKOTO Temarormyeckoro MHCTuTyTa. 1999.
Ne 2. C.65—66 CPIEHT. Tiii& Rl 5 5HIERIE / SRINTES
BEfiR. 1999. 2528, 65—6670).

2 JIu I3axan. AHanu3 93bIKOBBIX 0cOGeHHOCTelH 6aceH Kpblio-
Ba // Moct Beka. 2010. Ne 23. C. 31-32 (ZStEMT. M d sk
WEMNESHA /O 2010, 552330, 31-3200); Yucan Boil,
JIro Yao. AHanu3 KoJJI0KBUaIn3MoB B 6acHsax Kpeiiosa // MaH-
wxyH. 2015. Ne 18. C. 2122 (3kfh, XE. saih ik &1 1ELE
ST // TR 2015, SE18. 21-2217).
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HEKOTOPbIE U3 HUX COUIU HYKHBIM OOBSICHUTH CBOU
MepeBoaYeCKre MPUHIMITBI U TIOACTUTHCS CBOUMU
TPYTHOCTAMU ¢ yutaTensamu. Ysap LlntoaHp B cTa-
The, oNy0JaIMKOBaHHOI B 1985 T., pacckasaa o CBoeM
omnbITe nepeBoaa mectu 6aceH Kpouiosa (“Jlemun”,
“Besnbmoxa”, “ITectpnie oBubl”, “Kykyiika u Opén”,
“Bonak u INactyxu”, “Boak Ha ncapHe”) KUTaliCKUMU
CTUXOTBOPEHUSAMHU “CTAporo” U “HoBOro” cTuia>?

Xanb ['yiiIstH, BBIITYCTUBIINI CBOM CTUXOTBOPHBIN
repeBo/ MOJIHOro coopanus 6aceH Kpniiosa B 1997 1.,
paHee BBICTYIMJI ¢ KPUTHKOI BBITIOJTHEHHOTO B TIPO-
3¢ 1 uzgaHHoro B 1994 r. nepeBona CuHb Boaitas
(A ). TnaBHBII Te3UC MONEMUYECKOii cTaTbi XaHb
['yiinsiHa 3asBjieH yxXe B ee 3arjaBuu: “bacHu Kpbi-
J0Ba — 3T0 cTuXxu”?. B NpeaucioBuu K U3IaHUIO
coOcTBeHHOrO nepeBoaa B 1997 1. oH HacTauBall, UTO
ITPH TIEPEBOJIC PYCCKUX CTUXOB OMHOMY CJIOTY TOJIKEeH

COOTBETCTBOBaTh oAuH ueporaud (cm.: [1, c. 93]). Xa
MaouxkaH, 4yeil CTUXOTBOPHBII TIepeBod Bcex OaceH

KpnbinoBa BepBbie ObLI U31aH B ToM ke 1997 1., mpen-
rmociajl U3TaHUIO BeCbMa COMEPKaTeJbHYIO CTAaThIO
00 1X “Xym0oXeCTBEHHOM odapoBaHuu”?*. TIpouuras,
B OTJIMYME OT CBOMX MpPenIIeCTBEHHUKOB-TIEPEBOIYU-
KOB, 11ecTyto rmaBy KHuru JI.C. Boeirorckoro “Ilcuxo-
JIOTUS UCKyceTBa” 2, rie peub uaeT o 6acHsax Kpbliosa
(“ToHkwuii s11”), X3 MaouXaH pa3bsCHUJI HOBbIH s

KUTalCKUX YUTaTeeil TepMUH “IMOLIMOHATIBHOE MTPO-
tuBopeune”. Kpome Toro, 3mech OH 000CHOBAJ CBOE
penieHue NepeBOAUTh Pa3HOCTOMHBIE IMObI KpbliioBa
KUTACKUMHU “YaHIYaHbL3I0SIMU”’, B KOTOPHIX KOJIM-
YECTBO UepOraudoOB B KaX A0l CTPOKE TaKXKe HEON -
HakoBoe?®. CXOMHBIX IPUHLUTIOB MPUAEPKUBAJICA U

22 Ysup Huroans. TlepeBos 1WECTU CTUXOTBOPHLIX 6aceH Kpblio-
Ba // Pycckast mutepartypa u uckycctno. 1985. Ne 5. C. 126—130
BRiklE. SRR E SR T/ RPN 1985, 5 5.
126—1307%). “Crapblii” CTHIb — 3TO TPAJAULIMOHHbIE KUTANHCKUE
TMISITUCJIOBHBIE WJIV CEMUCIIOBHBIE CTUXU, & CTUXU “HOBOTO” CTUJIS —
9TO CTMXM Ha Pa3roBOPHOM sI3bIKE, B KOTOPBIX HE TpeOyeTcst coOI0-
JIaTh OTHO M TO € KOJIMYEeCTBO UepOrandOB B KaxK 10 CTPOKE.

2 Xano I'yiiaan. “Bacau KpblioBa — 5T0 CTUXU”: HEKOTOPLIE pa3-
MBbITIIeHU S ociie uteHus “bacen Kpeinosa” B mepeBone CuHb
Boitas // UHocTpanHble a3biku. 1994, Ne 1. C. 65—70 ($1‘5&E
LIS RE G R — EEEE OOl RE S )L sURE
AMEE. 1994, 1. 65-7077).

24 X5 Maouxcon. Tlpenucnosue: (Xya0XeCTBEHHOE 04apOBaHUE
6acen Kpoutoa) // Kpbiios M. A. TloaH. co6p. 6acen / [lepeson
X5 MaouxaHa. XaHuKoy: YXK21U3SIHCKOE JIUTEepaTypPHO-XyI0Ke-
cTBeHHOE M31-Bo, 1997. C. 1-10 (fl)¥1E. FOeHBEREFHEAR
) ) SRR e WEIBKEEAE / FRIER BN
W SCE AL, 1997, 1-1077).

25 Bnepsble uzgannas B CCCP B 1965 r. “Ilcuxosiorusi HCKyc-
crBa” JI.C. BrIrOTCKOTO B IepeBojie Ha KUTAWCKUA SI3bIK BbIILLJIA
B 1985 r. (mepeBomuuk — Yxoy Cunb (f&#7)). HoBulit mepeson
MU3JaH B COCTaBe IMOJHOI'O COOpaHMsl COUMHEeHU Brirorckoro
Ha KMUTalcKoM si3bike B 9 Tomax B 2016 1. (B T. 8).

26 “YayyaHbL3I0i” — OHA U3 TPAAULIMOHHBIX (POPM KUTANCKHX
CTUXOTBOPEHMIA, BOCXOISIIAS K X BEKY; MHOE Ha3BaHWe — “Iibl” (iA]).
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51 L35H. Ob U3YUYEHUU BACEH U. A. KPbIJIOBA B KUTAE

I'y KOi1, koTophiii B cBOeli HenaBHeit KHUTe O MpoobJie-
Max TrepeBoia IPOU3BEIeHN PYCCKUX IMTO3TOB Ha KH-
Taiickuii a3b1K (2019) mucan, 4To BoJbHbIE OaCeHHbIE
ctuxu KpbljoBa J1ydiiie BCero nepeBOaUTh KUTAUCKH-
MU CBOOOIHBIMU CTUXaMuU?.

HyxHo oTMeTUTB Tak ke 0011 Ke PAOOTHI O KaHpe Hac-
HU B MUPOBOI JIUTEpaType, HalTMCaHHbIe KUTAaHCKUMM
aBTOpaMH, JaJICKUMU OT PyCUCTUKU. B HUX, KOHEUHO,
00s13aTeIbHO 3aTparuBaeTcst TBopuecTBo KpbiioBa. Oto,
Hampumep, KHura I'y [I3gnbxya “bacHs — noa3us ¢u-
socoun” (1984), rne cpaBHeHue KpblioBa ¢ eBporieii-
CKuMU aBTOpamu, Tipexke Bcero ¢ K. ne JladbonTeHoM,
JieTaeTcs B TIOJIb3y PYCCKOro OacCHOITUCIIA; 0030pHBII
tpyn Y Lomnsg “Ucropus mupobix 6acen” (1994), rie
JOCTaTOYHO MOAPOOHO M3JIaraeTcsl UICTOPUST pyCcCKoit
6acuu HaunHag ¢ X VIII Beka?; monorpacpus Ysus Iy-
muHa “O 6acHax” (2014), B KOTOpOiI OTMEYAETCS, UTO
“...poxxneHne bacedH KprijoBa 03HaMEHOBAJIO COOOIO He-
3aBUCHMOCTbD U 3pPEJIOCTh PYCCKOI JIMTepaTyphl, a TAaKXKe
HayaJIo ee MyTU K MUPOBOMY MPU3HAHU0 .

B HekoTOpBIX MyOaUKaILIMAX KUTAHCKMX aBTOPOB
3aTparmBalOTCs 4acTHBIE NpoOaeMbl 6uorpaduun
KpsinoBa, npexnae Bcero — ero ciayxb6a B Ummeparop-
ckoii [Ty6nuunoit 6udanoreke’. CTpykType U ucTo-
PUU TIPUKM3HEHHOI'O U3JIaHUsI cOOpaHuUs ero daceH
B IeBSITU KHUTaX MocBsiieHa pabota Cunb [yxys,
oubnnotekaps XyayH-bynpckoro nncruryra’l.

IlepBoe n3ganue nmbec KprljaoBa Ha KUTAICKOM SI3bI-
K€ BBIIILJIO B 2020 I. o, o0IIMM 3ariaBueM “@paHILy3-
CKMIT MapKku3” B KHUXXHOI cepun “3osotas Poccnsa™,
B KHUTY Bouuiu Bce 13 mbec KpbltoBa B nepeBomax Jln

7 I'y I0i1. Tlapyc, niaasaoumuii o Mopio ctuxos: C60pHUK cTa-
Teil 0 mepeBoIax PyCCKMX U KUTANCKMX CTUXOTBOPEeHUIA. TAHb-
u3ssHb: U3n-Bo Hanbkaiickoro yHusepcutera, 2019. C. 243
(B2H. WA, 7ERR LIS — DGR BET 7T, R R
FHRRAE, 2019, 24310).

28V IToauns. Uctopus muposbix 6aceH. LsHuban: JIsoHnHCKOE
NeTCKO-IOHOWIEeCKoe u3a-Bo, 1994. 322 c. (Sfkik. A #E S
VORH: 37D 4E)LEE HRRAL, 1994, 32217).

2 Youp ITyyun. O 6acHsax. Yanma: Usn-so FOsmy, 2014. 572 c.
(Mg, EEfk Kb 4L, 2014, 57200), sneck c. 130.

30 Ca0 FOi1. KpblIoB B UCTOPUM PYyCcCKUX 6ubnaunorek // Bubauo-
TEYHOE NIeJI0 B KOoJuteakax u yHuBepcuterax. 1993. Ne 1. C. 76—
77 OMW. HE TR BRI R /) A E A TR
1993. 55181, 76—770); Cunb Xoyyrons. Kpblios u 6ubnuoreka //
Kuuru u undopmannsa. 1992. Ne 2. C. 64—65 (¢)EHE. 7H IR
A /7 EBS5ER. 1992, 5521, 64—65110).

31 Cyus Hlyxyii. iccnenoBanue OPUTUHAJIOB [MPUKU3HEHHBIX U3-
nanuii] 6acen U.A. Kpoiinosa // BectHuk XyayH-Byupckoro nH-
crutyta. 2015. T. 23. Ne 6. C. 57—61 (FMekEE. iR R MR
WOCHRIEE // DPAR DURZBes4k. 2015, 55234, ZE63. 57—6110).

32 Kpoinoe U.A. ®panirysckuii mapkus: Codpanue rsec / [epeson JIn
YyHbios. YsHny: Cbl‘iyaHb)KSHle/le yy6aHbIi, 2020. 572 c. (Cepust

“3onoras Poccusa™) (FEFRIG R « e 2. JREEE: B REEE /
ZRRNRE AR DU RRAE, 2020. 57201, (G P R 510)).
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Uynbios, npenogaBaTeiss CAMBIHBCKOTO YHUBEPCUTE-
Ta (00 3TOM M3A. cM.: [6]). Benen 3a aTuM nosgBuiach u
repBas ucciiemoBarebekast paboTta o ero paMaTypruu,
HanucaHHag KuTtaiickum asropoM™>. Ilposza u nupuye-
ckag 1moa3us KpbltoBa HUKOrIa He TIEPEBOAMINCH Ha
KUTAMCKUN SI3bIK U, K COXKAJIEHUIO, BCE €1IE OCTAIOTCS
BHE TMOJI 3pEHUsI KUTACKUX UCCIIeToBaTee.

B HacTosiiee Bpemst pycuctuka B Kurae pa3Bu-
BaeTCsl HEOOBIKHOBEHHO OBICTPBIMU TeMIaMu. DTO
KacaeTcsd M HCCIedOBaHUM TBOpYECTBA OTHAEIb-
HBIX KJIACCUYECKUX PYCCKUX MUcaTeIei, U B LIeJIOM
WCTOPUU PYCCKOM JTUTEpaTyphl (CM., Hampumep: [7]).
bacHu KpbiaoBa yxe 7aBHO CTaau MPUBBIYHON A5
KMTal1eB 4acTbhlO AETCKOM JINTEPATypPbl, U, MOXET
ObITH, UMEHHO IIO3TOMY UX HcciaenoBaHus B Kurae
He HOCHMJIM CHMCTEMAaTUUYECKOro XapakKTepa, B OT-
JInYMe OT BIeYaTasiolleil Mo pe3yJbTaTUBHOCTU U
pa3HooOpa3uio padboThl UX MEPEBOAUYNKOB. MOXKHO
HaJesaThcs, YTO CAeJaHHOE UMM, B OCOOEHHOCTH
3a TMOCJIeAHUE OCCITUICTUSI, OTKPBIBAET XOPOIIE
MepPCHeKTUBHI AJIsI Pa3BUTUS KUTANCKOTO “KpPBIJIO-
BOBEJIEHMSI”, KOTOPOE MOKa He MOXET MOXBacTaThCs
0OJBIIMMU TOCTUXEHUSIMU, HO O CYLIECTBOBAHUU
KOTOpPOro, MoXaJyii, yXXe MOXXHO TOBOPUTb.
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Kaayc B. JI. Pycckuii ¢oapkiop Ha conkax MaHbYXYpHH.
Uccaenoanus, Tekctbl, Kommentapuu. M.: UMJIA PAH, 2022. 816 c.
(®oabknopuoe Hacaeame. T. 1)

[Review:] Klyaus, V. L. Russian Folklore on the Hills of Manchuria. Studies,
Texts, Comments. Moscow, IWL RAS Publ., 2022. 816 p.

(Folklore Heritage.

Knura “Pycckuit ¢ponbkiaop Ha cornkax MaHb4-
Kypuu. UcciaeqgoBaHusi, TEKCTbl, KOMMEHTapuu” siB-
JISIeTCSI UTOTOM MHOTOJIETHUX MOJIEBbIX U3bICKAHU I 1
TEKCTOJOTMUYECKUX PEKOHCTPYKILIMi Branumupa Jle-
oHuaoBuya Kisiyca — ¢oabkiopucrta, hakTUu4ecKu
OTKPBIBIIEro OTEYECTBEHHOI HayKe MUP HapOAHOI
KYJBTYpPbI pycckoro Tpéxpeubsi B MHOrooOpa3uu ero
(OJIBKJIOPHBIX XKaHPOB U HapoaHOTO ObITa [1].

Tpéxpeube (kut. =i, Sanhe) — Teppuropus Ce-
Bepo-BoctouHoro Kurasi, rpaHuyamiasi ¢ poccuii-
ckuM 3abaiikalibeM I0 MpaBoOepexXbio p. ApryHb U
pacnoJjiokeHHasl B 6acceliHe Tpéx e€ MPUTOKOB — peK
I'an, Hepoyn n Xaya. ZKu3Hb pycCKOTOBOPSIIIETO
HaceneHus1 Tpexpeubs sABISETCS Pe3yJbTaTOM IJIU-
TeJIbHOUM MCTOPUU (DOPMUPOBAHUS PYCCKOM auac-
nopsl Ha 3TuX 3eMiisax. B cepenuue XVII B., koroa
3HauYUTEJIbHASlI YaCTh OTPOMHOI TEPPUTOPUU CO-
BpemeHHoro CeBepo-Boctounoro Kuras, 3abaii-
Kanbsa u [Ipuamypbs emi€é He nMesia 3aKpEMJIeHHO-
ro MeXTocylapCTBEHHBIMU JIOrOBOpaMu cTaryca,
Ha rpaBoOepexbe p. ApryHb, IpuToka AMypa, Ha-
yajau mnepecensTbes pycckue. Bo BTopoil mojioBu-
He XVIII B. mo ycnoBusam HepumHcKkoro morosopa
1689 1. Tpéxpeube obuLManbHO oTOLLI0 K KuTalo.
OnHako B CUJY yAaJ€HHOCTU OT OCHOBHOI YacTu
I[rHCcKOM nMIIepun U MaJIOUMCIEHHOCTU HaceIeH U s
Tpéxpeube ocTaBaaoch TeppUTOPUELH, HA KOTOPOIi
BPEMEHHO WUJIU MOCTOSIHHO MPOXMBAJIU PYCCKUE,
3aTeM IMOSIBUJIMCH KUTaMIbl. BMIOTH 10 cepennHbI
XX B. MUTpalliu co cTOpoHbl Poccum 1 1ieHTpab-
Horo Kurtas Ha »TU TEPPUTOPUU MPOIOJKAIUCH.
Oco0eHHO TMHAMUYHO JAaHHBbIE MPOLECCHl MPOTe-
KaJiu B 1epuoAbl UHTEHCU(PUKALIMU COLIUATIbHO-TIO-
JIMTUYECKUX MPOoLlecCOB Ha TeppuTopuu Poccuu u
Kuras (konen XIX — Hauyano XX B. — CTpOUTENIHCTBO
KB2X]I, 20-e romsr XX B. — peBoytouusi B Poccun n

Vol. 1) [In Russ.]

I'paxxmanckag BoiiHa, 30-e roabl — KOJJICKTUBU3A-
1Sl U BoeHHbI KoHDauKT mexay Kuraem u CCCP).
B mporiecce MeXXKyIbTypPHBIX KOHTAKTOB PYCCKOTO
1 KMTAMCKOTO HaceJaeHusl, OOYCIOBIEHHBIX PSIIOM
00CTOSATENBCTB IeMOoTrpaduueckoro U 3THOIICUXO-
JIOTMYECKOTO XapakTepa, 3aKJII0YaJnch PyCCKO-KH-
Talickue Opaku, poXIaauch AeTU. TaK MOCTEINEHHO
pSIIOM C YHUCTO PYCCKUM HaceleHUeM TpeExpedbs
(bopmupoBanace Tak Ha3blBaeMmasl pycckas Hayes
(cBocoOpa3HbIil caMO3THOHUM) TpEXxpeubsi, COCTO-
s1asi U3 METUCHUPOBAHHOTO HaceJleHUs (B TIEPBOM,
BTOPOM, CErofHs yKe ISITOM ToKoJieHuu). Pycckoe
W METHUCUpPOBaHHOE HaceleHUe TpEXpedbs cylie-
CTBOBaJIM OOK 0 OOK, IMpU 3TOM 3THUUYECKOE CO3Ha-
HUe “TOJIYKPOBLEB”, KaK OHU TOXE caMu ce0s1 Ha-
3bIBaIOT, (hOPMUPOBATIOCH HA OCHOBE “MaTEepUHCKOI”
(pycckoit) 1 “OTHOBCKON” (KUTAalCKOI) KYJbTYPHI:
PYCCKOTO M KUTAMCKOTO SI3bIKOB, PYCCKUX M KUTali-
CKUX PEJIMTMO3HBIX TPaIUMLUil, OBITOBBIX IMPUBBI-
yek. McTopuko-noautuueckue npoiecchl B Kurae
cepenunbl XX B. (oo6paszoBanue KHP, peamurpa-
uug B CCCP, paccessHue pyCCKMX B IpyTMe CTpPaHBbI,
“KyJabTypHasi” peBOJIIOLMS, AajlbHel e pedopMbl
Kwurast) npuBeau K TOMy, 4TO B HAaCTOSIIIEe BpeMs
COOCTBEHHO PYCCKOTO HaceJIeHUsI Ha TeppUTOpUU
Tpéxpeubst mpakTU4YeCKU He ocTasioch. [Ipu aToM
yacTh HaceJeHU s, oGUIIMaIbHO 3alMUCaHHasd KakK
HhE R WTe Zhongguo eluosizu — “pycckas Halu-
oHaJibHOCTh KuTasg”, opunuaabHO CylIeCTBYET U
HacuuTbiBaeT 15 393 yenoBeka (IllecTas BceobOmas
nepenuch HaceneHus B KHP, 2010 r.). Cpenu atux
moneit okosio 150 yenosek (B Bo3pacte 75—90 serT)
HE TOJIbKO TOBOPSIT MO-PYCCKU, HO U COXPAHSIOT
MaMsATh O PYCCKUX TpeaKax, 0 BOSHUKHOBEHUU
CBOEro pyccko-kuraiickoro pona. IToka eie hosb-
KJIOp IJ1sT HUX (pedb UIET O TIOCTeTHEM TTOKOJICHUH
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MH(POPMAHTOB) — ACUCTBUTENBHO XUBAsT CTUXUST —
“(onbkiopHas peaJbHOCTD  [2].

B 0o0bIieHHOT XXM3HU pycCKUe TPEXpeUeHIbl 00-
1alTcs, Kak NMpaBujo, Mmo-kuTaicku. B mpasna-
HUYHBIE THU UM BO BpeMsI BCTpeU UX oOpalleHue
K DOJIBKIIOpY — 3TO MOTPyKeHUE B CTUXMIO MaTepUH-
CKOTO S13bIKa, BO3MOXXHOCTD ITONUYEPKHYTH CBOIO YHU-
KaJIbHOCTB CPeNU KUTAWCKOTO OOBIITMHCTBA.

Wrak, ¢ponbknop pycckux Tpéxpeubss — “KuTaii-
CKMX pycCcKMX’ — BOUpaeT B ce0s1 “mMmaMMH” IJIacT,
npuiienanii u3 3adaiikanbsi U 1aJbHEBOCTOYHBIX
pPErMoHOB, COBETCKMI MJACT OJIUTEpaTypPEeHHOTO
doabKyopa, odpeTarllero Ha 3eMje Tpexpeéubst oco-
OeHHoe 3ByyaHUe, U “TanuHy” Tpagulinuio — B Mep-
BYIO ouepelb, I3bIKOBYI0. B 9TOM ero yHUKaIbHOCTb.
Ho Heusz06exxHO TpExpedyeHIbl — HOCUTEIN PYCCKOM
KYJBTYPHBI M PyCCKOTO (DOIBKIIOpA B MX KUTACKOM
U3BOJIe — YXONSIT, OCTaBJIsISI MOcJie ce0sl MOTOMKOB,
e/lBa MOHMUMAIOIINX PYCCKYIO peub, XOTsS U UMEHYO-
IKUX ceds1 oULIMaTbHO PYCCKUMMU.

Heo6xonuMOCTh 3auepnHyTh U3 3TOTO KJale-
351 PyCCKOI CTapuHbI OblJIa OYEHb TaBHO OCO3HAHAa
KUTalickuMu pycuctamu. Ilo naHHBIM npodeccopa
JIu Munaup (IleknHCKUiT YHUBEPCUTET UHOCTPaH-
HbIX 93b1K0B, KHP), miepBbie akcnenuuiuu B paiioH
Tpéxpeubst OBITN OPTAaHU30BaHBI PyKOBOACTBOM Da-
KyJbTeTa pyccKoro sizbika [TeKMHCKOTO MHCTUTY-
Ta MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Cpa3y Mocjie OKOHYaHMU S
“KyJbTypHOI peBoJiouuu”, B Hauaje 1980-x ronos [3].
Tak kak orHomeHuss Kutasi c CCCP 6b111 B T€ rolibl
ele HamnpsXXKEHHBIMU, a SI3bIKOBasl MpakTuka pu-
JlojoraM ObIJIa HeoOXoanMMa, KUTaliCKHUe CTYIEHTHI,
W3ydJarollne PYCCKHUM SI3BIK, OTIIPABISINCH K KU-
BbIM HOCHUTEJISIM PYCCKOTO SI3bIKa, MPOXMBAOIIUM
Ha tepputopun KHP. HecmoTpst Ha roabl perpeccui,
pycckas Tpaauuus Oblja enle XuBa. PecmoHaeH-
TBI-TIOJIYKPOBIIBI 1 HEMHOT M€ OCTABIIMECS PYCCKUE
MOHAYaJy ¢ OMAcKOii, 3aTeM C paIoCThi0 OOIIANCh
¢ cobmparensIM1 Ha POTHOM SI3bIKE, BCIIOMUHAJIH 3a-
ObITOE 3a mecatuaetue. B Toil moe3nke ObIT coOpaH
He TOJIBKO 00TaThlii TMHTBUCTUUECKUIT, HO U (DOJIb-
KJIOPHBII MaTepuaJsl, KOTOPbIi XpaHUTCS B OoHIAX
JIMHTBUCTUYECKUX JJabopaTopuii Teneps yxke MHCTU-
TyTa PYCCKOTO $SI3bIKa YHUBEPCUTETA WHOCTPAHHBIX
sa3b1KoB (Ilekun, KHP). K coxanenuro, Te uccie-
JIOBaHUS HE TOJIYYUJIU CUCTEMHOU 0OpaboTku. B
HacTosiee BpeMsi (poJIbKJIOPHOE Haceane PyCCKOM
HaponHocTu Tpéxpeubs cTallo TPEHIOM B KUTaMCKOi
Hayke — ¢ TOYKHM 3pEHUS UCTOPUU, dTHOrpaduu,
(GOJIIBKIOPUCTUKH, TUHTBUCTUKM [4]—[9].

A B poccuiickoii ¢poabkaopuctuke 1o B.JI. Knsgy-
ca CUCTEeMHBIM cobupaHueM ¢oabkiaopa Tpéxpeubs
KaK 4acTU KYJbTYPHOTO HaClIeAUsI PYCCKOTO 3THOCA —
He 3aHUMaJNCh (IIpU 3TOM MBI HE yMajisgeM BKJana
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YUYEHBIX, JOKYCHO U3YUalolllX T€ UJIU UHBIE XaHPBbI,
T€ WJIM MHbIE CTOPOHBI KYJbTYPhl PYCCKOI HapoI-
HocTu Tpéxpeuns). B.JI. Knsiyc ycnen 3anevatiieThb
“yxomsguryio HaTypy”, ¢ 2007 T. peryJsipHO OCyIIeCT-
BJIsIsI TIOJIEBbIE MCCJIETOBAHUS B 3TU JIETeHIapHbIE
Kpas, obuasich ¢ “menymkaMu” m “0abymkaMun”,
TOTpYy3KasiCh B UCTOPUU UX CeMeil M HEXUTPBIN Je-
PEBEHCKUIi OBIT, MPOXKMBasi C HUMU OYIHU U Mpas3]i-
Huku (ITacxy, Bo3necenue, cBagbObl 1 ITOXOPOHBI).
OH OblJ1 3HAKOM C CAMBIMU SIPKMMU CKa3UTEISIMU
¥ UCTIOJTHUTEIISIMU pa3HOOOpa3HBIX (DOITBKIOPHBIX
JKaHPOB — B TO BpeMsl TPEXPEYEHCKUE PYCCKUE ellle
He TIPeBPaTUIINCh B TPEHT TYPUCTUUECKON KYTBTYPHI.

Hecnyuaiino B cpene Tpéxpeuenuen B.JI. Kusyc
MOoJIy4uJI JII0O0BHOE npo3Bulle — “Bosoas uz Mo-
CKBBI” — cpelu HUX (DOJIbKJIOPUCT caM CTajl yXke He-
MHOTO (DOJBKJIOPHBIM MIepCcOHaXeM: “Om, npvledum
Bonoos uz Mockeot, Ha eapmonu uepam, necrHu pegém”
(3am. ot Bacunus 3opkanbuesa #hE#E, Sun Defu,
1944 r.p. (ypox. n. KapaBanHasi), n. KapaBaHnHas,
15 ntong 2015 r. Co0.: A.A. 3abusiko, A.Il. 3abusko,
Uxan XKysaH, S1.B. 3unenko) [LIMJIBD AmMI'Y]. Cam
Bnanumup JleoHUI0BUY TOAYEPKUBAET, YTO €0 HO-
Bas KHWTA — “MaHb YBaXeHUI U MTaMSITH PYCCKUM
JIIONISIM, OKa3aBIIMMCS CTO JIeT Ha3all BAaJIu OT UCTO-
pudeckoif ponruHBl. OHA He TOJIBKO O pyCCKOM (hOJIb-
KJIOpE TOPOJCKOI0 OKpyra OpryHa, oHa U O JIIOASX,
ero coxpanuBmux” [1, c. 15]. JlJobaBUM — 3TO HACTO-
A1ast SHIMKIIONEAU S TPEXPEUEHCKOMN PYCCKOM KYJIb-
TYpBI, 3aTieUaTieHHas B )KaHpPaxX YCTHOI CIIOBECHOCTH.

3a ronpl, NpealiecTBYIOIINE BBIXOAY B CBET M31a-
HUS$I, YYEHBIM OBLIM OMpeaeieHbl OCHOBHbIC KOHIIETI-
TyaJIbHbIE BEXU €ro cOOMpaTeIbCKOil cTpaTeruu, ero
WHTEepIIpeTaluu MojJaydyeHHbIX MaTepuaion [10]. bu-
JIMHTBaJIbHasl KyJabTypa MHOOPMAHTOB-TPEXPEUEH-
1IeB clOCcOOCTBOBAJA MPUBJIEUEHUIO CIIEIIMAIMCTOB
0 KUTAMCKOMY SI3BIKY 1 (posibKaopy [11] — Tak 3apo-
JUJIOCH MJIOAOTBOPHOE COTPYAHUYECTBO C aKaaeMu-
koM JIto Kyitnu, mepBompoxoaieM cpean KNTaicKuX
YYEeHbIX B KYJAbType Tpéxpeubsi, CTaBIIMM HayYHbIM
KOHCYJIBTaHTOM pyccKoro cobuparens [12]; [13].

B pesynbrare 6511 chopMHUpPOBAaH KOPIYC TEKCTOB,
BKJIIOYAKOIINI CKa3KK, MU(MOJIOTMIYECKUE pacCKa3hl,
JIETEHIbI, IPEJaHUsI U YCTHBIE pacCKasbl, 3aTOBOPHI,
MeCHU M YaCTYIIKU KUTANCKUX PYCCKUX MaHbu-
KypUU. YHUKAJbHOCTb TaHHOTO “HauboJjiee Ha ce-
TONHSIIHUN OeHb moaHoro csoxa” (B.JI. Kusyc)
3amnuceil Tp€XpedeHCKoro (hoJIbKIopa — B TOM, 4TO
B HeM 3a(UMKCHUPOBAHO MOUYTHU CTOJIETHE Pa3BU-
BAIOWIETOCSI BHE MAaTEPUHCKON KYJIBTYphI, TPAHC-
dopMupylolerocs 1moa Bo3aeiicTBUEM KUTalCKOM
TPpagUIUUA PYCCKOTO HAPOIHOTO IMO3TUYECKOTO
TBopuecTBa. Ha Ham B3risia, 3To — “He Haubojee
TIOJTHBINM ¢BOA”, a eduHcmeeH bl Ha CeTONHIIITHUMN
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JeHb CUCTEeMaTU3UPOBAHHBIM U 00pabOTaHHBIN
TEKCTOJOTMUYECKU KOPIYC TEKCTOB TPEXPEUEHCKOTO
¢osbKIOopa.

AKXTyaJbHOCTb U3JaHUSI OTUMU KaueCTBaMU He UC-
yeprbiBaeTcs. Matepuas, nmpeacTaBieHHBINA (OIbK-
nopuctoMm B.JI. KnsiycoMm, BocTpeOOBaH CeromHs
He TOJIBKO C (PUJTOJOTUYECKON TOUYKHU 3PEHUST — OH
HEOOBIKHOBEHHO aKTyaJieH B aHTPOIIOJIOTUUECKOM,
3THOrpauyeckKoM, PeIUruoBe14eCKOM OTHOIICHUU.
VYyenrnle, cobuparomnie MaTepual Imo TpEXpPeUyeHCKO-
MY (OJILKJIOPY CKBO3b IPU3MY IPOOJIEM 3THUUECKOI
UACHTUYHOCTHU, PEIUTHO3HOTO CAMOCO3HAHUS MTpea-
cTaBUTeEJIeil pyCCKO HAPOIHOCTU, 00SI3aTEILHO CO-
OTHOCSIT CBOU ASMITMPUYECKIE TaHHbIE C HAXOAKaMU
B.J1. Knayca [2]; [14]; [16].

CaMma cTpyKTypa KHUTU, HECOMHEHHO, JOTUYHO
nponymaHa — nocJje [lpeauciaoBus u uctopuorpacpu-
YeCcKOT0 9KCKypca pacmoJjiaraeTcs 3aMmeTKa O MpuH-
LMIax nyoauKauuu TeKCTOB. A 1ajiee — Kaxkaasi Trjia-
Ba COMPOBOXIAETCS HAYyYHOM 3aMETKOM O BUJOBOU 1
JKaHPOBOM crienupuKe My0JIMKyeMbIX TEKCTOB.

Kaxk crienmanuct B o6jactu MUMOJOrM4YecKoi
npo3sl [15] B.JI. Knsgyc cyMmen pa3bickaTh U IIpeacTa-
BUJI B CBOCII KHUTE peayaiilirie TeKCTHI, TTOCBSIICH-
Hble gyxaMm npuponsl [1, ¢. 71-95], nomamrHuM gyxam
[1, c. 98—157], 6ecTnaputo, MUDUUECKHUM KU BOTHBIM
[1, c. 162—194], opraHWYHO MPOHOIKEHHBIE JIETCH-
JaMU U JiereHIapHbIMU OblTnukaMu [1, ¢. 197—-269],
MpeTaHUSIMH W YCTHBIMU pacckazamu [1, c. 269—
319], anokpuduruuecCKMMU MOJMUTBAMU U 3arOBOpaMu
[1, c. 319-343].

Camo comepXaHue MTaHHBIX MaTepUajioB CBUJIE-
TeJIbCTBYET O TNIYOMHHOM CUHKPETU3ME PEIUTU03-
HOM TpaIguLIUU TPEXPEUYEHCKHUX PYCCKUX — “TpoeBe-
pun” (A.Il. 3abusko) [16, c. 165—167], 3aMeliaHHOM
HE TOJBbKO Ha SI3bIY€CKOM KOMITOHEHTE MpeacTaBie-
HU pyccKoro HaceJeHUs 3abaifkallbsi, HO U Ha TIpa-
BOCJIaBHOM KOMITOHEHTE M KMTalCKMX BEPOBAHUIX
xuteneit Tpéxpeubs [1, c. 183—194].

ITeceHHBI M yacTylieyHbIi pernepTyap “Ku-
TaliCKMX pYCCKUX” OTpaKaeT 3Talbl CTAHOBJICHUS
CO3HAHMS PYyCcCKOro HaceleHHS Tpéxpedubs B eTo
KOppeasiiuu ¢ JOPEBOJIIOLUMOHHBIM (B OCHOBHOM,
KaTOpPXXHBIM) (DOJBKJIOPOM M yKE COBETCKUM 3Ta-
MOM OBITOBaHUSI YCTHOTO MECEHHOro TBOPUYECTRBA.
IIpu 3TOM B HEM BBIpA3UJICS U CIIeLUPUISCKUI pe-
TMOHAJbHbINA KOMIIOHEHT — OCOOEHHOT0 BHUMaHMUSI
YOOCTOEHBI “TMOPUIN3UPOBAHHBIE” (DOPMBI YaCTy-
IIIeK Ha PYCCKO-KUTAaCKOM TTHIKIHE.

OTae/bHOrO pa3roBopa 3aciIyXK1UBalOT KOMMEHTa-
puu [1, c. 601—-765], a TakKe yKa3aTeau CIOXKETOB U
MOTMBOB K IIpo3anueckuM TekcTtam [1, ¢. 773—779],
MU3BECTUA

PAH. CEPMUA JIMTEPATYPbI U

3ABUSKO, YXKAH XVAH. KJI4YC B. JI. PYCCKU ®OJIbKJIOP HA COTTKAX MAHBYXYPUN

yKasaTejb MECT 3alluMCu, UCIOJHUTENel, boraTeii-
ast hoTorajuepes.

KHura 3aBepmraercs pa3MbIIIEHUEM O CynbOe
pycckoro doabkiaopa B Tpéxpeube, n 6€3 TOTO Me-
PEXUBIIEM PSIA CEPbEe3HBIX TpaHCcHOpMalIUii BCaea-
CTBUE UCTOPUKO-TIONTUTUYECKUX, STHOKYJIBTYPHBIX U
3THOPEJUTUO3HBIX TIPOLECCOB. ABTOpP MECCUMUCTU-
YeH: HECMOTPSI Ha HelaBHO 3apaboTaBIIyIO MpaBo-
CJIAaBHYIO 1IePKOBb, MOAAEPXKKY BAACTIMU TPAAUIIU i1
pycckoii HapogHOCTU Tpé€xpeubsi, pyCCKOroOBOPSIIIE
HOCHUTEeNIH (DOJBKIOpA YXOUSAT OOWH 3a OMHUM B MUDP
nHoii. Ho — Oynem HamesThesl, IoKa XUB MNOCIeIHU I
TMTOTOMOK, CUMTAIOMINIA ceOs] pyCCKUM, OyIeT U XUTh
pyCcCKoOe TToATUYeCKOoe CI0BO B Tpéxpeube — BO3ZMOXK-
HO, cynb0a ero OymeT pa3BUBAThCSI B PyCCKO-KUTAali-
CKUX XXaHPOBBIX MOJESIX.

HecMmoTpsa Ha HeBecenble IPOTrHO3bBI, 3Ta YaCTh
ompeaeasieT 3asaBKY Ha CJAEAYIOLIWIA, BTOPOIl TOM,
OYEBUHO, TMOCBSIIEHHBIIA YCTHBIM pacckKa3aMm
TPEXPEUYECHIICB.

B 3akarouenne xoTenoch Obl MOAUYEPKHYTh, YTO
KHHTa aJpecoBaHa KaK PyCCKUM, TaK M KUTAUCKUM
MCCIIEA0BATEISIM — OHA COIPOBOXIAETCI KUTANCKOM
aHHOTaluuel 1 orjaBjeHueM. DTO He TIPOCTO aHb
nonurpadpuyeckum HopmatuBaM — Tpyd B.JI. Kasy-
ca HampaBJIEeH Ha UMHTETpallui0 POCCUMACKON U KU-
TalicKoit HayKU, ero M3bICKaHUs BOCTpeOOBaHbI Be-
IYIIMMUA KUTaUCKUMU clienuaauctamMmu [17], B HUX
HYXJal0TCsI KuTaickue (hoabKJIOPUCTHI, UCTOPUKH,
JIMHTBUCTHI U Ap. HaMm ocTaeTcs ToJIbKO XIaTh IIPO-
JIOJIXKEHMST 3TOro YHIAMPOBAHHOTO U yBJIEKATEJIb-
HOTO (POJTBKJIOPUCTUUECKOTO TPyda, CO3TaHHOTO
B IIPOJOJIKEHME UCCIIeIOBaHMI coOMpaTeeii-Kiac-
cuKOB [18], oOpalaomx CBOU B30PHI Ha JIOKAJIbHBIE
(hboNIBKIIOpHBIE TPAIUILINN, CKBO3b ITPU3MY KOTOPBIX
MOJIHOMACIITAaOHO BbIpaXkaeTcss MHOrooOpa3Hasi Kap-
THUHA YCTHOTO HacJieAusl pyCCKOTO Hapojaa U ero 00-
ratasi KyJabTypa.
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Beaueopckuii I A. “YcaneOHblid TeKCT” M HAIMOHAJbHBIA KYJbTYPHbIA KOJ:
pyccko-Oputanckue JurtepatypHbie cBa3u XIX — Hawama XXI Beka / oTB. pen.

B. I. Angpeea. M.: UMJIN PAH, 2022. 416 c.
(Cepusa “Pycckas ycaap0a B MUpPOBOM KOHTeKcTe”. Bbim. 7)

[Review:] George A. Veligorsky. The “Estate Text” and the National Cultural
Code: Russian-British Literary Relations of the 19" — Early 215 Century.
Ex. ed. V. A. Andreeva. Moscow, IWL RAS Publ., 2022. 416 p.
(Series “Russian Estate in a Global Context”, Issue 7) [In Russ.]

Brixon HOBOI KHUTU U3 cepuu “Pycckast ycanb-
0a B MUpOBOM KOHTeKcTe” (u3maBaemoit B UMJIN
PAH B pamkax mpoekra Poccuiickoro Hay4HOro
¢donma No 22-18-00051 “Ycaapba u maya B pycCKoit
nurteparype XX—XXI BeKoB: cyab0Obl HallMOHAJb-
Horo uaeana”, pyk. O.A. bornaHoBa) — 3ameTHOe
COOBITHE B XXM3HM HAy4dHOTO COOOIIecTBa, B chepe
MEXIYHapOMHBIX KyJIbTYPHBIX CBsI3€i, B 001aCTH
HUCCIIeIOBaHUS JINTEPpATYPHBIX TPAAULIUKA U HALIMO-
HanbHBIX MUGOB. Cepuio “Pycckas ycagrba B MUPO-
BOM KOHTeKcTe”, unatoniyocs ¢ 2019 roga, MOXHO
C MOJIHBIM MTPABOM MPU3HATh BaXKHBIM 3TAllOM B U3Y-
yeHUU “ycalieOHOro Toroca”, B OCMbICJIEHUU (heHO-
MeHa ycaIbOBl B PYCCKOM 1 3apy0OesKHOI TuTeparype.
BbINycKu cepun’ MpeacTaBiasgioT co00il HACTOSALLY IO
SHIUMKJIOINEINIO 110 U3YYEHUIO “ycaaeOHOro TeKcTa’

5

I Cepusa “Pycckas ycagbpba B MUPOBOM KOHTEKCTE” BKJIIOYAET
eme 6 yxe Boimemannx B 2019—2021 rr. Beintyckos: boedanosa O.A.
Ycanpba u nava B pycckoi autepatype XIX—XXI BB.: Tonuka,
nuHamuka, mudonorusi: Monorpacdus / Ots. pen. E.E. Imu-
tpuesa. M.: UMJIU PAH, 2019. Bwim. 1; Pycckas ycanpb6a u EB-
porna: IMaxpoHMsl, HOCTaJIbI s, yHUBepcanu3m: KosiekTuBHas
MoHorpacdus / CocT., oTB. pen. u aprop npeauci. O.A. boraa-
Hosa. M.: UMJIMN PAH, 2020. Beim. 2; deHoMeH pyccKoii n1u-
TepaTypHoil ycaabobl: oT YexoBa 1o CopokuHa: KoniekTuBHast
MoHorpadus / Cocrt., oTB. pen. v aBTop npeauci. O.A. bornaHo-
Ba. M.: UMJIU PAH, 2020. Beim. 3; Ckopoxodog M.B. Ilomemu-
Ybsl ycaab0a B pyccKoil tuTepatype KoHla XIX — nepBoit TpeTu
XX B.: MexxaucuurinHapHbiii monxon / OTe. pen. E.B. Imyxosa.
M.: UMJIN PAH, 2020. Beimt. 4; [mumpuesa E.E. JlutepaTypHble
3aMKu EBpornbl ¥ pycckuii “ycaneOHblit TEKCT” Ha U3JIOME BEKOB
(1880—1930-¢ romwr) / OTB. pen. I'A. Benuropckuii. M.: UMJIU
PAH, 2020. Brim. 5; Ycanbb6a peanbHast — ycaab0a TUTepaTypHasi:
BEKTOPBI TBOpUYECKOTo npeobpaxkeHus: KojanekTuBHass MOHOrpa-
¢us / coct., oTB. pea. O.A. bornanosa. M.: UMJIU PAH, 2021.
Boim. 6.

oT XIX Beka 10 COBPEMEHHOCTHU, HE TOJbKO OXBa-
ThIBasi HOBbII, MaJIOU3BECTHBIIA MaTepuasa, HO U
BKJIIOYAsl MPEAIIECTBYIOLIYIO0 UCCIIEN0BATENbCKYIO
TpagMIIMIO 10 JaHHOW TeMme; OHU TMO3BOJISIOT I'o-
BOpPUTH 00 “ycameOHOM Tomoce” Kak o0 yHUBepca-
nuu. Ycaab0a (B pa3HbIX €€ IMPOSIBJIEHUSIX — OT He-
0OJIBIIOTO CKPOMHOTO JOMa C YYacCTKOM J0 3aMKa
C OIPOMHBIMHU YTOJIbSIMU) KaK 0CO00€ MPOCTPAHCTBO
PYCCKOM U €BPOIEMCKOMN XU3HU MOPOXIAET CHEL M-
(bryeckue TEKCTHI U cama, B CBOIO ouepesb, Monajaa-
eT MOoJ BO3JeCTBUE TUTEPATyPhl, yCBanWBasl ONpee-
JneHHy1o atmocdepy. Illupoknii npocTpaHCTBEHHBI
0XBaT U MHOTOACNEKTHOCTh MpobJeMaTUKHU, pela-
€MOIi Ha BBICOKOM HayYHOM YPOBHeE, MOATBepXaa-
IOTCSl MHOTOUMCJIEHHBIMU OTKJMKaMU UCCeoBaTe-
JIeii Ha BBIXOASIIME B CEPUM KHUTU (IMTOIAPOOHEE CM.:
http://litusadba.imli.ru/publication).

MoXHO ¢ YBEpEeHHOCThIO CKa3aTh, YTO MOHOI'pa-
dus I A. Beauropckoro «“YcaaeOHblii TeKCT” U
HallMOHAJbHBINA KYJIBTYPHBINA KOII: pyCCKO-OpUTaH-
ckue nutepaTypHbie cBsa3u XIX — Hayana XXI Beka»
MpeacTaBligseT HECOMHEHHbBIN MHTEpPeC HE TOJBKO
JUTSL TUTEPATYPOBENOB, HO TaKKe JJ1s1 KYJbTYPOJIOTOB,
MEPEeBOIYMKOB U UCTOPUKOB. Pycckast aHTJIoMaHUs
U yBJIeYEHHE “DK30THYECKOI” PYCCKOM KYJIBTYpPOi
B AHIJIMM (B YaCTHOCTH, MOSIBJEHUE MHOTOUYMCIIEH-
HBIX IE€PEBOJOB KJIACCUYECKOM PYCCKOM AUTEpaTy-
pol Ha pyoexke XIX—XX BeKOB), HECOMHEHHO, yXKe
OKa3blBaJIMCh B IM0OJIe 3peHusl ucciaenonareneii. Omu-
HaKO OCOOEHHO BaXXHBIM MHPEACTaBJISIETCS pa3ro-
BOp 00 3TUX (peHOMEeHaX B KOHTEKCTE JIUTEPaTyphl,
XYIIOXXECTBEHHOU U JOKYMEHTaNbHOM, B KOHTEKCTE
KJIIOUEBBIX IIJIs1 HAallMOHAJIbHOM MACHTU(DUKALIUU
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GUMEROVA, SERGEEVA. GEORGE A.

CIOXXETOB — “cTapoii 1oOpoit AHrnuun”, “ndéma-Kpe-
nocTu”, “ABOPSIHCKOTO rHe3ma”, “ceIbCKOM M-
auu” U T.1.

B KHUTE pa3HOCTOPOHHE UCCaenyeTcsl ycaaeOHblit
TOMNOC HAa MaTepualie pyCCKOM U aHTJIUMUCKON TuTe-
patyp. O6 o0beMe 0XBa4YEeHHOTO aBTOPOM MaTepuraja
MOXHO COCTaBUTh BIleUaTJI€HUE MO 3aroJOBKaM ya-
cTeii, cocTaBassomux MoHorpadpuio: «Yacte I. Kox
“>xuBornucHoe” (picturesque) m ycaabba: OpuTaH-
CKO-pycCKHe B3auMocBs3u»; «Hacte II. Poccus, ot-
paxeHHas B “3epkaJjie Kiona”: ycannba u “xxuBoruc-
Hoe nyTemecTBue”»; “Yactp I11. YcaneOHblit TE3aypyc
KaK 4acTb KYJbTYPHOTO Koja (B MOMCKaX pyCCKO-aH-
MIMcKuX skBUBajaeHToB)”; “Yacth I'V. Ycannba Bo-
1edbHas B JeTCKOI JuTtepaTtype BenukodoputaHuu u
Poccuu XIX—XX BB.”. MoHOTpaduu Takxke mpenmo-
cJlaHO HeDOoJIbIIIOe TEOPETUUYECKOe BBEIeHUE, 3HAKO-
Msllee YuTareseil ¢ KpyroMm aHaJau3upyeMblX BOIIPO-
COB U C CaMOro HavaJjia IIposICHsIolIee “HEeBUIMMOE
3BE€HO”, KOTOpPOE COEAMHSIET pa3Hble TEMBI: «OT “aB-
TYCTMHCKOM 3MOXU” 10 3MOXY MOCTMOJAEPHU3MA, OT
POCKOIIHBIX TajiaT, OKPY>XXEHHBIX TapKaMu, 10 KpO-
XOTHBIX TOMUKOB B MPEAMECTbSIX MUJIJIUOHHBIX TO-
pPOIOB, OT “IJIOTOSIAHBIX” ycaned B JIUTEpaTrype yxKa-
ca 10 ycaabObl KaK UTPOBOM TJIOIIAAKU U TTOpTajia B
U3MBIIIIJIEHHBIE MUDPHI <...> DTUM 3BeHOM <...> BJIsI-
eTCsl aHTJIMIicKasl ScTeTUYecKast KaTeropusi “>KuBo-
nucHoe” (picturesque)» (c. 18—19). I11000TBOPHOCTH
JIOKQJIbHOTO METO/1a, CTABIIETO OTIMPABHOW TOYKON
I MOHoTrpaduu, oyeBUIHa. Ecim mpociaeauTh
TEMY JIOKYyCa IMOCIeN0BaTEIbHO, KaK 3TO CAEJIaHO B
MOHoOTrpaduu, OTKpbIBaeTCs LEbIil CIIEKTP UHTEpEeC-
Henux npobjeM, OT COOTHECEHUS “JIUTepaTypbl
KJIEpKOB” ¢ TeMOIl “MaJeHbKOI'0 4ejJoBeKa” B pyc-
CKOI KJlaccuKe (OAHAaKO MpU HECOMHEHHOM CXOJ-
CTBE 3TU JIMHUU OTHIOAb HE NyOJUPYIOT APYT Apyra)
JI0 CIOKETOB AETCKUX KHUKHBIX UTP, HEPEAKO MPU-
YyAJIMBBIM 00pa3oM OObEAMHSIOMIMX aHIVIMHCKUX 1
PYCCKUMX yuTaTeNieil CKBO3b 3TTOXM UM MPOCTPAHCTBO.
3a KaxXJbIM JIOKYCOM, OT ycaJbObl B aHTJIMMCKOM U
PYCCKOM KOHTEKCTE JI0 €BPOINEUCKUX TOPHBIX TPOI U
PYCCKUX cTemneii, OKa3blBaeTCsl 3aKperieHO onpeae-
JIEHHOE TI0JTe 3HAaYeHU ST 1 acconnanmii. @aktuyecku,
kak et H.I1. AHnudepoB B cBoeM UCCIeA0BaHUN
“IIpobaeMbl ypOaHM3Ma B PYCCKOM XyI0XKECTBEHHOM
JIuTepaTrype”’ IpUMEHUTENIbHO K ropoaaM — [lapuxy
banb3aka, JlJongony ukkeHca, [letepOypry HdocTto-
€BCKOI'0 U APYTUX NMucareseid, — 3TU JIOKYChl OKa3bI-
BalOTCS IEUCTBYIOIIMMHU MEPCOHAXKAMU, a HE TPOCTO
¢doHOM 1114 CroXeTa.

B nepBbIit pa3nen KHUTY BKJIOYEHBI TJIaBbI, MO-
BECTBYWIIIME O CYTU KaTeropuu “XKUBOIMUCHO-
ro” — OT 3HAaMEHUTBIX MTapKOBBIX aHcamOJieit u ¢u-
JI0CO(CKUX OUCKYCCUM O “€CTeCTBEHHOM’ B pycCle
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VELIGORSKY. THE “ESTATE TEXT”... 117
CeHTUMEHTAJIN3Ma U POMaHTHU3Ma 10 KOHKPETHBIX
OpeJIOMIeHUN “KMBONMCHOCTU B M300pa3uTENIb-
HOM HCKYCCTBE, TUTepaType, KHHO, BILIOTH A0 JITOXH
MOCTMOJAEPHUCTCKON UPOHUU. 3aMEeTHUM 3IeCh, UTO,
K CJIOBY 00 9KpaHU3aI KX, JOTOJTHUTETBHO XOUETCS
OTMETHUTH TaKKe HOBBIII BUTOK MHTEpeca K ycameo-
HOM KyJIBType W CeIbCKUM JaHAIadTaM, OTpakeH-
HBI B OpUTAHCKUX UCTOPUYECKUX cepraax Haya-
Ja aByxThicauHbIX (“Downton Abbey”, 2010, “Lark
Rise to Candleford”, 2008, “Pater Brown”, 2013), raoe
“English countryside” cTaHOBUTCSI CBOEro poaa Acii-
CTBYIOIITM JIUIIOM.

Bropoit pa3aein, rmaBHBIM 00pa30M MOCBSIIECH-
HbIli Poccum m “pycckomy picturesque”, aHaJIU3U-
pyeT XaHp “XUBOIMKWCHOrO NyTeIIeCTBUS”, HE OTHO
CTOJIETUE TIPUBJIEKABILErO JIOOUTENE CTapUHBI,
XYIOXHUKOB, MCKaTeJdeli HEOOBIYHOTO U “HEucC-
MOPUYEHHOro”. 31eCh aBTOP TApMOHUYHO COEAUHSIET
HcCceaoBaHue XaHpa TpaBejora ¢ IpoobJjieMoil pe-
Henuuu, co3naHus od6o0meHHoro obpasza Poccuu
y OpUTaHCKUMX YMTaTeseil — oOpas3a, HaChIIIIEHHOTO
3pUTEIbHONM CUMBOJIMKOM, KOTOpasi, HECOMHEHHO,
JIO Cero JHS MPOAOJXaeT (OpMUPOBATH MpPEACTaB-
JIeHHe 0 “TUIMYHOM” PyCcCKOM Ieiizaxe. TeM He me-
Hee, OTU y3HaBaeMble 3JIEMEHTHI Meii3axka He oKa-
3bIBAIOTCSI UCKJIOUUTEIbHO PYCCKUMMU, HECMOTPS
Ha UX OYEBUJHYIO CBSI3b C PYCCKUM ycaaeOHbIM MU-
¢om. ITapanmenu mpociexXeHbl U 30eCh: TaK, Oepe3a
BCTpEYaeTCs M B aHTJIMICKOI TUTEpaType, 1 ee 00-
pa3 10CTaTOUHO CMMBOJMYECKU HACBIIIEH, 0COOEHHO
B TBOPYECTBE POMAHTUKOB. JIOKaIbHBIIT METOM MpE-
JlaraeT B3MJISIA C HEOXKUAAHHBIX PaKypCcoOB, O UeM CBU-
JIeTeJbCTBYIOT I1aBbl 2 1 3 yactu 1I: ecnu BansiHue
AHTIIMICKOM KYJIbTYPHl Ha PYCCKYIO IPUBBIYHO, TO
o0paTHOE peaKo, U B 3TOM OTHOLIEHU M MOHOrpadus
MpeacTaBasieTcs] YHUKaJbHON (CXOOAHBIM 00pa3oM
JIIOOOTBITHBI “PYCCKO-aHTIUMUCKUI” KYJIbTYPHBIN
MyTh MpocyexeH B 1 rj1aBe 4eTBEPTOU YacTu).

Tpetuii pa3aen NocBsIIeH IpobdieMaM IepeBoaa
HEKOTOPBIX KJIIOUEBBIX MOHITUI U3 cloBaps ycaneo-
HOro ToIoca, HafmpuMep, grange 1 farm, B3SITHIX B TOM
YUCJIE B UCTOPUKO-SI3bIKOBOM KOHTEKCTE, B UX IMOCTE-
TIEHHOM CMEIICHUH OT “ydJacTKa 3eMin” — K “momy”.
HaeTcst pa3BepHYTbhII KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKUI U
KOHTEKCTYaJbHbI KOMMEHTapUii K TAKUM peausiM,
Kak estate — manor — mansion. Ilepen HamMu U3BeyY-
HbII BOIMPOC, C KOTOPHIM CTAJIKMBAETCsl TEPEBOJI-
YUK, — JaTh 3HAKOMBII, MIOHSATHBIIA YUTATEII0 00pa3
(4TO OBIJIO OCOOEHHO aKTyaJbHO B JOMHTEPHETHYIO
BIIOXY) UJIM COXPAaHUTh aHTJIMUCKUI KOJIOPUT. BhI-
0op MeXay “moMecTtusanmein” u “ajrMeHu3anuein”’ —
0COOEHHO B TeX CyyYasix, Korjaa OOIIHOCTb KYJbTYpbI,
HECMOTpS Jaxe Ha psiJ 3aMMCTBOBaHU M, OTCYTCTBY-
€T, a IJISI HEKOTOPHIX peainii HEBO3MOXHO IMomo0paTh
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TOUHBIM aHaJoT, — OKa3blBaeTCs 3aJaueit, KOTOPYIO
KasXIBIM MacTep MepeBomIa pemraeT mo-coemy. Ka-
KHWe KapTUHBI BCTAIOT TIepe Tila3aMy yejioBeKa, KO-
TOPBIN BCTpeyaeT B TEKCTe cjoBa “depma, ycaan0a,
MbI3a, UMEHUE, XyTOp, AEPEBHsI”, B KAKO Mepe 3TU
HauMEeHOBaHMSI TOTIOCOB aJeKBaTHBI TOMY, YTO CKa-
3aHO B OpMTUHAaJIe, KAK1e accollMallMu BjieyeT 3a CO-
0011 BEIOOP TOTO MJIM MHOTO CJIOBA Ha SI3bIKE OPUTH-
Hazna? HackoibKo coBIIaaaoT o0pa3bl IpU YTEHUU Y
AHIJIO- U PYCCKOSI3bIYHBIX UMTATEIEH, U CXOAHBIE JIU
OLIYIIEHUs BbI3bIBAaeT MpounTaHHoe? (DTO coBma-
JieHWe — XOTsI Obl MUHUMAaJIbHasl 6JIM30CTh YYBCTB U
accoluualuii — HaBepHsIKa HEOOXOAMMO U JJIsl CUTya-
LIUY KHUXKHOM UTpPHI, 0 yeM Huke.) HecomHeHHo, 310
CIpaBeIJIMBO HE TOJBKO IJIsI TIEPEBOMOB C aHTJIMIA-
CKOTO Ha PyCCKM, HO M 0OpaTHO — C 3TOI Mpobie-
MO CTaJKMBAaJUCh U CTAJKHUBAIOTCS TTePEBOIYNKU
lI'orons, Toncroro, TypreneBa, Yexosa... B uccie-
MOBAaHWU MPEACTAaBIICH IMPOIOJKAIOIIUIACST TTOHBIHE
MyTh TTOMCKa 9KBUBAJECHTOB, CBUICTEIbCTBY IO
O Pa3JMYHBIX IEPEBOIYECKUX CTPATErUsIX, O TOCTO-
SIHHO PacIIUPSIONIEMCSI KOHTEKCTYaJbHOM I10JIe JIU-
TepaTypbl — U OCO3HAHUM KOHTEKCTa KakK (heHOMEeHa.

DTOT pasiell BKIIOUaeT TaKKe CTOJIb BAXHYIO
TeMy, KaK CBsI3b TOIMOCA C COLIMAaTbHBIMU CTEPEOTU-
namMu (M CollMaJbHBIMU OXUIaHUIMHU). JleMOHM3a-
IIUST MeTaTloJInca, HavyaJlo KOTOPO OBIIIO TTOJTOXEHO
B TBOPYECTBE POMAHTUKOB, ITIOPOXAAET OAHY U3 ca-
MBIX U3BECTHBIX KYJIBTYPHBIX ITUMXOTOMU — CIOXKET
0 CKpPOMHOM 3aropoJHOM UAUJIJINU, B IPOTUBOBEC
“ropoackomy any”. 3aropoIHbIi KOTTedX (IacTo-
pajibHasi MedTa aHTJIUICKOro KJIepKa) U gada, Tae
MPOBOAUT JIETO MEJIKUM PYCCKUI YNHOBHUK, CYTh
CPENOTOUYMS COLMANIbHBIX PUTYAJIOB U TUTTUYECKUX
CUTYyallUii, B KOTOPbIE MOYTH HEM30EKHO MOIMagaroT
Tepou.

HecomHueHHBIM yKpalieHrueM MOHOrpaduu mpe-
CTaBJISIETCSI YETBEPTHIM pa3aesl, KOTOPBIM COMepKUT
OOIIMPHBIN UCTOPUKO-KYJIBTYPHBII MaTepuall, CBs-
3aHHBIN ¢ TeMO# “BOJIIIEOHOM ycaabObl”’; 5TOT Ma-
Tepuaj 3HAKOMUT COBPEMEHHOTO PYCCKOSI3bIYHOTO
yuTaresisgs ¢ MaJIOU3BECTHBIMU, HO BaXXHBIMU N5
IpeacTaBIIEHUS B TOM YHMCJIe O ITocienyomeii ¢paH-
TaCTUYECKON U (paHTE3UIIHOI TuTepaType (pakTaMu.
Tema “BonuieOHOM ycagbObl”, “BoJilIeOHOro gomMa”
(B 001IEM KOHTEKCTe “BOJIIIEOHOTO JloKyca”) oco-
OEHHO BaxkHa B aHIVIMICKOI JuTepaType, ¢ ee TIro-
TEHMEM K XaHpy BOJIIeOHOM cKa3ku. B yacTHOCTH,
9TO CBSI3aHO C TEMOI aJIbT€PHAaTUBHOTO MUpPA, B KO-
TOPBI MOCPEACTBOM BOOOpaKEHU ST, BOCIIOMUHAHUSI,
MMUCTMYECKOI'0 OTKPOBEHMS U T.JI. MOXHO IIOIacTh
U3 ONpeAeJeHHOro, CMHMBOJIMYECKU HACBILLIEHHOTO
mecTa. [IpocTpaHCTBO UT'PbI, OOPUCOBAHHOE aBTO-
poM MoHOrpaduu, CBUAETEAbCTBYET B TOM YHCIIE
MU3BECTUA PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbl U

T'YMEPOBA, CEPTEEBA. BEJIUTOPCKUWW T. A. “YCAJIEBHBI TEKCT” ...

0 I0JITOBPEMEHHOI MaMsTH XKaHpa, CBs3bIBaloOIIei
POOMH30HAIBI C TIPOU3BEACHUSIMU, B KOTOPHIX TIPO-
CJIaBJICHHBINM MyTEIIECTBEHHMK IaXe He YIIOMUHAET-
cs HanpsiMy1o. J11s ¢paHTaCTUKU € €€ CO3UIaHueM U
ornucaHueM MUPOB — (haHTACTUKU, KOTOpasi, MO CyTH,
CIUIONIb CTAHOBUTCS JINTEPATYPOI O “TaMHCTBEHHOM
ocTtpoBe”, — uaeu mobdera (escape), mepeceueHUs
rpaHullbl, B3pOCAeHUs (MHULIMALIMU), TIOUCKA TYTU
OKa3bIBaloTCs KJao4eBbIMU. Kpome Toro, urpoByio
JIMHUIO0 POOMH30HAbBI TIPOJIOJIXKAET U CIOXET O “3a-
TepTHHOM MUpe”’; 5TO MOXHO CUYUTATh HOBBIM BUT-
KOM B pa3BUTHUM HEKOTA ITOITYISPHOMN IeTCKOM UTPHI,
XoTs B XX BeKe “3aTepsHHBII MUP”, BO3MOXHO, OpH-
EHTUPOBaH 00JIblle HA KWHOOOPA31ibl, Y4eM Ha KHUTH.

Teme netckoii urpsl — Tomy, uto C. JloiiTep B cBoux
paboTax Ha3bIBaeT “UTpoil B CTpaHy-MeUTy”’, — IIOCBSI-
1IEHbI MHOTUE MeMYyapbl. OUeBUIHBIM JOCTUXEHHUEM
KHUTY MOXHO Ha3BaTh YKa3aHME Ha MeMyaphl, T1e
JIeTU UTPAIOT HE B CIleLMalbHO BbIAYMaHHYIO UMU
JUISI 9TOW UTPBI CTPaHy, a ONMUPAIOTCS Ha CYylLIECTBY-
IOLIY10 JIUTEPATYPHYIO TPAAULIMIO UJIA PEAJIbHYIO
HUCTOPUIO; TAKUM 0Opa3oM, JJIsi HUX MaTepuall Urpbl
OKasbIBaeTcsl 00Jiee pealbHbIM, YeM eCJIM Obl OHU ero
MOJHOCTBIO U3MbICIUIU caMu. HecoMHeHHO, OCTpOB
Pooun3zona Kpy3o urpaer pojb yTONMIYECKON UM
BOJIILIEOHOM “CTpaHbl HajibHEH” — HO OH Hacmosujuil,
MOCKOJIbKY He HacdaHTa3upOBaH y4YacCTHUKAMU Ha-
pouHo aJist urpsl. OO0 Urpe Ha aHTJIUHCKOM MaTepuase
numeT B cBoux Memyapax n H.I1. Auuudepon (atu
MeMYyapbl OCTalOTCs 3a IMpenejaMu aBTOPCKOTO BHU-
MaHu$ B MOHOTpauu, MOCKOJIbKY peub B HUX HE UIIET
0 pOOMH30HAJE, B OTJMYUE OT COOTBETCTBYIIOLIUX
anu3onoB y ®.M. JloctoeBckoro u JI.H. ToiycToro).
OnHako KHUXHasl Urpa NoJApocTKOB y AHLIMGepoBa
OJIHO3HAYHO CBSI3aHa C YBJEUeHUEM aHTJIMUCKON JIu-
TepaTypoii, U 3HaueHHUEe “aHIVIMICKOro JioKyca” mjs
camMoro AHuMdepoBa cyliecTBeHHOo. B 1ieioM, Tpa-
JUILIMST PYCCKOM JETCKOM / TTIOAPOCTKOBOI JTUTEpaTyp-
HOW UT'Pbl, OCHOBAHHOW Ha AaHIJIUMCKOW MTPUKITIOYEH-
yecKoi auTeparype (B YaCTHOCTH, “Ipo phiLapeii”),
SIBHO TPpeOyeT OTAEIbHOIO OCMBICJIEHUS.

Kaxmerit pasaen MoHorpaduu 3aBepliaeTcs Kpat-
KUM pe3ioMe, MOABITOXUBAIOIINM €ro OCHOBHEIE TTO-
noxeHus. HecMoTps Ha IIMpPOKMIT OXBAT MaTepua-
Jla — Tepe] HaMU 1 XYIOXXeCTBeHHas JuTeparypa, u
MeMYyaphbl, ¥ TPaBeJIOTH, U 3CCEUCTUKA, — ITO eIU-
HBIN TEeKCT, 00beIMHEHHBI MAaTUCTPAaTbHBIMU UIe-
SIMU, B TIEPBYIO ouepelb eAMHCTBOM MeToaa. JIoKkalib-
HBIIA METO/, MMO3BOJISIIOIINI 00PAaTUTHCSI K CMEXHBIM
npodsieMaM — B TOM YHCJIE UCTOPUYECKON MaMSsITH,
“apXeoJIOTUYECKOMY BOOOpaxKeHU10” U CO3TaHUIO
BTOPUUYHBIX aBTOPCKUX MUPOB, — B OYepeIHON pa3
JIOKa3bIBAET CBOIO TNIOAOTBOPHOCT.
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